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INTRODUCERE 

Imagi;iea Franţei, şi a francezului în epoca revoluţiei şi a imperiului 
a preocupat istoriografia română de la Pompiliu Eliade, Nicolae Iorga, 
Gcrmaine Leb_el, până la Al. Duţu, Florin Platon, Ştefan Lemny, Gye
mant Ladislau, C. Şerban, Szabo Nicolae, Mircea Popa şi exemplele pot 
continua. Metodologic studiile s-au concentrat asupra ecourilor revolu
ţiei şi ale spiritului revoluţionar în spaţiul românesc, la nivelul unar pro
vincii sau a unar zone mai restrânse, precis delimitate din punct de 
wedere cultural, politic sau teritorial, deşi nu au lipsit nici tentativele de 
a reconstitui interferenţele româno franceze din prespectiva imagologiei. 
Scoasă din contextul istoric, metodologia generic denumită imaginea 
'.celuilalt, a unei alterităţi, în funcţie de care se defineşte propria identi
tate, nu este întodeauna relevantă şi utilă cercetării istorice. Pentru a fi 
plauzibilă şi mai ales pentru a lărgi sau adânci istoria cunoaştere, ima
ginea celuilalt reclamă respectarea riguroasă a metodei, analiza din acest 
unghi într-un spaţiu limitat sub aspect teritorial, cu o relativă autono
mie culturală, istorică sau politică, suficient deschis dialogului civiliza
ţiilor, aculturaţiei sau în relaţii directe cu civilizaţiile continentale, re
constituirea imaginii pe niveluri intelectuale sau la nivelul mentalităţilor 
colective. 

In funcţie de aceste exigenţe, am abordat tema la nivelul Banatului, 
în mare măsură a teritoriului militarizat din Banat, unde imaginea ce 
s-a cristalizat a fost mai complexă, mai amplă, diferită de ce~a ce a 
înfăţişat istoriografia noastră până acum. De regulă istoricii români au 
identificat o imagine favorabilă revoluţiei, spiritului francez sau lui 
Napoleon, scriind despre o adeziune cvasitotală la ideile franceze. În 
1·ealitate imaginea a fost mai complexă şi mai diversificată, alternând 
atitudini sau comportamente mentale diferite, contradictorii sau supra
puse, inclusiv de opoziţie sau respingere a spiritului francez, ceea ce 
presupune integrarea unora dintre manifestările româneşti în fenomenul 
contrarevoluţiei europene. 

&"'n~tii,l oferă un avantaj incontestabil prin poziţia sa deosebită, 
de-a litngul căilor de comunicaţie ce legau Europa de Orient, puncte 
ob-ligatorii de trecere, prin vecinătatea cu zone fierbinţi ale istoriei aces
tei perioade - Serbia, Vidin, Bulgaria, Dalmaţia, Ungaria, Principatele 
Ro17Utne, prin dimensiunea multinaţională şi multiculturală a provinciei, 
dar şi prin importanţa militară a acesteia în sistemul austriac. Am recon
stituit imaginea Franţei în societatea românească din Banat, cu deosebire 
în graniţa militară, care a avut cel mai important rol în istoria interf e
renţelor româno .franceze în epoca revoluţiei şi a imperiului. A fost cate
goria asupra căreia revoluţia şi Napoleon au avut cel mai mare impact, 
cea care s-a aflat în contact direct cu francezii şi care a lăsat cele mai 
multe mărturii despre confruntarea cu Franţa. A fost categoria mai 
istrnită la nivelul societăţii româneşti, cu un orizont incomparabil mai 
larg decât al ţăranilor din provincia civilă. Fără a neglija nivelul elitar, 
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a INTRODUCERE 

pentru care nwdelul iluminist francez a fost neânsemnat, mult mai inte
'l'esantă apare imaginea Franţei la nivelul mediu sau de jos al societăţii 
româneşti, unde sursele relevă o mare bogăţie de imagini şi atitudini. 

Incorporat în Ungaria, dar conservând o mare parte a autonomiei 
sale anterioare, Banatul a .fost mereu în atenţia trimişilor diferitelor forţe 
europene, a găzduit emisari, diplomaţi, soli, a constituit zonă de trecere 
obligatorie pentru prizonierii francezi ş.a. Prezenţa masivă a grănicerilor 
în provincie şi contribuţia lor deosebită la campaniile împotriva Fran
ţei ne-au determinat să reconstruim imaginea Franţei şi a francezilor, 
ecourile, reacţiile şi atitudinile societăţii româneşti .faţă de spiritul fran
cez sau faţă de Napoleon. A doua secţiune a cărţii este consacrată parti
cipării grănicerilor bănăţeni la campaniile împotriva Franţei. 

Prezenţa românească, participarea la marile evenimente care au 
remodelat chipul Europei la sfîrşitul veacului al XVIII-Zea şi începutul 
celui următor, constituie, din păcate, un subiect asupra căruia istoriogra
ifia noastră a zăbovit puţin, cu toate că ea a avut serioase conseciftţe în 
mişcarea naţională a românilor din Imperiul habsburgic. 

Nu lipsesc tentativele, m.ai ales în privinţa uneia dintre cele mai 
spectaculoase aspecte ale implicării româneşti - aceea militară - dar 
adeseori ele au degenerat în afirmaţii lipsite de o bază documentară. Le
genda care a generat inevitabil clişee, a lu.at în stăpânire subiectul, cel 
puţin în ceea ce priveşte Banatul. Este un fapt arhicunoscut că soldaţii 
Tegimentelor grănicereşti de aici ,au lu.at parte Za marile campanii, că 
au străbătut un 'continent în fierbere, că au dat jertfe .şi s-au acoperit de 
glorie. Sursele invocate, atunci când se face acest lucru, sunt însă mereu 
aceleaşi, cele mai multe fiind studii puţin •preocupate de aparatul critic 
şi de claritatea izvoarelor folosite. Ele au fost generate, în cele mai multe 
ţ:azuri, de impulsurile unei viziuni încă romantice asupra istoriei. ln 
aceste condiţii o repunere în discuţie a problemei este inevitabilă. 

PrimeZe manifestări ale interesului pentru istoria regimentelor bă
năţene s-au produs în anii din preajma desfiinţării acestor unităţi. Fap
tele de vitejie, masivitatea participării româneşti la efortul militar al 
imperiului, devin argumente istoriografice ce fundamentează acţiunea 
politică naţională a nwmentului. Dualismul austro-ungar a fost privit de 
:români ca o trădare din partea monarhului, care s-a sprijinit deseori pe 
fidelitatea acestor formaţiuni româneşti şi sîrbo-croate. ln aceste împre
jurări poate că nu este întâmplător faptul că primul studiu românesc 
asupra istoriei Graniţei s-a fixat asupra unui nwment dificil al imperiului 
- războaiele napoleoniene - dar şi asupra unui aspect de nesupunere 
a grănicerilor bănăţeni, de revoltă chiar, insurecţia militară de la Crnşiţa 
din 1808 1• De altfel subiectul va face carieră nu doar în istoriografie, ci 
şi în literatura şi, preluat în coloanele unei încă tinere prese, va .fi pe 
larg popularizat de un Petre Broşteanu2 , Sofronie Liuba şi A. Iana3• 

Foarte utile informaţii, inclusiv pentru bănăţeni, conţine lucrarea 
lui George Bariţ dedicată regimentului II năsăudean\ cu toate că ei sunt 
pomeniţi doar ocazional şi nu constituie obiectul unui interes special din 
partea autorului. Intenţionalitatea politică în redactarea cărţii este evi
dentă, dar, în acest caz, ea nu s-a făcut în detrimentul celei ştiinţifice. 
Totuşi, trebuie să spunem că nici pînă în prezent problema izvoarelor 
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pe care s-a întemeiat acest demers nu a fost pe deplin lămurită. Ches
tiunea este importantă pentru că pe această lucrare se fundamentează 
cele mai multe cercetări ale istoriografiei ardelene, de mai bine de un 
veac încoace, ceea ce a dus la preluarea unor afirmaţii în fond neverifi
cate despre războaiele napoleoniene şi participarea ronuînească la ele. 
Astfel de scrieri, de la sfârşitul veacului trecut, menite să justifice o ati
tudine politică a momentului, au sfârşit prin a justifica o anume mândrie 
locală. Aşa este, de pildă, episodul luptei de la Areole în legenda napo
leoniană, dar şi în cea grănicerească, „revendicat" atât de ardeleni, cât 
şi de bănăţeni argumentele primilor fiind datoare lui George Bariţ. 

Bănăţenii nu au beneficiat de o monografie românească a partici
pării la campanii, ca şi ardelenii. Patriciu Drăgălina intenţiona însă ca, 
în al /V-lea şi ultimul capitol al cărţii sale, Din istoria Banatului de 
Severin, 1-IJI, Caransebeş, 1899-1902, să realizeze de fapt o istorie a 
Graniţei militare, în principal a regimentului româno-banatic, unde şi~ar 
fi găsit loc şi descrierea epocii revoluţiei şi a imperiului din perspectiva 
implicării grănicerilor în aceste evenimente. Iniţiativa însă nu s-a mate
rializat. 5 Sigur este însă faptul că s-a străduit să adune cât mai multă 
informa~ie. Intre documentele care i-au stat la dispoziţie se afla şi un 
manuscris în limba germană, avându-l autor pe Carol Schwab, ofiţer în 
regimentul de la Caransebeş. Era de fapt o monografie a unităţii redac
tată la ordin cu prilejul aniversării a 100 de ani de la înfii:nţarea Graniţei 
bănăţene. Simpla lui publicare ar fi umplut un mare gol în istoria provin
ciei româneşti dintre Mureş şi Dunăre, în general în istoria noastră militară 
în ansamblul ei. Din păcate nu s-a putut, cum nu a fost posibilă nici 
apariţia volumului al /V-lea a cărţii lui Patriciu Drăgălina. ln perioada 
interbelică Coriolan Buracu a încercat să continue proiectul, tocmai în 
secţiunea militară şi deşi a reuşit să publice o broşură cu titlul lucrării 
lui Drăgălina, ea nu reprezintă nici pe departe o contribuţie la mai buna 
cunoaştere a problemei ce ne preocupă aici.6 Siguranţa informaţiei sale 
se pierde în capitolul tratând epoca napoleoniană. Probabil că a cunoscut 
unele însemnări ale lui Patriciu Drăgălina, dar în mod cert n-a cunoscut 
manuscrisul lui Carol Schu:ab, altminteri nu s-ar putea explica erorile 
săvârşite, între care participarea bănăţenilor la bătăile de la Austerlitz 
nu este cea mai mare. De fapt lucrarea sa se referă în mod sumar la. 
evenimente, o simplă înşiruire de clate şi locuri de bătălii, unele la care 
grănicerii au luat parte, deşi pot fi întâlnite în orice lucrare despre Napo
leon. 

Cea mai consistentă monografie, chiar şi astăzi, dedicată Graniţei 
militare bănăţene, apărută în 194.1 şi datorată cercetărilor lui Antoniu 
Marchescu, nu cuprinde - cu excepţia evenimentelor de la Cruşiţa 7 , 

preluată de la L. Bhăm8 - nimic referitor la perioada 1789-1815, la 
războaiele cu Franţa. Ea este însă foarte bine informată despre eveni
mentele militare ulterioare. Prefaţa cărţii, semnată de ing. Ştefan Bor
nuz, pe atunci director al Comunităţii de Avere a fostului regiment con
finiar românesc din Banat, nr. 13, sesizează faptul şi-l atribuie tocmai 
lipsei unuia dintre cele mai preţioase izvoare, manuscrisul căpitanului 
Schwab, prilej pentru noi de a afla lucruri importante: „Fostul regiment 
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10 INTRODUCERE 

confiniar româno-bănăţean, No 13, în anul 1863 a hotărât să întocmească 
istoria acestui regiment. S-au adunat de la toţi ofiţerii în viaţă acum şi 
preţioase documente în acest scop. Căpitanul Carol Schwab, bazat pc 
acestea, a întocmit lucrarea, iar manuscrisul s-a păstrat şi la Comunitatea 
de Avere. În timpul războiului mondial, însă, a dispărut din arhivă" 9 • 
Se precizează deci anul începerii redactării, izvoarele care au stat la dis
poziţie, autorul şi mai ales momentul dispariţiei monografiei din circuitul 
public. Primul şi ultimul istoric care îl semnalează, popularizându-şi 
intenţia de a-l utiliza într-o lucrare destinată regimentului, a fost Patri
ciu Drăgălina, care a murit în 1917. El fusese preşedinte la Comunitatea 
<le Avere şi astfel a avut acces la manuscris, dar moartea l-a împiedicat 
să-l restituie, cum l-a împiedicat să-l folosească. Pierderea produsă atunci, 
odată cu risipirea arhivei şi bibliotecii sale, din care puţin a mai ajuns 
până la noi, a fost resimţită de toţi cei preocupaţi de trecutul Banatul11i 
şi al Graniţei în special. Este vizibilă în lucrarea lui Cariolan Buracu, 
aşa cum am arătat, dar şi in cele ce i-au urmat. ln 1970 Marin Mnţi1t 
publică un studiu referitor la participarea grănicerilor ardeleni şi bănă
ţeni la campaniile împotriva lui Napoleon10• Cu toate că în titlul se pre
cizează că este vorba şi despre bănăţeni, în fapt la ei se face doar o re
ferire. nesemnificativă şi ea, preluată de la Cariolan Buracu. Nici mo
nografia lui Carol Găllner asupra Graniţei transilvane nu aduce, sub as
pectul participării ostaşilor români la operaţiunile militare, informaţii 
importante. Aproape totul se datorează unei bibliografii cunoscute11 şi, 
mai ales pentru epoca napoleoniană, lui George Bariţ, rămas la rându-i 
tributar unor manuscrise pierdute, unele, în vârtejul revoluţiei de la 
1848-1849 şi, deci, pentru noi imposibil de verificat. 

Lipsa din arhivele bănăţene a documentelor despre campanii accen
tuează penuria de surse, sporind totodată valoarea manuscrisului rătăcit 
în 1917. Peste exact 60 de ani, Liviu Groza - cercetător preocupat de 
istoria militară a Banatului- ne-a semnalat existenţa unei copii dactilo 
după manuscrisul lui Carol Schwab, pe care, cândva, i-a pus-o la dispo
ziţie Antoniu Marchescu12• In momentul acela însă nu o mai avea nici 
el .~i nici n-a reuşit s-o folosească decât pentru 3-4 note. După mulţi 
ani şi nu cu puţine eforturi am reuşit recuperarea acelui document şi 
am constatat că este vorba despre traducerea în româneşte a părţii din 
manuscrisul Schwab, cuprinzând evenimentele militare între 1796-1800. 
Paternitatea traducerii aparţine inginerului Alexandru Balaş, funcţionar 
superior al Comunităţii de Avere a fostului regiment confiniar nr. 13. A 
fost un semnal care ne-a redat speranţa în regăsirea manuscrisului ori
ginal. Căutările s-au finalizat în 1993, când a fost achiziţionat de către 
Muzeul Judeţean din Reşiţa, cu sprijinul organelor financiare, care au 
acordat imediat suma necesară recuperării lui pentru judeţul Caraş-Se
verin. In tot acest timp s-a aflat la Timişoara, în posesia unui descendent 
al istoricului Patriciu Drăgălina. Din manuscris lipsea însă tocmai partea 
tradusă de Balaş, ceea ce înseamnă că singura sursă rămasă este tocmai 
dactilograma sa. Pe de altă parte, acestă absenţă confirmă că tradu
cerea s-a făcut după manuscrisul lui Carol Schwab şi nu după altul. Noi 
o vom cita ca aparţinând lui Carol Schwab, indicând în paranteze numele 
traducătorului. 
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Acum putem avea, în sfârşit, o imagine completă asupra prezenţei 
grănicerilor bănăţeni la campaniile antifranceze din vremea Revoluţiei 
şi a lui Napoleon, depăşind faza ipotezelor şi presupunerilor, restituin
du-se istoriei noastre militare o pagină glorioasă. Din păcate, deşi ma
nuscrisul cuprinde chiar şi fişele, ciornele de lucru ale autorului, el nu 
cuprinde tocmai foaia de titlu, încât, conv.enţional, îl vom num.i Cronica 
regimentul rom[mesc de graniţă nr. 13, pe scurt, Cronica regimentu
lui . . . Numerotarea în original lipseşte sau s-a făcut, în unele cazuri, 
numai pe capitole. ln acest .fel vom face şi noi trimiterile. Trebuie să 
precizăm şi .faptul că perioada 1805-1815 s-a păstrat în două variante, 
între care nu există diferenţe decât in ceea ce priveşte formatul şi aspec
t,ul neângrijit al uneia, care pare a fi fost doar o ciornă. Cealaltă este 
desigur varianta .finală pe care am folosit-o şi noi. Din cuprinzătoarea 
scriere a lui Carol Schwab noi am cercetat, pentru cele de mai jos, -par
tea cuprinzând anii 1792-1815. Am păstrat numele de localităţi aşa cum 
au .fost consemnate in manuscrisul original. 

Există, totuşi, în istoriografia noastră o lucrare în care monografia 
în discuţie a fost folosită. deşi nu se spune nimic desp1·e adevăratul au
tor. De fapt a fost pusă la dispoziţie, probabil într-o variantă prelucrată 
de Patriciu Drăgălina şi nu în transcriere sau traducere propriu-zis{r., 
lui Valeri.u Branişte, directorul ziaru.lui „Drape!ul" din Lugoj. Era vorba 
doar de un .fragment, cel despre campania din 1813, când băndţenii au 
luat parte la faimoasa „bătălie a naţiunilor" de la Leipzig. Studiul, .fdră 
note, a fost publicat în :foileton în „Drapelul", nr. 113-116, din 1913, 
s.ul> mtmele de Rom<1nii la Lipsea, 1813. Prilejul l-a constituit aniversa
rea marii bătălii cînd s-a dezvelit uriaşul monument ce străjuieşte vechiul 
ccimp de luptă. Din păcate, spune Valeriu Branişte - şi lucrnl este ade
rărot - niciunde românii nu au fost pomeniţi între participanţi, între 
rzce-1.e „popoare" care şi-au vdrsat sângele acolo, ceea ce era nedrept. 
Dorinţa rc>stabilirii adevărului dar şi o evidentă motivaţie politică au ge
nerat articolul citat. „S-au rostit discursuri festi-ve - serie Branişte -
s-au scris articole comemorative ·ri din toate şi din toţi, răsună gloria 
germanil.or, a prusienilor, a ru.şilor, a austriecilor, suedezilor, ba chiar şi 
a ungurilor, care alcătuiau armatele aliate, nicăieri însă nu găsim o vorbă 
bunei şi despre rnm[mi. care au luat parte nu numai la luptă, ci şi-au 
lu:it şi partea glorioasă din învingffe. 

Adevărat că nu au luptat sub steagurile proprii, ci ca solclaţi austrieci, 
clar cronicile rcqim<.?nlelor, care au luat parte la «lupta popoarelor» rela
teazc!, şi dzspre .faptele vitejeşti ale românilor". 

Cc: Valeriu Branişte a .folosit manuscrisul }ui Schwab rezultă din 
precizarea că a primit „cronica" regimentului eh-iar ele la Patl"iciu Dră
gălina: „N-am prPlenţia - scria el - să scot aici la iveală întregul rol 
al românilor la Lipsea, dar graţie bunăvoinţei domnului Patriciu Drăgă
lina, prezidentul Comunităţii de avere a .fostului con.finiu militar al Re
gimentului româno-balcanic nr. 13, sântem în situaţia a da aici următo
rul extras din cronica acestui regiment românesc bănăţean de graniţă, 
~re mai bine decât orice comentator va scoate la iveală rolul românilor 
la Lipsea". Deşi a fost publicat încă în 1913, acest studiu a rămas practic 
necu7l.oscut. Nimeni, din cei preocupaţi de subiect nu-l citează. 
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12 INTRODUCERE 

Rămâne desigur de răspuns la o întrebare care până acum nu a fost 
pusă: cine a fost Carol Schwab? Deocamdată răspunsul este mult prea 
scurt 1şi incomplet, pe măsura informaţiei de care, în acest moment, dis
punem şi care, nu ne îndoim, va fi în curând îmbogăţită. 

1n 1832 coloniştii boemi aşezaţi în pădurile Muntelui Semenic, aşa
dar pe teritoriul regimentului caransebeşean, se plângeau de tratamen
tul aspru Za care îi supunea împuternicitul unităţii militare, un anume 
căpitan SchwabP. Ţinând seama de cronologii, el nu !ar putea fi una şi 
aceeaşi· persoană cu autorul ce ne interesează, dar, după nume, după me
seria de ofiţer, după vârstă, este posibil să-i fie rudă, poate chiar părin
tele său. Despre Carol Schwab prima informaţie certificată chiar de 
semnătura sa se referă Za anul 1848, când, tânăr ofiţer, ia parte în rân
durile regimentului româno-ban.atic din Caransebeş la luptele din Italia, 
distingându-se la operaţiunile de asediu a Veneţiei. Făcea parte, pe 
atunci, din al II-Zea batalion de marş14 • La 4 noiembrie 1851, când semna 
raportul ce cuprinde datele de mai sus, avea gradul de locotenent. Aces
tui document îi da.torăm buna cunoaştere a unor episoade de război din 
acea vreme, . cu deosebire luptele ·de avanposturi din lunile iulie-octom
brje 1848. Din ele, ca şi din monografie de altfel, reiese limpede simpa
tia . cu care îi privea pe români, admiraţia chiar pentru disciplina şi 
vitejia lor. Pentru a doua şi ultima oară, documentele îl semnalează peste 
aproape 20 de ani, în 186615• ;Atunci era unul din cei 6 căpitani ai pri-
1711ului batalion din regiment aflat în campanie împotriva prusacilor. 1n 
acest război a fost rănit: „ln ipoziţiunea de rezervă de la Lipa, în care 
întreaga brigadă (2 regimente) era expusă gloanţelor artileriei inamicului; 
fură greu vulneraţi căpitanul Carol Schwab şi · adjunctul de batalion 
Matei. Hurduzescu .. . " In anul 1812, la desfiinţarea regimentului româ
nesc de graniţă nr. 13, el nu 'mai figura pe lista ofiţerilor transferaţi la 
alte unităţi şi în alte garnizoane, ceea ce pare să însemne că în .acel 
moment el nu se mai număra intre cadrele active. Probabil că în urma 
rănii din 1866 a fost pensionat.16 Când şi unde s-a sfârşit nu ştim încă. 
Acest ofiţer a făcut însă un imens serviciu istoriografiei noastre, -redac
tând o monogarfie a unui regiment românesc în baza unor documente 
definitiv pierdute. 
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IMAGINEA FRANŢEI ŞI A FRANCEZILOR IN BANAT 

Epoca Luminilor la români a conturat imaginea despre Europa în 
multitudinea componentelor ce o definesc1, conferindu-i şi o semnificaţie 
distinctă, ce transforma acastă imagine într-o tendinţă, într-un militan
tism sui generis pentrtu solidarizarea cu valorile europene sau integrarea 
în sistemul aaestora. Ea se complică şi se diversifică pe măsmă ce eve
nimentele de pe continent se amplifică până la începutul secolului trecut, 
descoperind elitelor româneşti nu numai un nou discurs politic sau cul
tural, ci şi un loc distinct al româniJor în constelaţia naţiunilor europene, 
o poziţie geografică, U!I1 destin sau, cum spunea Gh. I. Brătianu, o rai
siune2. 

Imaginea propusă de cultura iluministă din Banat despre Europa 
păstrează, în linii genernle, trăsăturile modelului elaborat de Luminile 
rom<:ineşti, adăugându-i o suită de particularităţi generate de receptarea 
şi adaptarea specifică a idealului european în spaţiul bănăţean, determi
nat şi de un orizont mental diferit în comparaţie cu cel al românilo-r din 
Principate sau din Transilvania. Este o menta'litate marcată de poziţia 
deosebită a Banatului şi cu deosebire a teritoriului militarizat, la inter
s.e:::ţia căilor de comunicaţie continentale, între Europa de vest şi Impedul 
otoman, unul din plllilctele obligatorii de trecere spre Balcani sau spre 
Rusia. Este un teritoriu în care fenomenul de aculturaţie, întîllnil'ecJ şi 
suprapunerea mai multor modele culturale şi de civilizaţie au provocat 0 

emulaţie, o complementaritate şi în egală măsură originalitate de civili
zaţie sau cultură, ce explică particularităţile mentalului colectiv, ce ex
primă o lume aparte. Distincţ.ia este şi mai mare între Banatul milita
rizat şi provincia civilă, ce invederează chiar de la finele secoilului demă 
tipuri diferite de comportament, două mentalităţi. 

In acest mozaic de limbi, credinţe, maniiestă·ri etnografke, urrde 
se întâlneşte Orientul cu Occidentul, sinteza culturală este poate mai 
spectaculoasă la nivelul mediu său de jos decât la cel elitar, deoarece la 
aceste niveluri indicele de cultură depăşeşte mult nivelul altor zone~. 
Concluzia este şi mai re;evantă în Graniţa militară. Aici realitatea 
etnogrnfic5. şi culturală, l·eceptarea sau promovarea unei imagini, mai 
nuanţate sau adaptate despre Europa este rezultatul contactelor multip!e 
cu reprezentanţii Europei Luminilor, a unui contact direct cu civilizaţia 
şi lumea occidentală în timpupl războaielor revoluţiei şi imperiului fran
cez. ln ultimul deceniu al secolului al XVIII-lea şi mai ales la începutul 
ccrlui urmă~o~-, so::ietatca românea.sc~l din Ba:nat a a5imilat sau a de.finit 
principalele componente ale imaginii şi trăsăturile idealului european ce 
animu conştiinţa colectivă, cel puţin la nivelul elitelor, aşa cum le-a 
enunţat o încerc:ire anterioară de sinteză4 • Componentele acestei ir:1a
gi:ni - geografică, cultw-ală, politică, de civilizaţie - -- se suprapun 
într-un concept global, care exprimă, în acela~i timp, după cum observa 
Adrian Marino, admiraţie şi complex de inferioritate, nevoia de a fi 
„Europa ·' şi conştiint.CJ. ap:n'tanenţei la aceasta, „revelaţia fiinţei şi con
ştiinţei sa1e europene", dimpreună cu relevaţia propriei identităţi. 
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Descoperirea Europei şi revelaţia conştiinţei sale europene coincide 
cu descoperirea şi asumarea conştiinţei de sine. Cel mai plastic exemplu 
îl oferă acest pitoresc personaj al lumii bănăţene şi în particular a satu
lui grăniceresc, Nicolae Stoica de Haţeg, puţin instruit, mai mult auto
didact, cu intense lecturi, nesistematizate, dar oare ştia multe, cunoştea 
lumea, înalte personaje, era un produs tipic al Graniţei, al mediului mi
litar promovat de Habsburgi şi nu în ultimul rând al Banatului cu toate 
particularităţile aşa de evidente·;. 

Din aceste motive, ipostazele modelului în Europa, cum le definea 
Adrian Marino, le regăsim cu uşurinţă în manifestările româneşti din 
Bainat de la sfârşitul sewlului al XVIII-lea şi la începutul secolului al 
XIX-lea: ideal normativ, sistem ideologic, schemă teoretică abstractă. 

In scurta Intrare la Cronica Banatului, Nicolae Stoica de Haţeg fo
los€şte frecvent sintagma „Europa noastră"', identificând locul unde se 
plasează românii şi în particular bănăţenii: „Europa noastră are mari 
chiline 3 împărăţii: a Austriei noastre, a roşilor, a turcului, a papii de la 
Roma şi 13 crăii, adecă: a Anglii, Franţii, Praizului, Svedu, Denemarc, 
Spania, Portugal, Sardinia. Neapole, Baiern, Vitemberg, Sacsen, Holand. 
Oamenii tot albi, învăţaţi"'· Idealul european, echivalent de altfel cu cel 
de modernizare, progres, dezvoltare, este cel mai mult asociat în Banat 
idealului luminării, înţeles ca ide.al normativ. Literatura românească uti
lizează frecvent expresiile „Luminata Europă"8 , „Europenii luminaţi"0, 
pentru a desemna o realitate culturnlă, de civi'lizatie spre care tinde 
lumea românească, mărturisind un complex de inferioritate, o tendinţă 
integraţionistă. Numai prin luminare „vom fi desăvârşit şi înţelepţi băr
baţi - scria Tichindeal - şi în numărul celor înţelepte, luminate şi 
mărite noroade ale Europei vom fi socotiţi" 10 . Luminarea naţiunii, a popo
rului reprezenta o cale de integrare în această Europă. Era în egală 
măsură - observa Adrian Marino11 - un ideal patriotic, pentru că 
progresul şi dezvoltarea naţiunii nu se putea concepe în afară acestei 
tendinţe. Nicolae Stoica de Haţeg încheie solemn prezentarea Europei 
pe care o imaginează „ca pe o fată şezând", cu o judecată ce nu lasă 
nici o îndoia!lă: „Europa e şcoala ştiinţelor, a învăţăturii şi pre alte părţi 
ea le întrece" 12• Europa este pentru Dimitrie Tichindeal o sinteză a 
cunoştinţelor acumulate de-a lungul veacurilor, o continuitate de cultură 
şi civilizaţie, rezultatul unei evoluţii istorice: „Şi fiindcă pre pământul 
acesta se fac multe schimbări. vedem astăzi că tooma acei înţelepţi filo
sofi greceşti nicicât nu se sfiiesc a trece în luminata Europi'1, ca să-şi 
dobândească şi câştige lor învăţătură şi înţelepciune" 13.Meodologic lite
ratura iluministă defineşte relaţia dintre idealul european şi cel patrio
tic, privite în complementaritatea lor. Ele apar într-o relaţie de inter
dependenţă, nu sunt inrompatibile, ci se presupun: „A şti legile, obice
iurile altor noroade pre lume - scria Tinchideal - aceea e a şti ce e la 
ei bine şi înţelept, ce e rău, nebun şi de râs; când vom cunoaşte ale 
altora atuncea vom putea şti pentru ale noastre judeca cum merg, drept 
sau costiş sau totul îndărăt" 14 . 

Un rol important în cristalizare.a acestei conştHnţe europene l-a 
avcit ideea identităţii lingvistice, remarcată tle Adrian Marino pentru 
întregul spaţiu românesc, invocând cunoscuw expresie a lui Petru Maior 
că Jimba română este o „limbă de Europa" 15• Prestigiul european al lim-
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bii latine - scria Adrian Marino - se răsfrânge şi asupra limbii române. 
Ideea se regăseşte excelent ilustrată în scrierile bănăţene ale epocii lumi
nilor. Secretarul societăţii pentru cultivarea limbii române din 1808, un 
bănăţean, scria cu nedisimulat orgoliu că „limba română .e potrivită ca 
să devină o limbă generală, cum au fost în vechime limbile greacă şi 
latină sau cum sunt azi 1'imbile italiană şi franceză" 16 . Cultivarea limbii 
a fost o temă majoră a iluminismului românesc, în particular a celui 
l::>ănăţean 1 i. Afirmarea înrudirii lingvistice cu marile popoare şi culturi 
ale Europei (limba română „e înrudită cu cultele limbi - italiana şi 
franceza") este nu numai un mijloc de afirmare a solidarităţii cu Europa, 
dar şi un mij'loc, o cale de integrare în universalitate, prin luminare, 
cultivarea ştiinţelor şi mai ales a literaturii, poeziei: „deşi limba noastră 
este capabilă de cea mai mare cultivare, fiind înrudită cu limba greacă 
şi latină, cu italiana şi franceza modernă şi astfel e potrivită pentru ex
primarea îndrăzneaţă şi naturală a gândurilor poetice ... "18 Menţionatul 
secretar, în care istoriografia a văzut un bănăţean, Constantin Diacono
vici Loga sau Dimitrie 'I'ichindeal, ajunge chiar să susţină că „limba ro
mânească este dintre limbile europene şi azi cea mai potrivită pentru 
versificaţie" rn. 

Solidaritatea europeană pe această cale lingvistică, demonstrând o 
conştiinţă europeană şi, în acelaşi timp, o conştiinţă a propriei identităţi, 
puternic afirmată în contextul ideii europenităţii, rec'lama şi crearea 
instrumentelor care să o legitimeze, să o demonstreze, cel mai aplicat 
fiind în concepţia iluminiştilor dicţionarul, în care „ar căuta şi dovedi 
originea cuvintelor româneşti de la limbile italiană şi franceză"20 . 

Pentru Alexie Lazaru, identificat ipotetic de noi cu Dimitrie Ti
chindeaF1, unul din caracterele eUII'openităţii îl constituie presa, consi
derată printre cele mai audiente căi de luminare: „Toate neamurile Eu
ropei cele deşteptate au aflat cum că a scrie Gazete sau Novele şi acele 
a le împărtăşi oamenilor neamului său e cea mai încuviinţată mijlocire 
a lumina noroadele ... " 22 Strategia integrării în civilizaţia europeană 
relevă momentul pe care îl traversau românii ca unul esenţial şi prielnic, 
epoca favorizând această tendinţă. Secolul era luminat -- remarca Adrian 
Marino - lumina şi luminarea constituiau trăsături distincte. E.ra con
vingerea contemporanilor care o proclamă ca o lozincă. Pentru Dimitrie 
Tichindeal perioada ce o traversau românii aparţinea unui „veac lumi
nat", pentru că „acum au început popoarele ca din somn a se deştepta". 
Motiv pentru care o caracteriza semnificativ „aceasta de acum pentru 
noi aurită epohă"23 . Diagnosticul este valabil şi pentru românii bănăţeni, 
pentru care mult timp stăpânkea otomană a însemnat izolare, închistare 
în tradiţii. Solidarizându-se cu programul reformist al monarhiilor lumi
nate, iluminiştii bănăţeni subliniază circumstanţele favorabile ce le-au 
oferit reformele .cultivării, luminării, difuzării valorilor europene: „Nouă 
aicea în Banatul Timişoarei care sântem afară de alte noroade întru 
ştiinţe şi întru .cunoştinţa datoriilor noastre cei mai din urmă au strălu
cit razele luminării ... "24 Manifestele luminării, cu valoare programatică, 
proclamă acestă realitate, atât In.~tiinţarea Societăţii filosoficeşti a nea
mului românesc, cât şi manifestul progriam al Societăţii pentru cultivarea 
limbii române, atribuită bănăţenilor, care scria: „Azi între toate naţiile 
Europei stăpâneşte dorinţa spre lumină şi timpurile acestea par a fi în-
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ceputul unei epoce însemnate, când multe ;popoare ţinute pana acum în 
robie şi întuneric îşi îndreaptă privirile spre o nouă libertate şi o nouă 
civilizaţie"~5 . 

Sentimentul de inferinritate a dominat această strategie ce vehi
cula imaginea Europei cu valoarea de model (ideal) normativ26 • „Să nu 
ne lăsăm mai înapoi decât toate naţiile Europei", scria Vasfie Gergely 
de Ciocotici27 sau cum scria Constantin Diaconovici Loga: „Aşa au făcut 
şi alte neamuri care astăzi strălucesc pe faţă pământului, aşa să facem 
şi noi acum şi să ne înbărbătăm că prea departe am rămas"28 . Dincolo 
de valoarea enunţată de model abstract, „ce funcţionează conform logicii 
sale interioare, chiar dacă imaginea nu ţine seama de toate datele rea
lităţii occidentale"29 , Europa este o realitate pe care bănăţenii au atins-o, 
au străbătut-o cu prilejul războaielor la care au participat şi grănicerii 
români, pentru care cronicarul târziu care a fost Nicolae Stoica de Ha~g 
îi invidia: „Lară părinţii voştri, unchi, veri, neamuri ·ce-au fost în sus, 
în feldsoldaţi ei nu numai că Estraihul, Baieru, Ţara nemţească, Nider
landu, apa Rainii, Svaiţu, Saxonia, toată Italia, ce şi Franţa le-au văzut 
şi -cu mult m-au întrecut" 30 . 

Epoca Luminilor consacra şi această imagine concretă, .palpabilă a 
Europei, nu numai modelul abstract, o Europă formată din state şi na_
ţiuni, difuzând şi imaginile despre diferite popoare, care se precizează 
tot mai clar, pe măsura progresului cunoştinţelor geografice, a multipli
cării informaţiilor despre acestea. Cli.c;eele valabile pentru modelul de 
Europa se răsfrâng aproape automat asupra popoarelor creatoare de mari 
culturi, asupra popoarelor mari, care au constituit state puternice din 
categoria marilor puteri. Concomitent deci cu imaginea Europei occiden
tale ca un bloc omogen, unitar, marcat de aceeaşi aură a civilizaţiei şi 
culturii, iluminismul românesc din Banat propune şi o imagine în di
versitate a ideii de Europa: „ ... după dezveliirea culturii, după ivirea 
ştiinţelor formoase ... la acea floare a fericirii am ajuns la care astăzi 
Austria, Anglia, Franţa, ş.a. cu frumuseţea culturii lor ... ales exemplu 
strălucesc ... "31 • 

Imaginea Europei în diversitatea popoarelor şi a culturilor ce o 
compun favorizează apropierea publicului române.se din Banat de o anu
mită percepţie a individualităţilor naţionale, ce-şi asociază trăsăturile 
modelului continenta1l, dar şi elemente distincte, ce pa·rticularizează ima
ginea ţării şi a poporului respectiv. De regulă se vehiculează imaginea 
popoarelor CX!cidentale purtătoare ale culturii, ştiinţelor, a unor popoare 
civilizate, creatoaire de mari opere şi a unor ţări ce au ajuns la un înalt 
nivel de dezvoltare a ştiinţelor sau culturii: „cele nenumărate şi prea 
înţelepte scrise cărţi, care se află la englezi, franţuzi şi la nemţi ... "3~. 
Este o imagine exemplară, oferită ca model contemporanilor, sugerând 
imitaţia ca posibil mijloc de recuperare a decalajului românilor de această 
civilizaţie, cum observa Adrian Marino, împrumutul de bunuri culturale, 
ca o metodă rapidă şi sigură de progres. O e~rima deschis D. Tichin
deal, cînd scrie că „s-ar afla destule feţe care ar putea prea frumoase 
şi alese cărţi despre cele nemţeşti, latineşti şi muscaliceşti, încă şi despre 
cele italineşti şi franţuzeşti în limba noastră a preface"33• 

Diferenţierea acestei imagini globale, a modelului general euro
pe::i.n, abstract în imagini particulare ale popoarelor europene, se reali-

2 - Fran\n şi Banatul 
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zează la sfârşitul seco1ului al XVIII-lea şi la începutul secolului trecut, 
când se cristalizează o imagine complexă despre Franţa şi francezi, pe 
fondul evenimentelor ce bulversează Europa în această perioadă. 

Această imagine s-a cristalizat în mentalitatea colectivă româ
nească într-o manieră mai complexă, pornind de la un orizont de aştep
'.:are care s-a definit treptat, pe două căi: a tradiţiei populare, ce a subli
mat în folclor o anumită imagine a frâncului, difuză, imprecisă, ce aso
cia numelui de francez ideea de străin, catolic, războinic sau cavaler, în 
general o alteritate îndepărtată, imprecis receptată, ce poate fi generic 
denumită aceea a occidentalului34 ; a doua direcţie o constituie imaginea 
cultă, propusă de mediile culturale, precizată îndeosebi în secolul al 
XVIII-lea de scrierile iluministe. Dacă în primul caz imaginea a f05t 
una negativă, de respingere, asociată des şi flagelului veneric, frecvent 
denumit şi boala franţuzească, galică etc., a 1doua direcţie a corectat până 
hi exacltare imagine::i. Franţei şi a francezului, asociindu-le, fă1.·ă excep
ţie, civilizaţiei, culturii, luminii şi roţiunii3". 

Direct sau mediat, scrierile iluministe româneşti din Banat au re
ceptat influenţe dinspre cultura franceză, este adevărat mai puţin siste
matic, decisive însă pentru câteva domenii, în care cultura franceză a 
înrâurit, pentru o lungă perioadă de timp, literatura, lingvistică, şi par
ţial pedagogia. Bibliotecile iluministe demonstrează o familiarizare cu 
limba şi gramati.ca franceză. după cum o dovedesc dicţionarele şi grama
ti'cile franceze existente în biblioteca mânăstirii Mesic sau a lui Nicolae 
Stoica de Haţeg. Mai puţin este reprezentată literatura fran.ceză, am 
identificat pe Voltaire cu Istoria lui Carol al XII-lea într-o e::liţie din 
1749 şi câteva scrieri de teologie36• 

Din literatura franceză cea mai mare audienţă a avut-o Marmon
tel37 prin Belizarie, tradus de Grigore Obra.dovici (din limba franceză) 
şi prin câteva povestioare moralizatoare - Adelaida, Maica cea cu 
nedreptate, Lauzus şi Lidia. Prestigiul lui Marmontel în literele româ
neşti din Banat se prelungeşte până în preajma anului 1848, integrîn
du-se unei receptări mai largi, C€ntral-sud-est europene, cu care se sin
cronize::i.ză şi se aseamănă37 • Acelaşi Grigore Obradovici a tradus direct 
din publicaţii franceze în contextul preocupărilor sale pedagogice, dintre 
care „L'ami dec; enfants" şi „L'ephemertdes de la jeunesse" se pare că 
au circulat în Banat33 . De :altfel, publicaţii franceze au circulat în zonă, 
deşi atestate mai târziu decât epoca la care ne referim, după congresul 
de la Viena, între ele „,Gazette de France", „Journal des De'bats", „Jour
nale de Paris", „Moniteur", ,.Quotidienne"39 • Cea mai pregnantă influenţă 
iluministă franceză a fost înregistrată la Paul Iorgovid, personaj insolit 
în peisajul cultural românesc, nu numai prin elevaţia gândirii sale filo
sotfice, pedagogice sau :filologice, cât mai ales pentru pi:cdilecţia sa pen
tru ideile franeeze, respectiv pentru Rousseau şi Condilla·c40• De la acesta 
din urmă, Iorgovici a împrumutat ideea gramaticii filosofice, işi substanţa 
ideatică a cărţii Observaţii de limbă românească cea mai izbutită lucml'e 
a iluminismului românesc din Banat, comparabilă cu realizările euro
pene. Ea a imprimat o direcţie în filologia românească, o metodă (anali
tică şi genetică) care a marcat pentru o anumită perioadă cugetarea 
românească de pretutindeni. Dacă influenţa franceză nu este reprezen-
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tativă pentru interferenţele europene ale iluminismului românescH, a1:e 
meritul de a fi înriurit pentru o durată de timp mai îndelungată gân
ciire.:J. românească, atât în plan local, cât şi la nivelul întregului spaţiu 
naţional. Predilecţia pentru Marmontel şi nu pentru marile personalităţi 
;:le ilumbismului francez este explicabilă prin evoluţia generală a lite
l'atur'ri române puternic marcată de moralismul european şi a culturilor 
centra:l-sud-est europene, cu care est.e sincronă şi comună. Iluminismul 
tardiv cu accente preromantice şi liberale va diversifica tabloul ifluen
telor franceze în Banat, 6md se constată şi tra~ucere3 sau utilizarea lui 
Voltaire, Montesquieu, dar şi prelungirea influenţelor dinspre Rousseau, 
Condillac sau Marmontcl42 • 

Imagine::i. Franţei sau .a francezilor se completează prin contacte 
dirode cu emi'iarii acestei civilizaţii în contextul marilor bulversări pe 
ca1·e ie traversează Eurn;>a la sfil.rşitul secolului al XVIII-lea şi începutul 
celui următo.r. Prin poziţia sa geografică, la intersecţia unor importante 
căi de comunîc.-.ţie europene, de-a lungu1 principalei artere fluviale con
tinentale. Banatul a găzduit mai muJ.ţi reprezentanţi ai Franţei, căllătoei, 
diplom:iţi, agenţi secreţi. In acest interval sunt atestaţi Roger de Do1-
mas, în 26 mai 1790 la Mehadia, Auguste de L::1garde în 1812, Madame 
de Reinhardţ3, soţia cunoscutului diplomat francez. Roger de Da.mas lasă 
şi o inter5antă descriere a Orşovei, „una din fortăreţele cele mai inte
re.sante prin situaţie şi din ce~e mai remarcabile prin construcţie", o 
de-scriere militară a războiului austro-turc nu de mult încheiat44 • 

In timpul revolut.iei şi a pe...'ioadei napoleoniene, Banatul a fost o 
zonă unde s--au inters~tat so<liile franceze în diferite direcţii, cu deose
bire h Constantinopol, la Vidin sau în Pa·sia. Nicolae Stoica de Haţeg 
consrnmează cu exactitate trecerilG într-o parte sau alta de diplomaţi 
francezi sau turci, care zăbovesc în Banat: „Bonaparte din Beci indat~i 
două hintee de dcmmi franţozi, la 1 ianuarie 1806, prin Mehadia la turci 
şi la P1ersh cu da1"Uri îi trimise" 45

; sau: „Doi tUJ'C'i soli de la Praizi îndă
răt viind, în Orşova Veche la Marcu Ţenovici veniră"~6 . Aceasta din 
urmă solie turcă dezvăluie un episod interesant. Unul dintre solii turci 
întors de la Paris era HrLc::todor. „român din Iaşi", acum în slujba la 
Ţarigrad, cu care cronicarul bănăţean a conversat mai n1ult. Dernnjat în 
mod vizibil de opiniile s.:ile politice, Nicolae Stoica de Haţeg sc-rie: „Apoi 
începu a lăuda pre marele împărat Napoleon, cum că el vrea să facă 
r;ace lumii, însă prostul rus Alexandru, un tiran şi varvar, vrea s.ă-1 
O?Tească" 4 '. Cunoştinţ•ele până 1a detalii despre emisarii francezi ce tr:'l
versează Banatul demonstrează o iniorm:aţie mai bogată decât cea pe 
care o bănuiam despre evenimentele europene şi combinaţiile politice. 
Trecerea amba.sa:doru:lui franoez şi a suitei sale spre Constantinopol e..te 
consemnată cu minuţiozifate: „Napoleon pe-aicea trimisese la Constan
tinopol, ambasador, sol pre gheneralu său Sebastiani, cu femeia şi :::: 
prur.:-::i, cu căruţi mari, una cu 18 cai, grea. După el veni Garc1an cu 
mare suit:."1 ci aicea 10 zile aşteptă de la ruşi slobozenie ele-a trece în
jos la Ţarigrad. Şi veni adiutantul lui Isaiev, porucic, la Băi şi strigă 
.să-l petreacă la gheneralu~ Gard.an la Orşova, cu scri.sor.i. Şi cu strajă 
militară pre picioare l-au dus, cu carii pre Dunăre să dusără. Apoi încă 
un otrist-laitnant, viţi-colonel, cu două carâte grele la Ţarigrad trecu. 
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Dar alţii, turci, persiani, câţi încărcaţi de la Pariz, cătră Pariz, să petre
ooa, nu să număira"48 • Ambasadorul francez a apreciat, se pare, calitatea 
băilor deja celehre în Europa, devreme ce şi-a manifestat intenţia de a 
reveni la Băile Herculane după decesul soţiei sale. Evenimentul a reţi
nut atenţia locuitorilor prin pregătirile ce s-au făcut în onoarea diplo
matului francez: „De 1a Temeşvar o companie ungurească, căpitanu Lioj, 
lia băi veni, precum şi banda reghimentu1lui nostru, la băi 5 · zile îl aştep
tară. Apoi se auzi că Sebastiani din Ţarigrad prin Bucureşti la Lemberg 
în Polen, de-acolo la Beci au mers; şi banda, compania să dusără"49 • 

Deoarece Ungaria s-a aflat mereu în atenţia politicii franceze, cu 
prilejul misiunilor desfăşurate în acest regat, unii emisari francezi au 
ajuns şi în Banat. Nu ştim dacă G. Dacuee şi A. Lezay, veniţi în Unga
ri.a cu ocazia dietei din 1802 au parcurs şi Banatuil., dar Leon Dupleix a 
fost în mod cert în Banat şi la Timişoara. Un anonim, identificat cu 
FJ.eury, a înaintat un memoriu intitulat „L'aspect politique de 1a Hon:grie 
et de la Tr.ansylvanie", în care all!aliz:a raporturile naţiunill.or cu Habs
burgii. Un interesant caz l-a reprezentat Janos Toth, originar din Timi
şoara, cumpărat de fr:ancezi pentru a difuza manifeste, proclamaţii şi 
scrisori către demnitari. Capetele de acuzare împotriva sa er.au fumi
zarea către francezi· a numelor· de demnitari din Arad şi Timiş49a. 

Revoluţia şi războaicle cu Franţa au contribuit cel mai mult la di
versificarea şi 'lărgirea imaginii Europei în general, a Franţei în parti
cular, la ·românii din Banat, la grăniceri în primul rând, care au ajuns 
în contact direct, în calitate de adversari, cu armatele franceze. 

Prin poziţia strategică excepţională a Banatului la intersecţia unor 
căi de comunicaţie, în vecinătatea Serbiei_ răscU!late sau a lui Pasvanoghi, 
a .Principatelor dunărene şi a principalelor căi de acces spre Trimsil
vania sau Ungaria, interesul francez pentru această zonă a crescut pro
porţional cu cristalizarea unei politici orienta!le coerente a Frahţei. 

Este un adevăr de mult acceptat că în politica internaţională Franţa 
revoluţionară şi napoleoniană a continuat politica sa externă tradiţională, 
a monarhiei franceze, cu deosebire în Orient, utilizat deseori ca o zonă 
de manevră pentru a crea diversiuni şi a degaja centrul. Mai ales Turcia 
şi Polonia ocupau în vechiul sistem francez un loc important, furnizând 
„instrumentul şi teatrul marilor diversiuni". Inegală măsură Ungaria era 
mereu în atenţia diplomaţiei franceze din cauza atitudinii sale faţă de 
Habsburgi şi a impoirtanţ;ei sale miiJ.itare pentru lmp€riul austriac5°. In 
instrucţiunirle ministrului de externe francez pentru Descorches, recent 
numit ambasador a1 Franţei la Constantinopol, se preciza şi m:i&iunea de 
a determina Poarta să provoace tulburări în Ungaria şi să atace în 
Austria în momentul când aceasta era angajată pe Rin. La 11 octombrie 
1793, Descorches era solicitat să grăbească atacul Turciei împotriva 
Austriei, oferindu-se în acest scop 4 m:iJlioane51 • In extremitatea Ung.ariei, 
la graniţa cu Turcia, Banatul dobândea o importanţă deosebită. Parisul 
concentra informaţii despre realităţile din zonă prin emisarii săi de la 
Constantinopol, din Principate sau de la Viena, prin agenţiile comerciale 
dintre care cea de la Ancona a fost deosebit de activă. Din Hamburg, gre
cul Stamati trimitea informaţii utile despre aceste zone, iar de la Viena 
agentul Franck52• Intre agenţii cunoscuţi care trimit informaţii despre 

https://biblioteca-digitala.ro



IMAGINEA FRANŢEI ŞI A FRANCEZILOR IN BANAT 21 

sp.aţiul românesc s-a aflat şi Parandier53 . Parisul urmărea cu mare aten
ţie tulburări:le provocate de iacobini în Ungaria şi Austria. Sunt semni
ficative în acest sens instrucţiunile pentru E. Gaudin, trimis ca agent la 
Bucureşti, însărcinat să obse!"V'e m~cările din Ungaria, „care întreţine o 
nemulţumire secretă contra unui duşman implacabil al Franţei (Austria)"54 

şi să-şi formeze „o idee precisă despre starea din Ungaria, a afla dacă 
nemulţumirea ungurilor este generală, dacă ţine de opresiunea jugului 
austriac, de greutatea imp<>zitelor şi a conscripţiilor militare sau de o do
rinţă determinată de independenţă55, Misiunea lui Gaudin referitoare la 
Ungaria a fost confirmată şi de ambasada franceză 1a Constantinopol în 
19. noiembrie 179556. Aceleaşi instrucţiuni primea şi consulul C. Stamati, 
care trebuia să informeze ambasada franceză din Turcia despre mişcările 
din Ungaria şi „să dezvolte germenii tulburărilor carre nu aşteaptă decât 
momentul ca să se răspândească".57 Precizate foarte clar, instrucţiunile 
p€ntru C. Stamati prevedeau între obligaţiile sale, să se ocupe de tulbu...: 
rările din Ungaria, să cunoască adevărata situaţie de acolo prin călători 
şi negustori, să se ocupe de conjuraţia din Pe.ta, să informeze Parisul 
despre progresul conjuraţilor, să incite ni.ai ales mica nobilime, principa
lul duşman al Austriei, în general să întreţină agitaţiile promiţînd inter
veTiîia Franţei58 . In rapoartele sale din 7 şi 9 februarie 1795 adresate Comi
tetului Salvării Publice, Stamati recomanda numirea unui consul general, 
ca're să procure informaţii despre starea de spirit din Ungaria şi agitaţiile de 
acolo, „tare incită· în mai multe comitate din Ungaria", care să fie un obser
vator inteligent la graniţa Ungariei Şi a Transi:lvaniei, în măsură să stu
dieze puterea, resursele, industria şi comerţul unei monarhii ce aspira a 
ii pe continent rivala Republicii franceze59• La rândul său consulul 
Fleury p·rimea instrucţiuni asemănătoare, să-şi concentrieze toată atenţia 
<>.suipra Ungariei, să obţină informaţii precise despre posibilităţile de a 
provoca agitaţii şi o diversiune utilă republicii60• In aceste condiţii in..:. 
teresul pentru Banat, dar şi reacţiile de aici faţă de francezi se multiplică, 
cristalizând o imagine cel puţin dublă despre revoluţie şi Napoleon. Dacă 
miSiunea consulilor din Principate sau a ambasadorilor francezi la Con
stantinopol privea în mod expres Ungaria, implicit şi teritoriul bănăţean, 
interesul francez pentru răscoala lui Pasvanoglu şi relaţiile directe între
ţinute de aaesta cu Serbia insurecţionară au influenţat direct sau indi
red şi zona bănăţeană. Politica orientală a lui Napoleon reprezenta unu:l 
din elementele cheie ale întregii politici externe franceze, orientare ce se 
va accentua după încoronarea acestuia ca împărat. Principatele dună
rene61, Serbia şi Vidinul62 ocupă un loc tot mai important în politica 
franceză în perioada napoleoniană. 

Relaţiile Banatului cu Vidinul, Serbia şi Oltenia sunt exemplar sur
prinse în cronica ilui Nicolae Stoica de Haţeg, care relatează o serie de 
amănunte despre evenimentele din zonă şi personajele din Banat .anga
jate. Sunt interesante relaţiile lui Daniel Alexiovici şi Stancu Alexiovici 
cu paşa de Belgrad, implicarea bănăţenilor în asediul Vidinului, vizita 
căpitanului Henig, comandantul companiei de la Mehadia la Pasvan
oglu, cu o misiune din partea Comandei militare bănăţene (a stat la Vi
di:n 8 luni), pentru care a fost avansat maior şi numit comandant de cor
don '1a Orşova, relaţiile bănăţenilor cu insurgenţii sârbi ş . .a.63 
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In acest sens scria consulul austriac de la laşi, Schilling, în 9 augLl.3t 
1793, desrpre planul lui Napoleon de a se uni cu PasvanogluG-1. Misiunea 
Sebastiani la Constantinopol din 1801 preve.de.:J. şi obţinerea de informaţii 
de9pre provincii-le Tebele, în primul rând despr·e Pasvanog1u, care dore'1. 
să se rupă de Poartă, ameninţindu-i integritatea. De altfel doi agenţi :..i 
ucestuia s-au prezentat la ministet·u:J. de externe francez, oferind infor
maţii asupra resuPselor rebelului de la Vidin°~. 

La solicitările lui E. Gaudin pentru am;:ilificarea comerţului fran
cez la Dunăre şi Marea Neagră, din 1802 se remarc.a un interes sporit "'iL 
Franţei pentru această zonă, Napoleon numind. pe Ruffin comisar gene
ral .al relaţiilor comerciale franceze la Constantinopo,J şi o serie de agenţi 
sau comisari în cele mai importante schele. Noul ambasador francez b 
Constantinopol, Brune, împreună cu fostul agent Parandier, în calitat.e 
de secretar, trebuiau să informeze sistematic Parisul despre mişcările re
belilor şi în primul rân:d despre Vid.in00• Instrucţiuni asemănătoare avett 
şi ambasadorul francez de ·la Tr·wnic, M. David, numit pe lângă pa-;.>a 
din Bosnia, în vecinătatea re:belilor sâPbi, care trebuia să infopmeze P;;i
risul despre tulburăriJ.e din zonă67 . 

In 25 aprilie 1804, Saint-Luce infamia pe 'ralleyrand despr-e întâ~
nirea cu medicul lui Pasvanoglu, care i-a vorbit despre prietenia sinceră 
cc o poartă Pasvanoglu francezilor şi lui Bonaparte. C[md Capitan-paş:i 
a ased'iat Vidinul, Pasvanoglu a expus po.iiretul lui Napoleon, pe ca·re 
î:l invoca de câte ori începea o actiLme milifară. A multiplicat portretul lui 
Bonaparte în fortăreaţa sa şi a campus .. chia~ un cântec pentru soldaţii 
săi unde elogia curajul ost:işHor francezi 68 . Acelaşi -consul informa desp.re 
insurecţia sârbă şi legăturile ei cu Pasvanoglu, care o susţinea cu oame.nl, 
muniţii şi .provizii69, ca şi deDpre medierea ope1·ată de principatele româce 
între sârbi şi Poartă70, despre care dă detalii Nicolae Stoica de Haţeg, 
relatând misiunea eipiscopului Gavril, care a venit la tratative împreună 
cu Regep aga din Ostrov şi patru boieri din Muntenia71 • 

Datorită importantei Vidinului şi a atitudinii profranceze a lui 
Pasvanoglu, Saint Luce ce.re::i 'lui Talleyrand, în 24 septembrie şl 20 oc
tombrie 1804, numirea unui comisar sau consul francez la Vidin, deoarece 
„ei sunt cei mai fideli Franţei decât orice naţiune"'~. Oferte spre Franţa 
veneau şi dinspre Serbia răsculată. Un roman, M. Ram.ondi, venind din 
Ungari;i pe Dunăre, a fost contactat de unul din şefii insurecţiei sârbe
care i-a vorbit despre forţe:c rusculaţilor, rugându-l să ceară ajutor con
sulului francez din prlncip::ite în armament, muniţii şi 12 ofiţeri francez'., 
singurii în care insurgenţii .aveau încredere7 ~. 

Din vara anului UJ05 informaţiile franceze despre nemulţumirile 
din provinciile austriece se inmulţesc. S::mt Luce ştia de zvonurile pri
vind o insurecţie în Boemia şi alarmarea unităţilor austriece din Transii
vania şi Bucovina74, F1eury despre frământări în Bucovina şi Galiţia, ia:· 
Parant scria în 26 noiembrie 1305 despre spiritul de revoltă ce dornne::i. 
în Polonia şi care influenţa direct provinciile vecine din Austria-Po
dolia, Galiţia, Bucovina, Transiivania şi Ungada, aflate şi ele într-o stare 
de „agitaţii şi nemulţumiri, ce atinge pe cea de rebeliune" din cauza 
foametei şi .a recutărilor forţ::ite. In opinia consulului francez din Iaşi, 
ţările de sub dominaţi'!. Austriei au fost decimate în plină pa.ce, mai alei 
Polonia şi Ungaria, unde spiritul de revoltă era cel mai puternic, Austria 
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fond pierdută, deoarece criza aces·~ui stat se întinde din centru până la 
extremităţi'·'. 

E. Driault observa cu temei că începând din anul 1806 Orientul a 
aevenit scopul carie1~ei lui Napoleon, formula ambiţiilor şi a rolului său 
i.stori:::;•;. Scopul lui Na'Paleon a fost să-i alunge pe ruşi din Balcani, să 
le ia orice posibilitate de acţiune la Constantinopol şi să-şi rezerve do
minaţia în Orient, după vechile tradiţii franceze. Constantinopolul a fost 
câmpul ide bătălie principal al cuceririlor na:poleoniene77 şi în acest scop, 
in 2 mai 180G a fost numit Sebastiani ca ambasador acoilo, cu misiunea 
d€ a .aduce Moldova şi Ţara Românească sub stăpânirea .absolută a Tur
ciei, să militeze pentru existenţa şi integritatea Imperiului Otoman ca 
pa.rte .a sistemului european, considerându-l un baraj eficient în calea ex
pansiunii ruse şi un important mijloc de a promova preponderenţa fran
ceză în Levant, controlul strâmtorilor şi al Mării Negre78 • In planurile 
sale orientale Napoleon întâlneşte politica rusă, care se preciza cu mai 
multă claritate la începutul anului 1806, când prinţul Czartoryski a de
senat în faţa ţarului şi a consiliului întrunit la Petersburg strategia po
liticii ruse în sud-est, ce urmărea să-şi asigure o mai mare libertate de 
manevră de-a lungul Dunării pentru a contracara francezii care amenin
~;:iu dinspre Iliria. Politica propusă de Czartoryski urnnă.rea constituirea 
unor state naţionale sub suzeranitatea şi protectoratul rus în Balcani şi 
fixarea frontierei Imperiului rus pe Dunăre, mai sigură decât Nistrul. 
1n acest scop Basarabia, întreaga Mo1dovă şi Ţara Românească urmau 
.să fie ocupate şi încorporate Imperiului rus pentru a descuraja expan
siunea franceză spre Orient~n. 

De .altfel epoca abundă în planuri de reorganizare a Orientului, ce 
vizau în mod direct şi teritoriile :româneşti80 • Aşa a fost celebrul memo
riu de la Strassbourg al lui Talleyran<l către Napoleon, din 17 octom
brie 1805, prin care propunea ca Franţei să-i revină Europa occidentală 
~i Mediterana, Austriei, să-i rămână Europa estică şi Balcanii, iar Rusiei 
numai Asia. Basarabia, Moldova întreagă, Muntenia şi o parte din Bul
garia, chiar şi spaţii pe litoralul pontic ar fi revenit Austriei. Inlătur.ată 
de la Dunăre şi Bosfor, Rusia ar fi fost si11ită să se orienteze spre India 
~i spaţiile asiatice81 • Napoleon însă nu a reţinut concluziile memoriului 
lui Talleyrand. Un alt plan aparţinea cunoscutului emisar al Franţei, Co
<lYica şi a fost prezentat în rapoartele adresate lui d'Hauterive după 
Austerlitz. Obiectivul principa:l al planului său era expulzarea Rusiei din 
Europa de sud-est, lichidarea preponderenţei ruse pe continent şi edifi
carea unei bariere între Rusia şi restul continentului. Mijloacele princi
rale preconizate erau reformarea Imperiului otoman, transformarea păr
ţii asiatice într-un stat teocratic şi reformarea zonei europene, pusă sub 
protecţia Franţei, sub conducerea unui principe creştin numit împărat 
al grecilor, prin recunoaşterea autonomiilor provinciilor, între acestea 
şi Principatele române. In acest context Pasvanoglu urma să devină gu
vernator al Bulgariei. PropunerHe lui Coclrica relative '1a partea euro
peană a Imperiului otoman au reţinut atenţia lui d'Rauterive, iar Talley
rand a extras din rapoartele sale o serie de idei în instrucţiunile date 
('onsulului David de la Travnic şi ambasadorul Sebastiani la Constan
tinopol8:!. 'E. Driault a stabilit o serie de simi:litudini între politica orien
tală franceză şi cea balcanică a Rusiei, amândouă definindu-se una în 
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funcţie de cealaltă. Ideea centrală a politicii franceze era crearea unei 
bariere în calea expansiunii ruse de la Marea Neagră la Marea Baltică. 
Polonia şi Turcia constituiau din acest punct de vedere elemente cheie 
ale strategiei orientale franceze. In ace.astă politică Principatele române 
şi Ungaria aveau o importantă strategică deosebită în politica antirusă 
ce o preconiza împăratul. Rapoartele consulilor francezi din Principate 
o repetă sistematic Parisului. La 22 decembrie 1805, Parant trece în re
vistă avantajele ce le oferea Moldova pentru francezi în relaţie directă 
cu planul polonez al împăratului83 . În acelaşi context s-a răspândit zvo~ 
nul că Massena a fost trimis în zonă cu o armată de 30 OOO de oameni 
pentru a lua în stăpânire Moldova. Diplomaţii francezi urmăresc cu l'!e
linişte veştile îngrijorătoare din Ungaria, unde războaiele au creat o stare 
de spirit antifranceză, imediat prezentată Parisului. Saint Luce raporta 
in 4 ianuarie 1806 despre o serie de ştiri confuze din Ungaria, vehiculate 
prin „gazeta de Buda", cu privire la masacrarea francezilor de populaţia 
Ungariei, despre pericolul prin care a trecut Parandier, salvat la Timi
şoara de General Comando :sau des.pre decapitarea lui Jaubert şi a altor 
doi francezi la Vidin, unde s-au dus :pentru a declanşa o revoltă84 • Con
sulul francez din Ţara Românească vorbea de injuriile aduse Franţei 
pentru că a trimis emisari în Ungaria care „răspândesc nesupunerea faţă 
de suveran". In contextuJ. politieii orientale, Franţa a tatonat şi Austria 
în chestiunea garantării integrităţii Turciei. La întâlnirea cu agentul 
austriac, baronul Vincent, împăratul a avansat problema apropierii din
tre cele două imperii, reţinând şi cererile austriece în detrimentul Tur
ciei: Orşov~ şi BelgradulB5 . 

Informaţii despre Austria şi Ungaria a transmis şi consulul Rein
hard. de la Iaşi, la 1 august 1806. Pe drumul său de la Viena, peste Un
garia, a fost suspectat de spionaj. Informând despre insurecţia sârbă, 
Reinhard vorbea des.pre ajutoarele austriece date insurgenţilor pentru a 
provoca astfel diversiuni antiotomane. De asemenea, avansa opinia că. 
Rusia întreţine şi conduce mişcarea86 • Cu misiunea realizării alianţei 
franco-ofumane împotriva Rusiei şi a garantării integrităţii Imperiului 
otoman a fost trimis Sebastiani la Constantinopol în calitate de amba
sador al Franţei. In 1806 Principatele erau în centrul atenţiei franceze, 
a demersurilor lui Sebastiani şi a relaţiilor turco-ruse. Creşterea influ
enţei franceze la Dunăre şi în Balcani se reflectă şi în atenţia ce o acordă 
Franţei domnitorii şi boierii din Principate. Schimbarea domnitorilor 
Moruzi şi Ipsilanti, filoruşi, prin Callimachi şi Al. Suţu, favorabili fran
oeziilor, indică noua orientare favorabhlă lui Napoleon la Constantinopol"' 
La 17 septembrie 1806 divanul Ţării Româneşti cerea Franţei printr-un 
memoriu să intervină I.a Vidin pentru a curma invaziile88• 

Saint Luce a tradus şi multiplicat în greacă şi română buletine ale 
marii armate, pe care le-a difuzat în Principate. In cercurile boiereşti 
existau grupuri favorabile Franţei, ca familia Ghica89. Pregătirea planu
lui polonez, cu tentă antirusă, determina· Parisul să acorde o atenţie spo
rită bazinului dunărean. Talleyrand făcea cunoscut lui .A!l. Suţu, în 7 no
iembrie 1806, interesul lui Napoleon pentru Principate în momentul când 
se pregătea să intre în Polonia, asigurîndu-1 că le va lua sub protecţia 
Franţei90 • Menţinerea lui Al. Suţu sub influenţa franceză era esenţială 
pentru ministrul de externe francez în condiţiile intrării marii armate în 
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Polonia. In acest sens solicita '1ui Parant, în 7 noiembrie 1806, să facă 
publice în Muntenia succesele marii armate91 • Ingrijorarea lui Talley
rand era prilejuită de o posibilă diversiune rusă, ce putea afecta şi po
ziţia Serbiei rebele. In 7 noiembrie 1806 îi scria şi Napoleon lui Al. Suţu 
în acelaşi sens, comunicându-i intenţia de a proteja pe domnitor şi Prin
cipatele!)~. In aceeaşi zi scria şi Talleyrand lui Callimachi despre inten
ţia împăratului de a-i acorda înalta protecţie93, anunţându-i intrarea ar
matelor franceze în Polonia şi apropierea lor de graniţa Principatelor. 

Presiunile ruso-engleze la Constantinopol şi incapacitatea Turciei 
ele a-şi formula o linie politică consecventă au condus la instaurarea lui 
Mm:uzi şi Ipsilanti pe tronurile celor două principate, ceea ce constituia 
un serios motiv de îngrijorare pentru diplomaţia franceză. Talleyrand îi 
:scria semnificativ în acest sens 1lui Sebastiani că nu va restitui Berlinul 
!?i Varşovia până ce ţările române nu vor reveni sub autoritat.ea Porţii, 
cu domni fideli94 • Aceleaşi instrucţiuni le transmitea şi consulilor Rein
hard şi Parant, la 19 noiembrie 1806, cerându-le să facă eforturi pentru 
re.arlucerea lui Suţu, favorabil francezilor, deoarece Napoleon intră în 
Po~o-nia, iar Principatele deveneau esenţiale în acel moment95 . 

Intrarea armatelor fraoceze în Polonia a fost bine primită în Prin
cipate. Reinhard informa pe TaHeyrand despre creşterea influenţei fran
ceze în Moldova, pe măsura victoriilor marii armate şi despre posibili
ta1ea înlocuirii protectoratului rus cu cel francez96, despre starea de spi
rit din Polonia. Intrarea armatelor ruseşti în Principate şi reacţiile fran
ceze prompte la Constantinopol au determinat declanşarea războiului 
ruso-turc, care servea foarte bine interesele franceze. Ipsilanti şi Moruzi 
au· fost din nou destituiţi şi în locul lor a fost numit pentru amândouă 
ţările Suţu. In timp ce Sebastiani g.aranta Porţii integritatea imperiului 
şi · 1·estaurarea suveranităţii sultanului asupra Principatelor române şi a 
Serbiei în ianuarie 1807, când războiul anglo-francez era inevitabil, 
Anglia a dat instrucţiuni .ambasadorului său la Constantinopol să aban
doneze ruşilor Moldova şi Muntenia până la pacea generală97 • 

Pentru dezvoltarea succeselor înregistrate de politica franceză în 
sud-est şi pentru realizarea unui ,posibil continuum între principalele 
zone controlate de francezi - Dalmaţia, Travnic şi Vidin, a fost trimis 
în misiune la Vidin comandantul adjutant Meriage, din legaţia franceză 
de la Viena, însărcinat să observe comunicaţia pe Dunăre, să faciliteze 
comunicaţia cu Constantinopolul şi circulaţia liberă a curierilor şi pen
tru a împiedica joncţiunea trupelor ruse din Principate cu rebelii sârbi, 
să fie intermediarul dintre marea armată aflată în Polonia, turcii con
centraţi la Dunăre şi armata franceză din Dailmaţia. El trebuia să son
deze paşa de La Vidin despre proiectele împăratului de a trimite un corp 
expediţionar la Dunăre. Vidinul era un punct strategic deosebit prin si
tuaţia sa geografică şi p1in rolul jucat în zonă de Pasvanoglu. Aşezat pe 
Dunăre, asigura principala rută a curierilor dintre Constantinopol şi 
Viena după închidel"ea rutierei muntene prin ocupaţia rusă; era în veci
nătatea Serbiei, a Principatelor şi a Imperiului austriac. Prin fortăreţele 
de la Cladova şi Negotin, Pasvanoglu controla insula Ostrov, singurul loc 
pe unde ruşii puteau fi tentaţi să intre în Serbia98 • Misiunea a fost pre
gătită de Sebastani încă din 1806. Ambasadorul francez la Constanti
nCl,pol a înţeles, încă de la intrarea armatelor ruseşti în Principate, im-
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portanţa vitală a rutei de comunicaţie Vidin-Orşova, după închiderea 
frontierei muntene de ruşi şi a celei .austrie.::e de către rebelii sârbi. în 
acest scop, în ianuarie 1807 a fost trimis la Vidin în misiune de tatonare, 
unul din secretarii ambasadei, Jaubert, însărcinat să obţină menţinerea 
comunicaţiei libere între Poartă şi armatele franceze prin OrşovaB9 • Co
lonelul Meriage a .ajuns la Vidin în 20 februarie 1807, după o şedere utilă 
la Orşova, unde a fost oaspetele paşei din cetate, care l-a introdus în 
atmosfera plină de incentitudini de la Vidin, cauzată de moartea lui 
Pasvanoglu. Urmaşul acestuia, Molla Aga Hasnadar, numit de sultan -ca 
administrntor provizoriu, controla toată linia Dunării, din vecinătatea 
Orşovei pi'mă aproape de Nicopole şi Bulgaria, până aproape de Nişl)1 :. 
El avea un puternic corp înarmat la Cladova pentru a observa mişcăl'i-le 
si'1rbilor şi un efectiv de aproximativ 30 OOO de oameni cu o puterni.că 
artibrie. Meriage a inte1-v;enit în favoarea lui Al. Suţu la Vidin, deoare~e 
acesta nu a reuşit încă să intre în stăipânirea scaunului celor două prin
cipate. Pentru a intra în stăpânirea Olteniei, aflată sub controlul paşei 
din Vidin, la insistenţele lui Meriage i-au fost puse la dispoziţie arm:.i.-, 
ment şi trupe, însărcinându-l să grupeze în jurul lui partida boierilm~ 
adversari Rusiei şi lui Ipsilanti. La solicitările lui Meriage, Seba.stiani a 
acţionat la Constantinopol pentru a obţine numirea lui Molla ca .paşă .şi 
guvernator. In 5 aprilie 1807, Talleyrand îi scria în termeni elogioşi lui 
Meriage la Vidin, încurajându-l să-şi dezvolte activitatea de observare ~i 
informare, deoarece „Vidinul a devenit un post foarte important ca punct 
militar şi ca centru de observaţie", iar cartierul general francez era in
tere:>at „de to.ate evenimente~e care ar .avea loc pe întregul curs a.l Du
nării". Cu sprijinul lui Meriage, Molla a rezistat atacurilor insurgenţilor 
sârbi ca.re au înaintat pe două coloane împotriva turcilor, interceptând co
municaţiile cu Orşova. La începutul lui mai sârbii se retrag şi rut.a Vi
din-Orşova a deven:it din nou liberă. Acelaşi comandant adjutant a avut 
un rol interesant în desfăşurarea operaţiunilor din războiul ruso-turc 
du'Pă invadarea Olteniei de trupele ruse (întărite cu voluntari români) 
sub comanda generalului Isaev, care ajung să controleze malul stâng al 
Dunării pJnă în faţa Orşovei, punct strategic cheie, care împiedica jonc
ţiunea ruşilor cu insurgenţii sârbi. După mai multe victorii turceşti, ne
exploatate din cauza „revoluţiei" ce a avut loc la Constantinopol, gene
ralul Isaev a făcut joncţiunea cu trupele sârbe ale lui Caragheorghe în 
23 iunie, la PaJanca. După Tilsit, Meriage a participat la tratativele cu 
generalul Isaev pentru încetarea ostilităţilor, reuşind să ajungă la paci
ficarea întregii zone. Schimbările de la Constantinopol, cu urmări şi pen
tru politica otomană faţă de francezi, l-au obligat să se refugieze în ta
băra rusă din Oltenia, de unde va pleca spre Bucureşti şi apoi spre Iaşi1° 1 • 

Am insistat asupra misiunii lui Meriage la Vidin, deoarece nu .a 
fost Uµsită de legături cu zona bănăţeană şi, cum s-a văzut, cu teritoriul 
Olteniei. Informaţiile transmise la Paris sunt deosebit de preţioase pen
tru spaţiul care ne interesează. Raportul său din 20 aprilie 1808102 trans
mite date interesante despre grănicerii din Banat. In opinia sa, adevărata 
forţă a insurgenţilor sârbi este în miliţiile de graniţă <iustriccc. c;irc' îi 
susţin când este necesar şi chiar le furnizează soldaţi. Meriage confirmă 
şi amestecul austriac în revoluţia sârbă. Alături de cauzele interne şi 
Austria a contribuit la izbucnirea insurecţiei şi înarmarea sârbilor. După 
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M-eriage insurecţia sârbă a făcut progrese rapide pentru că a fo&t sus
ţinută de regimentele de graniţă austriece. El face şi o scurtă descriere 
a miiiţiilor pentru ministrul de externe, prezentându-le ca nişte colonii 
1·,1ilitare formate din ţărani sârbi, slavoni, români, care sunt în acelaşi 
tj;:'lp şi militari şi agricultori. Trei dintre ele - scria Meriage - sunt 
fo:;-rnate numai din români, două în Transilvania şi unul în Banat. Co-
1::andarnentul militar .austriac din Banat furniza arme şi muniţii insur
L-c1ţiior s[1rbi şi, preciza Meriagc, „la nevoie face să treacă detaşamente 
r.;._i:nai cu titlul de dezertori''. ln planurile pe care Sebastiani le eJ.abora 
la Constantinopol pentru .a împinge pe ruşi de la Dunăre şi a întări fron
tie:rele Imperiului otoman, h care trebuiau să partidpe paşalele favorabile 
po-iiticii franceze, H~• s-a ridicat la un moment dat şi chestiunea trimiterii 
E:<1ui corp expeiiţionar francez sub conducerea lui Marmont la Vidin, 
c!e 25 OOO de oa.meni, dar oferta a fost respinsă de Baraictar paşa104 şi de 
p,:şa clin Travnic, care a găsit-o chiar insultătoare105• 

Pacea de la Tilsit a readus în atenţia diplomaţiei franceze chesti
m-:·~a Piincipatelor române, al căror statut a rămas suspendat până după 
\n(·heierea păcii generale ruso-turce. Petersburgul a cerut lui Napoleon 
bem'porarea celor două Principate la Rusia, iar tratativele ruso-franceze 
:p-2" această temă lăsau să se înţeleagă dispoziţia francezilor de a ceda în 
a{:~astă chestiune, în schimbul unor compensaţii. Pacea de la Tilsit a făcut 
o proastă impresie la Constantinopol şi a compromis influenţa franceză 
g1eu realizată şi susţinută de ambasadorul Sebastiani. Convenţia ruso
fr<mceză de la Erfurt, îndreptată împotriva Austriei şi Angliei, a grăbit 
retonsiderarea poziţiei Constantinopolului fată de Franţa, .1a care au con
tr:bui t şi revoluţiile succesive ce au dus la căderea câtorva sultani. Con
\ienţia recunoaştea apartenenţa Principatelor la Imperiul ţarist, condi
tionârrd integritatea imperiului otoman de această concesie ce fixa gra
n'.·j>i Rusiei pe Dunăre. 

Această poziţi€ se menţine şi în perioada următoare, în ciuda suc
ct:~elor ruse din 1810 în Balcani. Napoleon ameninţa la acea dată pe ruşi 
că dacă trec Dunărea, se va înţelege cu Austria pentru a-i opri pe această 
barieră. Franţa nu putea concepe ca Rusia să devină protectoarea Ser
b•:.f"i dacă aceasta devenea independentă. Poziţiile franceze în Balcani s-au 
intărit după Wagram şi noile achiziţii realizate prin pacea de la Viena, 
!n urnn căreia Istria şi Dalmaţia au fost raliate noilor teriorii obţinute, 
fo~·mând Provinciile ilire106• 

In contextul politicii orientale franceze Austria revine în atenţia 
d:jlomaţiei pariziene în tentativa de a stăvili expansiunea rusă la sudul 
Dunării, iar desfăşurările din zonă obligă politica franceză să-şi recon
si.o'erc şi poziţia faţ.ă de insurecţia sârbă. Rapoartele consulilor francezi 
di::"l Principate confirmă acest interes. In februarie 1810 Ledoulx comu
n)ta din Viena despre zvonuiile unor convorbiri ruso-ungare şi despre 
~iY:'ipatiile pentru ruşi existente în rândurile populaţiei sârbe şi greceşti 
dh Banat şi Unga..ria:10i. Un alt raport menţiona f.aptu:l că a văzut în 
B?1nat şi Ungaria insurecţia dezarmând, că locuitorii din această parte 
a :-i-:onarhiei doreau o pace durabtlă cu Franţa, privind favorabil căsă
toria lui Napoleon cu o .principesă .austriacă 108 • Un raport al lui Fornetty 
d\ke Champagny, din 24 aprilie 1810, informa că sârbii au venit la 
Pa-.}anca pentru a face joncţiunea cv ruşii, dar comand.amentul rus a 
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refuzat mitropolitului din Belgrad sprijinul Rusiei109• Abia în 30 ianuarie 
1811, un raport din Bucureşti confirma faptul că delegatul sârb Melenco 
a obţinut colaborarea trupelor ruse, pentru a se reuni cu cele sârbe, 
acordul ce prevedea ocuparea fortăreţelor Semendria, Belgrad şi Sabaţ110 • 
Episodul era cunoscut şi în cercurile româneşti din Banat. Nicolae Stoica 
de Haţeg relatează des.pre aceste tratative: „In Petresburg de la Tîrni 
Gheorghe şi bătânul Dositei Obradovici filosoful, deputirt cu alţii pentru 
ajutoriu veniră, cerură. Şi măcar că roşii cu Napoleon se bătea, le dete 
pe feldmarşalu Prozorovschi, Miloradovici şi gheneral Isaier ş.a. şi Vodă 
Ipsilanti veniră în Bucureşti, împărţiră manifeste, proclamaţii şi bese
rieilor pomelnice pentru familia împărătească. Cu servienii un reghiment 
roşi şi cu un gheneral şi oberşteru Nichici la Beligrad merseră, altele în 
ţară stătură; La -Belgrad veni gheneral consul Rodofinichiu"lll. Cu toate 
imperfecţiunile de cronologie, protopopul bănăţean era relativ bine in
format despre evoluţiile politice din zonă. Diplomaţia lui Caragheorghe 
face. în paralel avansuri şi Franţei pentru a susţine cauza sârbă. Ledoulx 
informa pe Champagny, la 23 aprilie 1811, că secretarul lui Caragheorghe 
a venit cu o misiune la comandantul rus din Muntenia şi în secret 1-:a 
vizitat noaptea, asigurându-l de simpatia sârbilor pentru Napoleon. Con• 
firma prezenţa militară rusă în Serbia, estimată fa 700 de soldaţi, care 
nu au intrat însă în Belgrad; relatând şi despre nemulţumirea sârbilor 
faţă de aceştia. Prin intermediul lui Ledoulx a expediat o scrisoare· cole ... 
gului său din Paris112, probabil căpitanul Radu Vucenici, din anturajul 
lui Caragheorghe, care se ştie că a făcut o călătorie la Lubliana . şi 
Paris113• 

Pericolul ce-l reprezenta prezenţa militară rusă în Principate şi Bal.:. 
cani pentru poziţiile franceze şi integritatea Imperiului otoman au deter~ 
minat Franţa să ia măsuri pentru contracararea lui. Insăşi organizarea 
Provinciilor ilire şi înzestrarea olar cu decretul organic din 1811, un fel 
de constituţie, reprezintă una din aceste măsuri. In Iliria au fost luate 
măsuri militare pentru o posibilă expediţie spre Serbia, s-au multipti
cat, arn văzut, relaţiile cu insurgenţii sârbi şi s-au reînnoit relaţiile cu 
paşa.lele de la Scutari şi Travnic. Curierii francezi circulau regulat spr:e 
Constantinopol prin Travnic, Sarajevo, Pristina, Adrianopol114 • · 

ln paralel, Napoleon prin Champagny sondează cercurile diploma
tice austriece, în particular pe Metternich cu privire la atitudinea Aus
triei faţă de Principatele române, arătând că dacă acestea nu sunt 
importante pentru Franţa, sunt de un interes major pentru Austria. 
După Wagram relaţiile dintre Austria şi Franţa au fost reluate. Acordul 
franco-austriac a avut o importanţă comercială deosebită, droarec_e 
deschidea posibilitatea exportului cerealelor din Ungaria prin Iliria11\ 

Problema maghiară neliniştea însă Casa de Habsburg. Opoziţia făcută 
de unguri Habsburgilor a mers până acolo, incât .au trimis o deputăţie 
la Petersburg, confirmată, am văzut, şi în rapoartele consulare, ce a 
provocat emoţii la Viena. După închiderea dietei s-a răspândit zvonul 
că Austria intră în război .alături de Franţa pentru a distruge libertă~ 
ţile maghiare, atribuind lui Francisc II intenţia de a lua titlul de împărat 
al Panoniei116• In preajma încheierii alianţei cu Franţa, Austria era neli~ 
niştită de atitudinea ungurilor şi dorea un eveniment de răsunet, car.e 
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să-i sporească prestigiul. Deoarece se temea de progrese1e expansiunii 
ruse, un război contra ruşi1or ar fi fost popular în Ungaria117 • 

* 

În asemenea împrejurări imaginea bănăţenilor despre Franţa revolu
ţiei sau cea napoleoniană se multiplică, colaborând la această diversificare 
o mulţime de factori, instituţii sau evenimente. Chiar dacă efectele spri
tului revoluţionar nu pot fi descoperite imediat, ecourile revoluţiei pătrund 
direct sau mediat. Un rol deosebit l-a avut discursul contrarevoluţionar, 
întreţinut de autorităţile austriece, care şi-au asociat în propaganda anti
franceză biserica de la Carloviţ. Campania de contracarare a propaganc;l.ei 
frc1nce;;i;e purtată prin biserica de la Carloviţ este impresionantă. Circula.
rel~ bisericeşti118 au preluat ordonanţele imperiale sau ale Consiliuh,ţi 
Loc;umtenenţial al Ungariei, dezvoltând la rândul lor o campanie împo
triva. spiritului revoluţionar, în particular a celui francez, în care poţ fi 
regăsite p:rincipalele componente ale discursului contrarevoluţionar generµi 
european. Datorită acestei campanii şi a existenţei regimentelor de graq~ 
din Banat, a puternicei influenţe ce o deţinea Viena prin funcţionarii <;:a
merali, în Banat s-a dezvoltat şi un puternic curent antifrancez, ampli:" 
ficat mult de angajarea grănicerilor bănăţeni în campaniile împotriya 
Franţei, Un exponent al acestei lumi, legat de cercurile bisericeşti şi ele 
comanda militară a graniţei, protopopul Nicolae Stoica de Haţeg, sinte
tiza în cronică o imagine a Franţei revoluţionare, ce reprezintă acest nivel 
al societăţii româneşti din Banat: „într-aceşti anii ai armăşiei ce-o av~ră 
turcii întră sine, le-am arătat, iară altele le-am lăsat şi nu-s de zăuit~t. 
Adecă de turbata, venita constituţie a Conventului franţuze~c. ca cu ri
dicarea pomului: liberte, egalite, credinţa să 'Călca, legea să lepăda, alt<ţ~şi 
alegea, alte luni, alte zile nemaiauzite şi săptămâni şi însurăciuni nove 
deteră. Insă iarăşi ce prăzi, ucideri, morţi urâte, cu care marea Franţie cu 
voe, fără voe, supt arme o pusără. O nespusă mulţime de om, carea în 
toate părţile, vrând toată lumea a o înghiţi, spaima, frica, răsfirară, to~te 
potenţiile din Europa le deşteptară"ll9. 

Campania bisericii ortodoxe împotriva Franţei şi spiritului francez 
a fost declanşată după izbucnirea războiului franco-austriac. Ea urmărea 
să contracareze expansiunea spiritului revoluţionar, să unească populaţia 
română sau sârbă în jurul efortului de război al imperiului, în sprijinul 
Casei austriece. Propaganda bisericii din Carloviţ se încadrează unei cam.:. 
panii mai ample, desfăşurată şi de instituţiile laice cu aceleaşi scopuri, îm
pletindu-se organic cu propaganda contrarevoluţionară coordonată de Vie
na. Observaţiile formulate de Albert Sorel despre spiritul 'Ce domnea în
tre popoarele Austriei şi ecourile Revoluţiei franceze rămân in mare par
te valabile şi astăzi. Conflictele dintre diferitele grupuri naţionale le raliau 
în jurul casei domnitoare. În ţările de sub coroana austriacă spiritul de 
independenţă şi de libertate politică nu făcea decât să le îndrepte în mod 
natural împotriva doctrinelor revoluţiei. Ţăranii care formau majorita
tea acestor naţiuni preferau să fie guvernaţi direct de către împărat şi aş~ 
teptau de la acesta reforma socială, abolirea iobăgiei. Spiritul dinastic 
unea aceste popoare în rezistenţa lor faţă de spiritul revoluţionar120 • 
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Autorităţile imperiale estimau că un -cordon sanitar era suficient pen
tru a opri propaganda franceză. „Nu există decât. un lucru de făcut -
scria Kaunitz la îneeputul anului 1792 - a împiedica ideile franceze s{1 

treaC:1 frontiera şi a lc'isa Franţa să se degradeze tot mai mult"m. 
Din 1793 episcopiile de Vârşeţ şi Timişoara dezvoltă o campanie făr{1 

precedent pentru susţinerea războiului şi împotriva spiritului revoluţionar. 
Referindu-se la ri'tzboiul declanşat de Franţa revoluţionară, pe care îl 

califica „răzmiriţa aceasta necuvioasă asupra împăratului nostru şi tutu
rora';, episcopia Timişorii comunică la 15 ianuarie sarcinile fixate de cance -
!aria aulică maghiară mitropoliei de Carloviţ, „ca să fie toţi într-un sfat 
rădic{mdu-se care-şi în eparhia sa cu norodul de obşte, până trăieşte răz
meriţn aceasta, 10 OOO de soldaţi cu bani a plăti, cu bună vrere", precizând 
c~I un soldat costa 100 fl.122 • La 3 mai episcopia revine, condamnând răz
boiul purtat de Franţa, implicit revoluţia, care cu „adevărat au fos-t abă
tutil pentru legea creştinească a o prăpădi şi să nu fie dumnezeiasca slujb{1 
şi să nu fie obişnuitele ţeremonii bisericeşti şi duhovniceşti obştii cu aceea 
otravă care ar fi fost întărâtat şi lărgimea în toate şi spre pierderea sufle
telor omeneşti, pentru care şi pre sfântul Dumnezeu mântuindu-l, ci nu
mai pe al nostru împărat, numai pe alţii mulţi foarte tare s-au rădicat spre 
dânşii şi acest foc 'Care din nou s-au aprins a-l potoli" 12:i. Relevând costu
rile mari ale războiului, după pustiitorul conflict cu Turcia, episcopia ce
rea ca odoarele de preţ ale biseridlor sau mănăstirilor, „argint sau aur 
din bătrâneţe, lucruri făcute ce acuma nu-s de trebuinţă" să se dea îm
păratului. Propaganda episcopiilor bănăţene urmărea să legitimeze răz
boiul împotriva Franţei revoluţionare în satele româneşti şi sârbeşti şi să 
contracareze spiritul revoluţionar: „să fie ştiut ce fel de război şi răzme
riţă a tot augustei şi stăpânitoarei case a Austriei de la norodul cel fran
ţt.ize<>c cu nedreptate s-au oglăsuit" 124 • Circulara episcopiei Vârşeţului din 
24 mai 1793 se adresa semnificativ „protopopilor, parohilor, ofiţerilor, 
obărchinejilor şi chinejilor, juraţilor, negustorilor, maistorilor, lucr{1torilor 
de pământ'm5 . Dacă unul din motivele des invocate a fost spiritul anti
religios şi anticlerical al revoluţiei, pe măsura desfăşurării evenimentelor, 
campania bisericii ortodoxe vizează şi alte aspecte ale Revoluţiei franceze. 
Discursul contrarevoluţionar ce îl dezvoltă episcopia Vârşeţului în cirru
lara din 24 mai 1793 este şi mai complex, vizând implicaţiile sociale sau 
politice ale revoluţiei: „acum mai mult de un an de zile norodul acela 
asupra noastră bate război, care nici o pricină n-au avut, fără numai pre
cum chiar să arată şi să adeverează, să samene în toată lumea ge:îndurile 
sale cele răzvrătite şi cu aceea nepăciuire şi gâlceavă să se sălăşuiască ~i 
stilpânirile cele bine rânduite şi dregătoriile cele ·cetăţeneşti să le surpe 
şi legea creştinească să o defaime şi bisericile lui Dumnezeu să le pustiască 
şi toată rânduiala cea bună şi înţeleaptă şi tot prieteşugul dintre oameni 
să-l dezrădăcineze, care acestea toate au rădicat mai pe toate împărăţiile 
din Europa cu împrumutată legătuinţă, adunând laolaltă toate puterile 
sale să bată război împotriva acestui norod răzvrătit al franţuzului, ca cu 
ajutorul lui Dumnezeu celui prea înalt toate începerile lui cele ticăloase 
să le contenească ... 14 L'!i_ Sunt sintetizate aki principalele motive ale pro
pagandei contrarevoluţionare, iar pledoaria pentru întoarecerea ln tradiţi~ 
este completată de o justificare a războiului şi a coaliţiei monarhilor euro-
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peni împotriva Franţei revoluţionare: „monarhul nostru Franţiscus al 
II-lea împrcuncl. şi cu ceilalţi împăraţi care într-o împrumutată dragoste 
~i legătuinţ[1 cu ei sunt, are cu dreptul a bate război asupra acestui norod 
răzvrătit, pentru ca socotinţele lui cele măreţe şi fără de lege să le sfarme 
şi pacea cea de obşte şi buna norocirea noastră să o întărească şi bisericile 
lui Dumnezeu neclătite să le păzească şi sfinţenia legii cei creştineşti în
treagă şi nevătămată să o ţină" 12 î . 

. Campania episcopiilor ortodoxe încorporează periodic rugăciuni so
lemne rostite în biserici la praznice sau în zilele de duminecă pentru bi
ruinţa oştilor austriece sau rugăciuni de mulţumire pentru victoriile 
obţinute, cum s-a întâmplat în 8 august 1793, când episcopia de Vârşeţ 
cerea preoţilor să înlesnească rugăciuni pentru biruinţa austriacă în trei 
aetăţi franceze12s. 

Din 1794 biserica este şi mai puternic implicată în efortul de război 
austriac, îndeosebi pentru completarea efectivelor regimentelor diminuate 
în urma· luptelor, cu atât mai mult icu cât recrutarea avansa foarte greu 
în provincie. Circulara episcopiei Vârşeţului din 6 februarie 1794, păs
trată în mai multe sate, confirmă această realitate: „devreme ce încă până 
acuma nu s-a adunat numărul regruţilor celor pedestraşi ungureşti care 
pentru cea obşte buna norocire a noastră şi pentru starea cea bună a moşii 
sale împotriva franţuzului şi neprietenului celui de obşte şi împotriva de
fairnătorului legii şi a credinţei noastre cei creştineşti cu vitejie oştesc'° 120 

Este un apel adresat clerului să susţină recrutarea întreprinsă de autori
tăţile ~1merale, militare sau administrative („datori veţi fi voi mai nainte 
să V<.t puneţi intr-un gând bun cu domnii beamteri cei de cămarii şi cu 
ofiţirii rânduiţi la verbonc, încă şi cu chinejii şi cumeţii cei de prin lo
curi"), deoarece, preciza circulara, „fieştecare paroh ştiind năravurile şi 
obiceiurile parohialnicilor săi, el mai bine trebuie să ştie în ce chip mai 
lesne s-ar putea aduce spre verbuirea cea de bună voie tinerimea din pa
rohia lui" 1:io. Eficienţa propagandei antifranceze, sesizată de autorităţile 
politice sau bisericeşti determnă episcopia să dezvolte şi o metodă adecvată 
de persuasiune a poporului, ce avea în vedere evitarea tulburării satelor, 
cunoscută fiind reacţia violentă a populaţiei la recrutările forţate, ce putea 
provoca seisme sociale pe fondul propagării spiritului revoluţionar: „tu
turor poruncesc ce în ce chip a lor sfiinţită mărime au oprit aici într-un 
chip cu sila verbunc recruţilor să nu facă, nici vreo mijlocire cu silnicie 
să nu să întrebuinţeze, aşa şi lucru îndemnării aceştia a voastră foarte cu 
pază şi cu prileji să fiţi ca nu cumva cu îndemânarea şi cu ajutorint<1 
aceasta a voastră c;ît mai puţin să daţi cale să se facă vreo sfadă sau gc"tl
ceavă sau bătaie, ci cu chip bun şi povăţuitoriu păşind ... " 131. în tent:itiva 
de a atrage populaţia la recrutare pentru un r<:lzboi pe care-l caliL~d 
„nedreaptă şi cumplită răzmeriţă", episcopia oferea o serie de avan'i:i ie 
celor care se înrolează de hunii voie, între care posibilitatea învoirii 
acasă pentru munca cc.împului sau eliberarea imediată după încetarea 
războiului. 

Biserica se angajează şi în opera caritabilă de colectare a ajutoarelor 
pentru răniţi, în primul rând faşe necesare pansamentelor. Episcopia Timi
şorii cerea Ia 26 mai 1794 ca „preoţii prin parohille lor pre norodul său 
să îndrepteze pentru acea netrebuită dârză, fieşte cârpă, numai curată şi 
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sp~ilată de bumbac, pânză, iară nu cu bumbac mestecată a scărmăna pentru 
<i lega săracii rănitori soldaţi ... "132_ 

Radicalizarea revoluţiei modifică şi termenii discursului contrare
voluţionar promovat de biserică, care atacă tot mai insistent fundamen
tele acţiunii revoluţionare, schimbarea rânduielilor sociale şi a regimului 
politic, propagarea spiritului revoluţionar, păstrând desigur motivul apă
rării credinţei. Episcopia de Vârşeţ condamna la 10 ianuarie 1795 naţia 
franţuzească „care n-au pus alta în gândul său precum din cercare cu
noaştem, fără numai 'de a răsfira cugetele sale cele fără de lege prin 
toată lumea a dezrădăcina legea creştinească în pământurile acelea carele 
fi:eştecine în hrana păcii bună nărăvire între sine în plină slobozenie şi 
fără spaimă de avuţia sa s-au îndulcit; aprinde scânteia nepăciuirii, răs
coboala neunirii şi prin aceea a surpa toată diregătoria cetăţenească, a 
scoate şi a dezrădăcina din societatea omenească toată rânduiala ce se 
apleacă spre folosul de obşte" 133. 

Discursul contrarevoluţionar şi antifrancez al bisericii ilire incumbă 
în mod logic o stăruitoare propagandă pentru loialitate faţă de instituţia 
monarhică în general, ca expresie şi simbol al tradiţiei, faţă de Casa aus
triacă în special, dinasticismul fiind unul din motivele permanente ale 
propagandei bisericeşti („cu dădinsul spre aceea să stea ca slava şi lauda 
cu care norodul nostru încă de la început pentru credinţă şi scultarea cătră 
pre luminata Casa a Austriei au strălucit să nu să stângă, ci încă mai 
vârtos să strălucească si să se rădice cu vază ... " 134 . Din atari motive cri
tica revoluţiei francez~ devine şi mai virulentă când ea atenuează la in
stituţia monarhică, spiritul sau armatele ei ajung până în vednătatea 
imperiului austriac sau ecourile sale provoacă tulburări populare de necon
trolat. O asemenea filipică adresa episcopia de Vârşet, la 1 septembrie 
1796, denunţând „crimele" francezilor: „luând în seamă mânia lui Dumne-

zeu cea pornită spre biserica şi spre legea creştinească prin norodul cel 
franţuzesc carele legile cetăţeneşti şi creştineşti le-au surpat, spre împă
ratul său şi soţul său mâinile au pus şi pe fiul său şi moştenitorul lor 
cu înşelătoare moarte au ucis, bisericile, altarele şi jertfelnicile lui Dum
nezeu le-au surpat, legea cetăţenească au lepădat şi nu numai împărăţia 
şi pământul 101·, ci la rnarginele noastre au păşit şi cu sabia şi cu cumplite 
apucături ei prăpătlează, băgând în uriachea norodului celui prost şi fără 
socotinţă necuratele lor gânduri". 135 

Confruntarea militară directă, înfrângerile suferite pe câmpurile de 
luptă şi apropierea francezilor de graniţele imperiului intensifică propa
ganda. Nevoia acută de recruţi determină episcopiile să revină frecvent 
asupra acestui subiect, cum a făcut episcopul Iosif loanovici de Sacabent 
la 6 februarie 1796 13" anunţând recrutare în comitatul Caraş, prilej de a 
reaminti preoţilor circulara 2.183 din 6 februarie 1794 pe tema recrutării, 
care recomandă preoţilor o anumită metodologie a propagandei sau în oc
tombrie 1796, c{md rezuma biletul de mână al palatinului Iosif cu acelaşi 
subiect, prilej favorabil de a justifica raţiunile războiului cu Franţa: „Oş
tiri a aceasta cea grea şi întristată a franţuzilor şi a lor urâtă de Dumne
zeu gândire, adică toate legile dumnezeieşti şi cetăţeneşti şi însuşi creş
tineasca cinstire de Dumnezeu a Ie schimba, deci dară că împotriva aşa 
frJiu de nepriaten aşezămintelor celor dumnezeieşti şi omeneşti, nicidecum 
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nu-1 rn putinţa ca să nu ne împotrivim, fiecare lesne poate înţelegem:17 _ 
Eqiscopul cerea populaţiei ajutor „în răgruţi, în bani şi în hran<"1" .în 
sprijinul armatelor imperiale, pentru a „strămuta oastea cea franţuzească, 
cca urâtă de Hristos ~i a lor îndrăzneaţă gândire". 

Pericolul iminent ce ameninţă împărăţia determină biserica să pre
zln te francezii în imagini .apocaliptice, desigur şi sub impresia manifestă
rilor violente ale terorii iacobine. în aceeaşi zi, 1 octombrie 1796, Iosif 
Ioanovici redactează o nouă circulară, mai elaborată, spre a convinge po
porul de importanţă războiului cu francezii şi de necesitatea susţinerii efor
tului de război. Episcopul apelează la metafora familiei ajunsă într-un mo
ment dificil, când toţi aleargă în sprijinul părintelui familiei, desemnând 
cu aceasta imperiul şi împăratul, aflaţi la un moment de grea încercare, 
care au nevoie de sprijinul tuturor supuşilor. Circulara îi oferea prilejul 
de a acuza Franţa şi naţiunea franceză în termeni violenţi, construind, 
cum am spus, o imagine apocaliptică, o ameninţare pentru întreaga Eu
ropă, pentru omenire şi creştinătate: „norodul cel de Hristos urât şi lui 
Dumnezeu potrivnic a franţuzilor de toate părţile cu sălbăticire l-au încon
jurat (pe împărat - N.A.), carele or lepădat toate legile şi dreptăţile dum
nezeeşti, cetăţeneşti şi singur omenirea, fără de sfială spre noi or pornit şi 
p<'ină la hotarele noastre s-au apropiat, ameninţând lui şi nouă cu foc şi 
cu sabie şi cu luarea a toate avuţiile noastre cele mişcătoare şi neclăti
toare şi prin înşălătoare a lor păşire, asemănarea şi slobozia oamenilor cea 
de la Dumnezeu dată, întru începutul facerii şi prin ei iară în lume s-au 
preînnoit. jăfuiesc cf'tăţi şi sate şi cu sila altora avuţiile le iau şi neamul 
omenesc îl dezrădăcinează şi iaste cinci ani de când mare turburare întru 
to:·tă Europa fac, împărăţiile şi noroadele întru mestecare adună, a cărora 
a lor rele g<înduri toţi or cunoscut până la cine ei cu foc, sabie şi cu sânge 
or venit, numai cei ce puţină judecată au şi nimica neştiind aceia nu 
inţelcg ... " 1 ~8 

Este interesant faptul că mecanismul propagandei contrarevolu
ţionare apelează la aceleaşi motive folosite de propaganda revoluţionară 
pentru a ridica popoarele la insurecţie, pentru a le elibera de spaimele 
specifice mentalităţii ţărăneşti tradiţionale: teama de Dumnezeu, de 
monarh, de legea şi autoritatea civilă. 139 Tocmai acestea sunt invocate 
în discursul contrarevoluţionar menit să apere tradiţia, denunţând revo
luţia franceză c<I dislocă fundamentele pe care se întemeiază vechiul 
Regim. Aclres{mclu-se unei populaţii majoritar ţărăneşti, fixată încă în 
clişeele nwntalităţii tradiţionale, propaganda antifranceză a bisericii 
ortod:lxe din Banat utilizează însă argumente şi concepte preluate din 
ars0nalul iluminist, plasate într-o schemă de discurs accesibil celor cărora 
se adresa, ce face deseori apel la morala creştină şi la sentimentul dinas
tic. Cerând ajutor pentru împărat „în regruţi, în hrană, aşa şi în bani", 
circulara se adresează explicit ţăranilor din provincia civilă, oferindu-le 
ca exemplu de comportament şi fidelitate faţă de monarhie starea milita
rilor: „priviţi iubirea şi osârdia vecinilor noştri, adecă a militarilor şi a 
gr{micerilor, care mai toţi au luat arma cu osârdie împotriva vrăjmaşi
lor . . . urmaţi dară şi voi lor, carii locuiţi în satele provinţialnice, fiii 
mei prea iubiţi, ca să împreunaţi toată puterea şi să înmulţiţi oastea 
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noastră cea neluptată, să puteţi birui şi a dezrădăcina gândurile cele 
îndrăznitoare a neânfrânatului norod franţuzesc ... " 140. 

în pofida campaniei de propagandă desfăşurată pe toate canalele 
posibile, a subtilităţilor la care a recurs sistemul de propagandă în efor
tul de persuasiune a populaţiei, rezultatele recrutării erau încă slabe. 
Intensitatea cu care s-a desfăşurat campania în 1796-1797 demonstrează 
că şi rezistenţa era foarte mare, mai ales în rândurile populaţiei nemili
tarizate, care a recurs la o serie de metode de evaziune. Unele dintre 
ele au fost surprinse în circularele bisericeşti, care, bineânţeles, le-au 
condamnat. Cele mai frecvente au fost, se pare, automutilările, dezertă
rile, falsuri pentru a se prevala de unele scutiri de recrutare prevăzuţe 
de lege. Circulara 1/19 a episcopiei de Vârşeţ, din 12 februarie 1797. 
condamnă faptele de automutilare pentru sustragere de la obligaţiHe 
militare înfierând pe acei care refuzau astfel înrolarea pentru „apăra,.. 

rea împărăţiei, patriei, legii şi a bisericii şi fără de omenie pă sine, trupul 
său pedepsesc, adecă degetele lor îşi taie, dinţii cei de nainte şi ochii săi 
din cap cu sila îi socot şi altele pe trupul lor rele fac . . . care toate păşiri 
întru judecare luând lui Dumnezeu, firii şi datorinţii omeneşti protriv-:
nice sunt." 141 De această dată mijloacele de convingere sunt dublate d~ 
ameninţări cu pedepse aspre („judecăţi vor fi, tunuri a trage şi alte 
lucruri grele la oaste a face unde şi viaţa lor lesne pot pierde, care î.ncă 
şi cătră această slujbă nu vor fi vrednici, aşa la robie de cetăţi să zideasc~. 
zece ani vor fi osândiţi"H2 • 

Inevitabil, circularele sugerează şi fundamentele spiritului revolu
ţionar, indirect propagându-le, ca şi dimensiunea la care a ajuns expan....: 
siunea revoluţionară la sfârşitul secolului, în epoca napoleoniană. Cam
pania episcopiilor bănăţene reuşeşte tot mai puţin să convingă şi est~ 
obligată să recurgă la argumente noi. Mai întâi utilizează un mijloc 
caracteristic oricărei propagande de război, o mare publicitate în jurul 
victoriei obţinute, oricât de mică ar fi fost ea, în jurul păcilor încheiate 
care însemnau momente de răgaz, de uşurare şi, mai ales, întoarcerea 
celor plecaţi la oaste, pe front. Erau tot atâtea prilejuri de a rosti rugă
ciuni de mulţumire în biserici, recomandate de ierarhiile diecezane. La 
25 aprilie 1799, episcopul de Vârşeţ denunţa „norodul cel viclean· şi 
stricători de pace franţuzesc" pentru că nu a respectat pacea de la 
Campoformio şi a început un nou război. Providenţa însă l-a pedepsit 
obligându-l „spatele a da şi cu ruşine a fugi şi dintră aceea zi a sfărâ
mării păcii până astăzi de ostaşii noştrii bătut şi gonit iaste"143 . Peste 
două săptămâni, la 9 mai, reia această temă cu detalii, precizând că 
„pre oastea franţuzească au spart-o şi mulţi dintr-înşii au ucis, hrane 
şi armele şi tunuri multe de ale lor au apucat, cetăţi multe din Italia. 
unde s-or fost întărit franţuzii ... au câştigat" 144 • 

Tonul mai optimist şi momentul de răgaz oferea ierarhiilor biseri
ceşti posibilitatea să treacă în revistă strategia viitoare, „ce avem dă 
trebuinţă pe acel norod al franţuzului răzvrătitor şi netemător de Dum
nezeu a-l potoli desăvârşit sau a-l birui şi a-l sili ca ei iară pace să 
ceară ... "· Argumentând nevoia ajutorării frontului, în primul rând cu 
noi recruţi („dă trăbuinţă iastă oastea noastră ceea ce stă împotriva lui 
a o înmulţi"), discursul propagandistic face apel la un motiv nou, nemai-
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;întâlnit pînă acum în propaganda antifranceză, ce îl apropie de discursul 
patriotic austriac care începe să se cristalizeze în aceeaşi perioadă. Cir
culara din 9 mai 1799 invoca tradiţiile istorice, vremurile de demult, 
c<înd locuitorii acestor locuri s-au luptat „pentru moştenire şi pentru 
lege cu neprietenii . . . slăvit nume ş-or câştigat, pre care şi astăzi în 
istorie îi cetim şi înalt să cinstesc"145• Faptul în sine este important 
pentru că preliminează demersul lui Hormayr din 1808-1810, când se 
cristalizează mai coerent ideea austriacă fondată pe tradiţia istorică 
glorioasă a Austriei şi pe misiunea acesteia în Europa, încurajat de gu
vernul Stadion. Apelul la tradiţia istorică este mai timpuriu în Banat 
d.ecât în ţările germane şi atestarea lui documentară corectează concluzia 
formulată de Andre Robert că ideea sau idealul austriac nu există decât 
în provinciile germane ale imperiului.146 Circulara din 9 mai 1799 a epis
<·opului din Vârşeţ se referea precis la tradiţiile războaielor cu turcii, 
mf'nţionând exact recent încheiatul război cu aceştia care a pustiit 
Banatul: „Aduceţi-vă aminte de răzmeriţa cea turcească de curând tre
cută cum ţara noastră şi sate şi oraşe şi bisărici şi norodul s-au pierdut 
~i în robie duşi fiind or pătimit. Şi luaţi în socoteală pe duşmanul nou, 
ar~sta, franţuzul, cu adevărat mai milcom e decât turcul, iară mai amar 
şi mai rău în năravul, în toate păşirile lui iastă. Când or intra el în ţările 
noastre. O, păzeşte-ne Doamne, ce ne-or rămâne nouă? Mai rău ne-ar 
fi decât de la însuşi turcii"147 . Imaginea francezului mai rău decât turcul, 
până acum cel mai periculos adversar, este un motiv nou în propaganda 
antifranceză, la care ierarhia bisericească recurge fără îndoială pornind 
de la o bună cunoaştere a mentalităţii colective ţărăneşti din Banat. 

Şi în acest caz este menţionat exemplul de loialitate şi devotament 
faţă de tron al militarilor din graniţă, .,câtă mulţime dă ei au eşit şi în 
tabără să află", spre deosebire de ţăranii din provincia civilă, care, „dac{1 
să şi iau câtă vreun fecior în răgruţi, aceia plânge ca când ar merge la 
moarte, mai vârtos a zice la spânzurătoare" 148 . Circulara sesizează dife
renţa de mentalitate dintre grăniceri şi populaţia de ţărani din provincia 
civilă, elogiind fapta primilor care şi-au asumat plenar sarcinile stării lor 
militare, fiind în prima linie a efortului militar austriac împotriva Franţei. 
Era o datorie, o obligaţie ce le incumbă prin statut, rezultatul unei edu
caţii şi nu în ultimul rând al instrucţiei şi disciplinei militare. Cel mai 
apropiat exemplu îl oferă elveţienii din serviciul regelui francez, care 
au fost, cei mai mulţi, adversari constanţi ai revoluţiei, cu deosebire cei 
din cantonul FribourgH9 . 

În propaganda antifranceză se individualizează şi un motiv de ordin 
extern, neutilizat până acum, care este însă urmarea desfăşurării eveni
mentelor pe continent. Expansiunea Franţei revoluţionare şi napoleoniene 
în Europa a declanşat o puternică reacţie antifranceză în diferite ţări şi 
la diferite popoare, o mişcare de rezistenţă purtată în numele idealurilor 
de libertate şi independenţă naţională, ale naţionalismului modern. 
Ierarhia bisericească din Banat venea să acrediteze ideea că rezistenţa 
.austriacă nu era unică şi deci lipsită de şanse în Europa, că Franţa avea 
la acea dată mai mulţi adversari, iar Austria nu era singură în faţa 
marelui pericol, ci se bucură şi de alianţa cu alte monarhii. Sugerând 
aceste elemente noi, circulara episcopului de Vârşeţ indirect indică şi 
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proporţiile la care a ajuns expansiunea francez<\ în Europa: „Juclece:ţi 
că mulţi dintre noi nici nu ştiu prăcum multe hotară care au fost aproa
pe de aceşti vicleni franţuzi în care cu a lor hiclenie o intrat şi acolo a 
lor urâte de Dumnezeu lucruri şi răpiri s-or are:l.tat, nu numai asup;:-a \vi· 
s-or rădicat care spră aceia sânt vrednici cu anii şi cu virtutea, ci tot 
norodul întru ajutor, mari şi mici cunosc şi zogon pră ei ca pră ni5te 
păgâni şi oameni netemători de Dumnezeu" 1~0 _ Ideea unei Austrii angCi
jate în prima linie a luptei împotriva Franţei, înconjurat[\ şi susţinută 
de alte naţiuni şi state, în alianţc"1 cu alte monarhii, contribuie la cristali
zarea sentimentului sau idealului austriac, fondat în mare măsură pe 
motivul misiunii istorice a Austriei în Europa. Circulara o sulxînţelt',;;e 
scriind că „împărăţia muscalului văzând aWta ffiră de Dumnezeu c;i 
sălbatice păşiri a lor or venit cătnl. noi a ne ajutora nouă, fraţilor săi şi 
a înmicşora urcîta de Dumnezeu a lor gândire şi aşa alte împănl.ţii nu 
mimai creştineşti, ci şi turcii s-or rădicat împotriva acestor încell<i
tori francezi "511 . 

Circulara asupra căreia am insistat a constituit un moment de refe
rinţă în propaganda antifranceză a episcopiei de Vârşeţ. La 18 mai 
episcopul revine printr-o nouă circulară pentru a o explicita pe cea din 
9 mai, dezvăluind detaliile unui sistem de -propagandă, ce funcţiona de.ia, 
cu centre şi personaje specializate în acest scop, între care figura prin
cipală a fost cea a preotului Petru Iorgovici din Oraviţa, însărcinat cu 
o misiune intinerantă în protopopiatul respectiv pentru explicarea porun
cilor de la 9 mai, secondat de Trifon Lupulovici din Vărădia şi Vasile
Văliugean din Calinat52 . 

In pofida anunţurilor optimiste, biserica trebuie să comunice, la 
11 iunie 1799, scrisoarea de mână imperială şi faptul că împăratul er:.:i 
obligat „şi mai departe bătaia a purta, ca s<'i poată păzi biserica lui 
Dumnezeu, legea cea creştinească, împărăţia, pe noi singuri şi părinteas
ca a noastră moştenire", ceea ce reclamă refacerea contigentelor şi 
susţinerea lor materială, solicitând credincioşilor ca „precum al bisericii 
argint şi aurul cel ce nu-i de trebuinţă cătră slujirea lui Dumnezeu cel 
bătrân . . . aşa şi iosagul vostru cel ce aveţi prin casele voastre de argint 
şi de aur să-l aduceţi în casa cea cameralnică ... 153. 

Intrarea armatelor franceze în Tirol aduce populaţia Austriei în 
contact direct cu francezii. Episcopiile bănăţene colectează ajutoare în 
sprijinul locuitorilor din Tirol, spoliaţi de „vicleanul şi fără omenie noro
dul franţuzesc, intrând în pământul lor taberile franţuzeşti în anul trecut 
1797 cu robie şi nemiloase apucături a lor mişălătate s-au adus". 131 Rea
minteşte suferinţele bănăţene în trecutul război cu turcii, când otomanii 
au ocupat o parte a Banatului, devastând numeroase sate („ştiind ce tel 
de nevoi iaste când intră neprietenul în pământul nostru, prinde şi ro
beşte locuitorii")155. 

La 23 mai 1800 episcopia de Vârşeţ revine cu această problemă', 
dar cu referire la Austria superioară, unde locuitorii „au fost robiţi 
sălbăticeşte şi neomeneşte, aprinşi şi arşi şi aşa jefuiţi de starea lor cea 
bogată ce or avut la cea mai de pe urmă sărăcie s-or adus" 156 . Circulara 
transmite ordonanţa Consiliului Locumtenenţial al Ungariei, din 4 m;:irtie 
1800 prin care se cerea locuitorilor „să ajutăm de bună voie dup<'i P'-1-
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tinţa noustră acestor creştini şi fraţi ai noştri ce or ajuns prin nclvala 
neprietenilor franţuzi în marea sărăcie, ştiind bine după cum am şi 
cunoscut ce frl de mare răotate iaste când vine şi intră neprietenul în 
vreun oras şi sat şi tot ia şi duce cu el, dar ce nu poate să ducă, aceea 
u prinde" .1'-i 

„Lunr;a şi multa răzmeriţă", cum o numeşte circulara din 11 iunie 
1799 a istovit şi satele bănăţene158 . Fenomenul rezistenţei tinerilor la 
încorporare se amplifică, susţinut de populaţia locală în frunte cu preo
ţ.ii. Proporţiile sale au fost mari devreme ce apiscopia de V;îrşeţ difu
zează la 10 ianuarie 1800 o drastică circulară în acest sens, ce sugerează, 
credem, dimensiunile evaziunii de la încorporări şi metodele utilizate 
de preoţii satelor: „în toate zilele îmi aduc împotriva parohialnicilor 
preoţi de la crăeştile cameralnice amt şi fervaltamturile cum că preoţii 
nu numai că nu învăţătunl dau oamenilor şi pe parohialnicii să-i deş
teaptă şi să-i îndcmnează ca de bună voie să se prindă 1n răgruţi şi ca 
acuma să să rădice întru ajutor întru tot prea milostivul nostru îm
păratului . . . împotriva urâtului şi de Dumnezeu hulitori.ului norod al 
franţuzului, ci mai vârtos întorc şi răzvrătesc pe oameni de la soldăţie 
în ce chip amturile celor de cămară, aşa şi chine.iilor şi cumeţilor de 
prin satele, prilejul prinderii răgruţilor în loc de ajutorinţă împedecfiti 
fac, căci unii din preoţi, după cum mi s-au adus .ialbE', pe ascuns în
vaţă oamenii în vremea răgruţii să fugă şi să să ascundă, dându-le lor 
spre aceea singuri vreme cu prilej, iară alţii pre aşa tineri care sânt vred
nici de soldăţie îi ţin la sine supt nume de slugi sau supt astfel de pri
cină şi părere, iară alţii încă pre cei prinşi şi daţi în răgruţie în tot chi
pul căută să-i scoată de acolo. sfătuindu-să să fugă şi fiindu-le lor întru 
aceea îndemnînd cu adevărat" 1 "n. · 

Episcopiile au reprimat actele de solidaritate ale preoţilor satului 
cu locuitorii care au încercat să se eschiveze de la serviciul militar. La 
reclamaţia comitatului Caraş, formulată în congregaţia din 1 iunie 1807, 
adresată episcopiei Vârşeţului, consistoriul diecezan a judecat pe Ştefan 
Popovici, preotul din Târnava, condamnîndu-1 la 6 săptămâni închisoare 
severă cu pâine şi apă, sentinţă comunicată de arhimandritul Sinesie 
Radivoievici de la Mesici, în circulara din 1 mai 1808, undE> prezintă spre 
exemplu celorlalti preoţi cazul şi vinovăţia parohului clin Târnava: ,,unul 
carele lăcuitori de acolo, Magdalina Minola, au avut pre fiul său Isaia 
Minola, carele s-au fost dat între cătane la anul 1805 prin mijlocirea 
sl<ivitei varmeghii a Caraşovei, din datorie a scoate atestatul nedrept 
cum că feciorul ei al doilea, Petru Minola, întru aceeaşi vreme ar fi 
murit, devorbindu-să cu obştea, cu iscălitura sa au întărit ce scria" 100 . 

Pe rnngă metodele semnalate de circulara anterioară, continuă, se 
pare, în proporţii mari fenomenul automutilării, împotriva căruia a 
fost dată circulara din 12 februarie 1797. La 27 r:lartie 1800, episcopia 
de Vârşeţ difuzează o nou<'i circulară în acest scop, în termeni aproape 
identici. precizînd numai că în comitatele bănăţene se constată că ,.unii 
tineri dintru norodul nostru sârbesc şi românesc temândLr-să de soldăţie 
şi ele răgruţie, singuri lor însuşi mădularile trupului său, adecă degetele 
m<înii cei drepte taie, dinţii din gmă naintP scot ... ", precizând pedepsele 
la care vor fi supuşi cei vinovaţi. 101 
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Dezertarea a luat proporţii mari după numai câţiva ani de război, 
de vreme ce din 1796 şirul decretelor de amnistiere este neântrerupt: 
decretul lui Francisc II din 1 decembrie 1796, ordonanţa consiliului de 
război din 18 noiembrie 1797, ordonanţa generalului Tige, dată în numele 
împăratului, din 25 mai 1800, ordonanţa arhiducelui Carol din 12 octom
brie 1801, ordonanţa contelui Latour, dată în numele împăratului, din 
10 n()iembrie 1805, ordonanţa arhiducelui Carol, din 2 martie 1806, or
donanţa feldmareşalului Colloredo, din 17 ianuarie 1810, ordonanţa Con
siliului aulic de război din 28 octombrie 1813 şi ordonanţa feldmareşa
lului Schwarzenberg, din 3 septembrie 1814162 . Biserica a fost asociată 
efortului autorităţilor politice şi militare de stăvilire a fenomenului, 
difuzând decretele de amnistie prin circulare sau încurajând reîntoar
cerea dezertorilor. Circulara 16/289 a episcopiei de Vârşeţ, din 18 iunie 
1800, după ce se referă la ordonanţa din 18 noiembrie 1797, dă în tra
ducere românească ordonanţa din 25 mai 1800, prin care se prelun~.ea 
perioada de amnistie a dezertorilor de la 1 iulie 1800 la 28 februarie 1801, 
poruncind preoţilor să lămurească oamenii, „chiar cum de vor şti ei 
vreun dezertor ascuns în pământul nostru sau într-alte părţi străine în 
Ţara turcească sau rumânească sau unde poate or fi ... " 1"3 La 24 no
iembrie 1801, episcopia Vârşeţului transmite prin circulară tradU€erea 
românească a ordonanţei arhiducelui Carol din 12 octombrie 1801, prin 
care se prelungeşte termenul de amnistie a dezertorilor cu 4 luni, de la 
1 noiembrie 1801 la 28 februarie 1802.164 In 15 ianuarie 1806, a1.reeaşi 
episcopie a difuzat în limba română, prin circulara 1/3, ordonanţa contelui 
Latour prin care se prelungea amnistia dezertorilor cu 6 luni, de la 
1 noiembrie 1805 la 30 aprilie 1806.165 Cunoaştem din circulară şi timpul 
parcurs de o asemenea ordonanţă, de la emiterea sa până la difuzarea 
prin circulară. Ordonanţa contelui Latour a fost trimisă de Consiliul 
Locumtenenţial la 12 noiembrie 1805, la două zile după emiterea ei, 
a ajuns la episcopie la 26 decembrie şi s-a trimis sub formă de circulară 
la 15 ianuarie 1806. La 11 aprilie 1810, episcopul de Vârşeţ difuza ordo
nanţa feldmareşalului Colloredo, din 17 ianuarie 1810, prin care' se pre
lungea termenul de amnistie de la 1 mai la 31 iulie 1810166, la 26 noiem
brie 1813 difuza ordonanţa Consiliului aulic de război din 28 octombrie 
1813, prin care se stabilea perioada de amnistie 1 noiembrie 1813-31 ia
nuarie 1814167, iar în anul următor ordonanţa feldmareşalului Schwar
zenberg, prin care se prelungea termenul de amnistie a dezertorilor de 
la 18 octombrie 1814 la 31 martie 1815168 . 

Pe lângă măsurile de atragere a dezertorilor, consistoriul episcopal 
de la Vârşeţ a luat şi măsuri punitive, cum a fost cea din 4 septembrie 
1808, transmisă prin circulară, prin care anunţa că „oprit iastă ca de 
aici înainte nici unuia dezertor din crăiasca armade, care or pofti într-o 
oarecare parte străină a vieţui şi a să întări, nici scrisoare de botez sau 
altele pentru moşiile lor sau fieştece în nume de document să nu se 
dea"169_ 

Fiecare pace încheiată cu Franţa era comunicată credincioşilor p:-~0 
circulare, cu recomandarea să se rostească rugăciuni de mulţumire şi 
să se laude vitejia ostaşilor care au luptat pe front: „să le lăudaţi vi
tejia lor şi să le mulţumiţi pentru osteneala ce or avut la oaste, pentru 
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prea luminatul împăratul nostru, ţara şi legea noastră cea pravoslav
nică. Grăiţi de bine şi pe aceia ce au vărsat sângele sau împotriva ne
prianetului stând şi mucenicească cunună pentru vitejia lor au câşti
gat"170. Pentru soldaţii răniţi, aflaţi în spitale, protopopul Mehadiei, 
Nicolae Stoica de Haţeg lansează chemarea pentru colectarea de faşe şi 
scame necesare pansamentelor.1i 1 

Răgazul a durat foarte puţin, pentru că la 24 noiembrie 1805 epis
copia Vârşeţului anunţă izbucnirea unui nou război cu Franţa172, în 
care „nepriatenul împărăţiei noastre, franţuzul zic, cu toate puterile 
sale din născuta şi înrădăcinata în sine viclenie spre aceea s-au por
nit ca împărăţia milostivului împăratului nostru să o tulbure şi să o 
pună întru neodihnă iarăşi, pe sine şi pe ai săi, carii întru aşa necu
vincioasă şi cu vicleşug păşire şciu să se înalţe şi să se proslăvească.; ." 173 

Episcopia anunţa decizia împăratului, care „cu prilejul nu de mult a ţi
nutei diete, rădicarea cea de obşte sau insurecţia spre mai bună stare 
a împărăţii sale şi ţării a rânduit", chemând populaţia la împotrivire în 
cazul unei invazii: „Cu toate puterile năvălirii nepriatenului să ne în
tr-armăm"1;~. De asemenea, circulara face publice avantajele pe care le 
oferă comitatul Caraş celor care se înrolau voluntari „pentru împărat şi 
pentru ţară": eliberarea din serviciul militar la încheierea războiului, scu
tirea de serviciul militar pentru toată viaţa, de porţia pe cap şi pe culuc, 
vor primi 10 fl. şi vor avea întâietate la unele slujbe.1' 5 

Operaţiunile militare din apropierea sau de pe teritoriul Imperiului 
austriac reagită ierarhiile bisericeşti ca şi pe cele politice de altfel, ·care 
se angajează într-o sforţare supremă în 1809. De această dată iniţiativa 
războiului aparţinea Austriei şi declanşarea lui s-a produs într-o at
mosferă de entuziasm şi de ridicare generală, de solidarizare cu dinastia. 
Campania de propagandă pentru legitimarea războiului în rândurile popu
laţiei şi susţinerea lui materială se intensifică, reluând motive şi terrie 
mai vechi, tot mai insistent însă apelând la tradiţiile istorice glorioase 
ale imperiului şi la misiunea Austriei în Europa. La 12 martie 1809, epis
copul Vidac anunţă că împăratul este silit „multe năvăliri a stăpânitoriu
lui franţuzilor, care de mulţi ani mare pagubă neamului omenesc a pri
cinuit nu să lasă cu armele a o dărăpăna". Episcopia cerea populaţiei 
ajutoare în „răgruţi sau cai sau alte dobitoace, fân sau ovez sau dar în 
bani gata sau în căratul sau măcar în ce gode altele ... " Obiectul războ
iului contra Franţei era precis formulat şi popularizat printre locuitorii 
din Banat, „grozavului, zburdatului stăpânitor al franţuzilor statornic 
hotar a pune, pre dânsul din pământurile altora în al său cu ruşine 
a-l zgoni şi cătră pacea cea de obşte şi statornică a-l sili". Pentru a 
convinge satele, episcopia reînvie epoci anterioare, cu deosebire a Mariei 
Theresia, vremuri fericite pentru că era pace în împărăţie, „dar mai 
vârtos în toată Europa au fost". 1;6 Este invocat ca model exemplul arhi
ducelui Carol şi tradiţia glorioasă pe care o exaltă în spiritul mişcării 
care a dominat în această perioadă statele Austriei. fondată pe o abor
dare istoristă a ideii de patrie, în care erau întrunite statul şi dinastia, 
în slujba cărora s-au pus toate activităţile spirituale şi în primul rând 
istoria, ce le-a marcat şi pe celelalte. Istoria era cultivată ca un izvor 
de mari lecţii pentru timpurile prezente, ca o pedagogie naţională. Ine-
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vitabil mişcarea iniţiată de Hormayr a avut o orientare antifranceză, 
antinapoleoniană, reproşând Franţei că a adus în lume dezordinea. În
curajată de guvernul Stadion, această mişcare patriotică, ce a teoretizat, 
clupă opinia lui Andre Robert, un fel de idee naţională austriacă, a pro
movat ideea colaborării tuturor popoarelor şi naţiunilor din imperiu, în 
propriul interes, al Europei şi al civilizaţiei. Mişcarea are conotaţii po
li ticc ·evidente, acreditînd ideea devotamentului faţă de coroană şi 
Austria şi credinţa în misiunea istorică a Austriei. Istoricul american 
\V. C. Langsam aprecia că C'Xperienţa spaniolă a fost util{i în afirmarea 
rn i şcării patriotice.' îl 

Reflexe ale acestei direcţii generale în ţările germane se regăsesc 
în Banat. Câteva motive ale sale apar frecvent şi, am văzut, chiar mai de 
timpuriu în circularele episcopiei Vârşeţului. Mitul împăratului luminat, 
Maria Theresia, care a asigurat pacea, liniştea şi prosperitatea locuito
rilor împărăţid, glorioasele tradiţii de arme în luptele cu turcii, misiu
nC'a istorică a Austriei pentru apărarea credinţei şi a valorilor creştină
tăţii, apar frecvent în circularele episcopiei Vârşeţului. Circulara ci i n 
12 martie 1809 cerea locuitorilor să urmeze „strămoşilor, moşilor şi pă
rinţilor noştri, care de vreo câteva sute de ani prea luminatei casei 
Austriei nu numai cu purtarea armelor dC' oaste credincioşi, cu vitejie 
au slujit la multe locuri a Europii". În termeni mai violenţi decât până 
acum, circulara marginaliza până la a-i scoate în afara societăţii pe cei 
care refuzau să. se ahi.ture efortului general din imperiu, declarându-i 
„protivitori stăpftnirii", care „în lumea cealaltă pedeapsă de la Dum
nezeu şi vecinică osândire va căpăta, iară pre sine şi următorii lui ruşine 
şi scandal în lumea aceasta va agonisi". Textul se încheie printr-un bles
tem cumplit aruncat asupra acestora, acreditînd ideea că cei care sunt 
potrivnici împăratului sunt potrivnici lui Dumnezeu, aşa încât cel ce 
nu ascultă glasul lui Dumnezeu, „blăstămat tu în cetate şi blăstămat tu 
în ţarină şi blăstămate jitniţile tale şi rămăşiţele tale, blăstămate nas
terile păntecului tău şi fiii săi şi turmele oilor tale să le ajungă lipsa şi 
foamea şi topirea peste toate unde vei pune mâna ta până unde te "" 
surpa".tiR Este un caz unic în practica bisericească că oficial, prin cir
culare către parohii, biserica ortodoxă să lanseze un atare blestem ge
neral. El demonstra încleştarea extraordinară la care fusese supusă Aus
tria şi momentul excepţional cc îl traversa imperiul. Aceeaşi imapin(' 
a mobilizării tuturor forţelor umane si a resurselor rewltă si din c!r
culara episcopului Vid ac, de la 6 apriliP 1809, prin care se difuza or
dinul Consiliului Locumtenential nr. 6 268, din 14 martie, C(' porunce;i 
în termeni de urgenţă ca ,,soldaţii care sânt sloboziţi la urlab şi carele 
să află în ţară, cătră reghimenturile lor să meargă".m 

Victoriile sunt popularizate în termeni ce amplifr·/\ scmnificatia 
lor. dincolo de cea reală. La 26 mai 1809, episcopul Vidac transmite 
ştirea primită în 21-22 mai de la ComandamPntul mililar lxlr.ăţean că 
.,cea mai mare şi de căpetenie bătaie intră ai noştri, cea bi 11Pruvfmtata 
oaste şi intră a franţuzului prin singur povăţuitor împăratul franţuzesc 
Napoleon au fost. La care bătaie oastea noastră supt îndreptare ~i 
povăţuire a viteazului şi slăvitului herou a lor înalt crăiesc Erţherţog şi 
generalisimus Carol, cu marc biruinţă l-au biruit şi pe ostaşii cei fran-
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ţuzeşti pana în capăt bătuţi şi risipiţi or fost, aşa ca 6 OOO numai ele 
cei răniţi franţuzi or căzut în mânile noastre, iar acum in spitale să 
găsesc pentru ca să să vindece. Această bucuroasă şi de folos biruinţă 
mare bucurie au făcut la toată oastea." 180 O ultimă sforţare are loc în 
vara anului 1809, când comitele Timişorii anunţă recrutarea generală 
în imperiu, popularizată de episcopia Vârşeţului prin circulara din 15 iu
lie, cu recomandarea de a folosi ideile cuprinse în circulara clin 15 mar
tie, anul respectiv. 

Episcopia interzicea „sub multe chipuri de la slujba sold<iţească 
a-i ascunde", invocând multele reclamaţii în acest sens şi preciza scu
tirea de recrutare a membrilor familiilor ele preoţi, a slugilor acestora, 
dar numai a celor angajaţi mai demult, nu recent, care au făcut-o pen
tru a scăpa de recrutare. 181 

Insurecţia din 1809 a avut ecouri puternice în mediul ortodox din 
Banat. în Timiş s-au înrolat voluntar câteva personaje importante ale 
vieţii publice, cum au fost Vasile Georgevici, Constantin Lucacec sau 
Moise Nicoară, 182 căruia i s-a încredinţat formarea legiunii voluntarilor 
români din comitatele Bichiş, Arad, Cenad. Au contribuit cu importante 
sume Petru Maleniţa, cartierul Mehala cu 2 029 fl., episcopul Petru Vidac 
cu un călăreţ. 183 Ecouri despre acest eveniment apar şi la Nicolae Stoica 
de Haţeg, care a cunoscut iniţiativa lui Vasile Georgevici de a recruta 
români pentru războiul cu Franţa: „Cinstit părintele Vasilie Georgevici, 
parohul din Ţerniteazu, român, într-aşa vremi, 150 de feciori rom<îneşti, 
recruţi adună, făgăduindu-să ca d căpitan cu ei la oaste merge. lnsă 
în loc de căpitan, de la împărat, colaina cu lanţi de aur, de a-şi chiti 
pieptul, au căpătat. Acu-i protoprezviter Timişorii". 184 Abia la 12 no
j(•mbrie 1809, episcopia Vârşeţului anunţa „dorita şi poftita pace", co
municată prin ordonanţa Consiliului Locumtenenţial, nr. 19 450 din 31 oc
tombrie 1809185• Expresia utilizată lasă să se înţeleagă starea de is
tovire generală şi de epuizare ce o acuza monarhia după lungile răz
boaie. Şirul circularelor prin care episcopiile bănăţene au desfăşurat 
campania cotrarevoluţionară şi apoi antinapoleoniană nu au pomenit 
niciodată numele lui Bonaparte. cu excepţia celei din 1809, ce anunţa 
victoria arhiducelui Carol, când se preciza că Napoleon personal a con
dus oastea franceză, evident pentru a mări meritele arhiducelui şi a de
mola mitul invincibilităţii lui Naroleon. Este singurul caz în care apare 
nume-li:' lui Napoleon în circulare. Celelalte, fără excepţie, vorbesc des
pre „franţuzi" sau ,,norodul frantuzesc", asociindu-le epitetele men
i ionate: videan, neprieten, urcî.t de Hristos, potrivnic lui Dumnezeu, urât 
de Dulilnezcu, răzvrătitor, riizvrătit ş.a. Termenii discursului se modifică 
în 1812, cînd Austria era aliat<:1 cu Franţa împotriva Rusiei. înceteazC1 
acuzele împotriva Franţei, tonul circularelor se potoleşte. Cea din 
20 iulie 1812, semnată d2 episcopul de Vftrşeţ, Vidac, consemnează scri
soarea imperială din 29 iunie acelaşi an, care înştiinţează că împăratul 

„împrumutat legămcînt cu împărăteasca curte a franţuzului au făcut 
şi aceleia curţi care cu muscalul răzmeriţă au început a ave făgăduit 
după legământ ajutor a da".186 Este numai o obligaţie contractată prin 
tratatul cu Franţa şi în virtutea acesteia împăratul cerea completarea 
regimentelor pentru corpul expediţionar, pentru paza graniţelor, colec-

https://biblioteca-digitala.ro



42 FRANŢA ŞI BANATUL 

tarea de ajutoare în produse pentru ostaşi şi pentru cei care vor fi 
răniţi. Campania din Rusia nu a avut ecouri în propaganda bisericească. 
Mai pe larg este descrisă în cronica lui Nicolae Stoica de Haţeg, care 
preciza că plecând în Rusia, „şi militarii horvaţi din 6 reghimenturi 
lua. intră alţii şi maiorul Iosif Mamula fu". El estima efectivul corpu
lui expediţionar austriac la 30 OOO de oameni, „auxiliar-cor", având în 
frunte pe felmareşalul Schwarzenberg. La expediţia lui Napoleon au 
participat, după Nicolae Stoica de Haţeg, „franţuzi, italieni, nemţi, 
hunguri, ser bi, rumâni" .1s1 

Acest ton se păstrează până la sfârşitul campaniilor împotriva 
Franţei, chiar şi după ce Austria revine în coaliţia antinapoleoniană. 
Singura noutate ce o aduc circularele bisericeşti o constituie modifi
carea metodelor de recrutare. în locul recrutării forţate, biserica optează 
pentru formula voluntariatului, de fapt ea se angajează într-o largă 
propagandă a iniţiativei colonelului Mihailovici de a organiza un corp 
constituit în acest mod, dar pe criterii naţionale. Prin intermediul epis
copiei de la Vârşeţ s-a difuzat proclamaţia lui Mihailovici, datată Ti
mişoara, 1 septembrie 1813, în care prezintă noul război cu Franţa ca 
o „mare bătaie, care pentru pacea a toată obştea şi pentru odihna a 
întregii Europii înainte luată iaste". însărcinat prin „înalta poruncă", ca 
să ridice „fraicor sârbesc", Mihailovici se adresează „sârbilor, români
lor şi boşnecilor", chemându-i „cu aceia voinici să vă împreunaţi, care 
pentru părinteasca ţară să luptă, ca cu această aplecăciune vitejia şi 
voinicia sa să arate, de care strămoşii lor nu s-au înfricoşat. ci întru tot 
prea înaltei Curţii Austrii prin mai multe sute de ani cu dragoste cre
dincioşi au fost" 188. Proclamaţia descrie pe larg avantajele oferite vo
luntarilor: eliberarea din serviciul militar imediat după încheierea răz
boiului, pensie pe viaţă pentru cei care rămân invalizi, decoraţii pentru 
cei care vor lupta exemplar, cei care nu sunt din împărăţie vor primi 
dreptul de a se stabili în confiniile militare bănăţene. Familiile sârbeşti 
din Serbia, care vor trece în monarhie şi vor da voluntari, „vor căpă
ta slobozenie să să poată ţinea şi aşeza în graniţă", far la încheierea 
războiul au libertatea să opteze pentru ţara în care doresc să vieţuiască. 
Voluntarii vor primi plată echivalentă cu a infanteriei chesaro-craieşti 
şi au dreptul să păstreze pradă de război ce o dobândesc, vor primi 
„mondir precum e obişnuit portul acestei naţii, dar asăminea şi cuviin
cioasa armă", descriindu-se pe larg înzestrarea fiecărui voluntar. Pen
tru asistenţa religioasă, voluntarii vor beneficia de un capelan „de na
ţia lor" 189 Colonelul Mihailovici spera că vor răspunde mulţi la che
marea împăratului „şi în slujba părinteştii ţări vor mărturisi că încă 
mai au în sine duhul vite.iiei a părinţilor săi" 1 90 Episcopia de Vârşeţ 
face o largă publicitate iniţiabivei, confirmând eşecul sistemului de 
r~crutare forţată, care „până acuma una după alta de două ori au fost, 
dar cu feli de muncă şi chinuire, fieştecarele răgrutaţie mai vârtos prin 
satele noastre să sfârşească şi ce feli de neplăcute urmări răgrutaţia 
aceasta după sine lasă". Episcopia încearcă să dea şi o explicaţie eşecu
lui acestui sistem la un popor „de însuşi a sa fire viteaz spre război 
gata de slujbă cătănească", găsind că „alta nimic nu poate fi pricina, 
numai aceasta că ei fiind acuma başcaşiţi şi dăspră ai săi dăspărţiţi -să 
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trimit la toate răgămenturile şi dăznădăjduiţi fiind cătră neamul său 
şi patria sa, întoarcere între oameni a neamului şi limbii străine zilele 
sâle sunt siliţi. '1191 Preciz<înd că oberşter Mihailovici este „fiu al biS€
ricii noastre şi al neamului nostru" şi că acest fraicor „spre inimă ne 
iaste", episcopia recomanda ca propaganda să se facă mai ales în satele 
din provincia civilă, să lămurească „mai vârtos pre aceia care de frica 
cătăniei în codruri şi în lături au fugit, casa şi gloata lor or părăsit", 
oferindu-le astfel o şansă, desemnând în acest scop pe notarul consis
torial Ioan Gruci cu misiunea de a propaga iniţiativa în eparhie. Cir
culara lasă iă se înţeleagă că succesul acestei iniţiative „nu puţină do
bândă bisericii, dar şi neamului său mărire şi cinste a câştiga", suge
rfmd o modificare a atitudinii oficialităţii faţă de biserica ortodoxă şi 
faţă de naţiunile din Banat.192 Formula este nouă în practica de război 
austriacă, care până acum a încorporat batalioanele combinate din re
gimentele bănăţene în diferite regimente străine, integral sau pe com
panii. Organizarea corpului de voluntari după criterii naţionale şi sub 
comandă naţională relevă şi progresele naţionalismului modern în so
cietatea bănăţeană, de care autorităţile militare trebuie să ţină cont. 
Iniţiativa nu a fost lipsită de succes, confirmat de Nicolae Stoica în 
Cmnică, unde scrie: „Oberşterul nostru M. Mihailovici, pre ponu,că 
din servieni două batalioane verbui, îmbrăcă şi prin Italia pân în Fran
ţia le dusă. Şi aducându-le îndărăt, 1814, la Ciacova acas le-a slobozit". 193 

Nu aw. lipsit nici poruncile „să să facă rugăciune în biserici pentru bi
ruinţa asupra protivnicului", recomandându-se rugăciunea ordonată în 
1 septembrie 1796 şi 23 aprilie 1809.194 

Propaganda contrarevoluţionară şi antifranceză a bisericii orto
doxe în perioada 1793-1815 se încadrează campaniei iniţiată şi susţi
nută de Viena, pe multiple canale, pentru a stăvili expansiunea rev0-
luţionară, difuzarea spiritului şi ideologiei revoluţiei, a ridica o barieră 
la graniţele monarhiei în calea propagării spiritului francez. Ea con
ţine principalele teme, idei şi manifestări ale discursu'lui şi fenomenu
lui contrarevoluţionar european, cu care prezintă o mulţime de analogii, 
propunând populaţiei din Banat o imagine despre Franţa şi naţiunea 
franceză adecvate. Spuneam mai sus că cea mai bună analogie cu situa
ţia din Banat o găsim în cantonul elveţian Fribourg, unul din centţele 
contrarevoluţiei europene, unde factorul militar a avut un rol covâr
şitor prin numărul mare de locuitori din canton angajaţi în gărzile el
veţiene din slujba regelui francez. Ei au constituit un suport important 
al acţiunii contrarevoluţionare.195 . 

Similitudinile cu Banatul sunt frapante, mai ales cu teritoriul re
gimentelor confiniare. In spiritul onoarei şi fidelităţii militare, gră
nicerii au fost, în cea mai mare parte a lor, pentru că au existat şi eK
cepţii, fideli apărători ai cauzei monarhiei austriace şi înverşunaţi adver
sari ai Franţei şi francezilor, cu care s-au C<mfruntat direct pe câmpurile 
de luptă, înrolându-se în războaiele purtate de Austria împotriva Franţei 
cu o energie deosebită, cu o mare capacitate şi disponibilitate de mobi
lizare, atât pe front, cât şi în teritoriul regimentului, încât mereu au fost 
oferiţi ca exemplu celorlalţi locuitori ai Banatului şi în primul rând ţi
ranilor din provincia civilă. Ei au format un însemnat contingent al 
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rnntrarevoluţiei acţ.ionând însă în numele Casei de Habsburg. Biserica or
todoxă de la Carloviţ, consecvent fidelă Habsburgilor în tot secolul pentru 
avantajele ce i le-a creat prin sistemul privilegiilor ilire, a fost obligată 
să ţină seama de prezenţa factorului militar în cuprinsul eparhiilor din 
Banat, importantă şi cu mare pondere în viaţa publică, adaptându-şi dis
cursul propagandistic şi în funcţie de categoria grănicerească. 

Subordonată deplin, încă din secolul al XVIII-lea, exigenţelor ra
ţiunii de stat biserica ortodoxă bănăţeană a fost obligată apoi să-şi 
adapteze propaganda contrarevoluţionară potrivit sugestiilor venite de 
la autorităţiile politice şi administrative centrale sau locale şi să se in
tegreze în sistemul oficial de propagandă realizat de Habsburgi pentru 
contracararea expansiunii revoluţionare. 

Dar, fără îndoială, cel mai important factor care a influenţat şi 
a explicat amploarea, respectiv consecvenţa şi continuitatea discursu
lui contrarevoluţionar până la sfârşitul domniei lui Napoleon, cel pu
ţin până la campania Rusia, a fost factorul religios. Alături de factorul 
militar, cel religios a avut cea mai mare contribuţie la cristalizarea dis
cursului şi a propagandei contrarevoluţionare. Politica de secuia.rizare 
a bisericii, promovată de revoluţia franceză, spiritul antireligios şi anti
bisericesc a nemulţumit în primul rând ierarhiile ecleziastice, plasându-le 
în tabăra contrarevoluţiei chiar dacă au resimţit sau au asimilat ideile 
iluministe. Ierarhia bisericescă a difuzat constant, uneori cu un limbaj 
surprinzător d::- modern, format în abianţa ideatică a luminilor, imagi
nea Franţei şi a naţiunii franceze ce ameninţa credinţa şi biserica creştină, 
motiv cu largă audienţă la o populaţie formată în majoritate din ţărani 
ataşaţi credinţei şi tradiţiei. Tema religiei în primejdie, a naţiunii fran
ceze imorale şi nereligioase, domină categoric discursul contrarevolu
ţionar al episcopiilor ortodoxe bănăţene. Favorabil tradiţiei, r::e care o 
apără în cadrele monarhiei austriace, discursul bisericii dezvoltă şi tema 
pericolului răspândirii ideilor revoluţionare în rîndurile pop0rului, al 
răsturnării instituţiilor politice şi a rânduielilor sociale, acreditând şi o 
atare imagine despre naţiunea franceză şi revoluţia acesteia, cu deose
bire după radicalizarea revoluţiei şi răsturnarea monarhiei. 

Desigur că dinasticismul a avut un rol important în cristalizarea 
acestui fenomen ce aparţine contrarevoluţiei. Propaganda bisericească 
a construit imaginea împăratului austriac restaurator al religiei şi al 
Vechiului Regim, motiv prezent şi în cantonul elveţian Fribourg, ca de 
altfel toate motivele semnalele până acum, nşezându-1 pe Fran
cisc II în centrul efortului pentru contracararea sau combaterea peri
colului francez. Mitul împăratului ce sublima în fapt rezistenţa Euro
pei împotriva francezilor s-a edificat pe mai vechiul dinasticism al bi
sericii ilire, dobândind de la sfârşitul secolului al XVIII-lea şi în primii 
ani ai secolului trecut o coloratură patriotică, semnificaţia unui naţio
nalism austriac sintetizat în persoana împăratului, fondat id2ologic pe 
imaginile unei istorii glorioase a Austriei şi pe misiunea acesteia în 
Europa, idei fundamentale ale mişcării cristalizate în provinciile din 
Austria în jurul lui Hormayr şi încurajată de Stadion.196 

Propaganda bisericii ortodoxe din Banat, realizată în termenii 
contrarevoluţiei europene, a avut şi un caracter pragmatic ce nu poate 
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fi omis, fiind principalul canal prin care s-a realizat concentrarea efortu
lui uman şi material în Banat în jurul tronului, pentru susţinerea efor
tului de război sau pentru legitimarea acestuia în ochii poporului de 
r{md. Angajarea bisericii ortodoxe în această campanie are şi o expli
caţie d2 ordin politic, poate fi considerată o tactică a ierarhiei, ce apre
-cia că printr-o asemenea conduită poate determina o atitudine !_Ilai bună 
a Vienei faţă de ortodoxie şi faţă de naţiunile ortodoxe, sperând într-o 
îmbunătăţire a statutului lor politic, social şi cultural. Evoluţia eveni
mentelor la începutul secolului trecut le-a confirmat parţial aşteptările, 
bucurându-se de o serie de avantaje. Oricum mobilurile confesionale şi 
naţionale nu pot fi omise în explicarea acestei angajări a bisericii ilire, 
(:']e fiind de altfel şi mărturisite explicit spre sfârşitul perioadei. 

Propaganda antifranceză a întâlnit însă un obstacol serios în lu
ni0a satului bănăţean, ca de altfel pretutindeni în Europa în perioada 
<.cestor războaie, iar în vecinătate în Transilvania - povara recrutări
lo!" şi a dărilor de război -- ce au dat naştere unor fenomene de eva
ziune de la înrolare sau de la susţinerea economică şi materială a răz
boiului şi pe care biserica le-a combătut sistematic. Ele au diminuat 
eficacitatea propagandei şi au provocat manifestări de rezistenţă sau 
împotrivire la război, greu de apreciat dacă se datorează influenţei spi
ritului revoluţionar sau sunt pur şi simplu consecinţele sociale ale răz
boaielor lungi şi istovitoare. Ceea ce se poate afirma cu certitudine este 
cc'"'1 propaganda contrarevoluţionară a episcopiilor bănăţene, prezentând 
defavorabil revoluţia, a răspândit, ca pretutindeni în Europa, imaP,inile 
-şi ideile revoluţiei, dar efectul acestora se va manifesta mai târziu. 

* 

La sfârşitul domniei lui Napoleon, imaginea Franţei si a france
zilor se îmbogăţeşte şi se modifică datorită unei noi categorii de scrieri, 
recent apărute, inspirate de propaganda oficială, cu o nedisimulată orien
tare antinapoleoniană. Ele au apărut cu o frecvenţă mare în tipografia 
de h Buda, în tiraie mari şi s-au bucurat de o difuzare remarcabilă, 
rt1spândindu-se cu deosebire în Banat. Anul 1814 a fost. din acest punct 
de vedere, dominat de problematica napoleoniană, subiectul regasm
du-!:e, de altfel, şi în alte publicaţii ce au apărut la Buda. Gheoarafia 
sau scrierea pâmăntului, 1814, spre exemplu, la capitolul despre Crăia 
franţuzească consacră un important spaţiu căderii lui Napoleon pe 
care. am văzut, propaganda bisericească nu l-a mentionat în circularele 
difuzatp în sate. Ţipo~rafia de la Buda îi consacră snaţii imp'.">rtante 
însă. Menţionata reografie scria că „multă putere şi stăpânire luase 
?~<>uDra Franţei şi alte mai multe titule. Supt aceste nume porni să mear
gă si asupra împărăţiei Rusiei cu gând, după cum cilte stănâniri s11p11se, 
să supuie si pre aceasta. Dară cum se întoarse ei de acolo, istoriile bă
tăilor pre larg spun"•97• A prezentat apoi coalitia celor doi împăraţi şi 
doi regi împotriva lui Napoleon, încheind cu triumful acestora: „Aceste 
patru puteri, sculându-se asupra lui, nu numai îl biruiră, ci şi din scau
nul împărăţiei îl scoaseră, punînd pre numitul crai Ludwig al XVIII-lea 
întru acestaşi an 1814, mai 18/30, aflîndu-se în Paris biruitorii, împă-
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ratul Austriei, împăratul Rusiei şi craiul Prusiei. încheiară pacea cu 
craiul Ludwig al XVIII-lea şi cu tot naţionul franţozesc şi Franţia luă 
iarăşi hotarele ei ceale vechi"198 . Era un nivel general şi sintetic de 
percepere a sfârşitului celui mai mare adversar al Austriei, mult timp 
aureolat de mitul invincibilităţii pe care literatura se străduie să-l de
moleze, confecţionând o imagine nouă, în care separa Franţa şi naţiu
nea franceză de Napoleon, în tentativa de revenire la o situaţie de le-' 
~itimitate. Restaurarea Franţei în hotarele sale anterioare şi la monarhia 
legitimă, semnifica reântoarcerea la legitimitate şi tradiţie. 

ln această tendinţă generală a propagandei austriece de a demola 
mitul invincibilităţii lui Napoleon se încadrează broşurile apărute în 
1814-1815, menite să disloce legenda în curs de înfiripare: lritâmplti
rile războiului franţozilor şi întoarcerea lor de la Moscova s.c.l. Tălmi
cite de pre neniţie de un iubitor de neamul românesc şi cu cheltuiala 
lui Alexie Lazaru date în tipar. La Buda, în Crăiasca Tipografie a Uni
versităţei ungureşti, 1814; Scurtă arătare despre luarea Parisului şi 
alte întâplări de la un iubitor de pace. în Buda, în Crăiasca Tipografie 
a Universităţii ungureşti, 1814; Tristă întâmplare a cetăţii Dresda de 
la spargerea încoace a podului pînă la apărarea cetăţii. La Buda, în 
Crăiasca Tipografie a Universităţii ungureşti, 1814: Napoleon Bono.
parte ce au fost şi ce iaste, o întocmită arătare despre viaţa şi faptele 
lui cu bătaia ce s-au întâmplat la luarea Parisului ~nă la ducerea lui 
în insula Elba. La Buda, în Crăiasă Tipografie a Universităţei Unga
riei, 1815199, &mne de biruinţă, Buda, 1815 şi Vrednica de pomenire 
biruinţă, Buda, 1815200. Sunt traduceri după lucrări germane, cel pu
ţin unele, realizate în ambianţa tipografiei din Buda într-un moment 
interesant din istoria acesteia. în ce priveşte paternitatea acestor tra
duceri sau scrieri, în istoriografia română s-au vehiculat mai multe opi
nii. M. Popa invoca opinia lui O. Ghibu, care atribuia lui Gh. Lazar 
traducer~a primei broşuri citate. Despre patronul acestei publicaţii s-a 
scris de asemenea mult. Iosif Pervain îl identifica cu Zaharia Carca
lechi. Nicolae Bocşan, cu titlul de ipoteză, propune identificarea sa cu 
Dimitrie Tichindeal, întemeiat pe acel prospect în care anunţa apariţia 
unui ziar în limba română. Tichindeal era în acea vreme angajat în afa
cerile tipografiei, unde publica fără viza cenzurii o carte, ca şi Fabw
lele, de altfel rapid confiscate. in aceeaşi vreme petiţiona la arhiducele 
Rainer pentru aprobarea unui ziar în limba română, în termeni aproa
pe identici cu cei din prospectul publicat sub numele lui Alexie Lazaru. 
Pentru broşurile din 1814, cel puţin, lucrurile se simplifică datorită unei 
descoperiri întâmplătoare. Calendarul de la Buda, 1833, exemplarul de 
la Biblioteca Universităţii din Cluj-Napoca (C. 834) păstrează o însem
nare care a scăpat atenţiei cititorilor: „Aceste următoare cărţi se afl.:1 
la lăcaşul autorului lor, Ioan Teodorovici, parohul românesc din Peste1 

consistorialnic asesor şi a cărţilor româneşti int. cr. ţenzor, lntâmplările 
războiului franţuzesc şi întoarcerea de la Moscova - 20 cr.; Bătaia de 
la Dresda - 6 cr.; Luarea Parisului - 4 cr."201 însemnarea lăm'1reşte 
paternitatea fără dubii a lui Ioan Teodorovici, bănăţean de origine, care 
intr-una din cărţi a şi mărturisit că traduce după o lucrare germană. 
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Este confirmată originea bănăţeană a traducătorului şi de bănăţenismele 
frecvente în text: goşti, zburdat etc. 

lntâmplările războiului franţozilor este, din această serie, cea mai 
interesantă şi mai bine cunoscută în Banat. 1ntr-o posibilă ordine cronolo
gică se pare că a fost prima din seria broşurilor oficiale cu caracter anti
francez, după cum atestă conţinutul său. Este preţioasă şi pentru prefaţa 
traducătorului, om de cultură din Banat, preot şi cenzor, unde explica 
mobilurile care l-au determinat să o traducă: „Intîmplările franţozilor şi 
fuga lor cea amară din ţara muscalului o pui eu înaintea cetitorilor ro
mâni în cărticica aceasta nu pentru ceva dobândă a mea, ci pentru pe
trecerea cetitorilor şi pentru ca şi românilor celor ce nu ştiu limbi strei
ne să fie cunoscute aceste mari lucruri ale Europei cu prilejul franţo
zeştii răzmiriţă căzute"202 . Succinta introducere relevă o imagine despre 
Franţa şi francezi ce reprezintă un alt nivel mental şi intelectual decât 
al ierarhiei bisericeşti: „Nu puţini ani sânt de când începând franţozii 
răzmiriţa în ţara lor şi de aici înainte nu vrură să aibă craiu stăpâni
tor peste dânşii, ci îşi întocmiră republică, cu care a frâncilor grea fap
tă se aţâţă acel război în Europa, a cărui sfârşit abia acum nădăjduim 
:să-l vedem. Mulţi ani steagurile oştilor franţuzeşti pretutindenea zbur
·date, flutură biruitoare, cât nu numai franţozii se credea pre sine a fi 
nebiruiţi şi cum că preste scurtă vreme ei vor stăpâni preste toată Eu
ropa, ci şi alţii mulţi se aluneca cu aceeaşi părere ... "203 . Surprindem 
-două motive ale unei imagini ce a guvernat mult timp spiritele culti
vate: revoluţia şi răsturnarea monarhiei s-au aflat la originea lungilor 
-şi istovitoarelor războaie ce au bulversat Europa şi care au creat mitul 
1nvincibilităţii Franţei, spulberat odată cu campania din Rusia. Nara
ţiunea istorică a fost construită pe tema creşterii şi descreşterii puterii 
franceze. Prima parte consacrată ascensiunii Franţei, respectiv a lui Na
poleon, poartă titlul semnificativ, Vestea sau lauda lui Napoleon Buna
parte şi trece în revistă campaniile militare conduse de acesta, punând 
biruinţele obţinute pe seama superiorităţii numerice a armatelor fran
-ceze. Succesele din ţările germane le explică prin tactica îndrăzneaţă 
folosită („grabnica şi îndrăzneaţa păşire înainte"), exploatarea economică 
a teritoriiior ocupate, lipsa unei rezistenţe mai viguroase şi chiar sprijinul 
acordat de unii localnici: „Aceasta au putut să facă în jingăşa şi moa
lea ţară nemţească, căci acolo au fost aflat ei destul vănzători". Lucra
rea acuză franţuzirea moravurilor, exprimându-şi nedisimulat simpatia 
pentru Rusia şi rezistenţa ei în faţa cotropitorilor, considerând arderea 
Moscovei „o jărtfă ce numai o naţie mare poate aduce împărăţiei"204 . 
Broşura lansează un virulent manifest antifrancez. poate unul dintre 
cele mai violente în care se face procesul naţiunii franceze pentru toate 
suferinţele Europei din ultimul sfert de veac: „Franţozilor. Cum puteţi 
vorbi de cinste. Naţia voastră e ruşinată, einstea voastră pierdută că 
întru acest război ostaşii voştri mai multe fapte de ruşine au făcut, mai 
mult au răpit şi jertfit, mai multe besearici au spurcat, mai mult au 
aprins şi ars decât în toate celelalte războaie. Nici o ţară în Europa de 
pofta răpirii voastre n-au fost scutită, nici o curte mare, nici un oraş 
sau cetate. Lucrurile cele vechi a Italiei le-aţi tras la Paris. Beseari
cile Portugaliei le-aţi ars. Sp.:l!lia o aţi pustiit, arhiva Austriei prin în-
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şelăciune o aţi rc'ipit, pre Praizu 6 ani de zile l-aţi supt. In Ţara muscC:
lească aţi împlinit toată măsura faptelor voastre celor urâte ... "20·;. Se
vera judecată se încheie cu o concluzie care este cheia întregii campanii 
de propagandă împotriva Franţei. Singurul vinovat pentru toate aceste 
acuze este Napoleon, făcându-se de acum distincţie între acesta şi n:i
ţiunea franceză rău condusă. Fără a absolvi total pe francezi, focul cri
ticii se concentrează asupra personajului principal cc trebuie demasci:'lt. 
Cheia salvării păcii europene o deţinea acesta („Incc"t ar mai fi- vreame 
Europa în pace a o pune de ar fi Bonaparte îndestulat numai cu Fra:'
ţia şi ţările cele supuse de bună voie înapoi ar vrea s{1 le întoarcă ... "~'";), 
pe seama lui sunt puse toate nenorocirile sau fărădelegile războaiele!·. 
Stilul d~ pamflet şi tenta de îngroşare a realităţilor dau o imagine ne
gativă, denigratoare: „Numai lui unul dară şi soţilor lui întru r<lpirl' 
e slobod pre moşteanii cei adevăraţi ai izgoni, binele lor al tragt', tu;... 
turor împăraţilor, crailor legi înainte a le pune, ordinele lui în pămc'"i.nt 
străin a le înmulţi, neguţătoria a o sparge, s<îngele supuşilor prin ne
drepte bătăi a-l vărsa, oraşe şi sate pustii, besearici a jefui şi cele foarte 
urâte fapte a face?" 20î În mod semnificativ imaginea era prezentată po
poarelor ce se aflau sub stăpânirea împăratului („vedeţi nemţilor, fran
ţozilor, italienilor, acestea sunt faptele' împăratului vostru"). Europa a 
obosit de război. concluziona broşura, buna primire de care se bucurau 
aliaţii din coaliţie ,,arată cât sânt de apăsătorul franţozesc osteniţi. Gli.1-
sul nordului e cea mai mare mărturie cât de grele au fost asupr!rile 
ispranvnicilor a împăratului".208 

A doua secţiune a broşurii este consacrată declinului lui Napoleon 
inaugurat prin campania rusească, considerată de francezi, în opm1a 
autorului broşurii, „bătaia sau lovitura cea de pe urmă supt care eTa 
să se piardă slobozenia Europei din partea franţozească"~09 . Critica 1121-

poleoniană pune pe seama împăratului francez intenţia de .,prăpădirea 
Rusiei" şi a ruşilor. care ca niştP varvari potrivnid eclucatiei curopr>
neşti, păria la marginile pustietăţilor Asiei se vor goni"~ 10 Autorul an::>
nim descrie episoade din lupta de rezistent<1 a ruşilor, încheind că ah 
s-au luptat armatele „pentru slobozenia Europei"211. Finalul optimist, 
provocat de bătălia naţiunilor de la Leipzig, transmite un mesai înr1)
rajator către populaţie: „Ceasul mântuirii au bătut. Toak supărările <;j 

patimile deodată au fost uitatf' si toţi îşi întoarsese privirea ciltre mJi 
bună şi mai norocoasă vreme". Pentru autor sfârşitul lui Napoleon ~i 
al nenorocirilor era aproape, bătălia de la Leipzig fiind un semn „că to+;i 
cei ce au fost mai înainte cu C'l împreunaţi l-au lăsot"~ 12 . 

Spre deosebire de lucrarea anterioară, care a c!Pp1::;it 100 de p:<
gini, Scurtă arătare despr2 luarea Paris1 tlui este n11mai o brosură ck 
16 pagini, unde sunt publicate proclamaţia lui Schwarzenberg către 1~.: 1 -
rizir>ni. intitulată Locuitorilor din Paris, declaraţia ţarului Al!!xanrclu I, 
înştiinţarea acestuia, „adresa stăp<-îniri i vremelnir0 c;"it~o arm0tn :fret;' -
ceză", înştiinţarea senatului, descrierea caoitul<:irii oraşului, ahdicar,~:t 
.şi exilul în insula Elba, itinerarul şi însoţitorii. inclusiv actul d2 abc1i
care al împăratului. Caracterul oficios este ev!dcnt. Din manifestele s:>.11 
declaraţiile ce le publică se desprind c<îteva teme însuşite şi de prop·•
.ganda antifranceză austriacă. Prinţul Scwarzenberg invoca 20 de ar!i 
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,.de când înoată Europa în sânge şi în lacrimi", şi se adresează franC('
zilor îa numele Europei „într-armată". Mai interesantă este declaraţia 
ţarului, pentru că relevă linia politică adoptată de aliaţi faţă de fran
cezi, preluată şi de campania de propagandă austriacă. Deşi Napoleon a 
adus Rusiei „nenorocire, care încă mulţi ani se va vedea", ţarul declară 
fără echivoc: „eu ştiu că pricina nu s{mt frantujii, ei sânt prietenii mei_ .. 
Napoleon singur e vrăjmaşul meu'':! 1:

1
, prom1ţ<1n<l în continuare o nouc"1 

guvernare care să instaureze pacea, menţinerea gărzii naţionale. 
Nu lipsesc din această critică aluziile la originea modestă a lui Napo

leon, spre deosebire de monarhii din coaliţie, cc sunt „clin neam de st[1-
pe:înitori", acreditând o altă imagine a lui Napoleon, uzurpator al tronu
lui, proclamat împarat fără nici un fel de legitimitate. Într-o altă de
claraţie a ţarului este clar cxplicitată atitudinea aliaţilor faţ[1 de Franţa, 
care revenea în graniţele sale vechi şi care, declara ţarul, „pentru no
rocul a toatei Europii lipseşte să fie mare şi puternic[1". Toatc1 demon
straţia se încheie cu 1mmifestul „stăp<:înirii vremelnice cătră armata 
franceză", ce înfiereaz<i dictatura, cer{md armatelor să-l pcirasească JJL' 
Napoleon: „Ţara franţozească au lăpădat acuma jugul sub carele at;l
ţia ani de zile împreună cu noi au gemut. Voi totdeauna singur pentru 
ţara voastră v-aţi luptat, aşadar nu e cu putinţă să mai rămâneţi sub 
steagul acelui om . . . căci asupra singurei ţării voastre întru aşa chip 
v-aţi lupta ... Aduceţi-vc"1 aminte ce aţi pătimit supt a lui tiranie". 214 
Ostaşii nu sunt ostaşii lui Napoleon, care nici măcar francez nu era, iar 
numele francezilor „la toate neamurile l-au fost făcut urât". 

Campania antinapoleoniană continuă în 1815 cu elemente noi cc 
se adaugă motivelor deja semnalate. Napoleon Bonaparte, ce au fost şi 
ce iaste inventariază principalele teme ale unei imagini despre Franţa 
şi Napoleon, în aceeaşi tentativă de demolare a unui mit pc care răz
boaiele victorioase ale împăratului francez au început să-l edifice. Pri
mul motiv, semnalat şi în 1814, îl reprezenta originea socială modestă 
a lui Napoleon şi a familiei, el fiind „cel mai ales şi mai de mare vred
nicie din toată familia sau seminţia bonapartească". Al doilea îl con
stituie educaţia. Napoleon a fost format exclusiv în spiritul războiului, 
„nemic altceva n-au auzit, nici au văzut, fără numai despre lucrurile 
cele de căpetenie ale răzmeriţei", nu avea alt talent „decât lucrurile 
milităreşti", într-un cuvânt era omul războiului, îl dorea cu orice preţ, 
,.măcar deşi toată lumea s-ar prăpădi". In acelaşi spirit de creştere ş! 
descreştere, mărturisind o concepţie ciclică despre istorie, autorul scria, 
nu fără oarecare admiraţie, că „din vremea aceea de când stăpânea ro
manii, în istorii nu se afla scris să fii fost altă stăpânire asemenea dec<î t 
cum fu aceasta a lui Napoleon, însă curând se micşoră".215 

Nu lipsesc din lucrări note de admiraţie pentru gloria şi succese
le militare ale lui Napoleon, pentru longevitatea stăpânirii sale şi chiar 
pentru devotamentul său personal si spiritul de jertfă. Trista întâmplare 
a cetăţii Dresda216 mărturiseşte admiraţie pentru strălucirea trupelor şi 
a parăzilor, pentru disciplina şi calitatea armatelor sale şi a ofiţerilor. 

Discursul propagandei oficiale împotriva Franţei şi a lui Napoleon 
a dezvoltat o serie de teme şi motive diferite decât cel al bisericii orto
doxe, ce au rezultat din faza în care s-a cristalizat, sfârşitul împăratu-

4 - Franţa şi Banatul 
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lui francez şi din obiectivele ce şi le-a propus, denigrarea lui Napoleon, 
pacificarea Franţei şi a Europei. Aşa se explică faptul că apar o serie 
de elemente noi, nemaiîntâlnite în propaganda antifranceză de până 
acum. în primul rând naţiunea franceză este absolvită de toate neno
rocirile pentru care a fost acuzată în anii anteriori, singurul vinovat 
fiind Napoleon. Propaganda distinge între Franţa şi Napoleon, ajun
gând în finalul stăpânirii acestuia să proclame că Napoleon este împo
triva Franţei şi a intereselor ei, este principalul şi unicul vinovat pentru 
compromiterea naţiunii franceze în Europa. Al doilea motiv interesant a 
fost tema Napoleon împotriva Europei, duşmanul tuturor naţiunilor şi sta
telor, care a pricinuit cel mai mare rău continentului de peste 20 de 
ani, care a vrut să o subjuge şi în final a avut întreaga Europă împotriva 
sa, nu numai Europa legitimistă şi a tradiţiei, dar şi popoarele care au 
suferit jugul ocupaţiei franceze cu toate consecinţele acesteia. Napoleon 
- dictatorul este al treilea motiv care s-a delimitat, deoarece a impus 
prin forţă instituţiile, legile, inclusiv moravurile franceze, lăsând a se 
intui reacţiile individualităţilor naţionale la acest proces care a însem
nat expansiunea f~)iritului francez. Impunerea acestui spirit prin forţa 
armelor a fost unul din capetele de acuzare ale propagandei oficiale, 
ce sensibiliza astfel individualităţile naţionale deja cristalizate. Acestui 
motiv i se poate asocia originea nefranceză a împăratului, dar şi. Na
poleon uzurpatorul, care a instaurat propria dinastie fără nici un fel d@ 
legitimitate, mai mult chiar, venind dintr-o categorie socială modestă. 
Atentat la ideea monarhică tradiţională, Napoleon uzurpator comple
tează imaginea dictatorului. ln sfârşit prin tema om al războiului, exclu
siv militar, cu o instrucţie redusă la aspectele militare, cu porniri din 
educaţie spre r~boi şi brutala meserie a armelor, propaganda oficială 
construieşte şi explică o imagine a violenţei, brutalităţii şi a războinicului 
interesat numai şi numai de meseria războiului. 

Seria broşurilor antinapoleoniene se înserează în mişcarea pentru 
revigorarea idealului austriac, relansată de guvern din 1813, însă cu 
precauţii şi rezerve. Ea s-a prelungit până în 1815, fără ecourile şi suc
cesul din 1809-1811. Formele în care s-a manifestat în provinciile ger
mane sunt identice cu cele depistate în Banat, cu observaţia că acolo a 
existat o mai mare diversitate de genuri decât în provincia rnmânească . 

• 

In acelaşi spirit antinapoleonian se înserează o anwnită literatură 
ce a circulat mai mult în manuscris, greu încadrabilă unui anumit gen, 
pentru că din punct de vedere al formei se prezintă într-o mare varie
tate de genuri, de la cronică la ode, alegorii, maxime etc. Apropiată 
estetic de literatura barocă, este surprinzător de unitară în ideologia sa 
antinapoleoniană, cu nuanţe de la un gen la altul, ce nu pot ascunde 
uneori admiraţia pentru geniul militar. Este interesantă pentru că reţine 
teme şi motive din propaganda oficială antinapoleoniană, investindu-Ie cu 
o capacitate mărită de penetrare prin forma literară, ce s-a intrepătruns 
cu folclorul. Sunt scrieri culte, la graniţa cu literatura populară, sau 
uneori adaptări ale temelor antinapoleoniene la formele literare popu
lare. 
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Un text mai timpwiu decât broşurile semnalate mai sus, datat în 
1809, aparţine lui Moise Nicoară. Este oda Contra lui Bonaparte21i, rea
lizată cu prilejul insurecţiei din 1809, în contextul mişcării antinapoleo
niene semnalată in provinciile germane. Interesant este că această odă 
suprapune motivele propagandei contrarevoluţionare cu cea antinapoleo
niană, ceea ce în broşurile semnalate mai sus nu am întâlnit. Portretul 
lui Napoleon este în întregime negativ, perfect explicabil în atmosfera 
de efervescenţă şi mobilizarea antifranceză din 1809. „Nesaţiul Bona
parte" apare în odă etichetat cu toate epitetele denigratoare cu care l-am 
întâlnit în broşuri: „tiranul franţuzilor", „duşmanul neamurilor", „răpi
torul ţărilar", care de 15 ani „el lumea toată varsă sânge şi să bate a 
potopi să o poată", „prilil amăgire silire franţuzilor împărat s-au făcut", 
„milione de suflete moartei el au jertfit", „în tron împărătesc prin tăiere 
s-au suit", „legile ţării au răsturnat, pe nerun în robie au pus". Recu
noaştem toate motivele propagandei împotriva lui Napoleon de mai 
târziu. Surprinzător, însă, este faptul că se ataşează imaginii împăratului 
clişeele vehiculate de propaganda contrarevoluţionară, suprapunere ce le 
identifică. Broşurile ulterioare nu au realizat această confuzie, delimitând 
suficient de clar imaginea împăratului de cea a revoluţiei, chiar dacă a 
susţinut geneza regimului napoleonian din cel revoluţionar. Este intere
sant că textul se adresează ţăranilor, pentru a evita o contaminare de 
mitul napoleonian, acceptând ideea că Napoleon şi politica sa sunt în 
realitate împotriva ţăranilor: „Vezi iubite plugarule, nu crede celui ce-ţi 
spune că Bonaparte se bate cu împărăţia pentru al tău bine". Napoleon 
şi francezii apar în text „şerpi şi amăgitori", „înşelători", „lăcomoşi la 
alte averi", „vrednici de spânzurători", „spurcaţi", „fără lege-n suflet", 
„a păcii turburători", „fără drept, lege, credinţă", „legea lui Dumnezeu 
ocărăşte" ş.a. Ca şi în propaganda bisericească motivul religios este 
foarte accentuat, punând în seama lui Napoleon politica antireligioasă 
şi antibisericească a revoluţiei: 

„La vlădici slobozenie să ia muieri au dat 

Au stricat mănăstirile, călugării afară au ţipat 
Aşa din sfintele locuri, care toate-au spurcat 
Au făcut grânare de grâu şi cazărmi l-ai săi cătane 

Popii cari pân-aci au fost, din pită afară i-au şters" 

Napoleon adversar al Europei tradiţionale, al monarhilor legitimi, 
uzurpatorul tronurilor apare şi în oda lui Moise Nicoară: 

„Sânge cu alţi crai a vărs-n care el s-au înfruptat 

Pace, linişte a face-n ţară, de el (nu) poate nime 
Din crai cu sfântul mir unşi şi alţi principi de neamuri crăieşti." 

https://biblioteca-digitala.ro



52 FRANŢA ŞI BANATUL, 

,,Aii fc1ăcut săraci, ba culduşi şi alte lucruri blestemăţeşti 
Unii din ci i-au duduit peste mări şi peste valuri 
lntr-alte a lumei părţi, alţii au fugit l-alte neamuri 
Crai pe fratele său au pus, ca atâţ;ia feciori să-i clea 

Aşijderea din mişei, goli, pe alţii au făcut crai". 

Napoleon viclean, care nu r~ectă tratatele şi înţelegerile inter
naţionale a fost un motiv mult vehiculat în propaganda oficială: 
„Cu-mpăraţi, crai, dacă pace de multe ori au făcut / N-au ţinut credinţa 
cu ei, îndată iară au rupt". Dar această imagine are o adresă precisă, 
este oferită ca model poporului de rând, avertizându-l de pericolul ce-l 
reprezintă pentru monarhia austriacă, pentru ţara şi locutorii ci: 

„Aşa tiranul şi cu noi se abate ca să .facă 

Vrea ele-al nostru împărat dulce, milostiv să ne despartă 
Ca pe noi robi să ne facă, ţara să ne-o împartă". 

Nu lipseşte nici motivul remarcat şi în alte documente al unui Napoleon 
spoliator al popoarelor: 

„Găzdaci, săraci făr privinţă plugari la mormânt au dus 
Ceia c-avuţiile lor după moarte să le înghită 
Eştia, ca pământurile la soţi să facă mită 
Aşa ţară de bătrâni şi tineri toată au golit 
Cei ce-n bătaie n-au perit, de-a lui poruncă au murit". 

ln sffirşit, imaginea lui Napoleon înrobitor al neamurilor, pe care le-a 
înrolat sub stindardurile sale din nevoia sporirii efectivelor militare a 
fost vehiculată mult şi de propaganda oficială: 

„Că el de feciori de arme foarte are lipsă 

Neavând mai mult destui frânci, oameni care i-au robit 
Amu-i duce-n foc, se bate ca să ieie alte ţări". 

Pamfletul lui Moise Nicoară, împotriva lui Napoleon este un episod 
şi poate nu cel mai reprezentativ al literaturii cu această temă, expli
cabil în conjunctura din 1809, când autorul a fost numit comisar pentru 
formarea unui corp de voluntari români în comitatele Arad, Bichiş, 
Ccnad218 • Atitudinea sa este contradictorie, pentru că în 1805 a trimis 
un memoriu lui Talleyrand,219 în 1807 ambasadorului Franţei la Viena220 

şi în 1814 ambasadorului francez de la ConstantinopoF21 solicitând spri
jinul lui Napoleon în favoarea românilor. 

Mult mai apropiat de mentalitatea grănicerilor bănăţeni a fost Ni
co}ae Stoica de Haţeg. Textele sale ilustrează convingător spiritul anti-
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napoleonian ce a dominat mentalitatea grănicerească, chiar dacă uneori 
scapă şi unele exdamaţ.ii de admil".aţie la adresa geniului său militar. 
Rămâne, însă, un adversar al spiritului revoluţionar şi al lui Napoleon, 
prin e:lucaţia sa, mediul ofiţeresc şi episcopal în care s-a mişcat şi nu 
în ultimul rând ca reprezentant al grănicerilor care s-au confruntat di
rect cu oştirile franceze. El a contribuit la cristalizarea unei imagini 
nefavorabile şi prin influenţa sa deosebită în mediul grăniceresc. Cronica 
narează mai mult evenimentele, rar formulând judecăţi asupra lui Napo
leon, dar rămâne un document reprezentativ pentru mentalitatea ce a 
guvernat această lume grănicerească. Declarându-şi invidia pentru gră
nicerii care au străbătut Europa, ajungând până în Franţa, încheie sem
nificativ prin cuvintele „nici văduvile ofiţereşti pre Bonaparte să nu-l 
pomenească".2~2 Prezentându-i succint cariera militară, Nicolae Stoica 
remarca: „lui mare putere îi deateră şi toate ce-i venea în gând le şi 
făcea. El încheia ştilştande şi care când vrea, după poftă şi scurta. EJ 
înşăla divanu şi pre sultanu turcesc ... ".223 Cronica este o istorie a bi
ru1nţ.eior şi a ascensiunii lui Na pol eon, .a coaliţiilor şi păcilor, presărată 
c-u evenimente locale, nu lLpsită de cuvinte de admiraţie, ca în episodul 
re-tragerii din Egipt, despre care scrie: „ca nezdrăvani, cu cor.abia printră 
Jlofa corăbiilor englezilor în Pariz au venit." Admiraţia se relevă şi în 
bbnţul cuceririlor făcute, scriind că „franţuzii subpusără vreo 29 de 
c-ăii mari şi domnii mici, cu ţările lor, adecă: Ghennania, Veneţia, 
l";.oma, 13 cantoane în Svaiţ, cu cele 7 .adunate, apoi Piemontul, Neapolu, 
Toscana, Luca, Modena, Malta, Eghipetu. Cu aceasta au perit vro 18 mi
Jjoane de oameni"224 , finalul umbrind în fapt gloria marelui cuceritor. 
Descrierea retragerii din Rusia propune o imagine dezolantă, ce estom
peaz<". aproa,pe cu totul succesele anterioare: „Brumariu mare îi lovi ... 
Ftanţozii, uşori îmbrăcaţi a câmpi, degera toţi, ci târziu, căpătară clăbeţe, 
cojoace, încă şi ştrimfi de piele de oi. Mii de cai cădea, călărimea pe jos, 
sJabă; cazacii br2vuri, corajii făcea. Aşa văzându-să închişi de toate păr
ti1e, marii ghenerali, marşali. cu câte ceva oaste, care prea unde potea, 
rupea şi fugea. Aşa şi împăratul Napoleon, până ~n Paris, fuga, însă făr 
de· oaste".225 

Mult mai interesantă este alegoria sa, cuprinsă în culegerea Poveşti 
woşă~ti şcolarilor rl1nâneşti, cu titlul D-zăii cu dzinele pre muntele 
Olimf, în Thesalia, la sobor 1814, adunaţi,226 redactată în 1815, după pro
pria 2J. mărturisire, făcută în Cronica Mehadiei, unde spune: „1815, 
rni-Rm scris istorioarele şi anecdotele simple". 22î Alegoria pune în scenă 
un proces al lui Napoleon în Olimp, cu zeii acuzatori, fiecare din unghiul 
1;2u de interes. Evenimentele se petrec după căderea Parisului, ceea ce 
face posibilă redactarea într-o primă formă chiar în 1814. Jupiter îl nu
meşte fără echivoc „uzurpator", iar Mercur îi vesteşte „căderea lui de tot"_ 
Imaginea pe care o propune Junona reia motive din propaganda anti
franceză, îndeosebi cel religios: „în legea părintească au slăbit, s-au 
apucat de-a lui Moysei, a lui Hristos şi a lui Muhamet, după cum l-au 
tras politica ·lui".228 Sensul discursului zeiţei este unul antimit, urmărind 
d€sacralizarea lui NapQleon, înlăturarea aurei de legendă: ,.S-au îmflat 
cum nu i s-au căzut ... El ca un fiu al norocului au zăuitat de moarte şi 
s~: cade a-i aduce aminte că-i numai om slab".229 Sensul antimit apare 
peste tot în alegorie şi coincide cu efortul intreprins din 1814 de pro-
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paganda aulică de a demola mitul invincibilităţii şi legenda în curs de 
înfiripare. Nemulţumirea zeului Marte rezulta tocmai din acest motiv, 
„fiind el cu mulţime preste măsură de oameni, câteva biruinţi au făcut 
şi au căpătat numele «.cel Mare„, lăsând să se înţeleagă şi faptul că 
aura de invincibil a construit-Q propaganda franceză, prin nişte „biletinc, 
care nu zece mii, ci 60 de milioane de oameni au asurzit".no 

Napoleon asociat morţii, vinovat de milioanele de victime pe con
tinent, ce satisfac zeităţile adâncurilor în acest proces, este o temă muit 
vehiculată în broşurile analizate mai sus, prezentă şi la Nicolae Stoica, 
care încheia acuzarea lui Pluto prin cuvintele: „faptele sale puţin bine, 
iară multe reale au făcut". Deplângînd soarta femeilor rămase văduve 
de timpuriu sau în „nevoită veacinică fetie", „nevoite după nestatorni
cul port de epee să alearge, ca într-acele nevoite vremi, care numai uni
form, iar cu bărbaţi de cununie a afla, numai cât să nu fie făr de iubit
libhabern", zeiţa Venus încheia semnificativ: „Ostaşii lui Napoleon au 
spurcat slujba mea şi pre mine intră muritori m-au batjocorit". 2~ 1 Acu
zarea zeiţei Diana justifică, indirect, alianţa cu casa de Habsburg, 
scriind: „cu neprecurmatele răzmeriţi din lume nici fecioarele fetite, 
cucoanele ceale de neam, de înşelăciuni n-au scăpat", creionând totodată 
şi imaginea lui Napoleon nefericit: ,;măcar că pentru numele „Marele" îl 
pizmuiesc. Duhul lui cel n!j!odihnit au zburat preste împărăţia potinţii şi 
nici stealele cerului nu să odihnesc. El grăbeşte să-şi vadă căderea sa; 
lumea să va bucura şi dzăilor îi slobod pentru căderea ghigantului, spăr
gătoriul ceriului a se bucura" .23:,-

Judecata severă a zeilor din Olimp, care fără excepţie l-au acu~at 
pe Napoleon de toate relele de pe pământ, se .încheie, paradoxal, prin 
invocarea principiului suveranităţii popoarelor, afirmat de revoluţia 
franceză şi consacrat de războaiele napeleoniene: „Acuma nu mai tre
buesc zăii mai mult ca să împlinească patimile muritorilor, nu ni de 
lipsa a trimite pe ,Nemesis spre urgisirea de unealte a puterilor. Noroa
dele sale vor fi Nemesisa lor, celui 1de demult să apropie cu înşălăciune, 
ascunzând urâciunea a acelui norod; îngâmfarea cu pornirea şi voi.a 
cătră deschilinite mutări şi schimbări le dăm acelui trufaş mândru. De 
mai este vreo pedeapsă, carea aşa ,să o simtă, decât că l-au năpustit 
credincioşi(i) lui şi tot norodul". 233 In pofida acestui fragment, discursul 
final al lui Nicolae Stoica este antifrancez, legitimist, .favorabil tradiţiei 
monarhice franceze, acuzând revoluţia, pe Napoleon şi spiritul secolului 
XVIII iluminist. Jupiter îi cerea în final lui Mercur să coboare în Tar
tar, să adune „o tabără aleasă din franţuzii cei morţi, pre carea eu ca prL' 
o deputăţie cătră umbrele de Bourbon o voiu trimite-o, Robertpier să fie 
condamnat şi, ca un dictator, ceii dintâi, vechii, crăeştii familii a se în
china. Marşalii Junot, Duroc şi Besieres ei să fie de faţe. Duhul cel fru
mos, Voltăr, carele partea cea mai mare a păcatelor norodului său pre 
umerii săi o poartă, el tocma în urmă, la locul cel dindărăt să stea şi î.n 
câtă vreme va fi audienţie, el nici un cuvânt să nu grăiască, căci mai bine 
de aşa, pe un aşa fel de îmbolditoriu a-l pedepsi nu putem". 234 

Textul literar surprinde o mare parte a motivelor propagandei ofi
ciale, amestecând, însă, ca şi la Moise Nicoară, temele campaniei con
trarevoluţionare cu cele ale discursului antinapoleonian, într-o diatribă: 
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antifranceză ce reflecta un nivel mental distinct, reprezentativ pentru 
cercurile ofiţiereşti şi ecleziastice din graniţă. 

Au circulat în imperiu ·şi pamflete antifranceze, ce reiau motivele 
frecvente în broşuri sau în textele analizate de noi. Un exemplu tipic 
este cel din 1799, publicat de T. G. Bulat, unde soldaţii francezi sunt 
înfieraţi pentru excesele ce le săvârşeau: „cătanele acelea proaste, pe 
unde au ajuns, ce au văzut cu ochii, tot au cules cu mânile; casăle acelea 
care amărâţi şi săraci locuitori le părăse.sc, le-au stricat şi le-au pră
dat ... tot ce au aflat, culegând şi prădând, au dus cu sine împotrivitorii 
franţozi. Ţipetele, vaietele şi necazurile acelor care se roagă de ajutori 
sânt ... vrednice de milă".235 

• 
Dacă în alte ţări sau provincii austriece, inclusiv în Transilvania, 

presa a avut un ml important în cristalizarea imaginii despre Franţa, în 
Banat, în special în regiunea graniţei, contribuţia acesteia la difuzarea 
unei imagini despre Franţa a fost redusă. Cercetarea istorică a remarcat 
importanţa ce au avut-o două publicaţii în limba maghiară şi germană 
pentru difuzarea informaţiilor despre revoluţia franceză, care au avut 
circulaţie sau corespondenţi în Banat şi în regiunile limitrofe: „Der 
Kriegsbote" şi „Becsi Magyar Kurir" 236. Ultimul, mai ales, a publicat con
stant, câţiva ani, informaţii despre revoluţia franceză, inspirându-se din 
ziare europene. Amândouă descriu căderea Bastiliei: „Magyar Kurir" pu
blica Declaraţia drepturilor omului şi un rezumat al proiectului constitu
ţiei franceze, dar rămâne fidel ideologiei iosefine a redactorului său, 
Al. Szacsvay, ce repudia insurecţia populară. Răscoalele ţărăneşti izbucnite 
sub influenţa evenimentelor din Franţa în Elveţia ·sau ţările germane 
sunt numite „molime contagioase şi primejdioase". În coloanele ziarului 
se afirmă: „răscoalele ţăranilor francezi au început să aţâţe şi popoarele 
aflătoare dincolo de Rin, ca să prade. Au fost trimise armate ca să 
oprească ciuma aceasta la graniţele Germaniei, căci dacă ajunge să treacă 
Rinul, datorită acestui exemplu al francezilor, toate neamurile se vor 
franţuzi atât, încât vor voi să se declare stăpâni pe soarta lor"237 • Aceeaşi 
publicaţie denumea Franţa, în 1791, „bolnavul EUTopei, plin de datorii 
şi de la ea se trag toate primejdiile care ameninţă celelalte ţări ale con
tinentului european"238, acuzând Adunarea Naţională Constituantă că 
„a răspândit în Europa cea mai primejdioasă «ciumă„". 

Tipograful Hochmeister rezerva regulat în ziarul din Sibiu 3-4 pa
gini ştirilor şi informaţiilor despre Franţa, semnalând pericolul extinderii 
spiritului de libertate francez ca o „epidemie", ce ar „putea instiga popo
rul împotriva stăpânirii"239, sau: „pretutindeni spiritul de libertate se 
propagă ca o scânteie electrică la toate popoarele mature de a o pri
mi". 240 Comentând discursul regelui englez despre !!"evoluţie, atenţiona 
asupra pericolului ce-l reprezenta pentru monarhiile europene: „dacă 
lucrurile continuă tot aşa, în 20 de ani nici un rege din Europa nu mai 
rămâne în siguranţă".241 „Der Kriegsbote" nu agrează caracterul violent 
al evenimentelor din Franţa şi condamnă excesele populare, numindu-le 
„un exemplu instructiv, arătând la ce poate duce ideea rău înţeleasă de 
libertate". Ziarul sibian a avut circulaţie şi în afara Transilvaniei, în 
cercuri care cunoşteau germana, iar „Magyar Kurir" a avut abonaţi la 
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Timişoara, Arad, Deva, Oracle.a şi chiar corespondenţe din Oradea, Deva 
sau Hunedoara. „D~1· Ki·igsbote" a popular~at sau a rec:enzat broşuri 
despre evenimentele revoluţionare din Franţa, cum au fost Beschreibung 
der Bastille welche den 14 Julius 1789 von 'der Burgen mit Sturm einge
nummen und geschleift, Augsburg, 1789; Beitrage zum neuesten fran
zosischen Staatsrecht, Strasbourg, 1789; A. V. Zimmermann, Briefe ei nes 
Einwohners von Paris au Seim Freunde in der Schweiz und in Eng1an:i, 
uber Begebenheiten 1:on Jahr 1789 und 1790, bis zum 4 April 1791, Ber
lin, 1791.~'1 ~ 

In această atmosferă se încadrează şi iniţiativa lui Paul Iorgovici. 
care încerca împreună cu Ioan Piuariu Molnar, în 1794, editarea unei 
gazete româneşti la Viena. Tentativa a fost blocată de autorităţi, care aLt 

interzis ziarul motivând că „astăzi, când lucrurile se agravează din zi în 
zi, răspândirea de ziare e mai inadmisibilă ca oricând, căci periculoasele 
idei de libertate ale francezilor se pot propaga cu mare iuţeală, încât 
orice apare în ziar uşor s-ar putea răstălmăci, iar opiniile pot produce 
zguduirea opiniei publice" .~~ 3 Se pare că cei doi învăţaţi au şi tipărit 
câteva exemplare din proiectata gazetă, pe ca.re le-au trimis lui Ghe
rasim Adamovici, episcopul de la Sibiu. 

Probabil că aceiaşi cărturari participă şi la proiectul din 1795 pri
vind organizarea Societăţii filosoficeşti a neamului românesc, ce propu
nea înfiinţa.rea publicaţiei „Vestiri filosoficeşti", a cărei cenzură o încl'e~ 
dinţau tot lui Gherasim Adamovici. Această iniţiativă se lega Je 
activitatea lojei masonice din Sibiu, frecventată de o populaţie eterogen}, 
ofiţeri, funcţionari, intelectuali, în relaţii cu episcopul ortodox şi c~t 
boierii din Princip.a.te, din care făcea parte şi Ioan Piuariu Molnar s:o:a 
nobiiul Coste din Beiuş/1 ~ 

A doua iniţiativă de creare a unui periodic în limba română datează 
din 1814. În anexa la lntâmplările războiului franţuzilor, Buda, 1814, se.• 
publica o lnştiinţare semnată de Alexie L:izaru, ce anunţa apariţia unei 
reviste româneşti. Acest manifest face o pledoarie în favoarea presei, ca 
instrument de luminare şi cultivare, invocând exemplul altor popoare 
din Europa, în particular al grecilor şi al sârbilor din monarhia austriacă, 
ale căror publicaţii ieonstituie modele dar şi precedente pentru români. 
lnştiinţarea subliniază rolul presei în informarea publicului despre reaL
tăţile din afara ţării şi nevoia ce o resimt şi .românii în acest sens: „Prin 
Novele ne înştiinţăm, aşa zicând, că mai iaste lume şi afară de ţar·.~. 
noastră şi ni se descoperă a şti şi cele ce .se întâmplă în toate zilele prin 
alte împărăţii şi ţări departe ... Nu numai dară frumos şi desfătat lucrn 
iaste a ceti Nov·ele, ci şi de lipsa celui ce .nu vrea să rămâie orb c'e 
amândoi ochii ... Singuri noi românii, m<'icar că ne tragem viţa de la cel 
mai slăvit neam în lume, adecă de la roma.ni, sântem de acest scur.:.;J 
vistiariu lipsiţi".2~;; In 1977 şi 1986, Nicolae Bocşan a susţinut identifi
carea lui Alexie Lazaru cu Dimitrie Ţichindeal,246 întemeiat pe acţiur.2:~ 
lui Dimitrie Ţichindeal la Viena şi petiţiile adresate arhiducelui Raino1-
în aC€st scop, al căror text este foarte apropiat de cel din lnştiinţare_ 
Identificnrea cu Ţichindeal este confirmată şi de iniţiativa lui Uroş Ne.'> -
torovici din 1814, care consulta în secret profesorii de la Preparandi:i 
din Arad în legătură cu proiectul de editare a unei foi romc"meşti c•_t 
titlul „Ephemerides Valachiac", pentru cultivarea poporului român şi 
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îmbunătăţirea moravurilor, „care sânt în floare la toate popoarele Euro
pci''.~·17 Este cunoscută legătura existentă intre Dimitrie Ţichindeal şi 
Uroş Nestorovici. 

* 

Un rol important în propaganda franceză în Banat, insuficient luat 
în considerare până acum l-au avut prizonierii francezi. Ioan George.5cu 
me meritul de a fi pus în circulaţie o informaţie importantă despre acest 
sL''DiecF 1 '. După constatiirilc sale, armatele austriece au făcut prizonieri 
ci:~„ rândurile francezilor 55 670 soldaţi, 2 057 ofiţeri inferiori şi 27 gene
r.:;;i. Dintre aceştia, 36 075 soldaţi, 1867 ofiţ.eri inferiori şi superiori şi 
5 ·generali au fost internaţi în lagăre din Banat şi Transilvania. 24u În 
toate provinciile imp€riului prezenţa acestora era considerată periculoasă 
şi Consiliul aulic de război a decis să fie trimişi în lagăre cât mai încle
părt ate de front. Cele din provinciile orientale au devenit deci cele mai 
sohcitate. Intreţinerea lor revenea comitatelor, în cadrul sarcinilor ordi
n2re şi extraordinare. Din 1792 Consiliul aulic de război a ordonat 
cmnandamentelor militare provindale să organizeze lagăre de prizonieri 
în Bavaria, Austria Superioară, Carintia, Stiria, Ungaria, Croaţia, Slavonia, 
Banat şi Transilvania. Cele mai multe au fost organizate în Banat şi 
Transilvania, dar şi ,în alte părţi, în Ungaria: Petrovaradin, Osjiek, Brad, 
G:radişka, Vfirşeţ, Szeged, Pecs, Buda, Timişoara, Ciacova, Freidorf, 
Sânicolaul Mare, Arad, Mediaş, Făgăraş, Deva, Alba Iulia, Sibiu, Braşov, 
Chtj, Târgu-Mureş, ,Munkacs.250 

O parte din armata franceză a lui Dumomiez şi un grup din armata 
lui Conde, trecute la austrieci, au fost repartizate la Timişoara. Coman
dc.~~:cntul mili.tar bănăţean a dispus la 3 ianuarie 1804 ca ofiţerii din 
annata lui Dumouriez şi toţi emigranţii francezi să fie încadraţi în 
armata austriacă cu gradul ce l-au avut în 1793. Cu acelaşi prilej a fost 
reactivat şi un grup de .ofiţeri şi subofiţeri din armata lui Conde. Co
mandamentul bănăţean a urmărit dispersarea şi izolarea lor la diferite 
regimente. Ofiţerii din Marele Stat Major al .lui Dumouriez au fost pen
sionaţi sau trecuţi în rezervă deoarece nu cunoşteau limba germană şi 
regulamentele de instrucţie austriece, unii dintre ei stabilindu-se la Timi
şoar:1, cum a fost căpitanul Paquet, pensionat în 1804, cu o pensie de 
400 fl., care a trăit până în 1831.251 

In octombrie 1793 Comandamentul general maghiar comunica co
mandamentelor provinciale din Slavonia, Banat şi Transilaania s;1. orga
nizeze .cât mai multe lagăre pentru că soseau continuu prizonieri. Co
n;2ndamentele provinciale au afectat pentru nevoile lagărelor cazărmile 
şi fortăreţele uni.tăţi1or plecate pe front, imobile ale fiscului şi chiar 
unele mânăstiri. Transporturile de prizonieri au fost ·efectuate de coman
damentele militare provinciale, de regulă pe Dunăre, pentru Slavonia, 
Banat şi Transilvania. la ordinul generalului Wurrnser. Pfmă la Bratis
J;wa escorta era asigurată de Consiliul aulic, iar de aici de comandamen
teJe provinciale. Transţiorturile se dectuau numai pe traseele fixate de 
Consiliul aulic de război. Instrucţiunile privind transporturile şi asistenţa 
medicală prevedeau staţionarea numai în localităţile ce aveau spaţiu de 
locuit . .aprovizionarea fii.nd asigurată de autoritatea locală. In timpul 
tnmsportului era interzis orice contact .al prizonierilor cu populaţia, ca 
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şi cumpărarea de alimente. Pentru a fi recunoscuţi mai uşor, prizonierii 
francezi erau îmbrăcaţi în alb. Instrucţiunile prevedeau o atenţie sporită 
la paza ofiţerilor consideraţi primejdioşi pentru regimul habsburgi:c, 
pentru care se organizau lagăre speciale. 1ntreţinerea ofiţerilor francezi 
era mai costisitoare deoarece ei primeau soldă conform gradului, în timp 
ce trupa avea asigurată cazarma, hrana, asistenţa medicală gratuită şi 
numai o indemnizaţie de internare. Datorită faptului că supravegherea 
ofiţerilor reclama măsuri suplimentare de siguranţă şi o vigilenţă sporită, 
ofiţerii francezi prizonieri au fost obligaţi să semneze declaraţii tip emi
se de Consiliul :aulic de război, prin care se obligau sub cuvânt de onoare 
să nu părăsească locuinţa indicată şi să respecte ordinele date de coman
dant. Transporturile de ofiţeri se făceau separat. Lagărele din Banat au 
funcţionat şi ca lagăre de tranzit pentru cei dirijaţi spre Transilvania. 
Generalii şi ofiţerii superiori puteau călători cu diligenţa, plătind 1 fL 
pentru fiecare popas de poştă. Generalul Charles Creutzer, coloneii 
Springer şi Brusse, făcuţi prizonieri în bătălia de la Leipzig, din 1813, 
internaţi la Lugoj, au venit de la Pesta la Timişoara cu diligenţa, efec
tuând 8 schimburi de poştă. Generalii aveau un regim privilegiat ,·în 
timpul internării. Ei nu erau cazaţi în cazărmile din Lugoj şi Ciacova, 
ci în imobilele fiscului sau ale civililor ce locuiau în apropierea lagă.,. 
re lor, 252 .. 

Ofiţerii beneficiau pe durata internării de soldă. In timpul războa
ielor aceasta a variat. La 1 iulie 1793, Consiliul aulic a stabi!lit ca echi
valent solda prizonierilor austrieci, fixînd-o între 94 şi 86 fl./lună pentru 
generali şi colonel de infanterie, până la 10,48 fl./lună pentru aghiotant 
de . regiment. Soldele erau plătite după gradele echivalente din armata 
austriacă, ceea ce a provocat nemulţumiri printre prizonieri, deoarece 
în armata franceză erau mai multe grade. De exemplu, 13 ofiţeri inter
naţi în lagărul de la Vârşeţ au refuzat solda pentru că .aveau un groad 
mai mare decât cel indicat. In 1814 Consiliul aulic a reglementat soldele 
ofiţerilor prizonieri, fixându-le între 2 OOO fl./an pentru un general ţ:l.e 
divizie şi desigur, mu1t mai mici pentru gradele ofiţereşti inferioare. 2~:i 
Instrucţiunile Consiliului aulic de război prevedeau respectarea întocmai 
a planului şi graficului de transport. Un lot de prizonieri cu destinaţia 
Timişoara, ajuns cu două zile mai repede, a fost reţinut în acest răstimp 
la Freidorf, până la data indicată. Până în 1813 prizonierii bolnavi erau 
obligaţi să suporte privaţiunile transporturilor. Abia din acest an Consi
liul aulic de război a dispus predarea bolnavilor autorităţilor adminis.t("a
tive unde se găseau până la însănătoşire şi numai după aceea urmând 
să se facă trimiterea în lagărul unde au fost repartizaţi. 

Deoarece lagărele din Slovenia şi Banat nu mai puteau cuprinde 
numărul mare de prizonieri trimişi în aceste provincii, în 1813 Consi
liul aulic a dispus expedierea surplusului spre Transilvania, Timişoara 
având rolul de triere, repartizare şi tranzit, orientând loturile peste 
Arad sau peste Lugoj-Făget. Tot în Timişoara se schimbau escortele 
prizonierilor repartizaţi pentru lagărele din Banat, vechile escorte întot~ 
cându-se la Buda, Bratislava sau Viena pentru a prelua noi transpor,turi. 

Ioan Georgescu a estimgt că 700/0 din prizonierii francezi capturaţi 
de austrieci în campanii au fost repartizaţi în provinciile răsăritene ale 
monarhiei. Numai pentru Ungaria, Banat şi Transilvania dă cifra de 
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36 075 prizonieri. In Banat şi Arad au fost internaţi 875 prizonieri la 
Vârşeţ, 2 630 la Lugoj, 2 195 la Ceacova, 5 110 la Arad, 6 115 la Timi
şoara şi 5 660 la Sânnicolau! Mare.254 Situaţi.a ofiţerilor internaţi a fost 
următoarea: Vârşeţ - 320 (1 general, 8 ofiţeri superiori, 310 ofiţeri infe
r'iori, 1 ofiţer medic), Lugoj - 322 (1 gener.al, 14 ofiţeri superiori, 305 
ofiţeri inferiori, 2 ofiţeri medici), Ciacova - 322 (12 ofiţeri superiori, 
310 ofiţeri inferiori), Arad - 161 (1 general, 14 ofiţeri superiori, 146 
ofiţeri inferiori), Timişoara - 248 (3 generali, 16 ofiţeri superiori, 226 ofi
ţeri inferiori, 3 ofiţeri medici), Sânnicolau! Mare - 91 (3 ofiţeri supe
riO'ri, 85 ofiţeri inferiori, 3 ofiţeri medici)255• 

Cea mai grea problemă pentru comandamentele provinciale o 
constituia încartiruirea şi întreţinerea prizonierilor. Toate cheltuielile 
pentru întreţinerea soldaţilor cădeau în sarcina comitatelor, care le pro
curau din obligaţiile ordinare şi extraordinare impuse populaţiei. Au 
e:xistat mereu dispute între comandamentul bănăţean şi comita.te în 
legătură cu aceste chestiuni. O altă sarcină grea pentru autorităţile locale 
o constituiau transporturile gratuite impuse pentru revoile lagărelor. 
D~n cauza creşterii continue a preţwilor alimentare între 1793-1811;, 
alO'caţia pentru întreţinerea unui prizonier era i~uficientă. Spitalul de 
campanie din Sânnicolau! M:are raporta comandamentului bănăţean, 1.a 
26 noiembrie 1813, că suma de patru cr./zi era prea mică. La 4 decem
bT7e 1813 Consiliul aulic a ordonat mărirea alocaţiei pentru hrană.256 

In condiţiile excepţionale de război, comiitatele din Banat trebuiau 
să asigure toate sarcinile de aprovizionare, cazare, cărăuşie, în natură 
sau în bani, atât pentru armată, cât şi pentru prizonierii francezi. Aceste 
obJigaţii aruncate pe umerii populaţiei locale au creat tensiuni şi conflicte 
între autorităţile administrative bănăţene şi Comandamentul militar bana
tic. Comitatul Timiş raporta în 1814 că notarul comunei Sânnicolau! Mare 
trebuia să aprovizioneze lagărul din localităţile cu alimente rechiziţio
nate din satele vecine la preţuri convenabile. In 1814 Consiliul aulic de 
r'ăzboi cerea comandamentelor provinciale să asigure aiprovizionarea cu 
alimente a trupelor austriece la întoarcerea din campanie, ca şi a prizo
nierilor. Deoarece ora.şul Novi Sad a refuzat să distribuie alimente cor
pului de voluntari sârbi constituit sub conducerea lui Mihailovici, Con
siUul aulic a ordonat municipalităţilor să nu facă diferenţe între trupele 
ce au luptat pe front, cele care au făcut serviciul de garnizonă şi pri
zonieri. 

Sarcinile aruncate pe seama comitatelor, respectiv a populaţiei 

erau atât de grele, încât deseori nu puteau fi satisfăcute. In 1794 Consi
liul Locumtenenţial al Ungariei cerea comitatului Arad să-şi achite da
toriile faţă de cetate. In 1796 fortăreaţa Arad a cheltuit 4 200 fl. pentru 
întreţinerea prizonierilor, al căror număr se ridica la 3 780.257 

Echipamentul prizonierilor a constituit o permanenţă problemă 
pentru autorităţile militare bănăţene. Instrucţiunile Consiliului aulic de 
război nu prevedeau acordarea de efecte militare decât în cazuri speciale. 
Datorită echipamentului degradat, mulţi prizonieri nu puteau fi trans
portaţi din zona frontului în lagăre, fiind necesară echiparea lor de 
comand.amentele provinciale. 

Asistenţa sanitară a prizonierilor era deficitară. Intrucţiunile Con
siHului aulic prevedeau o asistenţă gratuită pentru soldaţi, în timp ce 
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oîiţerii, care aveau soldă, conform acordurilor internaticnale, plăteau 
cestul îngrijirii medicale. Deoarece în timpui captivitf1ţii prizonierii nu 
primeau asistenţă, decât la sosirea în lagăr, numărul celor care mure~w 
eni. foarie mare. Pentru a evita prcrpagarea maladiilor contagio3.se şi a 
epidemiilor, Consiliul aulic a ordonat ca prizonierii bolnavi să fie inter
naţi până la vindecare în spitalele militare sau civile, dar acestea, cele 
mai mu1te, erau lipsite de medicamente, fiind trimise unităţilor de P't: 
front. O altă problemă cu care s-au confruntat autorităţile militare bă
năţene a fost penuria de personal sanitar, îndeosebi de medici. La Sân
nicolau! Mare s-a recurs la serviciile medicilor pensionaţi, dar fiind doc<.1' 
doi medici la câteva mii de bolnavi din s·;:iital şi din 1agăr, Con:siliul aulic 
a dat dispoziţie să fie utilizaţi şi medicii militari francezi prizonieri. ce 
unnau a fi retribuiţi ca şi cei 1ocalnci. Boli1e sau epidemiile au lovit şi 
populaţia locală, aflată în contact cu prizonierii, deoarece trebuia' să efec
tueze prestaţiile obligatorii de război. In 1815 văduvele mai multor locui
tori din Pecica, care au murit 1a Arad îngrijind prizonieri, cereau s1t'o"'" 
sidii de la comitat, dar au fost refuzate pentru motivul că nur.:ai 
familiile celor căzuţi pe front primeau ajutoare.25S 

Condiţiile precare din lagăre şi spitale au provocat epidemii şi.· o 
rată ridicată a mortalităţii. Statisticile indică că în 3 spitale şi 2 la~ăre 
din Bana.t, 530;1> din prizonierii bolnavi au murit, rata cea mai înaltă de 
mortalitate fiind la Sânnicolau! Mare (59%), unde s-au declanşat. · c-e 
altfel, şi ma.i multe epidemii. La ofiţeri mortalitatea erai mai redusă, 
deoarece ei plăteau spitalizarea. 

Bolnavi l\Iorţi 

------ ---·--·- -----------

Spitalul de campanie Sânnicolaul Mare 
Spitalul militar Timişoara 
Spitalul militar Lugoj 
Lagărul Ciacova 
Lagărul Vârşeţ 

1 650 
665 
173 
158 
115 

·-----·-----

967 
481 
48 
68 
45 

683 
184 
125 

90 
70'"' 1 

Banatul a fost considerat cea mai potrivită regiune pentru inte:·
narea prizonierilor. In 1809 provincia era deosebit de imporitantă pentru 
aprovizionarea imperiului, adăpostirea obiectelor de preţ ale coroanei şi 
paza prizonieriJ.or francezi. La începutul lunii mai 1809, Com:mdamentul 
banatic estima că în provincie puteau fi internaţi cam 4 OOO de prizonieri, 
dar creşterea a fost masivă ajungînd în acest an la 9 OOO. Numai în iunie 
au fost dirijaţi spre Banat 5 OOO de prizonieri din Osijek şi Petrovar:a
din. La întreţinerea lor participau cu o pondere însemnată fabricile de 
la Bocşa şi Reşiţa.2Go 

Ac.'eas.tă prezenţă masivă a ridicat o selie de probleme pentru au~o
rităţile preocupate să stăvilea!;:că expansiunea ideilor franceze. Prob~-e
mele rc.:pective au fost generate de contactele frecvente ale populaţiei 
locale cu prizonie1ii sau de încercăJ>ile emisa.rilor francezi de a într.a· în 
legătură cu aceştia. La 25 octombrie 1796, Jt. col. baron Wagner, coman
dantul fortăreţei Arad, raporta Comandamentului bănăţean şi comitatu
lui că în oraş au pătruns 2 emisari francezi îmbrăcaţi în haine turceşti, 
pentru a provoca nemulţumiri şi agitaţii. Comandamentul ordona garn.i-
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zoanei Arad să ia măsuri de întărire a vigilenţei şi să îndepărteze pe toţi 
francezii care nu aveau acte în regulă. La 27 decembrie 1813, coman
dantul armatei prusiene comunica Comandamentului militar ungar ares
tarea secretarului cabinetului francez, La Lorge, la care s-a găsit lista 
celor 75 de emisari francezi trimişi în provinciile germane şi în statele 
austriece. Autorităţile militare şi civile ordonă măsuri severe pentru con
trolul actelor şi arestarea suspecţilor, interzicând orice contact al popu-
laţiei civile cu prizonierii francezi. Chiar şi în iulie 1315, după termi
narea campaniei, aceştia mai erau căutaţi în imperiu. La 27 iulie .uu;î, 
~Consiliul Locumtenenţial al Ungariei .a trimis o circulară unităţilor mi
litan~ din Banat şi Transilvania pentru arestarea emisarilor francezi Mar
tin IVfarton şi Iacob Sc:hmicli:, ca1·e opernu în aceste provincii.~1H 

Nemulţumirile prizonierilor pentru tratamentul aplicat în lagăre au 
dat naştere la mici răzvrătiri sau manifestaţii care au îngrijorat .autori
tăţile politice sau militare. Deoarece înmormântările ofiţerilor francezi 
decedaţi erau transformate în asemenea manifestaţii, Consiliul aulic de 
război ordona ca acestea să se facă dis.cret, fără participarea soldaţilor 
austrieci. Un ordin din ianuarie 1795 transmis comandamentului bănă
ţean relata despre înmormântarea unui ofiţer francez, dus la cimitir de 
6 soldaţi austrieci, însoţit de un cortegiu de ofiţeri ce intonau cântece 
franceze. Ordinul prevedea respectarea integrală a instrucţiunilor, p~·n
tru ca aceste înmormântări să nu se transforme în manifestaţii contrare 
securităţii statului.262 

Din cauza nemulţumirilor frecvente, prizonierii s-au dedat la ac.te 
de indisciplină, comandamentul lagărului din Cia.cova fiind obligat să im
pună restricţii în libertatea de circulaţie .a prizonierilor. In 16 mai 1814, 
zece ofiţeri francezi şi-au dat cuvântul de onoare că nu vor dezerta cl2.c:·1 
li se permite să circule în localităţi fără escortă. Pentru a preînWmpina 
manifestaţiile împotriva autorităţilor .austriece, în lagăre ofiţerii au fost 
separaţi de soldaţi.263 

In câteva cazuri nemulţumirile s-au transformat în revolte, fie îm
potriva tratamentului inuman, fie pentru că după pacea de la Luneville, 
până în 1804 nu au fost repatriaţi încă mii de prizonieri. Cel mai des in
•mcat exemplu este revolta internaţilor în închisoarea comitatului Caraş 
din Lugoj, transformată în lagăr, care împ11eună cu o parte dintre de
ţinuţi au dat foc clădirii.264 

Evadările .au reţinut permanent atenţia autorităţilor. In 1813 au 
fugit trei prizonieri din fortăreaţa Arad, în iulie 1814, la Aradul Nou 
erau urmăriţi fugari din lagărul de la Sânnicolau} Mare. La 5 august 1314 
Comandamentul bănăţean admonesta comandamentul lagărului din Sân
nicolaul Mare pentru linsa de vigilenţă, deoarece au dezertat mai mulţi 
prizonieri. Evadaţi din alte lagăre din imperiu erau prinşi în Banat, cum 
s-a întâmplat cu locotenentul Querin Bin.net, evadat de la Bratislava şi 
internat în Banat la Ciacova.~6;; 

Pentru a degaja lagărele bănătene de numărul mare al prizonieri
lor, Consiliul de război a aprobat în 1809 înrolarea unui număr mic de 
p1izonieri francezi pentru unităţile de interior şi pentru folosirea lor la 
servicii .administrative. Prima de angajare era identică cu cea pentru alte 
naţionalităţi angajate în armata austriacă, 15 fl„ precizându-se în 
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10 august 1809 că ea putea urca la 25 fl., dacă prizonierii se angajau pen
tru 6 ani. Ofertele austriece nu s-au bucurat de prea mult SUCC€5, de
oarece numai 95 de soldaţi s-au înrolat în 1810, respectiv 19 din lagărul 
de la Vârşeţ, 38 din lagărul de la Sânnicolau! Mare şi 38 din lagărul de 
la Timişoara. Până în 1815 s-au trimis numeroase apeluri către prizo
nierii francezi pentru înrolare, dar fără nici un rezultat, chiar şi prizo
nierii de origine germană refuzând înrolarea.286 Este vorba de prizonierii 
bavarezi, foşti aliaţi ai Franţei, care aveau un statut identic cu al prizo
nierilor francezi. In Banat au fost internaţi 523 de prizonieri bavarezi, 
dintre care 16 au fost ofiţeri, dispersaţi în toate lagărele. După statis
ticile lui Ioan Georgescu, dintr-un lot de 6 572 de prizonieri francezi, au 
fost repatriaţi 770/o, decedaţi 210/o, înrolaţi la austrieci 20/o şi au rămas în 
lagăr 30/o. Din cei 523 de bavarezi, au fost repatriaţi 520;0, au decedat 
460;11 şi numai 20;0 s-au înrolat în armata austriacă.267 

Datorită refuzului prizonierilor francezi, Consiliul aulic autoriza co
mandamentele provinciale să folosească prizonierii la diferite munci de 
interes militar sau economic, respectând următoarele condiţii: să fie an
gajaţi numai voluntarii, numărul lor depindea de escortele disponibile, 
nu se angajau ofiţeri, în caz de apropiere a inamicului .se evacuau în 
spatele frontului, pe lângă drepturile obişnuite primeau 8 cr./zi, iar dacă 
lucrau la cald 10 cr .. 'zi.2r.8 

In colaborare cu organele comit.atului, comaru:lamentele provinciale 
au început să folosească prizonierii la munci agricole, lucrări publice -sau 
în ateliere meşteşugăreşti ale unităţilor mi:litare. Prizonierii meşteşugari 
puteau lucra în atelierele oraşelor la maiştrii care prezentau încredere şi 
care puteau acorda cazare gratuită. Exista o evidenţă foar:te riguroasă 
a a<:estor prizonieri pe ateliere, pentru a fi supravegheaţi şi controlaţi 
tot timpul de patrule speciale organizate în acest scop. Lipsa mâinii de 
lucru se resimţea acut şi în graniţa militară, unde aproape toţi bărbaţii 
erau plecaţi în campanie. La 30 octombrie 1813, Regimentul româno-ilir 
cerea Comandamentului bănăţean să-i pună la dispoziţie prizonieri fran
cezi pentru muncile agricole. 269 

Supravegherea prizonierilo·r francezi a ridicat mari probleme auto
rităţilor, atât în ce priveşte contactele cu populaţia locală, cât şi co
respondenţa cu familiile din Franţa. Au fost instituite restricţii în co
respondenţa prizonierilor, care era cenzurată de Consiliul de război, pen
tru că relata despre răul tratament la care erau supuşi. Prizonierii de la 
Petrovaradin şi Osijek, de exemplu, se rplîngeau familiilor că erau obligaţi 
să doarmă pe pământ. Din 1 794, Consiliul aulic de război a ordonat co
mandamentelor provinciale să urmăreaS<:ă îndeaproape raporturile pri
zonierilor cu populaţia locală. Consiliul Locumtenenţial maghiar a i~ter
zis meşteşugarilor şi negustorilor să primească, sub motivul „comerţului 
cu negustori", S<:rierile prizonierilor pentru a fi pU!blicate în alte ţări. 

Supravegherea prizonierilor era şi mai dificilă în momentul re
patrierii. Aceasta a fost organizată metodic, pe etape, sub o severă su
praveghere, pentru a evita contactul cu populaţia din localităţile pe unde 
se efectuau transporturile spre Franţa. Deoarece primele loturi de pri
zonieri repatriaţi au avut manifestări de insubordonare, Consiliul aulic 
de război a ordonat ca deplasarea ofiţerilor să se facă numai ziua, sepa
rat, până la punctul de frontieră pe unde se intra în Franţa. Toate con-
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voai:ele .treceau obligatoriu prin Viena pentru verificarea lor înainte de 
a fi dirijate spre Franţa. 

Planul de repatriere a prizonierilor prevedea în prima etapă repa
trierea celor născuţi în provinciile de la răsărit de Rin şi numai în al 
doilea rând cei născuţi în Franţa. Ofiţerii erau obligaţi să dea declaraţii 
scrise că se angajau să nu mai servească în annata franceză împotriva 
Austriei. Soldaţii au fost repatriaţi fără condiţii. 

Statistica lui Ioan Georgescu relevă următoarea situaţie: 

Lagărul 
Nr. prizo-

Ofiţeri Ofiţeri 
Repatriaţi Rămaşi-

nieri Soldaţi bolnavi 

\'ârşeţ 203 202 i 
Ciacova 995 2 5 927 61 
Timişoara· 2 074 4 10 1564 496 
Sânnicolau 2000 1145 855 
Lugoj 1455 4 142 1248 61 ' 

TOTAL: 6 727 10 157 5 086 1 474270 ' 

Din 1814 repatrierea s-a făcut pe categorii, combatanţi, medici şi 
farmacişti militari, meseriaşi, în funcţie de nevoile comandamentelor mi
litare pentru lichidarea lagărelor. Problema repatrierii a fost cuprinsă in 
convenţia încheiată în aprilie 1814, între Franţa şi Austria, care preve
dea repatrierea reciprocă. In urma acestei convenţii, la 30 mai 1814 Con
siliul de război a ordonat repatrierea tuturor prizonierilor francezi şi ce
rea comandamentelor provinciale tabelul nominal al acestora, planul de 
deplasare, pentru a asigura transporturil:e şi cazarea în colaborare ·cu 
Cansi.liul Locumtenenţial. La 1 iunie 1814, comandamentul bănăţean a 
emis ordinul de deplasare pentru 280 ofiţeri superiori şi inferiori, 53 sol
daţi. Generalii şi coloneii puteau merge pe cont propriu, fără să mai 
aştepte deplasarea în trans.port organizat, cu condiţia să deţină paşa
poarte eliberate de autorităţile militare provinciale. La 4 iunie 1814, din 
lagărul de la Vârşeţ erau repatriaţi 3 colonei, 4 lt. colonei, 31 căpitani, 
46 locotenenţi, 16 soldaţi. In vederea repatrierii, ofiţerii primeau o sumă 
egală cu solda pe două luni. O parte a prizonierilor francezi din lagărele 
de .Ia Lugoj, Ciacova şi Vârşeţ au fost răscumpăraţi şi au intrat în Franţa 
fără a mai fi planificaţi,2îl 

O problemă interesantă a constituit-o repatrierea emigranţilor fran
cezi din perioada revoluţiei. După prima abdicare a lui Napoleon, aceştia 
au cerut permisiunea să se întoarcă în Franţa, deoar:ece erau de mult 
timp în captivitate. Ei au fost internaţi numai în lagăre din Slavonia şi 
Banat. Erau strict supravegheaţi pentru a nu fi între ei şi emisari ai re
voluţiei. In baza convenţiei din aprilie 1814 privind repatrierea, emi
granţii nu se puteau reîntoarce decât cu aprobarea Ministerului de in
terne francez şi a Consiliului aulic de război. Cazul armatei lui Du
mouriez a provocat destule complicaţii autorităţilor imperiale. După ce 
au fost internaţi în 5 aprilie 1793 în lagărul din Timişoara, în aprilie 1799 
au cerut repatrierea, dar au fost refuzaţi. In această situaţie au cerut 
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aprobarea pentru a-şi stctbili domiciliul în Timişoara, dar Consiliul aulic 
de război le-a răspuns numai în 1804, aprobând înrolarea unui mic .lot 
î;1 armata austriacă pentru unităţile din interior, iar pentru ceilalţi re
,?'atrierea, cu .condiţia de a nu se mai înrola în armata franceză, în cam
paniile împotriva Austriei. Cu acest prilej s-a prezentat într-un document 
numele ofiţerilor superiori şi generalilor de stat major din armata lui 
Dumouriez, din care o parte au fost puşi în .retrag-ere de Consiliul aulic 
de război, din motive de vârstă sau de boală. Tot aici se menţionau şi 
numele ofiţerilor repatriaţi în Franţa, care s-au înrolat în „Legiunea 
Bourboni~or"' şi au luptat în armata austriacă împotriva lui Napoleon.2 i 2 

In lagărele din Banat existau şi alţi ofiţeri regalişti francezi, r.e-
1 ugiaţi din epoca revoluţiei, care după prima abdicare a lui Napoleon au 
ce~·ut repatrierea. La 26 mai 1814 comandantul lagărului din Lugoj 
înainta Comandamentului bănăţean cererea lor de repatriere, în care mo
tivau că au luptat împotriva insurgenţilor şi se angajau să rămână fideli 
„regelui Ludovic al XVIII-lea al Franţei". La 26 mai 1814, în lagărul de 
la Ciacova a fost descoperit un grup de ofiţeri în frunte cu locotenentul 
conte de Guithome, care făceau propagandă printre prizonieri şi popu
laţia locală în favoarea Bourbonilor, arătînd că guvernul lui Napoleon 
şi al revoluţionarilor francezi era terminat şi că Franţa a revenit Ia ve
chiul .regim „just''. Regaliştii francezi se angajau să meargă în Franţa 
p€ntru a sluji noul regim, fie din convingeri politice, fie pentru a scăpa 
ce regimul greu din lagăr. ln se'ptembrie 1815 încă se mai găseau dintre 
ei în lagăr. Printre ofiţerii regalişti de la Ciacova care făceau propagandă 
în favoarea Bourbonilor au fost căpitanii d'Armont, d'Orlodont, locote
nenţii Louis Jean Hubert, Joseph Gillaucher, Jean Tornigand, căpitanul 
de rangul I Honore de Fontaille.2i 3 

Şi în lagărul de la Lugoj activa un grup regalist în frunte cu că
pitanul Darvest, decorat cu ordinul „Legiunii Bourbonilor", ai cărui pă-
1-inţi au fost „victimele revoluţiei franceze", apărînd „drepturile coroanei 
Bourbonilor". Aceştia cereau Comandamentului militar bănăţean să-i 
ajute la repatriere pentru a servi din nou coroana franceză. 27 ~ 

Am rezumat informaţiile lui Ioan Georgescu deoarece prizoni-erii 
francezi din Banat au constituit un important canal de difuzare a unei 
imagini despre Franţa, prin legăturile ce le-au avut cu populaţia lo
c:ilă, în ciuda măsurilor luate de autorităţi pentru a limita aceste con
tacte. Chiar dacă nu cunoaştem exact, documentaţia existentă nu o în
găduie, mes.ajul difuzat în Banat, ei au constituit un factor de contact 
şi interferentă cu populaţi.a din Banat şi reprezintă un episod impor
tant al contactelor romano-franceze din perioada asupra căreia ne-am 
oprit. 
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însuşită de români, care, în Puterea depLină acordată deputatului Gheor
ghe Vuia din Lugoj, numesc congresul „soborul norodului", la care împă
ratul a aprobat ca „trebuinţele şi greutăţile norodului nostru înainte să 
le pună". Locuitorii din Lugoj îi dau lui Gheorghe Vuia această „putere 
deplină", „ca greutăţile norodului, care lui de la noi s-au înscris 
să vadă, sau din gură se vor încredinţa . . . şi cu prilej înainte 
sa le dea ... 'ci. ln acest mod a fost perceput congresul la nivelul 
comunităţilor rurale sau urbane. La nivel nobiliar, mai ales în co
munităţile ardelene, a fost interpretat ca o adunare a românilor 
din Austria, ceea ce a declanşat reacţia violentă şi protestele comi
tatelor din Transilvania, ce incriminau această libertate acordată ro
mânilor ca un atentat la regimul de stări şi ordine instituit prin 
constituţi.a Transilvaniei. La originea acestei ştiri, răspândită cu o repe
ziciune extraordinară la nivelul comunităţilor transilvane, s-a aflat -scri
soarea vicecomitetul de Zarand, Holloki Istvan, care la 9 august 1790 
informa comitatele vestice şi cele din Principatul Transilvaniei că a 
interceptat circulara episcopului ortodox al Aradului adresată proto
popului de Hălmagiu, prin care anunţa aprobarea congresului bisericesc 
pentru· românii ortodocşi din „regiunile ungureşti". Scrisoarea vicecomi
telui de Zarand se încheia cu ideea că ordinele episcopilor ortodocşi pro
voacă tulburări, adăugînd că şi răscoala lui Horea s-a declanşat în con
diţii asemănătoare.4 In paralel comitatuJ. anunţa şi guberniul Transilva
niei despre iminentul pericol ce-l reprezenta o adunare naţională româ
nească la Timişoara, trimiţându-i copii după documentele confiscate. In 
fapt circulara episcopului de Arad anunţa doar ţinerea congresului Mir 
şi condiţiile fixate pentru desfăşurarea acestui.a. 

S-a declanşat o campanie violentă împotriva congresului· impro
priu atribuit de comitatul Zarand românilor. Comitatul Cluj a avertizat 
comitatele ardelene şi guberniul despre pericolul ce-l reprezintă un ase
menea congres, solicitând o acţiune concertată cu stările din Ungaria 
pentru a cere tronului „să refuze naţiunii române o adunare generală" 5 • 
Comitatul Târnava ştia că „în Banat, la Timişoara ... românii, nu se 
ştie cu a cui permisiune, vor convoca o adunare naţională separată şi că 
la aceasta ar fi invitat preoţii şi delegaţii comunelor din marginile ţării 
noastre. "6 Difuzarea zvonului, neverificat de nici unul dintre comitate, 
generează un fenomen comparabil cu marea spaimă la nivelul stării nobi
Jjare, pentru care amintirea răscoalei lui Horea era încă proaspătă. Dis
trictul Mureş a cerut guberniului să intervină pe lângă împărat „să 
interzică adunarea primejdioasă a acestei naţiuni de ţărani înclinaţi la 
rău ''7. Scaunul Odorhei amplifică zvonul, vorbind de două adunări, „a 
ortodocşilor români din Timişoara, ca şi a celor din Transilvania, la 
Sibiu".8 Marea spaimă a fost întreţinută de agitaţiile ţărăneşti care se 
desfăşurau în diferite zone, începând cu comitatele vestice, ce readuc în 
faţa stărilor privilegiate spectrul unei noi răscoale. In comitatul Alba 
„se zvoneşte că românitatea cunoscută după răscoala sa, ipe ascuns dă 
din nou semne de nelinişte" .9 Fenomenul de contagiune amplifică spaima 
şi generalizează confuzia. Zvonurile circulă cu repeziciune. Comitatul 
Arad ştia că românii din ţinutul Eriului ţin adunări secrete în biserică, 
unde citesc scrisori răspândind răzvrătirea în popor. Comitatul Bihor 
ştia că românii din Alba s-au revoltat, în schimb comitatul Alba era 
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ECOURI. REACŢII. ATITUDINI 

Influenţa spiritului francez în epoca revoluţiei sau a lui Napoleon 
asupra popoarelor din Europa centrală şi de răsărit nu s-a manifestat 
sincron şi identic cu evoluţiile din Europa occidentală. In această zonă 
influenţa franceză s-a resimţit în timp, în contextul procesului de moderJ 
nizare a spiritului public şi a ideilor, în forme asemănătoare Cl,l cele 
identificate în Occident sau adaptate realităţilor unei societăţi total di.ferite 
ca structură, tip de sociabilitate, în care predomina spiritul comunitar. 
Din a tari motive receptarea, asimilarea sau adecvarea ideilor franceze hi 
societăţile din Europa centrală sau de răsărit, în particular la români, ~ 
realizează într-un interval de timp mai lung, ce se prelungeşte până la 
1848 şi chiar după aceea. 

Difuzarea informaţiilor despr~ Franţa revoluţionară a dat naştei·e 
unor reacţii sau atitudini interesante, iar contactul direct cu francezii 
sau idei.J.e franceze a contribuit substanţial la transformarea mentalităţii 
tradiţionale, cu efecte vizibile asupra comportamentului sau atitudinilor 
mentale la diferite niveluri. 

Ştirile sau informaţiile imediate despre revoluţia franceză s-a~ 
răspândit într-un climat dominat de nemulţumirile ţărăneşti care s-au 
manifestat în comitatele vestice, inclusiv cele bănăţene şi de ~eacţiunea 
nobiliară ce a urmat morţii lui Iosif II. 

Convocarea Congresului naţional Hir la Timişoara a generat un 
fenomen compar.abil cu marea spaimă J,a nivelul clasei nobiliare, ampli
ficat prin contagiune mentală, deoarece a fost interpretat de populaţia 
comunităţilor săteşti ca o posibilitate de a înfăţişa nemulţumirile popu
lare, inclusiv cele de ordin social, legate de noul urbariu introdus. în, 
Banat, ce a agravat regimul ţ~ănimii, îndeosebi în provincia civilă. Ne
mulţumirile faţă de regimul feudal, introdus după încorporarea Banatu
lui la Ungaria în 1779, au fost utilizate în campania desfăşurată îrr 
preajma şi în timpul congresului pentru desprinderea Banatului de 
Ungaria şi proclamarea autonomiei sale. 1 Convocarea congresului prin 
circulare redactate într-un anumit mod a generat Ja nivelul comunelor 
o ~re de inventariere a nemulţumirilor populare spre a fi înaintate 
prin intermediul deputaţilor ce reprezentau populaţia la congres. Arhi
mandritul Moise Vastlievici a anunţat în circulara din 16 iulie 1790 că 
împăratul „au slobozit soborul norodului a să ţinea", „a slobozit ca de
potirţii cei ce se vor aduna în săbor greotăţile clerului şi a norodului 
slobod să le poată înainta", iar preoţii din protopopiate, „de vor avea 
orice nevoi sau greotăţi, după ponturi sau deosăbi să le alcătuiască şi 
încoacea prin preoţi să le trimită, ca prin deputirţii săi sobor să le poată 
da înainte". 2 Se remarcă denumirea folosită, „congresul norodului" în 
loc de congresul naţiunii ilire cum a fost utilizat până acum, denumire 
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informat de pregătirea răscoalei în Sătmar şi Szabolcs. Confuzia era h 
fel de mare şi în rândurile ţăranilor, care au răspândit zvonul în comi
tatul Cluj că împăratul Iosif nu este mort, aceasta fiind o minciună a 
nobililor pentru a dobândi mai mare putere asupra ţăranilor, el este în 
viaţă şi umblă deghizat în cerşetor pentru a cerceta faptele nobililor. 10 

Abia în toamnă autorităţile reuşesc să convingă cornitatele că este vorba 
de congresul bisericesc şi nu o adunare a românilor. Dar episcopul de 
Arad a fost acuzat de Cancelaria aulică maghiară că răscoală poporul 
şi că a refuzat colaborarea cu autorităţile comitatense. Acest fenomen pe 
care l-am rezumat, 11 un mod de receptare a congresului de la 'I'imişoara 
la nivelul stării nobiliare, a fost întreţinut de răscoalele sau agitaţiile 
ţărăneşti din regiunile vesti~. Este confirmat şi de alte mărturii, îndeo
sebi din regiunile învecinate Banatului, Zărand, Hunedoara, Brad. Comi
tele de Zarand scria comitatului Turda că preoţii ortodocşi fac .propagandă 
pentru congres, ce s-ar putea transforma. în agitaţii ale ţăranilor contra 
nobililor. 12 ln primăvara anului 1790 idbăgimea din Hunedoara era tul
burată, răzmeriţa ameninţând să se întindă în Zărand şi ţinuturile vecine, 
încât comitele de Hunedoara cerea chemarea nobililor sub arme. In apri
lie 1790 vicecomitele de Arad scria lui Carol Zichy, judele curţii regale, 
despre agitaţiile ţărăneşti din Arad, iar in iunie 1790 comitatul Zarand 
<munţa stările din comitatul Arad că un protopop ortodox, 4 preoţi şi 5 
ţărani din comitatul Hunedoara se apropie de Arad.13 Tulburările din 
zonele vestice, legate de cele izbucnite la Szabolcs şi Zemplin, au fost 
puse pe seama răspândirii printre ţărani a scrierii numită „patenta ţăra
nilor" sau „decretul ţăranilor", care făcea aluzie J.a. evenimentele din 
Franţa şi e:xiprima dorinţ.a ţăranilor de a ajunge şi ei în aceeaşi situaţie. 
Difuz.!.tă în comitatele vestice, scrierea îndemna pe ţărani să se ridice şi 
să distrugă pe nobili, să nu mai facă robota, „ci, ca în alte ţări, servim 
şi plătim dare numai regelui". 14 

In această atmosferă s-a desfăşurat Congresul de la Timişoara. De
oarece circularele au îndemnat preoţii să expună gravaminele şi postu
latele poporului, delegaţii din eparhiile româneşti şi din graniţă au ridicat 
şi nemulţumirile ţărăn~ti în întâmpinările făcute. Congregaţia comitatului 
Zarand a înfăţişat la 9 august 1790 ·pericolul ce-l reprezintă îndemnul 
din circulara episcopilor, invocînd răscoala din 1784 şi posibilitatea repe
tării unui asemenea fenomen. 15 La 30 august 1790, cancelarul Palii a 
asemnalat împăratului că episcopul de Arad a cerut clerului şi poporului 
să-şi prezinte gravaminele. De aceeaşi opinie este şi congregaţia comi
tatu'1ui Timiş în scrisoarea adresată comitatului Zarand, la 31 august 
1790, undr> scria, între altele: „Qnemadmodum nos in reliqua adhibita 
ut ut omni industria in nulla adhuc seu Tumultus seu Concitationum ves
tigia devenire potuimus, ita Praeattactas Dominationes Vestras certas 
c;:e~urasaue esse volumus, nos porro quoque non minori in omnes Nationis 
hujus attentione futuros, et Praeattactas Dominationes Vestras comperto 
minimo seu concitationis seu realis tumultus idicio informaturos, quo ita 
malo similium tantis nericulis connexo de tempore ... ".10 Laurentius 
Tapalcsanvi reclama vicecomitelui din Timiş mai mulţi r3zvrătiţi din Se-
ciani, în 31 august 1790, numindu-i „turburători ai păcii publice, acuzin
du-i că s-au plâns protopopului de Timişoara împotriva proprietarului de 
pământ şi autorităţHor comitatense deoarece încalcă şi falsifică reglemen-
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tările urbariale, care s-au făcut în prezenţa juzilor şi juraţilor satului, 
pentru .abuzurile săvârşite în che.stiunea păşunilor şi terenurilor ·extra
vilane.·17 Autorităţile sunt unanime în a condamna Congresul de la Ti
mişoara, care prin ale sale „prejudiciosas et damnosas intentiones" au 
provocat tulburarea liniştii publice,18 au stârnit poporul: „qvod populus 
illarum partium alias etiam ad periculosas extravagantias proclivis ... 
instantias suas et quaerimonias abjecta etiam urbarialia involventes, 
praefato Congressui exhibere non vereatur". 19 Congregaţia comitatului 
Torontal opina, la 20 septembrie 1790, că hotărârile congresului ameninţă 
pacea şi liniştea publică şi :în circumstanţele date pot avea urmări rele. 
Deputaţii la congres au acuzat a'buzurile administraţiei comitatense din 
Caraş Timiş şi Torontal,20 protestînd împotriva regimului feudal instaurat 
în Banat după încorporarea proviciei la Ungaria, împotriva robotelor şi 
a celorlalte greutăţi aruncate de domnii de pământ pe seama populaţiei. 
Problema robotelor a fost ridicată şi de reprezentanţii Graniţei militare 
în instanţa adresată congresului în numele acestei stări la 16 septem
brie 1790. 21 

Este greu de pus asemenea atitudini pe seama influenţei revoluţiei 
franceze, de.şi autorităţile acuză împrejurările ce favorizează tulburările 
populare, chiar dacă se invoca pasajul din scrisoarea lui Barcsay Abra
ham adresată lui Danczkay Jozsef, la Viena, în 1793, unde scria: „Sânt 
români care cunosc pe dinafară revoluţia franceză şi le-o explică şi altora. 
Acest lucru nu e posibil fără de emisari acolo, iar aceia umblă cu îndrăz
neală în provinciile turceşti învecinate, care uşor se răspândeşte la nişte 
popoare oprimate sau dezgustate cum sânt atât la noi cât şi la turci".22 

Dacă Eckhart a acceptat difuzarea imediată a ecourilor revoluţiei fran
ceze prin intermediul presei, prof. Benda a respins această opinie. ln 
sprijinul primei păreri se invocă memoriul din 16 aprilie 1795 adresat 
de arhiducele Alexandru Leopold împăratului, care făcea aluzie la „Ma
gyar Kurir", spunând că ziarele ungureşti s-au răspândit în toată ţara 
şi că notarii de la ţară citesc regulat din ele înaintea poporului, ceea ce 
considera ca fiind periculos pentru că ziarele reproduc ştiri despre eve
nimentele din Franţa şi publică discursuri amăgitoare de acolo, iar ţăranii 
nu-şi dau seama de consecinţele acestor idei şi încet şi le însuşesc.23 Pe 
mă.sură ce infonnaţiile despre Franţa se multiplică, sporesc şi dovezile 
despre influenţa spiritului revoluţionar francez. La 1 decembrie 1800, 
într-o scrisoare adresată celorlalte comitate, comitatul Zarand spunea că 
.,norodul ţărănesc doreşte sosirea francezilor în ţara noastră."24 La sfâ!·
şjtul anului 1300 Zarandul era agitat, în multe Jocuri ţăranii ţineau adu
nări, refuzau slujbele şi robota, se vorbea chiar de o răscoală, la care vor 
participa şi iobagii din comitatele vecine şi că se vor răfui cu domnii, 
după cum informau spionii comitelui Ladislau Vallya, trimişi la sate şi 
în târguri: „Nu de mult a început să umble printre noi o veste rea, potri
vit căreia norodul nostru ţărănesc ne-ar ameninţa cu o nouă răscoală 
generală: acesta, dospit cu aluatul stricat al cătanelor reîntoarse cu 
ordin de lăsare la vatră, norodul doreşte sosirea francezilor în ţara 
noastră. . .. şi a hotărât să dezlănţuie o nouă răscoală generală şi mai 
primejdioasă decât cea din vremurile lui Horea .. . "z-;;. Comitele cerea 
ajutor comitatelor vecine, deoarece erau cei mai expuşi primejdiei în 
acest ţinut de margine, într-un comitat compus numai din sate româ-
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neşti şi din foarte puţină nobilime. La Arad, la 180 de nobili şi 608 infan
terişti pregătiţi să lupte împotriva lui Napoleon, la 9 decembrie 1800 li 
s-a încredinţat misiunea de „pedepsire a românilor răzvrătiţi la hotarul 
Transilvaniei"26 • Un rol important în tulburarea populaţiei l-au avut sol
daţii întorşi de pe front sau dezertorii. Atmosfera din Hunedoara a fost 
întreţinută şi de nemulţumirile grănicerilor din Haţeg despre care Fran
cisc Kenderesi spunea că sunt atinşi „de otrava cultivatoare de anarhie, 
asemănătoare celei din Franţa".27 La sfârşitul secolului grănicerii din 
Hunedoara fac o serioasă opoziţie războiului şi autorităţilor,28 cu puter
nice ecouri în rândurile populaţiei. 

Pentru întreaga perioadă la care ne referim C'Ste incontestabil că 
difuzarea spiritului francez a încurajat manifestările de nemulţumire 
populară. Ele au fost provocate, însă, de obligaţiile împovărătoare ale 
războaielor, aruncate asupra satelor din provincia civilă şi din graniţă 
prin impozitele şi sarcinile militare, ce .au constat din produse, bani şi 
oameni, la care se adăugă transporturile militare, cantonarea trupelor, 
conscripţiile forţate, întreţinerea prizonierilor francezi. Ioan Georgescu 
a inventariat formele prin care ţărănimea din Banat s-a împotrivit sau a 
încercat să eludeze obligaţiile ordinare şi extraordinare impuse de răz
boaie. Ea s-.a manifestat prin petiţii sau plângeri adresate autorităţilor, 
emigrări, tulburări, răscoale. Opoziţia faţă de sarcinile militare apăsă
toare .a fost una din manifestările frecvente în rândurile populaţiei, mai 
ales că de la începuturile războaielor comitatele, respectiv locuitorii au 
fost obligaţi să suporte cheltuielile militare, cantonările sau reparaţiilt>. 
Populaţia Graniţei militare a fost supusă la o contribuţie extraordinară 
de război pentru anul 1798-1799 de 100 148 fl., ·ce puteau fi ;plătiţi şi 
în natură, comandamentul militar urmând să calculeze preţul produse
lor.:?!I Refuzul celor 112 sate de a acoperi contribuţia se traduce în res
tanţele permanente la plata dărilor. 1n 1804 acestea erau de 51 305 fl. La 
21 august 1802, Consiliul aulic de război cerea Comandamentului bănă
ţean ·să vândă din produsele naturale ale Graniţei pentru a .acoperi dHi
clitul de război, care se ridica la 353 909 fl. 30 După pacea de la Luneville 
a început un nou efort de război, în imperiu, ce:r<lndu-se comitatelor noi 
contribuţii. La 30 octombrie 1802 Banatul a fost impus penrtru următorii 
doi ani cu o contribuţie suplimentară de 315 812 fl. 31 Din cauza sarcinilor 
împovărătoare comitatele bănăţene nu pot satisface integral plăţile impo
zitelor, astfel că, în 8 martie 1803, comitatul Caraş avea o restanţă de 
39 267 fl. şi nu mai putea susţine plaita funcţionarilor publici, iar comi
tatul Timiş, din cauza opoziţiei crescânde a ţărănimii nu mai putea recu
pera impozitele restante. La 18 martie 1808 comitatele din Banat aveau 
restanţa 221 759 fl. din anii anteriori, iar in 1814 restanţele se ridicau 
h suma de 204 146 fl. 32 In 1812 a fost impus un nou impozit, dar nu a 
putut fi recuperat decât parţial, din cauza opoziţiei ţărănimii. Pe lângă 
sumele directe plătite, comitatele erau supuse şi la alte cheltuieli recla
mate de diferite munci cu caracter militar. 

O formă a opoziţiei a constituit-o evaziune.a de 1a r€Crutările for
ţate, semnalaită mai sus în legătură cu pro.pag.anda bisericească, care a 
combătut în variate forme aceste evaziuni sau rezistenţe la recrutări. 
Circularele au scos în evidenţă formele pe care le-a luat opoziţia faţă 
de recrutări, dar trebuie să precizăm şi faptul că în unele cazuri inter-
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venţia bisericii s-a soldat cu succese în completarea regimentelor de pe 
frontul francez. 1n 1800 preotul Vasile Georgevici a recrutat 150 de ti
neri,33 pe care i-a pus fa dispoziţia comandamentului militar al Banatului, 
faptă pentru care a fost decorat şi a primit rangul de protopop. Deoarece 
ţăranii refuzau să se înroleze, autorităţile militare au fost obligate să 
recurgă la forţă sau la măsuri extreme, ca de exemplu în 1808, când a 
fost promulgat un nou regulament de Consiliul aulic de război, prin care 
puteau fi înrolaţi şi tir:i:eri sub 17 .ani sau oameni peste 40 de ani, chiar 
inapţi.~4 La Pesac cei care s-au eschivat de la recrutări erau urmăriţi. Un 
raport al Regimentului 61 infanterie Timişoara către Comandamentul 
militar bănăţean releva o situaţie jalnică ca urmare a recrutările forţate: 
au fost trimişi la regiment oameni între 45 şi 50 de ani şi între 14-16 
ani, cu defecţiuni corporale, bolnavi, debili, automutilaţi, chiar şi un 
bătrân de 60 de ani care a servit cu gradul de caporal în armată din 
1777_:·~ 

Din cau;za recrutărilor fo1·ţate o parte a populaţiei vizate lua dru
mul codrului, aceştia fiind urmăriţi de autorităţile civile şi milital'.e, care 
au popularizat măsuri severe pentru combaterea fenomenului. De pildă 
a fost interzisă circulaţia cu ambarcaţiuni personale între Orşova şi Ada
Kaleh deoarece mulţi se refugiau pe această cale pe insulă, sustrăgân
du-se servicţ_ului militar.~6 În noaptea de 2 spre 3 octombrie 1813 au fost 
prinşi în pădurilţ"J d4i jurul Timişorii 140 de fugari, care încercau să 
.scape de sarcinile militare. Pe teritoriul regimentului germano-banatic 
au fost prinşi 109 tineri refugiaţi din provincia civilă, care în 3 august 
1803 au fost trimişi sub escortă la Timişoara.37 Cu toate eforturUe făcute 
de autorităţile miUtare, ecleziastice sau politice, comitatele nu pot .furniza 
n•unărul cerut de recruţi. La rândul lor regimentele de graniţă trebuiau 
să-şi completeze efectivele cu populaţie din teritoriul confiniar. In am.ţl 
1813, comitatele Arad, Timiş şi Caraş .au asigurat 1436 recruţi pentrµ 
regimentele de linie staţionate în Banat, 1400 pentru unităţile .de pe 
front şi 508 pentru unităţile de cavalerie. La 15 martie 1814, comanda
mentul militar bănăţean cerea comitatelor Timiş şi Arad să furnizeze 
452 recruţi din lotul pe 1 813 direct armatei din Italia de Nord. 38 Recruţii 
din ulHm.a fază a războaielor erau într-o stare fizică deplorabilă, în parte 
erau inapţi, mulţi prea tineri, aproape nişte copii, ca cei veniţi de la 
Lugoj, o parte murind chiar înainte de a fi repartizaţi la unităţi. Numai 
în perioada ianuarie-februarie 1814 în ~pitalele din Timişoara au murit 
aproape 700 de recruţi trimişi de cornitatele bănăţene.39 

O sarcină foarte grea, care a provocat nemulţumiri şi împotriviri 
în satele bănăţene, a fost aprovizionarea armatelor şi a prizonierilor cu 
alimente, furaje şi cai. In 1800, de exemplu, armata îşi procura din Ba
nat 25 OOO măsuri de cereale luate ca dijmă, 20(} OOO măsuri de grâu ~i 
150 OOO măsuri furaje din depozitele statului, de pe piaţa liberă şi din 
teritoriul confiniar.40 Transporturile de cereale şi furaje pentru armată 
erau efectuate de comitate direct unităţilor de pe front. De exemplu, 
comitatul Timiş a pus la dispoziţie comandamentului miJitar bănăţean 
900 de căruţe pentru transportul alimentelor şi furajelor. In 1807. aceste 
transporturi erau dirijate direct în nordul Italiei, beneficiind de scutire 
ele vamă. Pentru anul 1815 comitatele Arad şi Timiş au fost impuse cu 
3 432 măsuri de grâu, 18 555 măsuri de secară, 19 898 măsuri de ovăz şi 
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295 cai, dar comitatul Arad răspunde că nu poate împlini sarcina la ce
reale din cauza secetei, iar pentru cai se angaja.41 Ţăranii refuzau să 
îndeplinească obligaţiile în natură impuse de autorităţi. Nici jumătate 
din cantitatea impusă comitatelor bănăţene, 60 OOO măsuri de grâu şi 
30 OOO de ovăz nu s-au adunat din cauza evaziunii ţăranilor. Comitatul 
Timiş livra autorităţilor militare la 24 martie 1813 doar 3 217 măsuri d2 
grâu şi 4 524 măsuri de ovăz,· iar Caraşul nwnai 2 650 măsuri de grâu, 
invocând motivul sarcinilor prea grele ce apăsau populaţia, care nu mai 
putea să-şi satisfacă nici propriile nevoi.42 

Comandamentul provincial a recurs la măsuri extreme pentru a 
face faţă nevoilor sporite impuse de campaniile împotriva Franţei. Pe 
lâgă aurul şi argintul bisericilor, cerut prin mai multe circulare ale epis
copiilor, a fost cumpărată argintăria din Graniţă, ce a fost topită la Ora
viţa şi în 1810 a fost trimisă la Viena. De asemenea a fost adunat arma
mentul de la populaţie, numai în comitatul Caraş colectându-se, în 1813, 
2 tunuri, 25 de puşti, 262 pistioale şi 116 săbii, predate comandamentului 
hănăţean.4 ~ 

Pentru a preveni automutilarea, condamnată şi prin circularele 
bisericeşti, încă din 1793 comandamentul militar a deci:s că şi cei mutilaţi 
să fie folosiţi )a transporturile militare în calitate de căruţaşi sau la arti
lerie ca servanţi. Datorită proporţiilor fenomenului s-au luat măsuri 
severe împotriva celor care se mutilau. La Tauţi 59 de persoane apte de 
. .serviciul militar, care au recurs la această metodă, au fost arestate şi 
deferite tribunalului comitatens pentru că s-au sustras serviciului mi
]jtar.H 

Nemulţumirile populare s-au manifestat şi sub forma plângerilor 
adresate comandamentelor militare. Sate din comitatul Arad, cum au 
fost Şimandul de Sus, Sânmartin, Comlăuş, au depus plângeri împotrivd 
cantonamentelor forţate, a rechiziţiilor de cereale şi furaje, împotriva 
obligaţiei de a efectua transporturi gratuite pentru nevoile frontu.lui, de 
ff furniza sute de căruţe. De asemenea, nemulţumirile s-au manifestat 
.sub forma cererilor pentru lăsarea la vatră a soldaţilor aflaţi de mult 
timp sub arme. Tamas Sava Incu, de exemplu, cerea eliberarea sa pentru 
că servea în armată de 28 de ani. Ancheta întreprinsă de comandamen
tul militar la cererea soldatului Teodor Botiş din Varşand a constatat că 
acesta servea în armată de 31 de ani.45 . ' 

Pentru a se sustrage serviciului militar, ţăranii au oferit mari sume 
de bani sau cadouri funcţionarilor corupţi din administraţia militară sau 
dvilă, care ajungeau frecvent până la echivalentul a două perechi 
de boi. 

O altă formă de sustragere de la serviciul militar a constituit-<> 
fuga din faţa recrutărilor sau dezertarea în Ţara Românească. Sunt sem
nalate treceri importante de populaţie în Muntenia sau în comitatele 
vecine pentru a li se pierde urma. Fenomenul este atât de frecvent, 
Incât ajunge 5ă afecteze centrele militare şi chiar fortăreţele, cv.m s-a 
întâmplat în 1814, când au fugit 31 de tineri în februarie şi 19 în martie. 
Cea mai frecventă a fost fuga recruţilor de sub escortă pe când erau 
transportaţi din satul lor în centrul de comitat. Fugarii se constituiau în 
bande şi atacau depozitele de alimente, de unde se aprovizionau sau 
funcţionarii însărcina.ţi cu recruarea, eliberîndu-i pe tinerii luaţi cu forţa. 
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In martie 1814 o asemenea bandă de fugari a ocupat trezoreria satului 
Măderat şi a omorât pe cnezul Nicolae Ardelean pentru că ţinea închişi 
15 recruţi în frig şi foame, eliberându-i pe arestaţi. In 1803 ţăranii din 
Gura Văii, Rosto:::i şi Dumbrava au împuşcat-o pe văduva lui Adam 
Kozma pentru abuzurile săvârşite împotriva locuitorilor acestor sate.~i; 

Fenomenul dezertării şi abandonarea echipamentului sau armamen
tului constituia una dintre cele mai grele probleme pentru autorităţi.le 
civile şi militare, care trebuiau să raporteze săptămânal situaţia deze.r
torilor. Autorităţile din comitate au recurs la măsuri represive, cum a 
fost punerea sub sechestru a bunurilor pentru a obliga familiile să-i 
determine a se întoarce la unităţi sau instituirea unor preţuri în bani 
pentru capturarea dezertorilor, care evoluau de la 4 fl. pentru fugarii 
din regimentele de infanterie, până la 24 fl. pentru cei din regimentele 
de graniţă, sume realizate din vânzarea bunurilor familiei dezertorului. 
Interogatoriile dezertorilor relevă o stare de nemulţumire în armată din 
cauza duratei serviciuJui militar, a războaielor istovitoare şi a condiţiilo1· 
deosebit de grele în care erau ţinuţi cei aflaţi sub arme. Marian Iova din 
Pecica, prins în vara anului 1813, se plângea că a fost bătut fa comitat 
pentru că a refuzat să se mai întoarcă la unitate, fiind bolnav şi având 
un lung răstimp petrecut pe front. Soldatul dezertor Toma Nistor, prins 
în octombrie 1813, declara că situaţia pe front era foarte dificilă, „din 
luna iulie până în septembrie eu nu am dormit o noapte întreagă, fiind 
tot timpul în marşuri şi Jupte", El declara şi faptul că numai 10 soldaţi 
au reuşit să fugă din regimentuJ Wangant, deoarece su'bofiţerii îi supr:a.
vegheau foarte atent. Pentru a curma dezertările s-a hotărât ca plecarea 
în concediu să nu 1Se producă decât după încheierea unor acte de garan
ţie. Soldatul Topol Nicolae, din Regimentul 52 infanterie a putut pleca 
în concediu la Lugoj, numai după ce 10 soldaţi au garantat reîntoarcerea 
sa. In caz de dezertare ei urmau să fie încarceraţi. S-au luat măsuri ca 
soldaţii plecaţi în concediu să fie urmăriţi de autorităţile administrative. 
La 29 decembrie 1801, Consiliul Locumtenential comunica comitatului 
Arad lista soldaţilor suspecţi din regimentul Wurmser, trimişi în conce
diu, pentru a fi urmăriţi de autorităţile locale.47 

Inmulţirea cetelor de haiduci în această perioadă, mulţi proveniţi 
dintre fugari sau dezertori, a determinat autorităţile militare sau admi
nistrative să ia măsuri suplimentare pentru siguranţa drumurilor şi a 
funcţionarilor. Din cauza atacurilor frecvente ale haiducilor, la 28 fe
bruarie 1807 Comandamentul bănăţean a dislocat două companii de infan
terie în zona Făget-Lugoj-Caransebeş-Lipova, cu misiunea sup1~a
vegherii oroinii publice şi a circulaţiei pe drumuri. La 16 ianuarie 1810, 
comitatul Arad a creat o subunitate specială de cavalerie pentru a urmări 
haiducii şi soldaţii dezertori ascunşi în pădurile din părţile Ineului. La 
23 decembrie 1811 Comandamentul bănăţean cerea aprobarea Consiliului 
aulic de război să disloce un batalion de infanterie de la Arad la Timi
şoara, pentru a supraveghea drumurile publice, deoarece în comitatwl 
Timiş frecvenţa atacurilor haiduceşti er:a foarte mare. ConsiJiul aulic nu 
încuviinţează această cerere şi ordonă constituirea unor detaşamente 
mixte, compuse din militari şi „voluntari", care să formeze patrule pen-

. tru supravegherea drumurilor şi a căilor de comunicaţie.48 
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Tensiunea din lumea satului românesc în perioada războaielor cu 
Franţ.a a fost ilustrată şi de numărul mare de petiţii înaintate autorită
ţilor, de tulburările şi chiar răscoalele locale înregistrate în această pe
rioadă. Memoriul din 1804 înaintat împăratului, care avea a secţiune 
specială despre Banat, scria semnificativ despre „deosebitele denunţiaţii 
~i multe plânsori ale săracilor".49 

Nemulţumirile agită şi grănicerii, mai ales după promulgarea noii 
constituţii confiniare din 1807, care s-a aplicat incorect şi abuziv în 
multe locuri. Grănicerii din Pojejena Română s-au plâns de insuficienţa 
pământului arabil pentru unele familii, de serviciile grele la transportul 
vaselor pe Dunăre tocmai în toiul muncilor agricole. Cereau scutirea de 
astfel de corvezi sau o plată la valoarea lor reală, dreptul de p~unat în 
pădurile erariale, creşterea vitelor fiind singura sursă de venit pentru 
mulţi grăniceri. 1n termeni asemănători au petiţionat grănicerii din Mol
dova Nouă, în 1808, cu prilejul vizitei arhiducelui Ludwig în Graniţă, 
reclamând insuficienţa terenului arabil pentru unele familii grănicereşti, 
folosirea abuzivă a militarilor grăniceri la transportul fluvial, sarcină 
care ajungea la 30-40 de zile pe an şi afecta direct lucrările agricole, 
mo1iv pentru care cereau creşterea preţului pentru această muncă la 
20 cr.; de asemenea s-au plâns de numeroasele obligaţii la cărăuşie; au 
mai cerut dreptul la p~linat în pădurile erariale, micşorarea taxei silvice 
pentru transporturile de lemne. Cererile de :acest fe.l erau generale în 
Graniţă, aşa cum rezulta din rezoluţia arhiducelui, care menţiona că a 
primit „despre aceste afaceri nu numai cererea de faţă, ci mai multe, 
întocmite la fel ca ea".50 

NemulţwnirHe ţăranilor de pe domeniile particulare constituite 
<lupă 1780, generate de abuzurile proprietarilor sau administratorilor au 
fost şi mai mari. Ţăranii iobagi din Pesac, români şi germani, înaintau 
în această perioadă. un memoriu vicecomitelui Iosif V. Marffy împotriva 
contelui Bayzath, domnul de pământ focal. Prima sursă de nemulţumiri 
a ţăranilor, „cu totul subjugaţi şi aproape nimiciţi de către domnia de 
pământ" o constituiau abuzurile proprietarului în fixarea robotelor 
deoarece - scrie memoriul - „înainte cu· doi ani am fost asiguraţi că 
în viitor nu vom fi siliţi să prestăm, aşa cum s-a întâmplat până acum, 
robota fără număr, ci vom avea să facem un număr fix de robote". 
Ţăranii reclamau că „nu numai în anul trecut, ci şi în anul curent a 
trebuit să prestăm, contrar dispoziţiilor legii urbariale, o sumedenie de 
robote", pe care le concretizează: ţăranii cu o sesie întreagă au fost obli
gaţi să presteze 50--60, până la 70 de robote în loc de 351/2; ţăranii cu 
jumătăţi de sesie au prestat 40--50, până la 60 de robote, în loc de 21, 
iar jelerii 25-30 de robote, în loc de 8. Aceste „robote forţate şi peste 
măsură de multe cu firea anului 1811, contra voinţei noastre. s-au plătit 
cu 12 cr., iar în anul curent s-au făcut şi mai multe robote". Dacă ţăranii 
se plângeau administratorului pentru prestaţiile impuse peste numărul 
fixat, erau condamnaţi la închisoare subterană şi pedepsiţi cu trei zile de 
muncă fără plată, sub denumirea de robotă din pedeapsă. Execuţia ţăra
nilor se făcea iprin husari. Dacă protestau, erau trimişi la scaunul de 
~upliciu şi bătaie. 

In cadrul robotei, cea mai apăsătoare muncă era cărăuşia, fixată 
a;buziv de proprietar. Pentru zece chintale de var, transportate cu trei 
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cai, pe distanţa Igriş-Pesac, şapte staţii de poştă se socoteau numai 
cinci robote de mână. Pentru patru robote de mână proprietarul pretin
dea ţăranilor la arat trei zile întregi cu patru cai. Transportul a zece 
acoave de vin, de la Varşeţ la Pesac, care pe vremea rea puteau dura 
şapte zile, se echivala cu nwnai opt robote de mână. La transportul fânu
lui şi cerealelor, pentru doi oameni cu trăsură şi cai, după o zi de muncă 
până seara, transportul acasă, descărcatul dimineaţa, se socoteau numai 
o robotă şi jumătate. 

A doua sursă de nemulţumiri pentru ţăranii din Pesac o consti
tuiau abuzurile proprietarilor la fixarea şi perceperea dijmei. Ţăranii 
plăteau dijma în hani, dar au fost obligaţi să o dea şi în natură, „din an 
în an în cantitate tot mai mare". In 1811, un ţăran cu sesie întreagă a 
plătit pentru untură 29 fl., iar în natură 6 găini şi 12 ouă. ln 1812 ţăranii 
au fost obligaţi să dea vara 12 pui şi ouă, iarna untură şi viţei. Pentru 
suprafaţa întregit.oare fiecărui loc de casă plăteau un sfert de măsură 
de orz, iar pentru grădina de legume, parte cultivată şi cu vie plăteau 
câte 4 fl., după care, scria memoriul, „sub stăpânirea înaltei camere n-,au 
plătit nici un creiţar". Conform contractului urbarial, ţăranul cu sesie 
întreagă dădea anual dijma în natură: 12 măsuri de grâu, 7 de ovăz, 7 
de orz, 2 de porumb. Deoarece măsurile proprietarului erau mai mari, 
ţăranii reclamau că în realitate dădeau câte 15 măsuri de grâu, respectiv 
9 de orz şi de ovăz. Când ţăranii supuşi la dijma îndoită s-au plâns admi
nistratorului, au fost închişi, pedepsiţi cu 25 de lovituri sau supuşi la 
dijmă a doua oară. 

A treia categorie de nemulţumire se referea la dreptul de moşte
nire al ţăranilor. Dacă ţăranul murea fără moştenitori, sesia nu rămânea 
văduvei sau fraţilor, chiar dacă provenea din moştenire părintească, ci 
era vândută de domnul de pământ, „iobagilor germani la preţuri conve
nabile". 

Iobagii din Pesac se mai plângeau de pedepsele nemiloase la care 
erau supuşi de administrator, închisoare subterană sau bătaie fără nici 
o vină. In finalul memoriului cereau comit.atului „a ne reduce nouă, 
iobagilor, dijma rprecum şi robotele care ne-au cauzat de atâţia ani foarte 
mari pagube. Pentru pedepsele mari, de asemenea aşteptăm drep
tatea ... ".51 

Memoriul reflo:::t.3. stare'! de nemulţumire în rândul ţărănimii bănă
ţene, care a răbufnit uneori în tulburări locale, cum a fost în 16 martie 
1807 la Buteni, când răzvrătirea ţăranilor de aici a determinat comit.atul 
să trimită două companii pentru restabilirea ordinei. In ianuarie 1811 
ţăranii din Arad, Banat şi Valea Mureşului s-au ridicat împotriva nobi
lilor şi a autorităţilor administrative sau militare. In 1812, magistratul 
oraşului Biserica Albă ern în conflict cu ţăranii români şi sârbi care nu 
se supuneau autorităţilor locale, organizau reuniuni secrete, refuzau cor
vezile şi cereau distribuirea pământurilor arabile din zonă.52 

Anii 1807-1808 au constituit o perioadă de mare tensiune în gra·
niţă, provocată de agravarea situaţiei materiaJ.e a locuitorilor şi angajarea 
militară împotriva Franţei. In 1805 s-a introdus impozitul extraordinar 
de război. iar în 1808 Austria a Jelriferat serviciul militar obliQ:atoriu.';3 

Noua constituţie confiniară din 1807 a sporit nemulţumirile grănicerilor, 
manifestate, am văzut, în forme variate. Nevoia sporită de soldaţi a obli-
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gat comandamentul general bănăţean să fixeze cifra de recrutare la 
20 OOO de tineri şi vârstnici din comitatele Caraş, Timiş-Torontal şi Gra
niţa militară. 

Agitaţiile grănicereşti din această peria.adă au fost încurajate şi de 
victoria insurgenţilor sârbi din 1806 asupra turcilor, care a avut un pu
teinic ecou în Banat, semnalat autorităţilor centrale de la Viena, încă 
din toamna acelui an, dar minimalizat de generalul Duca. La începutul 
anului 1807, prefectul de Panciova, Andrei Arsenijevici a manifestat 
satisfacţie pentru succesele lui Caragheorghevici şi Glava8evog, ceea ce 
i-a cauzat o serie de probleme din partea autorităţilor.:;4 In mai 1807 s-au 
răspândit zvonuri despre sârbii din Panciova că în timpul unei procesiuni 
catolice vor împuşca toţi nemţii din oraş, ceea ce a determinat autorită
ţile militare să concentreze importante trupe în zonă şi să opereze ares
tări printre sârbii revoltaţi.5;; ln prima jumătate a anului 1807 exista o 
puternică agitaţie şi tensiune printre românii şi sârbii din Vârşeţ şi 
Biserica Albă. Din Banat, în august 1807 s-a expediat a scrisoare genera
lului rus Michelson, comandantul armatelor ruse din Muntenia, unde se 
scria semnificativ: „Vrem să ştiţi că dorim să fim sub protecţia voastră, 
că vrem cu toţii să ne ridicăm împotriva nemţilor, despre care ştiţi că 
sunt vechii noştri duşmani şi sunt trădători, că din vechime sunt nesta
tornici şi necinstiţi şi doresc acum să dezbine sârbii şi maghiarii şi sunt 
pregătiţi să predea graniţa militară spahiilor unguri, ~ăci deopotrivă ne 
doresc răul, şi nouă şi maghiarilor".56 Un alt incident s-a petrecut în 
4 ianuarie 1807, când detaşamentele turceşti în retragere de la Belgrad, 
pe Dunăre, au fost obligate să debarce la Sviniţa din cauza unei furtuni 
~i a focului artileriei unui detaşament de 700 rebeli sârbi, condus de Mi
lenko Stojkovic, instalat la Poreci. Regimentul româno-ilir a constituit 
ad-hoc un deta.µment de grăniceri din satele învecinate, care a fost tri
mis la Sviniţa, sub reomanda locotenentului Kolb, pentru a respinge deta
şamentul de insurgenţi sârbi. Grănicerii români au refuzat însă să exe
cute ordinul de atac, declarând că sunt gata să apere comunele lor 
împotriva duşmanilor, dar nu vor ataca pe sârbi. Unii grăniceri au ame
ninţat chiar cu părăsirea detaşamentului, dacă vor fi obligaţi să atace 
pe sârbi. Comandamentul bănăţean a deschis o anchetă, ale cărei con
cluzii au fost trimise la Viena. Consiliul aulic a dat instrucţiuni Coman
damentului bănăţean să ceară explicaţii Consiliului răsculaţilor sârbi 
pentru violarea graniţei imperiului. Consiliul sârbilor răsculaţilor a răs
puns că acţiunea detaşamentului condus de Milanko Stojkovic este jus
tificată de legile războiului, deoarece a urmărit inamicul comun - tur
cii - care au jefuit şi incendat satele sârbeşti. Cazul a fo$t cercetat şi de 
ma.::P.stratul re~imentului, Bi.ichrenk, care a trimis concluziile sale direct 
Consiliului aulic de război, ceea ce a nemulţumit Comandamentul bănă
ţean, interesat să ascundă situaţia reală din Graniţă. Din concluziile 
anchetei rezultă că nu este un eveniment izolat, un act sporadic de insub
ordonare, ci de o atmosferă generală împotriva autorităţilor militare, 
întreţinută de unele „discursuri răzvrătitoare"57 • 

într-o asemenea atmosferă s-a declanşat revolta de la Cruşiţa, 
consi~.erată cea mai importantă mişcare antihabsburgică din graniţa bă
năţeană, în perioada războaielor napoleoniene, care a fost pusă de tradi
ţia istorică locală pe seama influenţei franceze. La începutul anului 18013 
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în Banat exista o atmosferă anticatolică, antiaustriacă, întreţinută de re
laţiile cu insurgenţii sârbi, de legăturile cu armata rusă din Principate, 
de starea generală de nemulţumire şi probabil de ecourile sau influenţa 
franceză, difuzată prin grănicerii întorşi din prizonieratul francez şi 
chiar de prizonierii francezi internaţi în ·Banat. Intr-o scriere consacrată 
ideii panlatiniste, Vasile Maniu reproduce din tradiţia loca.lă informaţia 
că la Austerlitz au căzut în prizonierat câţiva 'din protagoniştii răscoalei 
de la Cruşiţa (numai în cazul în care au fost cuprinşi în regimente de 
linie, fiindcă regimentele grănicereşti din Banat nu au luptat la Auster
litz - N.A.). In captivitate, susţine Maniu, căpitanul Pârvu Jumanca a 
conceput „ vastul şi eroicul plan de a elibera Banatul şi Transilvania de 
sub Austria, spre a .le întruni cu România".58 Tradiţia a consenmat 'frec
vent influenţa franceză asupra evenimentelor de la Cruşiţa. Cuno6cutul 
cărturar bănăţean Sofronie 'Liuba a conservat prin scris elemente ce ţin 
de această tradiţie. El deţinea informaţii de la bunicul său, Miuţa Liuba 
Marcu, care a trăit acele vremuri şi a murit, centenar, la 1872, când 
Sofronie era deja învăţător în Măidan. Potrivit povestirii sale, mai mulţi 
locuitori din Măidan au 'fost nevoiţi să părăsească satul şi să se refugieze 
în alte locuri, inclusiv· în Graniţă, pentru a se sustrage urmăririi oficiale, 
deoarece au participat la încercarea nereuşită de răzmeriţă: „iar alţii, 
fiindcă au luat parte la răzmeriţa aţîţată de Napoleon Bonaparte şi anume 
c~md românii au _voit 'să cuprindă Timişoara, dar au fost trădaţi de un 
popă sârbesc, unii fiind siliţi a lăsa carele arzând în cetatea Timişoarii, 
deoarece erau cu arme ascunse în fân, ca duşmanii să nu pună mâna pre 
ei, au fugit numai cu boii."59 Sofronie Liuba mai relata că a primit de 
la bunicul său o sabie „din acea răscoală, cu inscripţiunea «Franci.a» şi un 
pistol de aramă ce li s-au împărţit acolo ca să se bată cu ele", sabia 
fiind donată Academiei Române prin Vincenţiu Babeş.60 Probabil tradi
ţia a fost contaminată de informaţia scrisă, datorată în primul rând lui 
Vasile Maniu şi poate lui Petre Broşteanu, care a publicat la Braşov o 
povestire inspirată de evenimente, unde faptele s-au petrecut în felul 
cum le-a descris Sofronie Liuba, deşi în realitate lucrurile au stat altfel. 
Rămâne interesanta legătură dintre evenimentele de la Cruşiţa şi influ
enţa franceză, con.semnate de scrierile bănăţene la câteva decenii de la 
eveniment şi de tradiţia locală, difuzată .pe cale orală. 

Desfăşurarea reală a faptelor este cunoscută în general din câteva 
surse, între care şi Cronica lui Nicolae Stoica de Haţeg, ce consacra un 
fragment important evenimentului, deşi rămâne în sfera informaţiilor 
foarte generale. Acelaşi cronicar înregistra pe o carte bisericească, succint 
şi fără comentarii, dar cu internaţionalitate istorică, pentru a perpetua în 
memoria colectivă: „1808 maiu 31 şi 1-iu iunie, preotul de la Cruşiţa, cu 
alţi oameni, făcură nişte vorbe mari, scrisori urâte, care mergeau ca 
asupra împărăţiei să facă larme urâte, pe care i-au prins şi i-au dus la 
Temişvar la judecată".6 1 Este numai consemnat, în maniera tuturor în
semnărilor de pe cărţi, un eveniment ce a marcat mentalul colectiv al 
populaţiei locale, chiar dacă autorul nu împărtăşea opinia sau soluţia la 
care au recurs protagoniştii. Ilustrând exact lumea căreia îi aparţinea, 
cu sentimentele sale proimperiale, de fidelitate faţă de onoarea mHitară, 
Nicolae Stoica nu putea fi de acord cu insurgenţii de la Cruşiţa. Frag
mentul din Cronică demonstrează această mentalitate. Istoriografia sârbă 
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stLSţine că evenimentul a fost pregătit din timp, desfăşurându-se în 
strânsă legătură cu insurecţia sârbă şi cu intrarea trupelor ruse în Prin
cipate. Legătura cu Serbia era menţinută prin Marian Jankovic, care în 
1806 a fost la K.aragheorghe, iar în 1807-1808 a întreţinut legături cu 
Milenko Stojkovic şi alţi conducători din Serbia de răsărit, dar şi cu 
ofiţerul rus Rodofinikov62 . Nicolae Stoica de Haţeg lega evenimentul deo 
vizita generalului Ludwig în Graniţă şi tinde să minimalizeze amploarea 
lui, punându-l pe seama petrecerilor de Rusalii şi a forşangurilor orga
nizate de postul Sâmpetrului, deşi recunoaşte „că sătenii din satul Cru
şiţa, militari, lângă Biserica Albă, mare rebelie au rădicat".63 Cronicarul 
a consemnat principalii conducători: „Laitnantul lor din sat, Thoma 
Scripete (din Globurău), cu alţi de-ai lui prieteni ospătându-să şi chio
tind, cu tânărul capelan Dimitrie, fecioru parohului loan Popovici, cu iu
bilirt căpitan servian Marian Iovanovid şi un diacon din Cusici şi iubi
lirt oberlaitnant Pîrvu Giumanca din Oraviţa, cu vinu înverşunaţi, striga 
să se rădice serbii, românii asupra ungurilor sau şi a nemţilor" .64 Carac
terul ortodox al mişcării este indirect recunoscut de cronicar, când scria, 
în sens peiorativ, că „aşa veninaţi cu beţia, punea pre protopopi ghene
rali de ~aste a Orăviţii, .a Besearicii Albe, cîte cu 20 de mii, la Beserica 
Albă, a Verşeţului cu al Logojului, la Chevereş, câte 25 OOO, al Caran
sebeşului cu 25 de mii în dealul Cozlar, iar al Mehadii cu 5 OOO în mun
tele Stăncilovii să se adune". Dincolo de nota vădit ironică, cronicarul 
recunoaşte că „aceste vorbe a lor pre săteni îi sculă, arme luară şi 14 să
teni beţi, intrând în he.serica Cruşiţi1, praporu bisericii (steagul) îl lu
ară" .65 Nicolae Stoica informează şi despre manifestul lansat de rebeli, 
respectiv despre scopul răscoalei, acreditând ideea că sârbii şi românii 
s-au ridicat împotriva ungurilor, nu a Austriei: „Laitnantu Scripete cu 
capelanu, după ce-or fost scris vro ţedulă prin sate, sârbii, rumânii cu 
arme, cu furci de fier să sară, lui Ţârni Gheorghe ajutori a-i fi asupra 
ungurilor" .66 Foarte succint, Nicolae Stoica relatează apoi desfăşurarea 
evenimentului: „Fenrihu Mal-ia fiind aci în sat, neputând opri pe cei 
14 cu steagu, aceia în pădure cu steagu fugiră. Laitnantu Scripete cu alţii 
la Beserica Albă să dusără; şi fenrihu Malia. Acolo oberşterului Brano
vaţchi spusără, carele la Panciova alerga de arătă ce-i. Ţedula neiscălită 
parohu Subotiţii căpătînd-o, prota la Beserica Albă o dusără (şi colaină 
rau căpătat). Frota au dus-o în Vârşeţ la episcopu Vidac şi el cu arhiman
dritul Sinesie Radivoievici, la Panciova, prinţului".67 Se poate observa 
tendinţa cronicarului de a nu detalia faptele, deşi cunoştea bine eveni
mentele, întrucît nu împărtăşea acţiunea rebelilor, dar şi pentru a mini
maliza evenimentul. 

Deoarece datele arhivistice existente nu aduc noutăţi a.supra des
făşurării faptelor, actele arhivei militare din Timişoara conservând două 
docmnente despre ace.st episo::l, iar dosarul cercetării cazului nu a fost 
încă descoperit, o reconstituire a faptelor pe baza datelor furnizate de 
L. BOhm, bine informat din arhivele de la Biserica Albă, V. Maniu şi 
A. Marchescu este, desigur, necesară.68 

Răscoala a fost pregătită să izbucnească în satele companiei a 10-a 
din Regimentul româno-ilir. Sediul acestei subunităţi se găsea la Cruşiţa 
şi cu plutoanele la Cusici, Zlatiţa, Lescoviţa, Naidăş, Rebenberg. La pre
gătire au participat unii ofiţeri din Biserica Albă, unde se afla sediul 
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regimentului (până la 1805, dar rămăsese un centru militar important). 
La Cruşiţa starea de nemulţumire era mai veche, din anii precedenţi. 
ln 1807 au fost semnalate acte de insubordonare pe motiv că soldaţii erau 
ţinuţi la serviciul de cordon peste numărul de ore stabilit regulamentar. 
Comandantul companiei a propus colonelului Oreşcovici, comandantul re
. gimentului, pedepsirea corporală a dbi grăniceri vinovaţi de aţâţare la 
nesupunere69• L. Bohm desemna ca principal organizator pe căpitanul 
Pârvu Jumanca din Ciclova, alături căpitanul Marian Iovanovici din Bi
serica Albă, locotenentul Toma Scripete din Globurău, locotententul Pe
tre Stoica, preotul Dimitrie Deac din Cruşiţa, protopopul Rafael Milo
şevici din Biserica Albă, preotul Gheorghe Petrovici şi preotul Ilie Po
povici din Subotiţa.10 

Toate contribuţiile de până acum atribuie planul răscoalei lui Ju
manca. Pentru declanşarea ei a intrat în legătură cu şeful răsculaţilor 
sârbi, Milenko Stojkovic, cu căpitanul Iovanovici şi cu alţi fruntaşi sârbi 
din localitatea Ram. Legătura dintre Cruşiţa şi Ram era asigurată de Io
vanovici, care se afla în relaţie directă cu Jumanca. Legătura dintre răs
culaţii din Banat şi însurgenţii sârbi este precizată de toate sursele. Ka
ragheorghe a fost de acord cu pornirea răscoalei în Graniţa bănăţeană, 
potrivit părerii lui Bohm şi a lui Maniu. Ultimul scria că „Jumanca s-a 
fost pus în relaţii şi cu partidul bătrânului Karagheorghe, principele Ser
biei" .71 In pregătirea revoltei a fost antrenat şi clerul ortodox din zonă, 
încurajat de ierarhia de la Carloviţ, în contextul binecunoscutei sale po
ziţii anticatolice determinată de manifestările Contrareformei. Ierarhia 
ortodoxă a susţinut şi insurecţia sârbă împotriva turcilor, desigur tacit, 
cum a făcut şi în acest caz. Componenta .anticatolic.ă este în orice caz evi
dentă. ln Graniţă s-au făcut mari pregătiri la Cruşiţa, Biserica Albă, 
Palanka Nouă, Subotiţa, iar în Serbia centrul principal a fost la Ram, 
de unde Mi1enko Stojkovic a declanşat o campanie pentru atragerea 
populaţiei satelor, cu sprijinul cnezilor locali. 

Locotenentul Toma Scripete, şeful comenduirii Cruşitei, a atras de 
partea răscoalei grăniceri din subordine şi civili din localitate sau din 
satele vecine. Preotul Dimitrie Deac din Cruşiţa a străbătut localităţile 
Iaru, Berlişte, Nicolinţ, Milcoveni, Răcăjdia pentru a ridica ostaşii şi ţă
ranii la răscoală. El a răspândit un manifest prin care chema oamenii să 
se adune în 12 iunie în pădurea Suhai. Pregătirile au fost accel€rate şi 
de zvonul că austriecii se pregăteau să ocupe Belgradul ceea ce, fireşte, 
era de natură să neliniştească pe cei din Serbia. 72 

La semnalul căpitanului Iovanovici, insurgenţii sârbi sub comanda 
lui Dobrinaţ urmau să treacă Dunărea în Graniţă pentru a se uni cu 
răsculaţii din regimentul rome:îno-ilir. Ca moment pentru declanşarea in
surecţiei a fost ales începutul lui iunie, când urma să aibe loc şi vizit~ 

arhiducelui Ludwig în Graniţă. 
La 30 mai 1808, la Ram, preotul Gheorghe Petrovici lansează pro

clamaţia către preoţimea ortodoxă („Prea cinstită preoţim€"), chemând 
populaţia la luptă: „ ... fiecare bărbat capabil să Poarte o armă să se 
prezinte înaintea altarului şi a steagului armat. Puneţi-vă în fruntea 
poporului şi-l faceţi să ia cunoştinţă de aceasta. Bărbaţii înarmaţi de la 
20 până la 50 de ani din comunele Iasenova, Subotita, Straja, Oreşat. 
Grebenaţ, Parţa, Isbişte, Ulm, Vârşeţ, Marcovăţ, Cruşiţa, Rebenberg şi 
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din Nicolinţ, Iaru, Berlişte, Răcăjdia, Macovişte, Milcoveni, Zlatiţa, So
col, Bogodinţi fără nici o zăbovire să se adune înainte de răsăritul soare
lui la Subotiţa şi să aştepte pe milostivul Karagheorghe ori pe cei doi 
delegaţi ai lui. Fiecare primind aceasta să o copieze şi fără întârziere să 
o transmită mai departe ca să se răspândească".n Textul proclamaţiei, 
văzut de Bi.ihm în arhiva bisericii ortodoxe din Biserica Albă, relevă o 
geografie a răscoalei aşa cum a fost preconizată de conducători, la care 
se adăugau încă şi alte localităţi cuprinse în regimentul româno-ilir. 

In granlţă răscoala a fost pregătită să izbucnească la 12 iunie, în 
zona Biserica-Albă - Cruşiţa, considerându-se că sărbătoarea Rusa
liilor oferea un moment favorabil ridicării militarilor. Se poate spune 
că a fost o lipsă de corelare a planurilor celor două centre sau o de
iecţiune, deoarece lansarea proclamaţiei la Ram a devansat cu două săp
tămâni declanşarea răscoalei. De altfel proclamaţia a avut un rol impor
tant în descoperirea şi înăbuşirea răscoalei. 

Concenteările de forţe preconizate, despre care relata Nicolae Stoica 
de Haţeg, par îndoielnice şi dacă au existat planuri în acest sens, ele au 
rămas la nivelul dezideratelor, pentru că cifrele indicate depăşesc mult 
potenţialul uman al zonei. La fel de îndoielnice par şi afirmaţiile lui Va
sile Maniu, respectiv informaţiile transmise de tradiţia locală, potrivit 
carora Jumanca a hotărât să intre cu răsculaţii IÎn ·cetatea Timişorii, ac
ţiune practic imposibilă din punct de vedere militar, dacă se au în ve
dere fortificaţiile, tehnica şi potenţialul militar al capitalei bănăţene. 
Afirmaţia lui V. Maniu, care a influenţat şi opiniile ulterioare, rămâne 
tributară spiritului şi exagerărilor romantice, ca şi afi.nnaţia acestuia că 
răsculaţii de la Cruşiţa au urmărit eliberarea Banatului şi Transilvaniei, 
retrospectiv unirea lor cu celelate provincii româneşti. Aserţiunea lui 
V. Maniu este un exemplu clar de contaminare şi suprapunere a tradiţiei 
locale cu evenimentele politice ce s-au desfăşurat în România. 

Planul grănicerilor răsculaţi prevedea declanşarea mişcării în 12 iu
nie 1808 la Cruşiţa şi extinderea ei în celelalte localităţi. În ziua res
pectivă, protopopul Rafael Miloşevici din Biserica Albă a invitat la prânz, 
cu prilejul sărbătorii Rusaliilor, membrii consiliului orăşenesc, pe proto
popul romano-catolic şi capelanul acestuia, ofiţerii din garnizoană, pen
t.ru a întâmpina pe generalii Ludwig şi Duca, care urmau să inspecteze 
regimentul. Printre participanţii la masă s-a aflat şi colonelul Brano
vaczky, comandantul regimentului. Acestuia i-au fost dezvăluite planu
rile răscoalei de către preotul Ilie Popovici din Suboviţa, care· i-a în
mânat şi un exemplar din proclamaţia de la 30 mai, de la Ram. In urma 
denunţului, colonelul a luat măsuri rapide de înăbuşire a răscoalei, con
centrând trei companii la Biserica Albă, locuită de o numeroasă popufaţie 
germană, pentru a preveni ocuparea localităţii de către insurgenţi. A fost 
mobilizată şi garda civilă a oraşului, sub comanda ofiţerului pensionar 
Iosif Schmitz, organizându-se o ambuscadă pentru prinderea răsculaţilor 
care intrau în localitate.•~ 

în acest timp detaşamentul sârb de la Ram, aflat sub comanda lui 
Dobrinaţ, aştepta de a Biserica Albă semnalul căpitanului Iovanovici 
pentru a trece Dunărea şi a face joncţiunea cu grănicerii răsculaţi. De
oarece planul a fost trădat, Ioanovici s-a refugiat de la Biserica Albă la 
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Palanca Nouă şi nu a mai anunţat det.aşamentul de la Ram, care a ră
mas deci la sudul Dunării.75 

La Cruşiţa răscoala a izbucnit la data stabilită, 12 iunie 1808. O pa
trulă trimisă de comandamentul militar al regimentului româno-ilir cu 
misiunea de a cerceta zona, a fost arestată de insurgenţi. Stegarul Mallya, 
comandantul patrulei, a reuşit să evadeze şi s-a întors la Biserica Albă, 
raportînd lui Branovaczky despre începutul răscoalei. Vizitiul care a 
transportat patrula, locotenentul din garda civilă Johann Wilsbach, arestat 
şi el de răsculaţi, a fost obligat să transporte pe preotul Dimitrie Deac 
prin satele din jur pentru a îndemna populaţia să se ridice la luptă. 7'' 
Locul de concentrare a răsculaţilor din zona Cruşiţa a fost pădurea Suhai 
din vecinătate. 

Dimitrie Georgevici, plecat spre locul de adunare, constatînd că po
porul nu a răspuns chemării, a plecat spre dealurile Sascăi pentru a ri
dica populaţia de acolo, dar a fost capturat la Lescoviţa. O grupă de gră
niceri, condusă de Atanasie Staţco, fiul unui negustor din Cruşiţa a ajuns 
la Berlişte, chiar după miezul nopţii. Aici au reuşit să ridice doar 20 de 
oameni, cei mai mulţi au stat pasivi, iar conducerea satului s-a împotri
vit. Luând prapurii din biserica locală, ca peste tot unde s-au produs 
tulburări, răsculaţii s-au îndreptat spre Milcovăţ, dar şi aici s-au izbit 
de aceiaşi pasivitate. In situaţia creată, o parte din grup s-a îndreptat 
spre Vrani, alta spre Su!hai, dar pe drum s-au împrăştiat, aşa încât La 
locul de adunare au mai ajuns doar vreo 15 oameni. Eşecul s-a datorat 
lipsei de încredere a populaţiei, deficienţelor în pregătire, lipsei de pre
cizie a obiectivului şi lipsei de coordonare a acţiunilor.77 

Văzând că atacul din direcţia Cruşiţa împotriva sediului regimen
tului nu s-a produs, de la Biserica Albă s-a declanşat acţiunea de repri
mare, avînd în frunte pe maiorul Golumbovici şi căpitanul gărzii civile 
Schmitz. Detaşamentul de represalii cu efective puternice a ocupat co
muna Cruşiţa şi pădurea Suhai, blocind la 13 iunie toate ieşirile din loca
litate, ceea ce a făcut imposibilă fuga insurgenţilor. Căpitanul Schmitz 
a arestat capii de familie răsculaţi şi membrii familiilor celor care au 
apucat să fugă, transportîndu-i la Biserica Albă, unde au fost închişi in 
casa dulgherului Johann Lorenz. In zilele următoare au mai fost arestaţi 
oameni şi în alte sate vecine. 

In 14 iunie 1808 a fost instalat la Biserica Albă un tribunal mili
tar, condus de magistratul militar Goring din Timişoara, care a început 
anchetarea conducătorilor răscoalei. Cel dintâi anchetat a fost preotul 
Dimitrie din Cruşiţa, care a desemnat ca instigatori la răscoală pe căpi
tanii Pârvu Jumanca şi Marian Iovanovici, din Graniţa bănăţeană. Con
damnat iniţial la moarte, a fost ulterior încarcerat la Timişoara. Loco
tenentul Toma Scripete, numit membru al tribunalului de anchetă, a fost 
şi el descoperit, fiind arestat, judecat şi condamnat la moarte. Execuţia 
s-a petrecut pe loc, la Biserica Albă. Au mai fost arestaţi pentru conspi
raţie şi instigare împotriva statului şi a împăratului, a bisericii catolice, 
că1pitanul Pârvu Jumanca, preotul Trifan Teodorovici, diaconul Uroşevicî, 
negustorul Athanatco Staici, Dimitrie Georgevici, Petru Antici ş.a. Până 
la judecare au fost tririlişi la munca de şanţ la Timişoara.78 

Ancheta şi procedura de judecare au durat aproape doi ani. In acest 
timp au murit în închisoare căpitanul Pârvu Jumanca, preotul Dimitrie 
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Deac, Dimitrie Georgevici ş.a. Ultimele menţiuni documentare despre an
chetă datează din 16--18 ianuarie şi 8 februarie 1809, rezultatul ei fiind 
comunicat Consiliului Locumtenenţial la 17 februarie 1809, prin vice
comitele Vicenz Bydeskuti.W Participanţii la răscoală au fost condam
naţi de tribunalul militar din Timişoara la muncă grea, la fortificaţii. 

Abia după lichidarea răscoalei, în 17 iunie 1808 a avut loc inspec
ţia generalilor Ludwig şi Duca în teriorul graniţei bănăţene, când s-au 
evaluat şi evenimentele petrecute între 12-14 iunie. Ele nu au rămas 
fără urmări. Pentru a preveni noi tulburări, Consiliul aulic de război a 
ordonat comandamentelor provinciale ca în fiecare regiment de graniţă 
.să înfiinţeze câte un batalion de rezervă permanent pentru supraveghe
rea ordinii şi liniştii publice în teritoriul acestuia, iar pentru Graniţă -
Croaţia, Slovenia, Banat - se constituia câte un batalion de pedestraşi 
recrutaţi din alte regiuni ale imperiului pentru supravegherea şi apărarea 
acestor confinii. Această măsură demonstrează şi neîncrederea autorităţi-
1or militare în fidelitatea localnicilor care alcătuiau unităţile de grăni
ceri. Măsurile luate ulterior împotriva familiilor celor care au participat 
la răscoală confirmă această aserţiune. Membrii acestor familii au fost 
mutaţi din Graniţă în zona de câmpie, unde au întemeiat satele Sefcherin, 
Deliblata şa. Locuitorilor bănuiţi că au colaborat li s-a confiscat averea, 
însă la 1 februarie 1812 Consiliul aulic a intervenit şi a dispUJS resti
tuirea.80 

Alături de răzvrătirile grănicerilor din Haţeg sau ale secuilor în 
timpul războaielor napoleoniene, teritativa de insurecţie de la Cruşiţa a 
fost cea mai serioasă reacţie antihabsburgică pe fondul influenţei fran
ceze resimţită în Europa centrală şi de sud-est. 

Chiar dacă Nicolae Stoka din Haţeg a încercat să o minimalizeze, 
'.';punând că mai mult au fost „nişte beţii, ce cad pe Rusalii" ,81 impactul 
tentativei de răscoală .în graniţă a fost deosebit. O confirmă o informaţie 
ulterioară, la peste 15 ani, când se consuma un alt fapt deosebit, legat 
însă de cele petrecute în 1808. La 5 ianuarie 1824 comisarul cezaro--cră
iesc Dobrowollny a înaintat la Viena un raport secret în care menţiona 
că în satul Sopot a fost descoperită pe fereastra unui caporal din admi
nistraţia grănicerească o scrisoare redactată în limba română, ce conţinea 
atacuri la adresa autorităţilor militare şi civile. Scrisoarea a fost expe
diată de comanda companiei Bozovici, de care aparţinea comuna Sopot, 
Ia regiment şi de aici la Comandamentul Bănăţean. La Viena nu se ştia 
de acest fapt, în 14 ianuarie, probabil că s-a încercat muşamalizarea lui, 
aşa cum s-a întâmplat şi în alte cazuri. Comisarul care a făcut denunţul 
dă o sumedenie de detalii asupra scrisorii, care invoca mai multe motive 
<le nemulţumire: preţul ridicat al sării, introducerea bancnotelor de hâr
tie, măsuri drastice împotriva contrabandei cu sare. Scrisoarea amintită 
sublinia faptul că dacă nu se remediază situaţia, „timpurile lui Horea şi, 
Cloşca se vor întoarce. Atunci va apărea şi un al doilea Scribetie (care 
a fost executat în anul 1811) pentru răscoala de la Cruşiţa din 1808 şi 
se va pune capăt nedreptăţilor". Amintirea lui Toma Scripete şi a răs
·coalei mai era încă vie în Graniţă. Dobrowollny mai precizează în de
nunţul său şi faptul „că între actele mai vechi ale registraturii Coman
damentului general de aici (Timişoara)- se păstrează încă acel drapel care 
a fost făcut în anul 1808, cu prilejul răscoalei de la Cruşiţa şi a fost pur-
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tat de răsculaţi". După opinia comisarului imperial, care preia op1ma co
mandei companiei Bozovici, scrisoarea incriminată a fost redactată în 
Serbia şi adusă de unul din locuitorii din Sopot, refugiaţi acolo, pentru 
că mulţi dintre aceştia s-au refugiat în Serbia. Dobrowollny opina că 
autorul scrisorii era un om instruit în istoria patriei, deoarece ameninţa 
cu „revenirea timpurilor lui Horea şi Cloşca", ceea ce era „in consecinţă 
mai periculos". Deoarece la magistratura militară lucra cancelistul Raich, 
de religie ortodoxă, prin care inconştient chiar, „ar putea fi amintită 
existenţa acestui drapel într-un loc nepotrivit", comisarul imperial su
gera Vienei distrugerea în taină a drapelului respectiv ca o măsură de 
prevedere, deoarece în scrisoare „se aminteşte de răscoală şi în special 
de executatul Scribete". La 12 ianuarie scrisoarea a fost înregistrată, iar 
la 14 ianuarie Viena răspunde comisarului, cerându-i să fie informată 
imediat dacă apar alte noutăţi. Rezoluţia atrage atenţia lui Dobrowollny 
„ca să nu se comită în viitor vreun abuz cu steagul ce provine din ur
mele răscoalei de la Cruşiţa, din 1808, care se păstrează la registratura 
de acolo, să-l nimiciţi pe neobservate". De asemenea îi cerea informaţii 
despre cancelistul Raich, „despre comportarea lui în serviciu, despre 
ideile lui politice şi legăturile ce le are, iar persoana lui să fie ţinută sub 
observaţie severă". Episodul din 1824 relevă impactul ce l-a avut răscoala 
asupra autorităţilor militare şi teama permanentă ce domina cercurile 
militare din Timişoara pentru o nouă răzvrătire grănicerească.82 

Poate mai mult ca în alte zone, conştiinţa colectivă a consemnat in
teresante ecouri ale războaielor cu Franţa şi mai ales ale participării gră
nicerilor români la aceste războ3.i·e. Cele mai multe s-au păstrat sub forma 
unoc însemnări laconice pe cărţi, dar făcute cu vădită intenţionalitate 
istorică, „ca să se ştie", ce reprezintă nu numai importante surse pentru 
reconstituirea mentalului colectiv, dar şi preţioase izvoare pentru recons~ 
tituirea participării batalioanelor româneşti la campaniile antifranceze. 
„Lumea tăcută" a „celor mici" vorbeşte prin glasul acestor scurte în
semnări pe cărţile bisericilor, lăsând să se facă auzită o categorie care s-a 
exprimat mai mult oral până acum. Frecvenţa deosebită a însemnărilor 
pe tema campaniilor împotriva Franţei, în timpul acestora, demonstrează 
şi impactul excepţional ce l-au avut evenimentele europene asupra sa
tului românesc din Banat, care le consemnează, le comentează, le eva
luează. Ele indică şi o transformare bruscă de mentalitate, ce nu este 
străină de participarea grănicerilor români la evenimentele continentale. 

Incontestabil însemnările ilustrează o conştiinţă istorică, nevoia de a 
consemna, a memora şi a povesti, a transmite o informaţie, o opinie sau 
o judecată nu doar „din simplul impuls instinctiv de a nu lăsa ca faptele 
să se piardă, ori din nevoia de a face şi pe alţii, necunoscuţi, martori ai 
suferinţelor, isprăvilor şi întâmplătoarelor bucurii ale lor" .83 Ele ilustrează 
însă şi o mentalitate specific grănicerească, o conştiinţă a stării mili
tăreşti, remarcată de Nicolae Iorga la începutul secolului nostru, care se 
individualizează într-o serie de clişee ce apar în însemnările pe cărţi, 
denumirea gradului, companiei, regimentului, a comandanţilor, aşa cum 
făoea un grănicer din Cârpa, ceva mai târziu, în 1857, când scria: „Spre 
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V€Şmca pomenire în vremea cea viitoare, la nepoţi, strănepoţi şi la tot 
genul românesc ... General Comando din Banat, feltmarşal laitnant gro-
1 ul Coronini din Cronberg din Timişoara povăţuia. Asemenea ca comen
dant regămentului romano-banaticesc nr. 13, d(omnul) obrişter Ioan Bai
man. Comandantul companiei Caransebeşului, nr. 11 d(omnul) căpitan 
P~tru Petrovici şi ca comendant aceştii comune, a Cârpii, laitnant Mi
hail cavalir de lacobici în stăpânire în comuna sta ... ".84 

Cele mai mari implicaţii asupra mentalităţii grănicereşti le-au avut 
orr:paniile împotriva Franţei, când un mare număr de grăniceri, des
prinşi din rosturile lor, au fost dislocaţi pe fronturile din Europa. Con
tactul cu lumea europeană în plină transformare a modificat sensibil nu 
numai orizontul lor geografic, dar şi cel politic. Această deschidere spre 
alte realităţi decât cele locale o remarca mai târziu şi Nicolae Stoica de 
Haţeg în Cronica sa, atunci cârni regreta că spre deosebire de consătenii 
săi din trupele combatante el nu a ajuns să vadă, fie şi în condiţiile grele 
ale războiului, ţările europene.85 

Viziunea geopolitică modernă a satului grăniceresc este asociată 
unei conştiinţe istorice a militarilor români, ce oscilează încă între o men
talitate tradiţională şi spiritul Luminilor. Această conştiinţă evidenţiază 
<l concepţie liniară a timpului istoric, completată sau amendată de ideea 
repetării ciclice a unor evenimente cu valoare de fatalitate, ce jalonează 
destinul individului şi al comunităţii. In cazul particular al satului gră
niceresc din Banat, războaiele constituie atari evenimente şi ele au ofe
rit prilejul de meditaţie, marcând orizontul, atitudinile şi comportamen
tele mentale, mai ales că s-au încadrat în ritmul cotidian de viaţă, consti,
tuind de acum repere ale universului uman, ale istoriei individuale sau 
colective. Ele nu modifică sensibil mentalităţile tradiţionale, care rămân 
neschmbate în raport cu momentele fundamentale ale omului: naşterea 
şi moartea, „Alfa şi Omega: începutul şi sfârşitul", cum semnificativ scria 
un dascăl de sat, fixând limitele între care se însera repetarea periodică 
a evenimentelor, timpul istoric. 

Războaiele au modificat esenţial perspectiva ţăranilor români asu
pra timpului şi a spaţiului. Interesul se deplasează de acum de la cadrul 
strict local al satului şi al ţinutului la cel al teritoriului românesc sau 
european. Unul dintre preoţii Caransebeşului, Nicolae Teodorovici stră
bate în câţiva ani Muntenia (1801) şi Transilvania, ajungând în 1804 la 
Oradea. Distanţele nu mai contează, încât tot mai mulţi locuitori din sa
tul bănăţean străbat celelalte regiuni româneşti, într-un ritm şi dina
mică ce distonează cu imobilismul satului trndiţional. Spre deosebire de 
satele din provincia civilă, unde interesul oamenilor rămâne strict can
tonat la întâmplările locale, satul grăniceresc are o deschidere remarca
bi:ă. Pentru satul nemilitarizat, provincial există o asemenea mostră, o 
cronică locală, unde ţăranul Magdu Magdici a notat evenimentele cu cel 
m:ii mare impact asupra comunităţii. Iată ce a înregistrat memoria co
leetivă la Ecica: „când au venit românii în Ecica din Maţădonia în anul 
1775; când au fost bătaia cu turcii în Beligrad, 1788 anul; când au venit 
spăia în Ecica dintâi, 1782 anul; când au fost foametea în Banat, anul 
1794; când au .ars Becicherecul Mare dintâi, 15 august 1807; când au ars 
curtea domnească dintâi, 15 august 1807; când au fost iarna rea ... când 
au fost colera în Banat de au murit oamenii de foale ... ".86 
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Perspectiva lui este redusă la câteva evenimente ce au afectat viaţa 
sa cotidiană, ritmurile ei, dar care nu depăşesc sfera satului sau a pro
vinciei. Spre deosebire de aceasta, grănicerul Lazăr Suvegheţ avea o altă 
viziune a spaţiului geopolitic, după cum reiese dintr-o însemnare a sa 
referitoare la războiul cu turcii: „Şi ai noştri au luat Ţara Bosnii, Ţara 
Bulgărească, Ţara Românească, Ţara Moldovei şi Craina peste Dunăre 
până acuma va să ia şi cetatea ... în anul 1791 şi cu voia lui Dumnezeu 
şi mai departe va să meargă să dobândească şi cetatea Ţarigradului".n 
Perspectiva cel puţin sud-est europeană nu poate fi refuzată, mai ales 
că ea este însoţită şi de o cunoaştere exactă a strategiei politice şi mili
tare din perioada 1788-1791. Şi mai limpede se ilustrează orizontul euro
pean al grănicerilor în timpul şi după războaiele cu Franţa, când luptele 
îi poartă în diferite zone ale continentului, consemnate cu o minuţie ce 
demonstrează un orizont geografic tot mai larg. Dacă paginile lui Ni
colae Stoica de Haţeg din Cronică nu sunt semnificative, fiind scrise la 
două decenii după evenimente, mult mai interesante prin spontaneitatea 
şi orizontul lor sunt însemnările de pe cărţi ale viitorului protopop, ade
vărate „fişe de lucru" pentru viitoarea cronică, ca de exemplu: „1805; 
august 1-iu iară plecară trei batalioane întregi la vreo 4 mii de feciori 
şi ajunsără toamna, cu ploi grele, până în Ţara Baerului. Atunci fran~ 
ţuzii luară Ulmul, în 3 octombrie. Franţuzii în 30 octombrie luară Beciul 
ş.i Brin. 1 ianuarie 1806 s.n. făcură pace cu noi; 13 februarie 1806 venil'ă' 
batalioanele acasă. Apoi trei batalioane ale noastre din Baer începusă a 
fugi prin Saltzburg în Staermarc, apoi de la Edenberg, tot cu iarnă grea 
plecară prin Ţara Ungurească, în Sebeş, la ştab şi în 10 februarie 1806 
acasă".88 

Războiul a devenit o ipostază a existenţei grănicereşti, o dimensiune 
a cotidianului, încât aceste însemnări constituie veritabile jurnale de ope
raţiuni, unde sunt notate cu precizie datele la care au plecat sau au ve
nit de pe front grănicerii, bătăliile la care au luat parte, etapele de marş, 
pierderile suferite. 

Primele însemnări datează de la sfârşitul campaniei 1792-1800, cea 
mai lungă, care i-a ţinut pe grăniceri aproape un deceniu departe de casă_ 
De altfel una din temele frecvente ale însemnărilor referitoare la răz
boaiele contra Franţei a constituit-o durata neobişnuită a lor, fără pre
cedent. Războiul apare în Graniţă ca o fatalitate: „La anul 1788 s-au in
ceput răzmeriţa cu turcii şi au ţinut bătăi ani trei. Şi s-au pus pace cu 
turcu la anul 1791 şi iară s-au început bătaia cu franţuzul la anul 1792, 
Şi tot au fost bătaie până la anul 1814. Maxim Vodă ... învăţători" .8Y In 
subtextul însemnărilor apare un sentiment de saturaţie faţă de războaiele 
nesfârşite: „Să să ştie - scria Ilie Călţun, fost subofiţer de grăniceri -
că s-au început răzmeriţa cu franţuzi(i) în anul 1792 şi au ţinut ani în
tregi. Şi am scris eu, preotu(!) Ilea Calzun născut din Corni, paroh (in) 
Pârvova şi Lăpuşnicel pe vremea împăratului Franţiscus al II-(lea) fiind 
stăpân eparhiei aceştia domnului episcop Ioan loanovici de Sacabent. 
protoprezviter al Mehadiei, Nicolae Stoica",90 Mai târziu lasă o altă în
semnare edificatoare şi ea: „de la anul 1792 tot răzmeriţă au fost cu 
frâncii adecă cu franţuzii, pân la anul 1814, adecă 22 de ani".91 

Din cauza frecvenţei şi a duratei nemaiîntâlnite, comunităţile con
semnează ca evenimente locale plecările şi întoarcerile grănicerilor de pe 
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front. La Rudăria se consemna astfel: „1792. Au plecat cătanele la ne
i:;rietenul nostru franţuz. Sezură 9 ani prin Raina şi Italia şi, în 1801, 
vinfră acasă;;.92 La Bogâltin, Ioan Rădoi înregistra evenimentul: „La anul 
1793, luna februarie 27 au plecat de pe aici la franţuz. Al doilea (bata
lion - n.n.) au mai plecat la anul 1794" .93 Informaţia este confirmată şi 
de Nicolae Stoica de Haţeg care scria: „1793, în februarie plecă un ba
talion a lui reghiment la oaste asupra franţuzilor" .94 Era primul batalion 
al regimentului românesc care a fost trimis pe frontul german. Pentru 
Nicolae Stoica, începutul războaielor cu Franţa şi plecarea batalioanelor 
rom{meşti a însemnat şi îndepărtarea, 'despărţirea de unii binecunoscuţi 
ofjţeri de graniţă, de a căror prietenie şi protecţie s-a bucurat: „Pentru 
rebelia ce-o începură franţozii cu conventul lor cel tirănesc, nu nwnai 
că un batalion la oaste să dusă, ce şi pre trei maiori, Gheorghe Duca, 
Ioan Branovatschi şi Petru Duca, de la noi îi mutară, carii toţi trei ca 
ghenerali au murit".95 

Cu aceeaşi fidelitate consemnează satul bănăţean păcile încheiate şi 
'intoarcerea soldaţilor ca evenimente ale comunităţii ce se înserează astfel 
într-o dinamică a istoriei europene, participă la ea, şi-o asumă. La Me
hadica se dau şi amănunte despre venirea soldaţilor: „Soldaţii noştri au 
vrnit de la bătaia cu franţuzul la anul 1801, luna mai, ziua 2, la !năl
ţarea Domnului ... adică la Ispas, după ce au fost în Tabără la Raina, 
9 ani şi 3 luni, 33 de feciori ai noştri ... "96 Grănicerii din Mehadica au 
făcut parte din primul batalion, care a luptat tot timpul pe frontul ger
man, venind acasă prin Viena. La Globurău soldaţii au venit eşalonat, 
mai întâi cei din Renania, apoi cei din Italia: „ ... întru acestă lună mai, 
în 26, 1801 şi atunci au venit cătanele de la bătaia cu franţuzul, hăi care 
au fost la Italia, dar care au fost la Raina, ai hăia au venit m_ai nainte 
C'U o lună, la Rusale".97 Răstimpurile de pace au ajuns atât de scurte şi 
de rare, încât aceşti ani încep să fie consemnaţi în mod special, tot aşa 
cuin înainte erau consemnaţi cei de război. Intr-un asemenea răstimp, 
fo6tul subofiţer Ilia Călţun consemna cu vădită satisfacţie: „Anu(l) 1801, 
1802 şi 1803 am avut lancanşce, adecă pace; nici o răzmeriţă cu nima. 
Numai: turcii cu pasmangii de la Dii",98 după ce a consemnat cu prompti
tudine încheierea păcii în 1801: „In anul 1801 s-au pus pace cu franţuzul, 
pe vremea împăratului Franţiscus II. I. Călţun".99 

Războaiele îndelungate, cu tot cortegiul lor de suferinţe, la care 
s-au adăugat calamităţile naturale, epidemiile au creat un sentiment 
general de insecuritate, o 'teamă şi nelinişte, ce a condus la explicaţii ira
ţionale ale războaielor văzute ca o fatalitate cerească. Orice fenomen 
natural dobândea semnificaţii imaginare, era interpretat ca un simbol, 
un purtător de mesaj. Imaginarul colectiv a legat războaiele de asemenea 
fenomene interpretate ca o voinţă a divinităţii, un semnal al pedepsei 
de apoi. Un fulger în decembrie determină un grup de ţărani de lângă 
Oraviţa, veniţi în părţile timişene, la un consătean stabilit acolo, să con
semneze evenimentul, stăpâniţi, evident, de nelinişte, chiar de frică: „Iată, 
s;i să ştie că au tunat în ceri sâmbătă sara la vecernie, în 17 dechemvrie. 
De trei ori au tunat cu străluci, la anul 1804. Şi noi ne miram: ce să 
fie? au bine, au niu? fiva an bun, au rău? Noi aceştia am fost şi ne-am 
mirat: eu preotul Mihail Miuţovici paroh (în) Părcosota, vin de la Gher
leştc, Pentru Bârţu, Trăilă Novac. Au tunat întâi către Pancicva, apoi 
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cătră Bccicherec, a treia la răsărit". 100 Aceeaşi spaimă o transmite şi o 
însemnare de la Comloşul Mare, făcută într-un moment ele răgaz, de 
pace, în a cărei durată nu mai credea nimeni. Fenomenele naturale le 
apăreau ca presimţiri de nenorociri: „!n anul 1807, luna lui septembrie, 
în 19 zile, am văzut una stea cu coadă, la sfinţit întunecime, spre amiază:.. 
zi . . . am văzut steaua cea dintâi, albă stea şi amândouă, într-o rază, o 
coamă ... într-o coadă. Şi am sămănat, să vedem ce va fi!" 101 · · 

Asemenea semne erau considerate prevestitoare de necaz. În in
tervalul dintre campanii, prevesteau noi războaie. în 1805 s-a sfârşit cel 
mai îndelungat răgaz de pace cunoscut în epoca napoleoniană. O nouă 
coaliţie antifranceză începuse să-şi concentreze forţele. Austriecii au p!-o
cedat la o mobilizare exemplară, mai ales în confiniile militare. 102 ta 
sfârşitul lunii iulie deja batalioanele româneşti au pornit spre front. Ni-: 
colae Stoica înregistrează evenimentul pe o carte: „1805, iulie 29, p1~,:.. 
cară 3 batalioane din acest valah-iliriş reghiment la oaste, iar 4 batâl'i'
oane în Temişvar". 1 o:i Cu şi mai multe detalii, momentul plecării. şi a Îfl
tâmplărilor ce au urmat a fost fixat într-o însemnare pe o carte de la 
Mehadia, reprodusă deja aici.104 · · 

La fel de conştiincios a consemnat evenimentele şi Ilia Călţun, con
săteanul lui Nicolae Stoica, care din subofiţer ajunge preot, se pare cil, 
fără voia lui, la Pârvova. A lăsat o serie de însemnări realizate cu ul1 
remarcabil spirit de observaţie, dar şi cu talent. Ele se detaşează de ~h 
ziunea oficială, adaugă judecăţi proprii, nonconformiste, ironice uneori 
la adresa puterii militare austriece sau a celei administrative, aşa cum 
face şi în fragmentul de mai jos: „la anul 1805, luna iulie s-au început 
bătaia a doua oară cu franţuzul şi s-au pus pace la 1 ianua(rie) 1806. Şi 
întru aşa scurtă răzmeriţă au fost luvat franţuzul Beciul" 105 Opiniile 
sale politice sunt interesante şi merită un inventar, mai ales că reflectă 
un grup mai reprezentativ din lumea satului decât Nicolae Stoica, care 
s-a mişcat în cercuri oficiale. El are o conştiinţă românească mai preg
nantă şi este preocupat să însereze românii ca naţiune în seria eveni
mentelor europene. Pe un Triod râmnicean din 1782, de la Pârvova,, 
scria semnificativ despre prima campanie împotriva Franţei: „De la 
anno 1794 s-au început răzmeriţa cu republica Franţei şi s-au sfârşit la 
anu(l) 1801, fiind ajutori românii noştri. Ilea Călzun paroh (în) Pârvova 
şi Lâpuşnicel". 106 Este unul dintre puţinii care au sesizat războiul îm
potriva revoluţiei şi republicii, adăugând faptul că românii au venit in 
ajutorul Habsburgilor. O spune răspicat într-o însemnare din 1801: „In 
anul 1791 s-au început bătaia cu franţuzu(!). Şi au fost românii noştri 
din Banat vreo 5.000 de oameni ajutori la nemţi, pe zilele împăratului 
Franţiscus al I!;,lea. Şi s-au păciuit în zilele (lui) fevruarie 1801. Căci 
românii noştri au perit în acea răzmeriţă a Franţei. Scris în Pârvova, 
2 mai 1801, Ilia Călzun paroh ... "toi. 

lnsemnarea are şi o valoare documentară consemnând momentul 
întoarcerii grănicerilor români din campanie. Tot el ştia şi despre expe
diţia napoleoniană în Egipt, despre care a şi lăsat o însemnare, din pă
cate deteriorată odată cu fila pe care a fost făcută: „Să se ştie că în anul 
1800 ( ... ) s-au bătut ai noştri la ( ... ) şi turcul cu franţuzul şi cu 
( ... ) şi la începutul acestor bătăi mulţi din naţia romfmească şi S~ff-
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bească au perit. Aşezat în satul Pârvova, în luna martie 23, 1800, Ilin 
Călzun". 108 El a conştientizat, nu fără mândrie, existenţa ca naţiune " 
românilor, deosebindu-i de alte naţiuni (aşa cum face cu „nemţii") în
cercând să-i plaseze pe acelaşi plan european cu alte popoare. O însem
nare pe un Antologhion de Râmnic, provenit de la Pârvova, relevă se
gregarea cu care a operat între români şi nemţi atunci când scria „iară 
la nemţi stăpânea Franţiscus al II-lea", după ce anterior relatase cuce
rirea Vienei de către Napoleon. Este interesant şi faptul că Ilia Călţun 
reflectă prin însemnările sale un alt comportament mental decât cel re
prezentat de Nicolae Stoica, mai liber în exprimarea politică, cu alte 
opinii, adeseori distanţate de cele oficiale, dacă nu chiar critice. El nu 
ezită. să denunţe starea de inferioritate în care erau ţinuţi românii, situ
aţiile umilitoare în care uneori au fost puşi. într-o notă făcută pe ·im 
Antologhion r<îmnicean din 1737 răzbate atât sentimentul de mândrie 
naţională pentru fapte de excepţie, dar şi cel de frustrare ca neam: „De 
la 1810 au început a lucra la Băni de s-au făcut casele cele mari şi fru
moasă tot prin mânile românilor şi zidari şi bărdari şi acestor ;ajutori 
fără numai căpetenie au fost lor un neamţ, baumaistor Vurţ din Beci şi 
slabă .plată au aflat. Numai de silă au trebuit să lucre precum şi lemn, 
piatră căra, var, tot românii au adus, cu vitele lor".100 

Dacă Nicolae Stoica a consemnat şi a rezumat conştiincios şi corect 
în Cronică toate campaniile împotriva Franţei, cu multe informaţii cu
lese .. qin presă sau din publicaţii ulterioare, însemnările spontane sunt 
mult mai semnificative pentru opiniile ţăranilor grăniceri. A treia cam
panie din 1809 a reţinut atenţia locuitorilor, dovadă fiind o lungă în
semnare făcută la Mehadica de preotul Pavel Roşcovici: „S-au început 
răzmeriţa a treia oară, ai noştri cu franţuzii şi au plecat feciorii noştri, 
fevruarie G zile, tot regimentul la anul 1809. Şi au ajuns la un loc uncie 
s-au început bătaia cu franţuzii la o cetate Passau în ţara Baierului şi 
au început bătaia cu franţuzii în luna aprilie 15 zile şi s-au ţinut bCitae 
groaznică în toate zilele până la S. Apostol Petru şi Pavel, iunie 29. 
Atuncea au fost bătaia cea mai de pe urmă la un oraş Pojun, unde se 
hotărăşte Estraihul cu Ţara Ungurească şi au fost ştilştand până la S. 
Nicolae, dechemvrie 6 zile 1809. Atuncea s-au strigat de pace şi s~au 
făcut stavoslavie în toate bisericile, în tot reghimentu şi s-au pocnit cu 
pivele în toate satele pentru bucuria păcii . . . Dar soldaţii au venit (în) 
ianuarie 6 zile, în ziua Botezului 1810".110 A fost o campanie grea, cu 
pierderi însemnate, deoarece Ilia Călţun o califică drept „foarte rea": 
„In anul 1809, foarte rea rezmeriţă întră franţozi şi întră nemţi au 
fost".111 Ca şi în celelalte campanii, a înregistrat momentul plecării gră
nicerilor pe front („In anul 1809, fevruarie în 4, au plecat feciorii noştri 
a 3-a oară la bătaie la franţuz ... ") şi al încheierii păcii („In anul 1809, 
octomvrie în 11 s-au pus pace cu franţuzul a 3-a oară"). Precizarea fi
nală - o pace încheiată a trei oară - ilustrează neîncrederea în dura
bilitatea actului, sentimentul de insecuritate ce stăpânea pe grăniceri. 

In 1812, când Napoleon ataca Rusia, având şi un corp austriac în 
componenţa Marii Armate, Graniţa bănăţeană a fost agitată de ştirea 
participării localnicilor la această campanie. Zvonul nu a fost lipsit de 
temei, de vreme ce în teritoriul regimentului s-a început conce;ntrarea 
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soldaţilor în centrele de companii, ceea ce se înti1mpla în preajma ple
c<'irii la război. O însemnare din 2 august 1812, de la Bozovici, transmite 
această stare de spirit: „ln anul 1812, 20 iulie au plecat toţi ostaşii 
noştri auzind că va fi nepriatenul nostru ruşii. Şi când am scris nu s-au 
do izăflat pricina, ştirea mergerii încotro. Aşa m-am îndemnat a scrie în
tru acest Mineiu, ca cine va ceti de mine, după moartea mea, aminte să-şi 
aducă ( ... ) Alimpie Cizmariu, diacon şi învăţătoriu, fiind de faţă şi 
Gheorghe Jurchescu economic ghefrăitar".112 Zvonul nu a fost confirmat, 
dar se pare că s-a renunţat la unităţile româneşti doar în ultima clipă. 

După înfrângerea Marii Armate, Au5tria s-a alăturat coaliţiei îm
potriva Franţei. Grănicerii români au fost iarăşi chemaţi la arme. La 
Prilipeţi cineva care nu s-a semnat a lăsat o scurtă însemnare: „La anu(l) 
1813 s-au început a 3-a bătaie cu franţuzul şi s-au ţinut din fevruarie, 
din 12-lea, până în iulie 1814".113 In realitate declaraţia de război s-a 
făcut în 13 august 1813, dar până atunci unităţile austriece au fost mo-· 
bilizate în stare de alarmă. Primul batalion din regimentul românesc şi-a 
început marşul spre front în iulie, iar cel de-al doilea în august. lntr-o 
scurtă însemnare de la Rudăria se atestă participarea lor la cea mai 
importantă operaţiune a războiului, „bătălia naţiunilor": „1813, propli
carc'"1 cătanele şi bătură Laipţigul şi până la Paris şi iară încheiară 
pace".114 

Sfârşitul războaielor, căderea lui Napoleon au fost înregistrate a
proape în fiecare sat. O trecere în revistă a evenimentelor, cu valoare 
recapitulativă, în care formulează concluzii şi judecăţi asupra istoriei 
recente realiza Ilia Călţun în Pârvova. Nu lipseşte admiraţia faţă de 
marele înfrânt, cel care a avut „toţi craii supt el", care a cucerind Viena 
luimdu-i „neamţului" chiar şi tronul. Scrisă după căderea lui Napoleon, 
însemnarea de la Pârvova relevă percepţia şi nivelul de înţelegere al 
unui sat izolat din Valea Almăjului, din extrema acestei văi, la începu
tul veacului al XIX-iea, despre evenimentele capitale pentru spaţiul 
european, despre destinul napoleonian: „De la anul 1792 tot răzmeriţă 
au fost cu frâncii, adecă franţuzii pân la anu 1814, adecă 22 de ani. Tot 
în anu 1814 s-au rădicat Muscalu cu toată puterea sa, Praisu, Svedu ... 
şi toţi craii din Europa, numai Turcu nu. Fiindcă toţi craii au fost supt 
el. incă neamţului şi Beciul, scaunul împărătesc l-au fost luvat şi iar 
de bună voie l-au dat înapoi . . . şi al ţării nemţeşti l-au ţinut până la 
anu 1814 şi în acel an l-au şcers pre franţuz dar şi împăratul [ui l-au 
închis, adecă pe Napoleon Bonaparte într-un ostrov şi au pus un fecior 
a împăratului celui dintâi, al lui Ludwig XI, crai acolo, să stăpânească 
ca un crai pe franţuzi supt împărăţia şi puterea neamţului şi a musca
lului şi fieşte care crai ca şi mai nainte să-i ţină ale lor moşii" 115 . 
Căderea lui Napoleon a fost consemnată şi la Valea Bolvaşniţa, un sat 
de· munte, unde însemnarea scotea în evidenţă consecinţele războaielor 
pentru populaţia locului: „Ca să să ştie, că în anul 1814 s-au lovit de 
nemţi şi de muscali împărăţia franţuzească, adecă Parisul. Bătaia s-au 
ţinut atunci un an şi jumătate. Să să ştie că în anul 1814 au fost foa
mete mare prestă toată lumea. Suta de cucuruz la Răşava au fost 20 cr., 
cât şi mulţi oameni au şi murit de 'foame. Scris-am eu, învăţători Lazăr 
Crăciun.eseu, fiind eu în Valea Bolvaşniţa 3 ani învăţători. Mâna cea de 
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taină va putrezi, iară scrisoarea în veci se va pomeni".116 Intr-o însem
nare cu valoare de sinteză şi la Domaşnea se înregistra căderea Parisului, 
exilul, cele 100 de zile: „Fiind răzmeriţa cu franţuzul la anul 1813, 
l-au biruit împăratul nemţesc şi muscălesc şi au luvat şi scaunul în care 
au locuit, Parizul, la anul 1814. Şi fiind el de tot casiruit şi într-un 
ostrov aşăzat de bunii biruitori ai noştri împăraţi, Alexandru şi Franţi. 
Iară împotrivnicul Napoleon Bonaparte cu război a doua oară asupra 
celor doi milostivi împăraţi, în anul 1815 s-au prosculat şi un batalion 
din reghimentul nostru au plecat la 24 martie iar la bătaie la franţuz" .117 

La Zlatiţa, sat grăniceresc de pe Valea Dunării, o însemnare în limba 
sârbă consemna căderea lui Napoleon ca evenimentul cel mai important: 
„Din nou războiul a început în anul 1792. Grănicerii au mărşăluit în 
anul 1793 şi au rămas până la anul 1815. In acest an, împăratul francez 
Bonaparte a fost detronat şi a venit bătrânul Filip de Bourbon ca rege 
al Franţei, Vasile Stefanovici".118 Şi în 1815 grănicerii bănăţeni au fost 
chemaţi pentru campanie, cum preciza Ilia Călţun: „în 1815 primăvara, 
au plecat obert-patalion iar la franţuz că să sculă iarăşi cu robie .în 
ţară şi Bunăparte au fugit din robie, din cetate".119 Nu au mai ajuns 
însă să participe la lupte. 

Sentimentul de insecuritate generat de războaie, mărturisit direct 
sau indirect în numeroase însemnări, a fost accentuat de o serie <le 
calamităţi naturale. Asociate războaielor acestea au cultivat în imagi
narul colectiv ideea pedepsei divine, oferind o explicaţie providenţială 
stării generale de nesiguranţă. Unul din cei mai grei ani a fost 1794, 
cu o vară secetoasă şi o iarnă dificilă, care au avut un impact deosebit 
asupra mentalului colectiv. O însemnare a lui Nicolae Stoica transmite 
sentimentul de insecuritate de care vorbeam: „1794, ianuarie, fev(ruarie) 
şi martie, adecă toată vara au fost secetă aşa de mare, cât unde au fost 
râurile mici, precum apele satelor, au secat; de la Domaşnea până Li 
Belareca n-au curs, ci numai unde şi unde-i câte o baltă; numai cât se 
vedea, unde şi unde că cură. Şi s-au făcut foamete mare în Banat şi 
Ţara Ungurească. Scumpetea cea mai mare au fost pe la Temeşvara şi 
în Vârşet, căci nici bucate, nici fân nu s-au făcut, că şi ei cumpărau cu 
9 cr. oca de cucuruz şi grâu au fost mai scump. Vitele de la pustă şi 
porcii le-au adus aici la pădure; cine le-au primit în ernat, în parte, 
adecă numai jumătate din cele scoase să le dea omului în primăvară14 • 1 ~0 

În provincia civilă imaginea era apocaliptică. La Spata, cineva însemna 
la 1816 pentru a nu se şterge amintirea: „ln anul 1794 s-au început semn 
de foamete până la anul 1795 şi foamea a fost mare, cât părinţii, moşii 
şi strămoşii ne-au lăsat această însemnare de viaţă grea, de foamete şi 
de iarnă grea. Mâncarea oamenilor a fost mai mult de urzici, de hribi, 
pogace de urzici. Grâul şi cucuruzul preţul i-au fost: cel dintâi, la 11 fl. 
şi cu 12 fl., iar cucuruzul cu 9, orzul cu 6 fl., iară eu am scris acestea, 
Nicolae Popovici, paroh, la cei din urma noastră mai bine să se păzească 
şi bucatele să le păstreze". 121 La Pesac, calamităţile naturale au fost 
asociate războaielor împotriva Turciei sau Franţei: „Annu ... 1794 foat-au 
foamete mare preste toată lumea . . . un an deplin nu au fost ploaie 
pre pământ. Şi au fost mare rezbel cu turcu şi franţuzu de la 1788 
pân(ă) la 1796". 122 Seceta din 1794 a fost însoţită în 1795 de o iarnă 
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foarte grea, plastic descrisă de Nicolae Stoica pe un Apostol de RC::mnic: 
„1795 ... apoi iarna au nins aşa cât au nămeţit case, de totu le-au aco
perit, cât oamenii pe coş au eşitu, alţii au săpatu pe suptu case de au 
eşitu, alţii au săpatu pe supt nămete de au eşitu din căşi. Vacile pre 
n.Iimeţi mâncău vârful pomilor. Iarna rea de martie. Care au avut hrană 
au trui t bine" .12~ 

Calamităţile au afectat direct şi grănicerii. Ultima iarnă din seco
lul trecut, de exemplu, foarte geroasă a făcut o serie de victime printre 
grăniceri. Cronica lui Nicolae Stoica de Haţeg a înregistrat fenomenul 
între cele demne de pomenire: „1799, noemb(rie) 20, iarna s-au început, 
3 dimineaţa zăpadă . . . pănă . . . 10 dimineaţa. D(omnul) căpitan Ve
selinovici din Petnic, Mehadia, erea să degere de frig". 124 Mai jos dii 
şi alte detalii din Graniţă: „20 dechemvrie, unor militari de la comandă 
de la Jupalnic pân la Mehadia le-au degerat picioarele. Toplecenii la 
podu lor au aflat un fecior de la Globurău mort; seara l-au dus în sat 
şi pân dimineaţa l-au înviat iară. Abia în 4 ianuarie 1800 a \'iă muia 
geru începu. Tot ianuar ger, nea, 8 fevruarie nins-a şi 18, 21, ·24, 29 
fevr. îngheţat; până în 10 mart. ninge. 23 april pe munte nea ... ".125 

Cea mai grea perioadă pentru satele bănăţene a fost între 1806-
1817. Cineva scria la Mehadia, într-un stil cronicăresc, cu intenţionali
tatea consemnării pentru memoria colectivă: „pe vremea împăratului 
Franţiscus întâiu, în anii de la Isus 1808, 1809 şi 1810, mare greotate au 
fost creştinilor cu nerodirea câmpurilor" .126 Şi Ilia Călţun a consemnat, 
cu detalii privind preţurile, comportamentul uman în vreme de foamete, 
după 1810: „De la anu(l) (1)811 au fost ani în Banat tot foamete pân la 
anu(l) (1)817. Au eşit oca de cucuruz 1 fl. 30 cr„ şi de grâu. 1 fl. 36 cr. 
Şi au mâncat oamenii mălai de tuluji, de urzică, de loboge, de frunză de 
fag, coaje de ulm, de crumpiri şi alte lucruri". 127 Pentru satele din câm
pia bănăţeană situaţia a fost catastrofală în timpul foametei din 1814-
1817, ca de altfel şi pentru cele montane. O însemnare de la Zerveşti 
consemna o iarnă târzie, cu zăpadă până în luna mai, urmată de o secetă 
care a provocat „foamete în Banat şi Ardeal" 128, încât un mezzen (mă
sură) de porumb a ajuns la 30 fl. . Petru Popovici, paroh în Sinteşti, 
însemna preţul la cereale pentru această perioadă şi cumplitele suferinţe 
ale oamenilor: „ ... or mâncat oamenii ge foame, în loc ge mălai, vânşe 
gc alun, coaje ge ulm, coaje ge tei, rădăcini ge ferigă, mălai ge urzici, 
ciocani ge cucuruz cu sâmburi or măcinat şi or făcut mălai şi o fost mă
sura ge cucuruz cu 16 florinţi, cea ge grâu cu .}6 florinţi, cea ge orz cu 
5 .f]. şi cea ge ovăz cu 4 fl., tărâţele cu 3 florinţi. Şi mulţi .oameni or mu
rit ge foame. "129 La toate .acestea s-au adăugat puternice inundaţii ce au 
afectat toate zonele Banatului. In 1799 Lugojul a fost inundat de apele 
Timişului revărsat, încât, ne spune o însemnare, „au găsit peşti prin piro
niţi, câte de 12 oche".130 In octombrie 1815 mari inundaţii au afectat su
dul Banatului, „de au înecat multe case, oameni, dobitoace, fân şi hra
nă".131 O descriere amănunţită a inundaţiilor de la BăUe Herculane şi 
Meh.adia a lăsat Nicolae Stoica: „In octomvrie fu mari vărsări de ploi, 
râul Cerna ieşind din matcă, tot ce să zidisă ... le dusă. Baia mare, glin
der-badu şi erou de friguri, cu peşti mari, mici, puică, lipani, păstrăvi 
le împlu. Plăiaşii saci, disagi plini au sărat pân la Crăciun au mân-
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cat ... "132 Inundaţiile au afectat numeroase sate din Banat, multe fiind 
scutite de dări pentru acest motiv, între acestea fiind Ilancea, Sânmihai, 
Ahbunar, Ulma. Şi în 1813 au fost calamitate multe sate, fiind scuti.te 
de impuneri Brestovăţ, Deliblata, Izbişte, Nicolinţ, Grebenaţ, Oreşaţ, 
Parţa, Dubovăţ.133 

In aceste împrejurări marcate de războaie, impuneri, recrutări for
ţate, calamităţi, sentimentul de insecuritate s-a accentuat, manifestân
du-se şi sub forma revoltelor individuale sau colective, prin dezertări sau 
fenomenul lotriei, încât episcopul Iosif Ioanovici de Sacabent a trebuit să 
dea o circulară prin care îndemna la supunere astfel încât „să se facă 
odată pace şi linişte în ţara moştenirii noastre" .134 !naltul ierarh se re
ferea la mişcarea lotrilor carre a devenit ameninţătoare, atât pentru aut.o
ri.tăţi, cât şi pentru o parte a populaţiei. Românii erau sfătuiţi „să se lase 
de aşa fărădelegi şi să fie ca şi alte noroade buni şi credincioşi dajnici 
împăratului nostru şi adevăraţi împ1initori poruncilor lui".135 Aceste ma
nifestări de nesupunere au creat români.lor şi sârbilor o faimă rea în 
ochii autorităţilor ecleziastice şi politico-administrative: „cu cât mai mult 
întru norodul nostru cel pravoslavnic aceste doao însemnate neamuri de 
oameni, sârbeşti şi rumâneşti, din zi în zi să fac pustalii, jăfuitori, aprin
zători de casă şi răpitori binelui altuia, cu atâta ar zice omul că doară 
din pământ răsar sau pentru alt lucru nu sânt zidiţi. "136 Circulara episco
pului Sacabent transmite acea imagine despre români şi sârbi ce s-a creat 
în ochii autorităţilor de Hofkrigsrat sau Consiliul Locumtenenţial, auto
ri tăţile militare sau camerele, până la împărat, „cum mulţi din norodul 
nostru ... alta nu sunt numai tâlhari, lotrii şi aprinzători de casă ... " 137 

Fenomenul a cuprins zone întinse, încât o drculară din 1805 se vedea 
obligată să reconstituie geografia acestuia: „Ia socotiţi întru inimile 
noastre cele creştineşti câţi lotrii şi hoţi, ortaci, tovarăşi ai lotrilor acuma 
în .3Şa scurtă vreme s-au izăflat, s-au destrucat, s-or prins, pre care încă 
şi de la Biserica Albă la Temişoara i-au dus; câţi sânt într-alte locuri 
precum în Panciova, în Oraviţa, în Caransebeş, în Logoj, Becicherec, în 
Temişoara şi în alte locuri".138 In părţile Oraviţei a operat ·ceata condusă 
de Străin din Jitin, care a constituit o mare ameninţare pentru exploa
tarea min:eră şi coloniştii din Steierdorf. In 1803 a atacat colonia şi l-a 
răpit pe administratorul forestier. Un motiv de nemulţumire, în zona 
montană, dar şi în câmpie, a fost constituirea aşezărilor de colonişti, care 
au diminuat hotarele satelor româneşti şi mai ales islazul, păşunile. Cro
nica satului a reţinut atacul din 1803, vehiculat de altfel şi de tradiţia 
locală. 139 

Răspândirea fenomenului lotriei s-a făcut cu concursul populaţiei 
locale, pe fondul adâncirii sentimentului de insecuritate al locuitorilor. 
Colaborarea a antrenat şi reprezentanţii elitelor local:e, cel mai cunoscut 
caz fiind al preotului Ion Marta din Giurgiova, petrecut prin anii 1801-
1802, în părţile Mehadiei. Cazul s-a bucurat şi de o amplă publicitate din 
partea administraţiei bănăţene, care a difuzat o circuJară spre a-l oferi 
ca exemplu satelor. Episodul a fost reţinut în Cronica sa şi de Nicolae 
Stoica de Haţeg: „La Logoj episcopul Sacabent adunând protopresviterii 
cu mulţi preoţi în biserică, aduseră pre arestantul preot Ion Marta, spre 
moarte de sabie judecat. Fu de episcopul tuns, din altariu împins, iară 
noul cinstit protoprezviter al Caransebeşului, Ion Tomici, din cathedră 

7 - Franţa şi Banatul 
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aşa cuvânt făcu, cât toate· priveHştea plânsă". 14° Circulara şi cuvântarea 
lui Ioan Tomici, care au fost difuzate, acuzau preotul Ioan de „ortăcia 
cu lotrii care n1ai înainte cu 3 sau cu 4 ani, între Caransebeş şi Mehadia, 
casa împărăt.ească au spart şi banii de la împărătescul beamter care îi 
ducea la Timişoara or răpit cărora bani şi numitul s-au făcut păr
taşi ... "141 Ca un mijloc de persoasiune şi educaţie, circulara recurge la 
o povestire moralizatoare, după exempluJ. scrierilor didactice, ce se re
ferea la loialitatea şi solidaritatea locuitorilor din Chicheşi, aproape de 
Lipova, „carii cum or auzit că pustalii or venit în sat asupra spăiei, de 
grab, cu un glas, mic şi mare, bărbaţi şi muieri, tineri şi bătrâni, bol~ 
navi şi sănătoşi, or sărit şi pre toţi pustalii au ucis" .14 2 Pentru aceas.tă 
fidelitate, satul a fost recompensat de împărat „să nu dea porţie, robote, 
nici un fel de forş.ponturi, iar acelora carii au sărit întâiaşi dată la acest 
slăvit lucru, adecă preotul şi chinezul din loc, cel dintâi preotul, au câşti
gat colaină de aur, iar celălalt colaină de argint".143 

lnsemnările de pe cărţi transmit şi alte moduri de exprimare a sen
timentului de insecuritate, nemulţumire şi ostilitate faţă de auto.rităţi. 
O simplă listă de oameni plecaţi în război cu precizările făcute la fie
care caz vorbeşte într-un mod sugestiv: „Insemnare pentru câţi feciori 
au luat în cătane la franţoz: 1. George Liuba, 2. George Ambruş, 3. Mân
dru Zbârcea - au venit, 4. Trailă Zbârcea, 5. Paul Lungu, 6. Păun Cica, 
7. Pascu Burghie - au venit, 8. Ianeş Miclea, 9. Mi.loslav Cimponieriu, 
10. Enna Lungu, 11. Medru Gurămare - ,au murit, 12. Ion Drânrlu, 13. 
Iancu Preda, 14. Trăilă Liuba, 15. Trăilă Cimponeriu, 16. TrăiJă Gherga, 
17. Călin Miclea - au venit. 18. ·Păun Cârşovanul - au venit. 19. Miuca 
Miclea - au venit, 20. Păun Cârşovanul - au venit. 21. Micul Miclea -
au venit. 22. Păun Cipu - au venit. 23. Drăgoi Măgureanu, 24. Iancu 
Ţiganu, 25. Păul Pistiol - au venit, 26. Jiurjiu Miclea - au venit, 27. 
laneş Lungu - au venit, 28. Păun Miclea - au venit, 29. Anghel Mi
clea, 30. Păun Curia - au murit, 31. Gruia Tunea - au murit, 32. Păun 
Liuba - au venit, 33. Martin Iota - au venit, 34. Adam Sima - au ve
nit, 35. Trăilă Bura, 36. Adam Merşavilă, 37. Paul Velea, au venit, 38. 
Trifu Miclea - au venit". 144 Acelaşi sentiment copleşitor îl transmite şi 
caporalul Mihai Tămaş, care a scris pe o carte veche din Măru,l, satul 
său: „pentru aducerea aminte acelor ce o cetiţi, căci am fost mai întâi 
doi ani învăţători, apoi m-au .pus cătană şi am slujit 15 ani şi în aceşti 
15 ani, 7 am fost căprari. Şi dacă am scăpat, apoi am rămas lucrători la 
casă şi cantor la sfânta biserică ... "145. 

Multe din întâmplările epocii napoleoniene au fost reţinute şi de 
conştiinţa populară, trecând în legendă. Povestea faptelor lui Pârvu Ju:
manc.a a circulat în satele din jurul Oraviţei, adică acolo unde, potrivit 
tradiţiei, s-ar fi născut eroul răscoalei grănicereşti. La Ciclova Română 
a circulat până acum câţiva ani un cântec al lui Jumanca care, din pă
cate, acum este pierdut.146 Memoria populară a păstrat o imagine vie 
despre evenimentele acestei epoci. Cei care au participat la campaniile îm
potriva Franţei s-au bucurat în satele lor de faima unor oameni cu o 
experienţă deosebită. La Pătaş, de exemplu, localnicii mai cunoşteau, 
duipă un veac, în 1914, numele şi casele veteranilor din războaiele na
poleoniene.w 
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Pentru conştiinţa colectivă românească, ,momentul a fost înţeles ca 
o împrejurare favorabilă individualizării românilor ca naţiune, pentru 
afirmarea conştiinţei şi a individualităţii naţonale. Calendarul de la 
Buda, din 1829, recurge la această epocă drept cadru pentru demonstra
rea romanităţii şi latinităţii românilor, prezentând căluşul, pe care gră
nicerii român1 de pe frontul italian l-au jucat în faţa unui ales public, 
format din prelaţi şi înalţi demnitari italieni, emigranţi francezi, ofiţeri 
imperiali, ca o dovadă a romanităţii. In viziunea autorului textului din 
calendar, originea romană, în general chestiunea românească, au dobân
dit o recunoaştere europeană. Veridicitatea faptUJlui este greu de contro
lat, dar pentru mentalitatea colectivă textul din Calendar este relevant: 
„La începutul bătăliei cu francezii sub Napoleon Bonaparte, au fost fu
giţi din Francia şi alte ţări mai mulţi episcopi şi preoţi din Italia, în 
carea se afla şi armata noastră. Cu prilejul unei petreceri aranjate de 
ofiţerii armatei noastre austriece şi alte feţe bisericeşti din Italia, un
sprezece os~i români ardeleni, îmbrăcaţi în haine căluşereşti, au jucat 
cMuşieriUll, carele aşa de tare au plăcut acelei adunări, cât toţi cu o gură 
au strigat: bravo! bravo! acesta este jocul cel adevărat roman. Aceştia 
sunt adevăraţi nepoţi ai lui Romul".H8 

Peregrinarea grănicerilor români prin Europa a întărit conştiinţa 
romanităţii poporului şi latinităţii limbii române, a individualizat o con
ştiinţă românească şi mai ales o conştiinţă istorică, a unui trecut glorios, 
pe care şi-l asumă ca un argument în favoarea unui tratament mai bun 
din partea autorităţilor. Nu întâmplător, Istoria pentru începutul români
lor in Dachia a lui Petru Maior s-a bucurat de o difuzare remarcabilă în 
Graniţa bănăţeană. datorată în primul rând lui Nicolae Stoica de Haţeg. 
lntr-o circulară din 1813, adresată preoţilor, acesta reaminteşte că mai 
deţine exemplare clin această carte: „Eu v-am scris că zece istorii a roma
nilor le am, câte 5 fl. 45 cr. . . . şi toate de lipsă parohul a avea ... "149. 

Unul din exemplarele vândute atunci, descoperit la Gârbovăţ, are însem
nări din anul cumpărării, 1813, până în 1918. 150. Un alt manifest al latini
tăţii limbii române, Observaţii de limbă românească, Viena, 1799, de Paul 
Iorgovici, s-a bucurat de o receptare promptă în Graniţă, e drept mai 
ale-s în mediile elevate. Biblioteca lui Nicolae Stoica avea 5 exemplare, 
ceea ce demonstrează că a fost unul din difuzorii ei. O însemnare din 
14 martie 1799, realizată de preotul militar Nicolae Teodorovici din Ca
ransebeş pe un exemplar, demonstrează rapiditatea cu care a ajuns lu
crarea pe teritoriul Graniţei, dar şi faptul că mesajul ei a fost bine în
ţeles: „Această cărticică ce e descoperirea vorbei a cei dintâi româneşti 
chiar aleasă şi drept întocmită din latinie şi tălinie spre folosul Patrii 
Noastre, iaste a mea, Nicolae Teodorovici paroh (în) Caransebeş". 151 

Legenda lui Napoleon a avut un destin aparte în Banat. După cam
pania antinapoleoniană din perioada războaielor, deceniile următoare au 
reevaluat dimensiunea tragică a marelui conducător, tradiţia locală con
centrându-se preponderent asupra tragismului exilului şi a patriotismu
lui lui Bonaparte. În manuscrisele din secolul al XIX-lea s-au păstrat 
variante ale Cântecului lui Bonaparte, un cântec de jale ce a circulat 
în tot spaţiul românesc, dar cu o frecvenţă mai mare în Banat şi Tran
silvania, ceea ce a constituit un argument în favoarea atribuirii pater-
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nităţii asupra versului lui Bonaparte unui grănicer din Banat sau Tran
silvania, care a participat la războaie. 152 Cu titlu de ipoteză, Valeriu 
Leu a atribuit o variantă lui Nicolae Stoica de Haţeg, apropiat de ierar
hia militară din Graniţă, bine informat, cu experienţă în redactarea unor 
fragmente de cronică, care s-a exersat în redactarea unor asemenea „cân
tece de tabără", cronici versificate. După opinia sa, încercările de versi
ficaţie ale lui Nicolae Stoica, descoperite într-un caiet ce a aparţinut lui 
V. Babeş, provenit de la familia Liuba din Măidan,153 fac parte dintr-o 
serie unitară consacrată vieţii militare în tabără, din care se cunosc: La 
tabăra Praisilor, anu 1778 făcută, Al ştabului din Mehadia, la anul (1)781, 
Cântecul Mehadiei din răzmeriţă, compus, după propria lui mărturisire, 
în 1795. Lipsea din această serie un cântec consacrat „răzmeriţii fran
ţuzeşti". Argumentele în favoarea paternităţii lui Nicolae Stoica, în afară 
de cele de mai sus, ar fi asemănările dintre varianta bănăţeană a Cânte
cului lui Bonaparte, copiată în 1869 la Oraviţa şi poezia Hotine, Hotine, 
prelucrată de Stoica, deosebită prin întindere şi versificaţie de cea culta: 

„Aduc tunuri mari 
De sparg cetăţi tarit< 

(Botine, Botine) 

„Ventilon cu tunuri mari 
Ce sfărâmă ziduri tarir' 

<Mss. orăviţean, 1869) 

Prelucrarea poeziei Hotine, Hotine a fost realizată de Nicolae Stoica 
în 1800, la Mehadia. Există unele asemănări de nume, cuvinte identice 
în Cronica lui Stoica şi în Cântecul lui Bonaparte. 

Mai important pentru istoria culturală decât identitatea autorului 
este faptul că acest cântec a pătruns în folclor, a avut o circulaţie popu
lară, chiar dacă la origine a avut o variantă cultă redactată în ritmica 
şi structura versurilor de jale, a cântecelor la oameni morţi. Până în 
prezent se cunosc patru texte provenind din Banat, trei mai vechi, unul 
din 1869, toate având ca subiect tânguirea împăratului în clipa despăr
ţirii de Franţa pentru a lua drumul exilului. Două sunt mai cunoscute, 
diferenţele dintre ele fiind destul de mari, varianta păstrată în manu
scrisul de la Oraviţa154 şi varianta de la Sineşti - Tânguirea lui Bună 
Parte - păstrată în copia unui ţăran din sat, Arsenie Dragomir.155 Alte 
variante de origine bănăţeană au mai circulat în zona Aradului, Hune
doarei, au fost reproduse în culegeri sau antologii. 

Varianta „Sinteşti" 

„Ticălosul Bună Parte 
Stând în pământ de departe 
La Marea Apusului 
In preajma Parisului 
Când au fost să se pornească 
Spre Elena să robească 
Ochii în sus au rădicat 
Şi spre Franţa au căutat 
Cuvântând cu-amar plângea 
Crunte lacrămi slobozea 
Din inimă suspina 

Varianta „Oraviţar' 

„Ticălosul Bunăparte 
Din pământ de departe 
Din Marea Apusului 
1n preajma Parisului 
Când era el să pornească 
La Elena să robească 
Ochii în sus au rădicat 
Şi spre Franţi au căutat 
Căutând cu amar plângea 
Crunte lacrămi slobozea 
Din inimă suspina 

https://biblioteca-digitala.ro



INFLUENŢA FRANCEZA 

Să trăieşti ţară iubită 
În veci să fi fericită 
Să trăieşti să împărăţeşti 
Că eu nu te-oi mai vedea 
fn întreaga viaţa mea 
Paris, tron împărătesc 
Şi tu scumpa casa mea 
Pe tine nu te-oi vedea 
Besarabia cea cu nume 
A opta minunen'lume 
Rămâi singură, uitată 
De mine, de lumea toată ... 
A prieteni ai mei iubiţi 
Dacă vreţi să mai trăiţi 
Alexandru împărat 
Incă nu v-a încungiurat 
Cu cazaci şi cu muscali 
Vestiţi tare ghenerali 
Svarţenberg cu vitejie 
lncă v-au înconjiurat, vai mie 
Si pre cum acum gdndesc 
Toţi doar spre Paris grăbesc 
O, voi cetăţi strălucite 
ln toată lumea vestite 
Lăcrimaţi acum cu jele 
Nestatorniciei mele; 
O, surori şi fraţii mei 
Unde-or fi acuma ei? 
Lătăţia, maica mea, 
Jalnică rămasă ea; 
Ludovica împărăteasă 
Acu văduvă rămasă, 
Cu fiul meu cel iubit 
Şi de taică părăsit 
Şi de-aş putea să vă văd 
Incă odată să mă-ncred 
Că voi mai trăi în lume 
Jalnic, fără acest nume, 
Veniţi să vă povestesc 
ln ce cale-acum pornesc 
Elena-i la miazăzi 
Unde dacă voi sosi 
I n lanţuri mă vor opri 
Şi-n veci de veci voi robi ... 
Elena-i un stean de piatră 
Cu apă încungiurată 
De unde nu să mai vede 
Nici pământ, nici frunză verde 
Numai marea cea mai lată 
Apă mare, prea sărată 

Şi din gură aşa grăia 
Să-mi trăieşti ţară frumoasă 
Să trăieşti, să împărăţeşti 
Că eu odată am avut toate 
Toate câte le-am pierdut 
La V ertela mai pre scurt 
Ieuropa am pierdut 
Leon, Salon, V entilon 
Fugi că-ţi vine V entilon 
Ventilon cu tunuri mari 
Ce sfărâmă ziduri tari 
Fontanobla, casa mea 
Ştiu că nu te-oi mai vedea 
Prieteni ai mei iubiti 
Fugiţi de vreţi să trdiţi 
Că Alexandru împărat 
lncă nu v-au înconjurat 
Cu cazaci şi cu muscali 
Care-s vestiţi de mulţi ani 
Şi Letiţia, maica-mea 
Jalnică va fi şi ea 
Lodovica împărăteasă 
De acum văduvă rămasă 
Şi fiul meu cel iubit 
De părinte părăsit 
Oh, de-aş trăi să-l mai văz 
lncă o dată să-l mai crez 
Cum că mai trăiesc în lume 
Ca jalnic eu fără nume 
Că jalnic şi eu trăiesc 
De când în ostrov robesc 
Elena e stian de piatră 
Cu mare înconjurată 
De unde nu să vede 
Nici pământ, nici iarbă verde 
Numai apă mare, lată, 
Apă de w.are sărată 
Vânturi, valuri şi păduri 
Netăiate de săcuri 
Franţia cea volnicească 
Nu mă lasaţi să mă robească 
Au, nu pentru al meu nume 
Fosta-ţi voi vestiţi în lume« 
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Mai bine mort, îngropat 
ln ţara mea, în loc .curat 
Decât să fiu viu dar mort 
Tot de altul să mă port 
Anglezule, dreptate sfântă 
Fă cu mine o izbândă 
Că la tine am scăpat 
Fiind cap încoronat . .. 
Nu mă duce-aşa departe, 
Că doară sunt Bună Parte 
lmpărat, om de dreptate .. /' 

FRANŢA ŞI BANATUL 

Im~ginea despre Napoleon este mult schimbată în comparaţie cu 
scrierile anterioare. Timpul, mentalitatea romantică, mitul eroului au 
modificat imaginea negativă cu una care este tipic romantică, ce re
flectă nivelul de percepere al epocii şi interesul acesteia. Dimensiunea 
tragică a eroului despărţit de ţară, familie, patriotismul acestuia, tim
puri glorioase revolute, sunt elemente specifice mentalităţii romantice 
româneşti, pe care legenda lui Napoleon s-a pliat alimentând conştiinţa 
colectivă cu imagini ale unui trecut glorios pe care şi-l asumă şi românii, 
conştientizând dimensiunea europeană a istoriei lor. 

* 

Cel mai man• impact l-au avut evenimentele din Franţa asupra 
intelectualilor. La nivelul acestei categorii se poate remarca o schimbare 
sensibil<'i de .atitudine, ce tinde să depăşească chiar limitele programului 
iosefinist, printr-o mai mare combativitate, spirit militant, criticism ce 
preliminează exprimările liberalismului timpuriu. Iosefinismul a operat 
însemnate modificări în mentalitatea grupului de intelectuali români 
activi în această perioadă, ce se integrează prin manifestările sale în at
mosfera generală din imperiu, caracterizată de Wangerman156 ca o opo
ziţie conştientă, în afara stărilor privilegiate, ce ajunge să îmbrace chiar 
forme mai radicale sub forma iacobinismului. Iacobinismul reprezintă, 
în opinia lui Helmuth Reinalter, un concept politic care desemna persoa
nele favorabile unei opoziţii revoluţionare sau moderate şi care criticau 
statul existent, guvernul, împăratul, privilegiile nobilimii şi ale cleru
lui, ca şi condiţiile sociale. Iacobinii austrieci preferau să se numească 
democraţi, poliţia i-a numit însă cu acest termen. Unul dintre protago
niştii mişcării înţelegea prin aceasta „oameni gândind intr-o manieră 
critică". 15i Mişcarea iacobină maghiară158 a avut ecouri puternice şi în 
spaţiul bănăţean, chiar dacă nu toate manifestările nobilimii opozante 
pot fi puse, aprecia Szabo Miklos, sub lozincile ideologiei iacobine, 159 

Ele sunt încadrabile mişcării generale de opoziţie faţă de regimul habs
burgk\~i au rE>flexe în mediul românesc, chiar dacă în actualul stadiu 
al cercetătorilor nu putem vorbi de o prezenţă românească în organiza
ţiile iacobine. Mişcarea lui Martinovici din 1794 urmărea reorganizarea 
Ungariei pe baze naţionale şi democratice, Transilvania şi Banatul ur
mărind să devină o provincie naţională sub numele de „Valahia". Pen-
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tru a pregăti mişcarea, în 1793 Martinovici a străbătut Banatul şi Tran
silvania, a trecut prin Timişoara, Lugoj şi Sibiu. Din declaraţiile făcute 
rezultă că Martinovici a elaborat un plan de insurecţie ce trebuia să în
ceapă în regimentele de graniţă din Banat şi Transilvania.159 Organi
zaţiile iacobine conduse de Martinovici au avut membri din principalele 
oraşe vestice, Satu Mare, Baia Mare, Oradea, Arad. Un rol important în 
mişcarea iacobină l-a avut profesorul Mihail Berlugyanski de la Academia 
de drept din Oradea, frecventată mult şi de români din Banat. De aseme
nea un rol activ în Bihor a avut Szlavy S., membru al lojei masonice din 
Pesta, care „l-a contaminat" pe inspectorul din Beiuş al episcopului Dara
bant, un oarecare Moisiu, încât acesta instiga poporul român de rând la 
„tulburări şi răscoală", răspândind catehismul iacobin în rândurile popu
laţiei româneşti. La Arad, studentul Francisc Hirgeist, unul din membrii 
Societăţii Libertăţii şi Egalităţii, difuza scrieri iacobine, fiind con
damnat la moarte, comutată apoi la închisoare pe viaţă. Clubul 
iacobinilor din Sibiu a atras şi un număr mare de români (cifra dată fiind 
exagerată). care trăiau „sub impresia răscoalei lui Horia".160 Martinovici 
a avut relaţii în Transilvania şi Croaţia, cum mărturisea în Memorandul 
din 19 decembrie 1794. Sub influenţa revoluţiei franceze, planuri au fă
cut şi elitele sârbe din Ungaria de sud. Sava Tekelja a întocmit o hartc'i. 
a Serbiei libere, iar în memoriul trimis lui Napoleon a susţinut unirea 
iugoslavilor sub egida Franţei. Un proiect al „imperiului sârb" a fost 
trimis lui Francisc I. Chiar şi ierarhia ecleziastică a participat la ase
menea planuri, prin Stevan Iovanovici în 1791 sau arhimandritul Arsenie 
Iogovici, care propunea în 1803, în Rusia, crearea Imperiului slavo-sârb. 
Intr-un memoriu din 1804, adresat curţii ruse, Stefan Stratimirovici ex
punea idei asemănătoare .161 

Pentru românii şi sârbii din Banat un prim semn al transformării 
de mentalitate îl reprezintă Congresul ilir de la Timişoara din 1790. 
Deputaţii bănăţeni reprezentând provincialii, burghezi şi funcţionari, 
revendică deziderate îndrăzneţe, marcate de spirit liberal, egala îndrep
tăţire cu „supuşii impozabili din ţările germanice", siguranţa persoanei, 
onoarei şi proprietăţii, pe lângă cererile generale privind autonomia 
politică, religioasă sau culturală, formulate de deputaţii reprezentând 
celelalte stări. Dincolo de revendicările formulate, congresul a scos în 
evidenţă un spirit politic mai accentuat, generat de încorporarea Bana
tului în regatul ungar, dar şi de evenimentele care se derulau pe conti
nent, de atmosfera generală din imperiu după moartea lui Iosif II. Fără 
să abandoneze total solidaritatea iliră, congresul a reliefat direcţia nouc1 
pe care va evolua militantismul român şi sârb, cea a naţionalismului 
modern, fondat de ideile democratice promovate de Revoluţia franceză. 
fo 1792 Paul Iorgovici şi sârbul Teralici întreţin în rândurile clerului 
din Banat, Arad şi Bihor o mişcare în apărarea Cancelariei ilire, institu
ţia ce simboliza autonomia iliră, ameninţată cu desfiinţarea. Foarte activă 
in perioada ianuarie-martie 1792, mişcarea, care s-a manifestat prin 
difuzarea de manifeste şi proclamaţii în limba latină, a determinat auto
rităţile comitatului Bihor să ia măsuri. 1 02 Imre Bechy informa pe Epis
copul Pavel Avacumovici în acest sens: „M-a înştiinţat că s-ar fi ridicat 
unii, mai cu seamă în Banat, care năzuiesc să asmută norodul românesc 
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asupra naţiunii maghiare şi a episcopilor de credinţa lor, trimiţând din 
loc în loc scrisoari aţâţătoare preoţilor ... "163 . 

Opoziţia faţă de autorităţile ecleziastice şi politico-administrative 
câştigă în intensitate din 1794, când începe a fi coordonată de Paul 
Iorgovici, cel mai apropiat de spiritul francez dintre iluminiştii români 
din Banat. El inaugurează o mişcare petiţionară pentru numirea unui 
director şcolar român în provincie, ce creşte treptat în amploare, se 
extinde şi spre alte zone româneşti, invocând argumente din arsenalul 
gândirii iluministe. Paul Iorgovici s-a adresat în aceste sens episcopului 
Iosif Ioanovici de Sacabent şi directorului districtului şcolar, fiind urmat 
de o acţiune concertată a protopopilor români din zonă cu acelaşi 
scop. 164 In 1795 Iorgovici înainta o altă petiţie în numele comunităţii 
din Vărădia, formulând dezideratele locuitorilor români de aici. 165 Acţiu
nea lui Iorgovici în provincia civilă a coincis cu un demers similar pe 
teritoriul regimentului româno-ilir, unde, în 1795, episcopul de Vârşeţ, 
„împreună cu protoprevierii şi cu oarecâţiva preoţi", au cerut comandei 
regimentului, „în numele clerului şi a norodului din acel regiment", 
numirea lui Grigore Obradovici în funcţia de director al şcolilor ortodoxe 
din teritoriul regimentar, cerere care a fost aprobată de autorităţile mi
litare.166 Mişcarea inaugurată de Paul Iorgovici pentru numirea unui 
român în postul de director şcolar în provincia civilă, desfăşurată între 
1795-1807, a deschis o problematică în militantismul naţional, ce va fi 
încorporată ulterior şi în programul paşoptist. Petiţiile aduse de Paul 
Iorgovici înaintea directorului districtului şcolar Oradea sau Consiliului 
Locumtenenţial invocau argumente de sorginte iluministă: necesitatea 
educaţiei pentru fericirea societăţii, importanţa limbii materne pentru 
educaţia şi progresul naţiunii, principiul utilităţii în societate. În spiri
tul Supplexului ardelean, petiţiile lui Iorgovici susţineau dezideratul feri
cirii şi progresului naţiunii române cu argumente de ordin cantitativ, 
faptul că românii reprezintă populaţia majoritară în Banat, dar nu au 
nici un reprezentant în conducerea şcolilor. Mişcarea a crescut în am
ploare până în vara anului 1798, după cum relata într-un raport către 
superiorii săi inspectorul Verner, care îi denunţa pe Iorgovici şi proto
popul Petru Lupulov al Vărădiei că au străbătut mai multe sate din 
protopopiat pentru a-i determina pe locuitori să susţină un director 
român în conducerea şcolilor. Ecoul deosebit al mişcării în rândul popu
laţiei satelor a determinat autorităţile să-l cheme pe Iorgovici în faţa 
judelui nobiliar spre a revoca cele propagate. 167 În urma petiţiei lui 
Paul Iorgovici, adresată Consiliului Locumtenenţial, a fost provocat 
directorul districtului Oradea, Tokodi, care denunţă pe cărturarul bănă
ţean că a urmat un drum ocolit, apropiat de revolta populară, pentru a 
ocupa funcţia. 163 lmpotriva lui Iorgovici s-a declanşat prigoana autori
tăţilor, care l-au înlăturat din postul de profesor la gimnaziul latin din 
Vârşeţ, ceea ce l-a determinat să reia activitatea petiţionară. Între 1803-
1807, memoriile sale reiau problematica şcolară, cu argumente supli
mentare, cum proceda la 15 august 1807, când revendica un român în 
postul de director şcolar, care să cunoască limba, obiceiurile şi geniul 
naţiunii, deoarece românii reprezentau majoritatea populaţiei în aceste 
locuri.169 
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Inspirate de principiile iluminismului şi ale democraţiei universale, 
memoriile lui Paul Iorgovici vehiculează, la fel ca în Supplexul ardelean, 
o serie de argumente cantitative, numărul şi contribuţia românilor, nece
sitatea ridicării calitative a naţiunii prin instruire şi cultivare în limba 
proprie, apelul la lege, la principiul meritului şi al utilităţii îri societate, 
al pregătirii, talentului. Între 1794 şi 1807, demersuri pentru numirea 
unor români în fruntea districtelor şcolare s-au făcut şi în alte zone, în 
Arad, Bihor, unde candidaţii la directorat au fost Nicolae Horga Popovici 
şi Ioan Opriş. 1 î0 

Cel mai reprezentativ memoriu în chestiunea şcolară, numit în 
istoriografia bănăţeană „maiestatica petiţie", a fost înaintat împăratului 
în 1807, sub semnătura lui Ştefan Atanasievici, protopopul Lugojului, 
Gheorghe Petrovici, parohul Bocşei şi Dimitrie Tichindeal, paroh în 
Becicherecul Mic,lî1 „la chemarea întregului neam românesc din Bana
tul Timişoarei". „Maiestatica petiţiune" revendica împăratului numirea 
unui român în postul de director şcolar, motivând acest deziderat prin 
originea română, întâietatea şi continuitatea românilor pe acest teritoriu, 
unde, scria memoriul, „am apărat şi apărăm această ţară de orice năvă
liri duşmane". Vădit inspirat de Supplexul ardelean, memoriul din 1807 
recurge atât la argumente istorice, cât mai ales la cele iluministe, contrac
tualiste, utilizând un limbaj de inspiraţie liberală, democrată. Ca şi la 
Paul Iorgovici, discursul politic vizează deopotrivă individul şi naţiunea, 
concepută ca personalitate colectivă, ce trebuie tratată ca atare. Ideea 
fundamentală a fost aceea a egalităţii românilor cu sârbii în cadrul sis
temului bisericesc ortodox, mai ales că sârbii după colonizare sub Arsenie 
Cernoevici şi-au „arogat supremaţia religioasă asupra întregii noastre 
naţiuni, sfâşiate în două", era o aluzie la unirea cu biserica Romei, lip
sind populaţia neajutorată a provinciei „care reprezintă două treimi 
curate ale Banatului", de „episcopii noştri, care să poată vorbi fără 
tălmaci cu parohii şi credincioşii" şi de directori şcolari, „care să poată 
astfel vorbi cu pedagogii si elevii lor". Maiestatica petiţie se referea la 
reformele şcolare ale Mariei Theresia, semnalând că şcolile româneşti 
erau lăsate de izbelişte, în timp ce ierarhia bisericească favoriza învă
ţământul în limba sârbă, deşi contribuţia românilor la fondul şcolar co
mun ortodox era deosebită. Memoriul pleda pentru egalitate de tratament 
între cele două naţiuni din raţiunile „folosului obştesc" şi cerea curma
rea abuzului „potrivnic dreptului dumnezeiesc şi omenesc", numirea 
unui director „naţional", ce „ar deschide calea către credinţa constitu
ţ.ională, care este rădăcina cea plină de rod şi temelia de nestrămutat a 
fericirii regilor şi popoarelor, precum şi a siguranţei obşteşti". îndrepta
rea acestui abuz ar uşura accesul românilor „la şcoli mai multe, arătând 
că scânteia virtuţii strămoşeşti nu s-a stins întru naţiunea noastră ... 
dovedind că sunt spre cel mai mare folos al binelui de obşte, adevăraţi 
urmaşi ai romanilor". Surprinde nivelul ridicat în care a fost asimilat 
limbajul social-politic iluminist de factură occidentală, ce reprezintă 
osatura pe care se grefează întregul discurs. Conceptele egalitate, folos 
de obşte, fericirea popoarelor, dreptul omenesc, lege, siguranţă obştească 
sunt folosite ca argumente esenţiale în sprijinul cererilor româneşti: epi
scopi şi directori şcolari dintre români. 172 
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Mişcarea bănăţeană din 1807 s-a desfăşurat cu sprijinul episcopu
lui unit de Oradea, Samuil Vulcan, care pentru mult timp de acum ina
inte şi-a asumat rolul de protector al iniţiativelor naţionale ale români
lor din Banat şi părţile vestice, nu fără intenţii de prozelitism în aceste 
părţi.m Intensa activitate petiţionară din 1807 a coincis cu vizita împă
ratului în zonă, care a mobilizat elita românească în chestiunea şcolară 
şi bisericească. în acelaşi an Samuil Vulcan susţinea pe Ioan Opriş ca 
director şcolar la Oradea, iar în 30 octombrie, la intervenţia lui Dimitrie 
Tichindeal susţinea candidatura lui Grigore Obradovici la postul de 
director şcolar în Banat. De altfel Samuil Vulcan a fost înştiinţat încă 
din 18 august că împăratul a ordonat să fie luaţi în considerare şi can
didaţii români la numirea în funcţiile de directori şcolari. Ca urmare a 
.acţiunii petiţionare din 1807, în anul următor a fost numit Grigore Obra
dovici în funcţia de director al şcolilor naţionale din Banat.174 

Modificarea discursului politic la români sub incidenţa evenimen
telor europene şi ca urmare a semnalelor favorabile primite dinspre 
cercurile aulice a fost ilustrată şi de Supplexul din 1804, atribuit lui 
Aron Budai,175 ce consacră ultima parte românilor din Banat. Memoriul 
sintetizează toate problemele avansate de mişcarea petiţionară româ
nească din Transilvania şi Banat, într-o notă mai accentuată de radica
lism, care nu ascunde incidenţa cu spiritul revoluţionar european: „Os
taşii noştri care au venit din prinsoarea franţozului (sau frâncului) multă 
descoperire au făcut fraţilor săi şi neamurilor sale despre starea Ţării 
Frânceşti, de unde să culege a crede că de nu să va face îndreptare şi 
uşurarea acestui neam asuprit, cu nevoie să va ţinea, fără pericol, înde
lung sub jugul greutăţilor în care se află". 176 Reconsiderarea poporului ca 
o componentă esenţială a societăţii este un indiciu al noului spirit ce 
domină discursul politic românesc. „Pentru că - scrie memoriul -
greotatea norodului niciodată nu vesteşte bucurie. Dară uşurarea şi 
dreptatea norodului iaste temeiul stăpânirii", ajungând în finalul secţi
unii referitoare la Banat, să ameninţe chiar cu perspectiva unei răscoale, 
dacă nu se vor curma abuzurile administrative: „Ba încă poate că 
nemaiputând oamenii răbda greutăţile, să vor înmulţi hoţiile, până să 
va putea şi o rebelie dintr-aceasta urma. Fiindcă în toată lumea, citind 
noi istoriile, toate mutările şi mişcările s-au urmat din greutatea noro
dului cea făr de cale şi cu nemilostivire".1î7 în comparaţie cu memoriile 
anterioare, perspectiva socială este dominantă, având ca obiect de îndrep
tare starea ţărănimii române, ce forma majoritatea populaţiei integrată 
acum în componenţa naţiunii. Memoriul reia implicit lozincile revoluţiei 
democratice atunci când revendică că „să fie toate neamurile într-o 
asemănare", „dreptatea acestui neam", „că prin aceasta vei face pe tot 
neamul românesc fericit, îl vei aduce la norocire şi stare bună". 

Partea finală a memoriului, intitulată Privată descoperire despre 
lăcuitorii din Ţara Banatului şi princinile din care sânt oamenii aceştia 
în stare slabă, săraci şi lipsiţi de bucate şi din care să slobod unii din
tr-înşii la furtişaguri şi tâlhării, precum şi mijlocirile prin care să poate 
acest norod a să îndrepta, ca să fie gazde bune şi oameni de omenie, 
recunoaşte expres că „din deosebitele denunţiaţii şi multele plânsori a 
săracilor ne-am informăluit despre toate greutăţile, asuprelile, ttăsu-
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rile şi urmarea cea fără cale, care lăcuitorilor celor din fundul cămarn 
noastre a Banatului până acuma de către şpanii, rect amţii, perţeptorii 
şi solgăbiraele loturilor li s-ar fi urmat".178 Aceste abuzuri pe care le 
trece în revistă memoriul explică faptul că „unii dintră aceia lăcuitori 
din lipsă şi sărăcie, alţii din mânie pentru pedepsele nedrepte şi pen
tru asupreli căzând la gânduri slabe şi la deznădăjduire şi aşa să slo
bod. la furtişaguri şi la tâlhării . . . Alţii prin sumeţie şi nădejdea unor 
domni patroni., în loc de a se îndrepta, mai tare să slobod întru aceştia 
fapte".179 

Secţiunea memoriului referitoare la Banat are două părţi distincte. 
Prima denunţă practicile şi abuzurile funcţionarilor din administraţie 
„şpanii, rectamţii şi solgăbiraele, unii care au venit cu coatele ieşite prin 
laibere şi foarte săraci, acuma s-au umplut de bogăţie, au făcut hărghe
lii de cai din răpiri": sumele mari (30-50 fl.) sau alte daruri pe care 
le pretind la numirea cnezilor, cadourile primite la întâlnirile. perio
dice ale cnezilor, care „cu sila le adună cnezii pe nimica de la pa ori", 
încarcă locuitorii cu „robote prisositoare din an în an ... mână pe pao
rul cât vreau domnii şi aşa din an în an sânt siliţi săracii a face robota 
la îndoită şi întriită, cât nu mai ştiu sătenii numărul robotelor sale 
şi acestea tot în titula de robotă cămării să zic"; solicită 50-60 de robo
taşi în perioadele de vârf ale muncilor agricole, fiind amânaţi numai cei 
care plătesc câte 40-50 zloţi; nu achită plata de 10 cr. pentru lucru; 
denunţă apoi, inegalitatea în justiţie, faptul că cel sărac „zace în temniţă 
nejudecat câte trei şi patru ani", practicile discriminatorii şi abuzurile 
la recrutări, repartizarea şi perceperea abuzivă a dijmei cucuruzului, 
încât ajunge să se ia de la 1/3 la 1/2 din recoltă; abuzurile la percepe
rea dărilor ş.a. Pentru curmarea acestor abuzuri şi nedreptăţi, .memo
riul cerea împăratului să trimită în Banat un rescript, sugerând ce tre
buia să cuprindă acesta, pentru îndreptarea situaţiei locuitorilor. 

Sintetizând nemulţumirile formulate fo numeroasele p~tiţii la care 
a făcut referire, a doua parte a memoriului Indică principalele aspecte ce 
trebuiau corectate în administraţia bănăţeană: alegerea cnezilor să nu 
mai fie sub controlul funcţionarilor ci „va sta în voia şi alegerea ob
ştelor"; cnezul să fie scutit de robotă şi dajde, să nu oblige sătenii la plăţi 
pentru a mitui funcţionarii locali; să nu mai fie chemaţi la lucrul îm
părătesc în perioadele de vârf ale muncilor agricole; să nu mai facă ro
bota funcţionarilor; nimeni să nu mai fie pedepsit fără judecată şi fie
care să aibă drept la apel; recruţii să fie desemriati de membrii comu
nităţii, nu de funcţionari, dijma cucuruzului să fie percepută corect: 
„dajdea" să fie repartizată în patru rate anuale, să se constituie un fond 
pen.tru susţinerea câte unei şcoli triviale în . fiecare sat. la care să con
tribuie cămara sau proprietarii de pământ; în care să înveţe toţi copii 
între 5-9 ani. Memoriul din 1804 este reprezentativ pentru transferul 
de mentalitate din mediul intelectual românesc. Chiar dacă nu depăşeşte 
spiritul iosefinist şi legalismul, critica realităţilor sociale îl apropie de 
mişcarea de opoziţie care s-a manifestat în monarhie la sfârşitul seco
lului al XVIII-lea. 

In împreiurările noi de la începutul veacului trecut, cu modifică
rile ce s-au produs pe continent şi în imediata vecinătate a Principate-
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lor Române, proiectul reunirii celor trei ţări române sub sceptrul· Casei 
de Habsburg, avansat în memoriu nu mai apare ca o extravaganţă într-o 
perioadă recunoscută pentru mulţimea proiectelor de acest fel referi
toare la ţările române. Acesta vine însă de la un român, are în vedere 
naţiunea română în globalitatea ei şi este o alternativă la proiectele 
de unificare a ţărilor române sub egida Franţei sau Rusiei. In 1802, 
boierii români refugiaţi la Braşov cereau prin intermediul lui Chanipi
gny protecţia lui Napoleon împotriva turcilor. 180 în 1807 a fost înaintat 
un alt memoriu anonim lui Napoleon privind ţările române, în care pro
pune unirea şi independenţa lor, atribuit lui Ştefan Korosi181 sau lui Ioan 
'Sudai Deleanu182, deşi nu poate fi exclusă nici ipoteza paternităţii lui 
Moise Nicoară, care, încă din 1805, când era student la Bratislava, a 
înaintat un memoriu lui Talleyrand, „despre toţi românii", iar în 1807 
generalului Andreossy, ambasadorul Franţei la Viena. In 1814 trimitea 
un memoriu similar amsabadorului francez la Constantinopol, unde relua 
ideea unui stat mare românesc, restaurarea Daciei183. Din vara anului 
1806 Moise Nicoară se afla la Viena pentru a urma cursurile Institu
tului de limbi orientale şi pentru a intra în diplomaţie. In acest scop 
a făcut demersuri pe lângă Stadion şi arhiducele Ludovic. In memorille 
de mai târziu, notează şi tentativa de a fi racolat de poliţie, mai ales 
că era perceptor la copiii prefectului de poliţie din Viena. în vara anu
lui 1807 era la Bratislava, după care a revenit la Viena, unde a fost 
acuzat ca „agitator" din cauza unei „propagande pentru fraţii săi din 
Ungaria", acuză pe care o dezminte ca o intrigă a unor înalţi funcţionari 
de acolo. O scrisoare din 1808 a tatălui său demonstrează că nu era 
străin de acţiunile româneşti din 1807. Ideile şi chiar anumite expresii 
din memoriu coincid cu cele folosite în scris de către Moise Nicoară 
din 1810. O ipoteză cu privire la această paternitate nu poate fi eli
minată, fiind tot atât de plauzibilă ca şi celelalte, mai mult, este con
firmată de însuşi Moise Nicoară, care mărturisea că a trimis în 1807 
un memoriu generalului Andreossy. In august 1819 a şi redactat un 
manuscris cu reflecţii despre revoluţia franceză şi Napoleon, Luări aminte 
în scurt despre revoluţia franceză şi Napoleon. 184 

Radicalizarea discursului politic românesc remarcată după 1800, 
la scurt timp după manifestările iacobinismului în Transilvania şi Ba
nat, cu notele de criticism şi chiar opoziţie se accentuează după 1812, 
când se constituie în jurul Preparandiei de la Arad un nucleu de in
telectuali incomozi pentru autorităţi. Ei întreţin o stare de agitaţie prin
tre preoţii şi învăţătorii români, avându-l în frunte pe Dimitrie Tichin
deal185, un „spirit neliniştit" cum îl caracteriza un document oficial. Afir
mat deja din 1807 în militantismul naţional, când a participat la acţiu
nea pentru episcop şi director şcolar, el a dat o nouă direcţie discursu
lui politic românesc, atât prin scrierile publicate, cât şi prin mişcarea 
în fruntea căreia s-a aflat din 1812.186 El a încorporat scrierilor de vul
garizare şi educaţie marile teme ale iluminismului politic şi mai ales 
critica violentă la adresa autorităţii bisericeşti sau politice, a realităţii 
sociale. El proclamă ca un drept şi o datorie a omului dreptul la feri
cire şi progres, inaugurând discursul liberalismului prin cultivarea in
dividualismului burghez şi a drepturilor omului. „Sfârşitul cel din urmă 
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pentru care au făcut Dumnezeu pre om şi e datoriu tocmai cătră acest 
sfârşit, scria încă din 1802, în Sfaturile a înţelegerii cei sănătoase, toate 
poftele sale până ce e viu să le îndrepteze, adecă bună norocire şi să
vc1rşirea cât lui, atâta şi aproapelui a pricinui ... 11 187 Sintetizînd această 
idee în expresia „omul e pre pământ pentru fericirea sa", Tichindeal a 
formulat şi un crez politic, ce-l exprimă şi în mod pragmatic, scriind 
în Fabule că doreşte „adevărata fericire a vieţii omeneşti . . . aicea pre 
pământ". în istoria ideilor liberale în Banat, Tichindeal a fost unul din
tre cei mai radicali în exprimări, mai ales la capitolul despre drepturile 
omului şi cetăţeanului, fiind întrecut, poate, numai despre Moise Ni
<.'oară. A denunţat cu virulenţă privilegiile de naştere sau stare socială, 
pledând pentru egalitate între oameni. In acest sens scria în Fabule că 
„de bun neam sânt faptele bune ale oamenilor", iar cel „care îşi nălu
ceşte că pentru aceaia e de bun neam nobil şi deschilinit în!comuni
tate, ca neînfrânat împotriva legilor să lucre, în spital trebuie cu unul 
ca acela"_ ies Pledoria sa pentru om şi drepturile acestuia se întemeia 
pe dreptul natural: „leagea cea firească ... cu mult mai ~bătrână, mai 
înţeleaptă şi mai perfectă iaste decât legea cea cetăţenească şi aceasta 
e legea vecinică, ca toate si fieşte care să se preţuiască atâta cât trebuie 
şi i se cuvine şi e vrednic" .189 In teoria politică a Luminilor şi apoi a 
liberalismului întemeiat pe ideea de drept, legea a fost investită cu forţa 
echilibrului, garanţie a existenţei societăţii şi a menţinerii contractului 
ce stă la baza ei. „Oamenii dară - scria în Fabule - ca nişte făpturi 
cuvântătoare şi înţelepte sânt spornici legilor drepte . . . Iară unde nu 
sânt acelea, ei vieţuiesc ca fiarele ... "190 Legea constituie mecanismul 
care reglează libertatea oamenilor, Tichindeal scriind semnificativ în 
acest sens că „slobozenia fără de legile înţelepte e sălbatică fiară". 191 

Idealul său social, proiectat ca model normativ, l-a constituit societatea 
omogenă, ideală, armonios articulată, lipsită de convulsii şi de frămân
tări sociale, în care „toţi un trup, un suflet şi un comunitat sînt ... ".192 

Plastic este prezentată această societate ideală în Fabule, unde scrie că 
ac0asta este „acolo unde nu se teme cel slab de cel mai tare, nici săteanul 
(iobagul) nu se sperie de nemeş, unde nu se ruşinează cel sărac de cel 
bogat". 193 In numele acestui model ideal combate privilegiile şi clasele 
privilegiate, în primul rând nobilimea, subiect preferat al criticismului 
iluminist. Idealul său social era unul nivelator, de omogenizare, motiv 
pentru care denunţă ca anacronic privelegiul de naştere într-o societate 
în care au valoare individul şi utilitatea acestuia în societate. „Nimene -
scria el - cu nobilitatea sau nemeşugul său să nu să laude, care acele 
bunătăţi şi covârşiri prin care bătrânii nobilitatea au dobândit, însuşi 
nu le are. . . Şi aceasta e lege vecinică, ca toate şi fieşticare să se pre
ţuiască atât cât trăbue şi i se cuvine şi e vrednic, iar nice mai mult, 
nice mai puţin." 194 Există în Fabule atacuri şi mai virulente la adresa 
clasei nobiliare ca în morala fabului Caprele şi Jupiter, pentru care auto
rităţile au şi ordonat confiscarea cărţii: „Boierii cei mari trebue cu cinste 
şi cu mărire să trăiască? Iară aceasta nu poate fără răsipituri să se facă 
şi de unde s-ar risipi, de nu s-ar stoarce şi suge măduva in oasele bieţilor 
supuşi şi lucrători de pământ săteni... Prea înalte Dumnezeule! 
Cunoaşte-vor vreodată şi boiarii cei mari? Direptate! Omenire! faceri 
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de bine? Când vor privi ei spre pruncii cei goli şi flămânzi a iubitoriului 
şi ostenitului lucrătoriu de pământ ... 14195. 

Al doilea subiect al criticismului iluminist, ilustrat plenar de 
Tichindeal, l-a constituit biserica ca purtătoare a mentalităţii sau privi
legiilor feudale, ca obstacol în calea luminării şi a progresului. Anticipată 
încă din Sfaturile a înţelegerii cei sănătoase (1802), atitudinea sa anti
clericală nu a însemnat ateism, ci o tentativă de raţionalizare a biseri
cii în vederea modernizării instituţiei. Atacurile sale ţintesc ierarhia 
bisericească, superstiţiile, ignoranţa, practicile abuzive ale clerului, a 
celui monahal în primul rând, vădit influenţat de concepţia şi practica 
i.ozefinismului. ln morala fabulei Privighetoarea şi vulturul scria: „Mai 
voiesc în Becicherecul Mic sau în sat în Berecseu să fiu preot sărac, cu 
mintea luminată şi cu cuget curat, decât în Bucureşti un mitropolit cu 
mintea întunecată şi cu cuget fără de pace". 196 Pentru spiritul lor critic 
Fabulele au fost confiscate, constituind unul din dosarele disputate în 
viaţa politică din perioada 1814-1816.197 

Incă din 1812 grupul de intelectuali din jurul Preparandiei de la 
Arad, în frunte cu Dimitrie Tichindeal, întreţin o stare de agitaţie şi 
nemulţumire printre învăţătorii şi preoţii români din Banat, ce deter
mină reacţia promptă a autorităţilor îngrijorate de activitatea acestui 
spirit neliniştit (inquietus)198 care a fost Tichindeal. În 1813 el a declari
şat campania împotriva ierarhiei bisericeşti sârbe, care a interzis folo
sirea limbii române în biserica din Arad şi a elaborat un amplu memo
riu al clerului din eparhie pentru numirea unui episcop român în dieceza 
Aradului, cu concursul direct al episcopului Samuil Vulcan, care a revi
zuit varianta finală şi a indicat înaltele personalităţi la care să fie tri
misă. Mişcarea era încurajată de cercurile politice şi bisericeşti din 
capitala imperiului, fiind susţinută de arhiepiscopul Hohenwart, de 
miniştri, de palatin, chiar de împărat, care întrevăd în acţiunea rom<Î
nească o posibilitate de a slăbi rezistenţa blocului ortodox şi de a 
favoriza prozelitismul catolic. împotriva mişcării se ridică ierarhi~ 
bisericească de la Carloviţ şi autorităţile şcolare ortodoxe. Ierarhia bise
ricească semnala că acţiunea lui Tichindeal şi Diaconovici Loga din 
1813, desfăşurată în secret, agita preoţii din episcopiile româneşti. Pro
fesorii erau învinuiţi că au instigat în numele ,.poporului român" si 
„ar vrea să facă o petiţie în numele neamului românesc. . . ca pe viitor 
să pună în fruntea acelui neam român, iar nu sârbi care nu ştiu româ
neşte şi nu pot îndeplini slujba aşa ca românii şi nici nu pot lucra spre 
binele bisericii şi a neamului ca ei, care petiţie . . . ciu cutezat s-o poarte 
prin eparhiile Aradului, Timişoarei şi Vârşetului, îndemnând preoţii s-o 
iscălească ... "199 Pentru acţiunea lor din 1813, mitropolitul Stratimi
rovici a cerut episcopului Avacumovici ca profesorii Tichindeal şi Diaco
novici Loga să fie chemaţi în faţa consistoriului.2°0 Deoarece aceştia au 
refuzat în două rânduri să se prezinte, declarând că problemele „CE se 
ating de cele politiceşti, acelea pe calea dreaptă să fie trimise"~01 , con
sistoriul le-a cerut o depoziţie scrisă, în care să răspundă la 9 întrebări.2°2 

Răspunsurile profesorilor români au fost trimise mitropolitului, care la 
20 iulie 1813 ameninţa pe Tichindeal cu „cenzura ecleziastică".203 La 
întrebarea pusă de autorităţi, „la a cui instigare şi sfat a fost făcută şi 
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cine le dă drept semnatarilor să scrie în numele .-poporului valahic»"?, 
Tichindeal a răspuns: „A revendica orice bun public sau îndreptarea 
unor greşeli nu va să zică instigare şi dacă este solicitată părerea cuiva, 
aceasta nu duce numaidecât la ruinarea ţării ... "20~ Reacţia autorităţilor 
a fost promptă şi concretă. Consiliul Locumtenenţial a comunicat epis
copului că împăratul a dispus cercetarea lui Tichindeal şi a însărcinat 
comitatul Aradului cu această chestiune. La rândul său comitatul a 
consultat magistratul oraşului Arad în legătură cu atitudinea catehetu
lui Preparandiei. Acuza împotriva lui Tichindeal s-a citit în public şi 
cetăţenii, adunaţi în număr mare, au declarat că nu au nimic de reclamat 
împotriva acestuia deoarece este înţelept şi vrednic de toată lauda şţ 
sunt mulţumiţi de el în toate privinţele.2°5 

La scurt timp după aceste evenimente, Tichindeal a declanşat miş
carea pentru numirea unui episcop român în dieceza Aradului, cu con
cursul episcopului Samuil Vulcan. La 9 septembrie acesta îi comunica lui 
Tichindeal că scrisoarea e gata, respectiv că a revizuit varianta finală 
a memoriului, iar la 19 septembrie îi indica înalţii demnitari la care să 
fie trimisă, modalităţile de înaintare şi alte sfaturi. Cu ajutorul asesoru
lui Szanto, de la comitatul Timiş, Tichindeal a multiplicat-o, în mai 
multe copii, angajându-se să obţină şi „subscrierea clerului". în acelaşi 
an a definitivat şi manuscrisul Fabulelor, anunţându-l pe Vulcan că 
vor avea 30 de coale. 20s Prin intermediul asesorului Văros, textul memo
riului a fost făcut cunosc11t autorităţilor _ comitatului Arad, de unde a 
ajuns la cunoştinţa ierarhiei bisericeşti. In urma raportului episcopiei 
Timişorii, Cancelaria ungară îl declară pe Tichindeal, la 11 martie 1814, 
înşelător, mincinos şi vagabond.207 Ca urmare a acţiunii concertate a 
autorităţilor bisericeşti şi politice, la 26 aprilie 1814 Consiliul Locumte
nenţial hotărăşte demiterea sa din postul de la Preparandie. Rescriptele 
Consiliului Locumtenenţial din 10 mai şi 16 august fac publică decizia 
de demitere.208 Pretextul a fost, se pare, corespondenţa sa cu episcopul 
unit de la Oradea, care i-a adus acuza că urmăreşte trecerea românilor 
la unire, dar motivul principal, aşa cum îi mărturisea Tichindeal lui 
Vulcan, a fost acţiunea pentru episcop român la Arad, memoriul adresat 
împăratului în acest sens şi campania pentru apărarea limbii române 
în biserică. 209 Hotărât să reziste represaliilor, Tichindeal mărturisea 
episcopului orădean că atâta timp cât va mai sta la Preparandie, nu va 
înceta să propage printre elevi „duhul românesc", cerându-i să-l spri
jine a fi judecat după „dreptul legilor" şi nu „după voia clerului mai 
mare". Tichindeal s-a adresat şi inspectorului şcolar Nestorovici, cerân
du-i să-l învoiască a merge la Viena pentru a-şi susţine cauza, dar fără 
succes. La 18 iulie 1814 cerea episcopului să intervină pentru menţinerea 
sa în postul de catehet şi să-i comunice capetele de acuzare pentru care 
era învinuit.210 

In paralel cu mişcarea pentru episcop, profesorii de la Preparandie 
continuă acţiunea pentru apărarea autonomiei conferinţei profesorale 
şi a drepturilor acesteia în raport cu directorul şcolar local, Sava Arşici, 
a cărui demisie o solicită. În 13 februarie 1814 cereau numirea unui 
român în locul lui Arsici,211 desemnarea lui Constantin Diaconovici Loga 
şi a lui Ioan Mihuţ în fruntea directoratelor şcolare Lugoj şi Timişoara.212 
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Episcopul Vulcan asigura profesorii de la Preparandie, la 29 martie 1814, 
că cererile lor au fost înaintate de o săptămână palatinului, arhiepisco
pului Hohenwart şi consilierului Lorenz, care vor susţine numirea unor 
români în fruntea celor două districte şcolare.213 

In luna mai s-a încheiat campania pentru adunarea semnăturilor 
pe memoriul destinat împăratului în cauza episcopului român la Arad. ~ 14 
La 14 iulie 1814 petiţia a fost înaintată împăratului. „Instanţa clerului 
şi poporului român din eparhia Aradului"215, cum este denumită în is
toriografia română, revendica un român pe scaunul episcopal al Aradu
lui, fiind semnată „tot clerul şi neamul românesc". Semnificaţia sa a 
depăşit cadrul eparhiei arădene, având o valoare simbolică pentru toate 
episcopiile româneşti din sistemul Carloviţului. De altfel a şi circulat 
în numeroase copii în Banat şi în părţile vestice, declanşând o mişcare 
de solidaritate cu intelectualii de la Arad. Majoritatea elevilor prepa
ranzi proveneau din Banat. Petiţia a fost în realitate un mijloc de a în
făţişa Vienei problema românească şi argumentele în favoarea unei ie
rarhii bisericeşti naţionale, ca un preambul al separării ierarhice. A fost 
cel mai reprezentativ memoriu al românilor din părţile vestice, compa
rabil cu Supplexul ardelean prin efectul ce l-a avut în societatea ro
mânească şi prin mişcarea ce a declanşat-o în jurul său, constituind ca
pul de serie al unui lung şir de memorii în chestiunea bisericească. 

„Instanţa" reprezintă un act de maturitate al mişcării româneşti, 
operă colectivă a generaţiei la care a contribuit întreaga gândire şi ex
perienţă politică românească, inclusiv ardelenii. O demonstrează argu.:. 
mentaţia bogată, inspirată de Supplex Libellus Valachorum şi scrierile 
Şcolii Ardelene, spiritul general al memoriului, întemeiat pe o concepţie 
democratică şi modernă despre naţiune. Demonstraţia istorică porneşte 
de la origini pentru a susţine întâietatea şi continuitatea românilor pe 
aceste teritorii, invocă apoi creştinarea timpurie a populaţiei romanice 
din Dacia, raporturile ierarhice cu Bizanţul, existenţa unei ierarhii or
todoxe autonome faţă de cea catolică până la colonizarea sârbilor şi sub
ordonarea ierarhică a românilor faţă de aceştia, inclusiv unirea biseri
cească, datorită căreia românii ardeleni aveau „episcopi de neam". Se 
adaugă argumente din arsenalul ideologiei iluministe, începând cu cel 
cantitativ: românii reprezintă majoritatea populaţiei în Banat după con
scripţia lui Clary, dominfmd autoritar din punct de vedere numeric în 
episcopiile Arad, Timişoara şi Vârşeţ. „Aşadară - scria în memoriu -
împotriva statornicei fericiri a patriei lucrează clerul cel mare sârbesc, 
închizând calea neamului românesc, care cu trei părţi ... este mai m:1re 
la număr decât neamul sârbesc, ca să nu poată avea ocazie de a stră
bate la nici o treaptă a vreunei diregătorii" În acest sens memoriul dez
voltă ideea că „statornica norocire a societăţii cetăţeneşti (civile) se cu
prinde în norocirea tuturor soţilor, deci toţi aceia lucrează împotriva sta
tornicei fericiri a patriei, care milioane de locuitori de legea aceasta 
prin vreo c<îteva mădulare ale lor ar vrea să-i subtragă de la darurile 
şi facerile de bine ale constituţiei".216 Limbajul politic modern inspirat 
de iluminism, prefaţează exprimările liberalismului timpuriu prin câ
teva noţiuni fundamentale.211 
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Intre timp, la Buda au fost tipărite Fabulele lui Ţichindeal în 1 OOO 
de exemplare, difuzate în părţile vestice, în Banat, Transilvania, în Ţara 
Românească, la Gyula şi Oradea. 218 Conţinutul lor incendiar a grăbit 
intervenţia autorităţilor politice şi bisericeşti, hotărâte să anihileze con
ducătorul mişcării româneşti din aceste părţi. 

La 29 noiembrie 1814 asesorul Toma Ioanovici Vidak a scris mi
tropolitului Stratimirovici pentru a-l informa despre pericolul ce-l re
prezentau Fabulele. O scrisoare asemănătoare a trimis la Carloviţ şi epis
copul Timişorii. 1n denunţul său, Vidak l-a acuzat pe Ţichindeal de pro
pagandă periculoasă împotriva puterii politice şi bisericeşti, de propa
gandă a unirii românilor şi implicit de separare a lor şi pentru răstur
narea ierarhiei clericale. Cerea mitropolitului să-i apere de atacurile 
unor „români rău intenţionaţi". 219 Exemplare din cartea incriminată au 
fost trimise mitropolitului, episcopului timişorean şi viceşpanului I. Marfi. 
Episcopul Timişorii a cerut prin circulară confiscarea cărţii oriunde s-ar 
găsi. La 13 decembrie 1814 Congregaţia comitatului Torontal a înştiin
ţat comitatul Caraş despre pericolul ce-l reprezintă cărţile lui Ţichin
deal şi-i comunică hotărârea de a cere Consiliului Locumtenenţial interzi
cerea lor. Congregaţia a dispus judecătorilor districtuali confiscarea exem
plarelor difuzate şi recomanda să fie avertizate şi celelalte comitate în 
care locuia populaţia românească. In anexă trimitea şi câteva capitole 
ce „conţin elemente susceptibile de a induce în eroare poporul ignorant 
şi mai ales tineretul, de a-l determina să se sustragă legilor şi de a ma
nifesta tendinţe şi atacuri primejdioase".220 La 14 decembrie, aceeaşi con
gregaţie cerea să se constate câte exemplare din Fabule au fost difuzate 
printre învăţători, prin cine şi cui s-au dat aceste cărţi care pot răzvă
răti poporul, căruia învăţătorii i-au vorbit despre drepturile lui.221 în 15 
decembrie 1814, congregaţia comitatului Timiş a decis sechestrarea căr
ţii „pretutindeni unde a fost dlfuzată învăţătorilor", pentru a împiedica 
„extensiunea lucrului rău", motivând că „această carte care susţine idei 
agitatoare ar putea antrena cele mai grave consecinţe, cu atât mai mult 
cu cât este, se pare, citită în şcoli ca o carte de studii, fiind difuzatei 
printre învăţătorii de la ţară".222 Decizia a fost comunicată comitatului 
Caraş, împreună cu pasajele considerate periculoase. La fel comitatul 
Torontal a trimis apoi la Arad observaţiile sale despre Fabule, scriind 
că pot răzvrăti din cauză că au fost distribuite printre dascălii şcolilor 
săteşti. 223 

Potrivit deciziei congregaţiei comitatului Torontal, a fost înştiinţat 
şi Consiliul Locumtenenţial al Ungariei că asesorul Vidak a atras atenţia 
asupra unor cărţi româneşti periculoase. Din fragmentele care însoţeau 
denunţul rezultă că aceste cărţi conţineau lucruri „care pot seduce po
porul incult şi înainte de toate tinerimea la gânduri rele, aţâţă la de
negrarea ascultării datorate superiorităţii legale şi la primirea de pro
misiuni bolnăvicoase, primejdioase şi pentru sine şi pentru alţii". Pen
tru a preveni aceste rele s-a cerut confiscarea imediată a cărţii oriunde 
s-ar găsi. Acest demers a fost trimis şi comitatelor vecine, Cenad, Arad, 
Timiş, Caraş, „în care românii locuiesc în număr mai mare" 224• La 18 
ianuarie comitatul Cenad comunică Consiliului Locumtenenţial că a con
fiscat toate exemplarele din Fabule găsite şi le păstrează până la alte 
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ordine, ca urmare a înştiinţărilor primite de la comitatele Torontal şi 
Timiş. Au fost confiscate 34 de exemplare.225 

La atacurile concertate ale comitatelor s-a adăugat şi denunţul 
directorului şcolilor ortodoxe din Ungaria, Uroş Nestorovici, care a re
latat Consiliului Locumtenenţial, pe baza informaţiilor furnizate de 
Luca Kenghelac, directorul şcolilor din districtul Timişoara. 1n relatarea 
sa din 6 ianuarie 1815, Nestorovici menţiona paginile considerate peri
culoase (429, 478-481), adăugând şi faptul că prin prelucrarea realizată 
după cartea lui Dositei Obradovici, Ţichindeal a adăugat principiilor 
periculoase ale lui Obradovici propriile sale principii, fiind el însuşi un 
spirit răzvrătit şi foarte periculos, care desfăşoară o activitate de acest 
fel în rândurile tinerimii preparandiale. In finalul denunţului, Nesto
rovici a cerut confiscarea Fabulelor din comitatele Torontal, Timiş, Ca
raş, Arad, Bihor, Cenad, chiar şi din Transilvania, iar comitatului Arad 
i-a cerut să confişte exemplarele rămase de la locuinţa autorului.226 

Spre deosebire de denunţul lui Nestorovici, adresele comitatelor Toron
tal şi Timiş au incriminat în plus paginile 14-15 (morala fabulei Leul, 
lupul şi vulpea), p. 259 (morala fabulei Şoarecii şi clopoţeii). Nestoro
vici a reclamat în plus paginile 478-481 (morala fabulei Rândunica şi 
alte păsări). La amândouă părţile este comună pagina 429 (morala fa
bulei Caprele şi Jupiter).221 

Ca urmare a reclamaţiilor primite, Consiliul Locumtenenţial a în
ceput ancheta, solicitând tipografiei din Buda versiunea originală a 
fragmentelor încriminate.228 Urmând propunerilor lui Uros Nestorovici, 
la 17 ianuarie 1815 a ordonat comitatelor Baci, Arad, Bihor, Timiş, To
rontal şi Caraş, în 23 ianuarie extinzând ordinal şi pentru comitatul 
Posega, confiscarea Fabulelor lui Dositei Obradovici, editate la Leipzig 
în 1788 şi ale lui _ Ţichindeal, din cauza principiilor periculoase pentru 
ordinea publică şi pentru a preveni eventualele urmări nefaste ce pot 
rezulta în urma circulaţiei libere în rândul poporului („seditiosa et 
statui publico admodum periculosa principia pluribus suis paginis 
continere"). 229 Cu acelaşi prilej s-a adresat şi comitatului Arad, cerând 
confiscarea cărţilor existente la locuinţa lui Ţ ichindeal sau la alţii. 
Consiliul Locumtenenţial a cerut şi directorului tipografiei pestane pedep
sirea cenzorului vinovat a fi admis imprimarea paginilor respective, 
iniţial şterse şi ulterior admise la tipar. Deoarece s-a ordonat cercetarea 
greşelilor cenzurii şi dacă revizorul cărţilor ortodoxe George Petrovici 
ştie suficient româneşte pentru a avea încredere în revizia pe care o 
face, 230 la 17 ianuarie 1815 acesta s-a dezvinovăţit,231 înaintând o ver
siune asemănătoare cu a lui Petru Maior. Potrivit relatării sale, fragmen
tele de la pagina 429 au fost şterse şi nu au fost admise pentru tipar. 
Imprimarea lor s-a făcut ilegal, fără ştirea revizorilor. Revizorul vor
beşte frecvent despre cărţile româneşti incriminate. Alături de Fabule, 
în corespondenţa cu autorităţile politice este menţionată o altă lucrare, 
lndreptări moraliceşti tinerilor folositoare, Buda, 1813, ce apare în 
Bibliografia românească Veche legată împreună cu o altă lucrare a lui 
Ţichindeal, Arătare despre starea shoalelor româneşti. In adresa 
nr. 2975, din 23 ianuarie 1815, comitatul Torontal a comunicat Consi
liului Locumtenenţial fragmente „ex altera parvo libero valachico sub 
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titulo Inviationes morales juvenibus valde utiles, Budae, Typis Regiae 
Universitatis Hungariae, 1813". Această informaţie stabileşte fără echl
voc paternitatea lui Ţichindeal asupra acestei tipărituri, mai ales că a 
fost difuzată coligat cu Arătarea ... 232 

La 25 ianuarie 1815 a intervenit şi palatinul Ungariei, referindu-se 
la ordinele de confiscare a cărţilor lui Ţichindeal, predate până atunci 
ca lecţii în şcolile naţionale ortodoxe şi difuzate printre preparanzi. 
Deoarece cărţile conţineau instigări, ordonă să fie încredinţate cenzoru
lui Petru Maior pentru a le revizui cu atenţie şi apoi să-i fie comunicate 
observaţiile. n:i 

Ca urmare a ordinului Consiliului Locumtenenţial nr. 2982 din 
17 ianuarie 1815 privind confiscarea Fabulelor, comitatele au trimis ra
poarte privind rezultatul operaţiunii. La 7 februarie 1815 vicecomite·le 
Aradului, Stanislovics comunica confiscarea celor 300 de exemplare gă
site la locuinţa autorului. Deoarece s-a cerut traducerea cărţii spre a fi 
trimisă înaltelor foruri, comitatul face cunoscut Consiliwlui că nimeni 
nu şi-a luat răspunderea traducerii unui volum atât de mare de scriere 
românească. 2:i 4 Comitatul Baci raportează că nu a găsit nici un exemplar. 
Comitatul Torontal, prin vicecomitele Marii, aduce la cunoştinţă, în 
15 martie, greutăţile întâmpinate în această operaţiune, în primul rfmd 
faptul că exemplarele căutate erau împrăştiate pe la învăţători, preoţi 
şi alţi cunoscători de carte rom<înească, care le-au procurat cu greu, pe 
bani mulţi. Comitatul cerea noi instrucţiuni şi făcea cunoscut Consiliului 
că şi după anunţarea sechestrului, autorul a continuat împărţirea şi vin
derea cărţii, însoţită şi de o broşură mai mică de acelaşi autor.235 La 28 
martie 1815, Consiliul Locumtenenţial a revenit la acelaşi comitat pre
cizând că exemplarele confiscate vor rămâne pe loc, iar celor care re
fuză să le predea, să se confişte.236 Comitatul Posega a raportat abia la 
22 iunie 1815 că nu a găsit nici un exemplar din Fabulele lui Obradovici, 
ci numai un exemplar dintr-o altă lucrare, apărută la Viena, în 1793, 
între cărţile lui George Poreşevici, învăţător din Daruvar, închis pentru 
instigarea poporului la neascultare faţă de domnii de pământ.287 La 23 
ianuarie 1816, Consiliul Locumtenenţial a ordonat şi comitatului Posega 
să confişte aceste cărţi.238 

Primele concluzii ale anchetei, comunicate de Consiliul Locumtc
nenţial palatinului, la 14 martie 1815, precizau că scrierea a fost utili
zată pentru lecţii în şcoli, că este în curs ancheta la tipografie pentru a 
cerceta cine a efectuat tipărirea şi cine este vinovat de greşelile cen
zurii. Pentru a preîntâmpina astfel de cazuri, directorul tipografiei a 
propus Consiliului ca toate cărţile româneşti, de amândouă confesiunile, 
să fie cenzurate de Petru Maior, iar cele sârbeşti, indiferent de confe
siune, de George Petrovici. 239 

ln faţa acţiunilor convergente ale forurilor politice şi bisericeşti, 
Ţichindeal a plecat la Viena, în 15 iunie 1815, pentru a-şi apăra cauza 
la înaltele foruri şi pentru a susţine memoriul arădean în cauza episco
pului. În acest scop a cerut şi sprijinul lui Samuil Vulcan, „să scrie acolo 
să i se deschidă uşile". În 4 iulie 1815 a fost primit în audienţă de arhi
ducele Rainer. Cu acest prilej a susţinut instanţa clerului român, pro-

e• 
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blema Fabulelor240 şi a postului de la Preparandie şi a solicitat aproba
rea pentru editarea unui ziar românesc la Viena, după modelul grecesc 
sau sârbesc,241 argumentând că sârbii şi grecii „au în limba lor novele, 
iar noi românii nu", deşi aceştia sunt mai numeroşi. In acest scop a 
înaintat şi o petiţie cerând permisiunea de a edita o foaie (Ephemerides 
şi Novalia) la Viena, dar rezoluţia a fost negativă; „Deoarece suplicantul, 
care este preot cu locuinţa în comitatul Timiş, nu are cum să poată 
scoate foaia aici în Viena, să i se dea următorul răspuns: Rugarea supli
cantului nu se poate lua în considerare. 28 iulie 1815. Lany m.p."m 

In timpul şederii la Viena a înaintat un memoriu împăratului în 
chestiunea Fabulelor, a postului de catehet, a situaţiei bisericeşti şi 
şcolare a românilor ortodocşi, cerându-i în baza „dreptului sfânt de auto
apărare şi dreptului de a nu fi pedepsit fără a fi ascultat", să i se co
munice în scris capetele de acuzare pentru a se putea apăra. O petiţie 
asemănătoare a fost înaintată şi palatinului, în toate înfăţişând cauza 
Fabulelor ca una naţională, apreciind confiscarea lor ca o nouă piedică 
în calea dezvoltării culturii române din partea comitatelor şi a ierarhiei 
bisericeşti. 243 

Pentru a bloca acţiunea lui Ţichindeal la Viena, mitropolitul Stra
timirovici s-a adresat în 13 iunie 1815 cancelarului Erdădy, denunţând 
profesorii de la Preparandie, Ţichindeal şi Diaconovici Loga că propagă 
naţionalismul român şi sunt autorii instanţei înaintate la împărat în nu
mele clerului şi poporului român.244 

In pofida acestei intervenţii, Cancelaria aulică a trimis petiţia lui 
Ţichindeal Consiliului Locumtenenţial, cerând informaţii despre cauzele 
'invocate. Consiliul Locumtenenţial a răspuns în 8 august 1815 cancela
riei, arătând că lucrarea menţionată conţine în morala fabulelor principii 
primejdioase şi amăgitoare şi a fost confiscată la cererea comitatelor ca 
o scriere care în mâna poporului „incult" poate deveni primejdioasă. 
Referitor la demiterea din postul de catehet, Consiliul precizează că s-a 
făcut în baza rezoluţiei imperiale din 29 aprilie 1814.245 Cu aceasta Viena 
încheia dosarul Ţichindeal, fără nici o intervenţie în favoarea cauzei ro
mâneşti. Din acest moment s-a încheiat şi rolul lui Ţichindeal în fruntea 
mişcării românilor bănăţeni. Acuzat de autorităţile politice şi bisericeşti, 

el nu mai avea acces la înaltele foruri ale imperiului. „Calea unirii", îm
părtăşită de Dimitrie Ţichindeal la sugestiile episcopului Vulcan, agreată 
de cercurile aulice a intrat astfel în recul. 

Din 1815, în fruntea mişcării româneşti s-a impus Moise Nicoară, 
care îi dă o altă orientare, fundamentată pe o concepţie democratică, 
independentă de cercurile aulice şi cele bisericeşti. El a întărit elementul 
laic din mişcare prin cooperarea mai strânsă cu profesorii de la Prepa
randie. ·Mişcarea şi-a lărgit aria de cuprindere, forţele participante şi 
direcţiile programatice. Episcopul român rămâne dezideratul fundamen
tal, dar acesta a constituit un pretext pentru a înfăţişa Vienei problema 
românească din Ungaria în toată complexitatea ei. Baza socială a miş
cării se lărgeşte prin antrenarea, alături de preoţi şi învăţători, a pro
fesorilor, funcţionarilor şi proprietarilor români.246 Amploarea agitaţii
lor printre învăţători a fost mare, încât directorul şcolar arădean îl in-
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forma pe Uroş Nestorovici de convulsii în rândul acestora. In raportul 
înaintat Consiliului Locumtenenţial, directorul şcolilor naţionale orto
doxe se referă la aceste agitaţii, denunţând pe „faimoşii aţâţători la re
volte", Gheorghe Velia, învăţător în Ticvaniu Mare, Matei Cherciu, dia
c0n şi învăţător în Comorâşte, care sub influenţa lui Ţichindeal, „ca să-şi 
ducă la îndeplinire planul lor aţâţător împotriva şcolilor şi să încerce a 
rupe neamul românesc de cel sârbesc", au convocat 30 de învăţători în 
21 septembrie la Ticvaniul Mare pentru a semna o petiţie. Numele ce
lor doi „rebeli" cum îi denumea raportul erau „la fel de lăudate ca cele 
ale lui Horea şi Cloşca", iar „îndrăzneala lor a ajuns până acolo, încât 
pofteşte a se asemui cu cea a lui Horea şi Cloşca" ,247 încât directorul 
Nestorovici trebuie să scrie în finalul raportului: „Ajung numai câte au 
facut Velia şi Cherciu de la 1812 încoace ... ". Răscoala lui Horea era 
pomenită şi de Sava Tokoly, când se referea la acţiunea profesorilor de 
la. Preparandie pentru apărarea limbii şi a culturii române.248 

Programul mişcării se diversifică, adăug<înd dezideratului biseri
cesc problemele şcolare, situaţia directoratelor districtuale, a Preparan
diei, fondul şcolar, limba de predare. Acţiunea românilor din comitatele 
vestice îşi extinde legăturile cu elita românească din Buda şi Viena, an
trenând mai mulţi fruntaşi ai românilor, Aron Budai, Petru Maior. De
iegaţia trimisă la Viena pentru a susţine memoriul arădean a fost in
vestită cu „plenipotenţie" semnată de un mare număr de protopopi, preoţi, 
nobili şi funcţionari. I s-au adăugat adeziuni ale nobililor români şi ale 
comunităţilor din Arad, Bihor249 , chemate să se solidarizeze cu acţiunea 
lt,1ţ. Moise Nicoară prin protopopii şi preoţii locurilor sau profesorii Pre
parandiei. Foarte activ printre învăţători şi preoţi a fost Dimitrie Ţichin
deal. Un ecou deosebit l-a avut acţiunea fostului catehet printre elevii 
Preparandiei. Intre acuzele ce i s-au adus în momentul confiscării Fa
bul.elor a fost şi aceea că le-a difuzat printre elevi şi învăţători. In vara 
anului 1815 ierarhia ecleziastică era îngrijorată de atmosfera creată prin
tre. elevi şi a ordonat supravegherea examenelor, pentru ca elevii să nu 
Iie cuprinşi de idei periculoase".250 

In 1815 un obiectiv important al acţiunii româneşti a fost problema 
şcolară, în primul rând susţinerea românilor în fruntea directoratelor 
districtuale, începând cu cel vacant al Caransebeşului, unde este susţi
nută din mai multe părţi candidatura lui I. Mihuţ, care a şi fost numit 
în 1816.251 Petiţiile înaintate împăratului în 1815 dezvoltă pe larg pro
blema şcolară a Preparandiei, a limbii de predare.252 

Demersul românesc în problema episcopatului a rămas fără răspuns 
concret. Cancelaria aulică maghiară opina pentru convocarea sinodului 
metropolitan, soluţie împărtăşită şi de consilierii favorabili românilor. 
La cel de-al treilea recurs al delegaţiei române la Viena, din 27 noiem
brie 1815, Cancelaria aulică a făcut o serie de obiecţii. Moise Nicoară 
s-a adresat fruntaşilor români Petru Maior, Dimitrie Ţichindeal, I. Mi
huţ solicitând noi dovezi în sprijinul cererilor româneşti. I-au oferit im
portante informaţii din zonele lor Grigore Obradovici, I. Mihuţ, Ţichi
neal, Petru Maior, orădenii în frunte cu parohul Meletie Stancovici, 
1. Serban. 253 Din nou cel mai activ a fost Dimitrie Ţichindeal. In perioada 
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ianuarie-august 1816 a străbătut satele din Arad, Banat şi Bihor pen
tru a aduna semnături, bani, noi argumente. Activitatea lui şi a profe
sorilor de la Preparandie a fost denunţată de mitropolit împăratului ca 
generatoare de tulburări în sate. 254 

Hotărârea Consiliului Locumtenenţial din 24 noiembrie 1815, de 
a introduce limba sârbă la Preparandie, a provocat o mişcare de rezis
tenţă în rândurile profesorilor, care au trecut cu totul în opoziţie faţă 
de autorităţi. Cu aceştia s-au solidarizat toate categoriile angajate in 
mişcare. In toate ocaziile este menţionată chestiunea limbii de predare 
la Preparandie. Corpul profesoral a fost acuzat de nesupunere, aţâţare 
a tineretului şcolar, dezordini, de uneltire, că seamănă „idei sinistre de 
despărţire", de agitare a clerului şi poporului român, „care în profesorii 
acestui institut are cea mai mare şi unică încredere" 2:;5 

Sinodul electoral, convocat prin hotărârea imperială din martie 
1816 pentru ocuparea scaunelor episcopale vacante a transferat centrul 
de greutate al acţiunii româneşti spre Carloviţ. In pofida instrucţiunile 
favorabile românilor, trimise de la Viena, acţiunea românească s-a sol
dat cu un nou eşec. 

După sinod mişcarea s-a relansat, diversificându-şi formele şi mij
loacele de exprimare. Deşi ponderea clerului continuă să fie dominantă 
în mişcare, programul acesteia a devenit laic aproape în totalitate. Peti
ţia clerului şi poporului român din 9 iulie 1816256 o demonstrează fără 
echivoc. Intreaga problematică românească a fost reluată într-o amplii 
petiţie din iulie 1816, în 57 de puncte, intitulată „Motivele care deter
mină clerul şi poporul românesc din dieceza Aradului să implore pe Ma
iestatea Sa să binevoiască a le nu.mi un episcop de neam şi suflet ro
mân". Această petiţie a fost o operă colectivă, rezultatul consultării şi 
colaborării principalilor fruntaşi ai românilor din părţile vestice, Mihuţ, 
Iosif lorgovici, Diaconovici Loga, Ţichindeal. Abuzurile semnalate de 'ei 
Vienei au determinat împăratul să ordone o comisie pentru a ancheta 
nedreptăţile făcute naţiunii suplicante.257 În iunie 1816, Tichindeal a 
străbătut toată dieceza Aradului pentru a aţâţa „pe popi şi protopopi şi 
pe alţi nemeşi şi comuniteturi să nu primească episcopul ales de sinod, 
să strige şi să trimită instanţie sus, la împărat" .258 

O puternică efervescenţă a cuprins opinia publică românească în 
faţa anunţatei comisii. Fruntaşii au desfăşurat o amplă campanie pentr'u 
mobilizarea populaţiei, pentru a oferi noi argumente. Depun mărturie 
elevi sau absolvenţi ai Preparandiei. Ioan Mihuţ coordonează învăţă
torii din zona vestică, majoritatea absolvenţi ai Preparandiei. În toamna 
şi iarna anului 1816, Moise Nicoară a străbătut satele din Banat, zona 
Aradului şi parţial a Bihorului, recrutând aderenţi sau adunând sem
nături de la „cler şi norod". 259 Era ajutat în acest scop de învăţătorii lo
cali, ca Luca Filip, despre care rapoartele oficiale scriau că „şi mai îna
inte de venirea lui încă tot mereu umbla ... aţâţând clerul şi norodul". 
La Lipova, acţiunea lui Nicoară a fost sprijinită de directorul şcolar lo
cal, Lazăr Roşu şi de învăţătorul Vasile Georgevici Lungu. 260 

Din ianuarie 1816, la tipografia din Buda a început ancheta pentm 
stabilirea celor vinovaţi de tipărirea cărţilor lui Ţichindeal. Cercetările 
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au fost extinse şi asupra lucrărilor lui Dositei Obradovici. Cancelaria 
aulică şi Consiliul Locumtenenţial solicită tipografiei detalii despre re
zultatele anchetei, explicaţii pentru faptul că pasajele cenzurate, şterse 
iniţial, au fost totuşi tipărite. 261 La 22 aprilie 1816 directorul tipografiei 
răspunde pe larg Consiliului Locumtenenţial, declarând vinovaţi cen
zorul şi tipograful, concluzie însuşită de Consiliul Locumtenenţial.262 Din 
concluziile anchetei a rezultat că Ţichindeal a locuit în timpul tipăririi 
Fabulelor în casa cenzorului Petrovici. Acesta i-a permis autorului să 
<lucă manuscrisul cenzurat la tipografie şi cu acest prilej autorul a putut 
strecura la tipar pasajele tăiate de cenzor, mai mult chiar, adăugând şi 
al doilea manuscris (lndreptări moraliceşti), care nici nu a fost văzut 
de cenzor. Solicitat să-şi exprime opinia despre cele două lucrări coli
gate, lndreptări moraliceşti şi Arătare despre starea acestor nouă intro- · 
duse sholasticeşti instituturi, Petru Maior recomandă difuzarea lor, prima 
fără nici o observaţie, a doua cu rezerva omiterii propoziţiilor care ata
cau prea aspru autorităţile civile şi bisericeşti pentru starea deplorabilă 
a scoalelor româneşti şi învinuiesc cercurile conducătoare de menţinerea 
intenţionată a românilor în ignoranţă şi întuneric. Consiliul Locumte
nenţional a respins această propunere şi a ordonat comitatelor distru
gerea Arătării, acceptând numai difuzarea broşurii !ndreptări morali
ceşti. 263 Demersul episcopului Vulcan pe lângă împărat pentru reanche
tarea cazului Fabulelor şi retipărirea lor s-a .soldat tot cu un eşec, cer
curile aulice fiind sub influenţa denunţurilor episcopului Stratimirovici 
şi ale directorului Nestorovici care au scris că Fabulele sunt împotriva 
constituţiei. 

In 1817 Moise Nicoară a continuat lupta la Viena pentru satisfa
cerea dezideratelor româneşti. Cu prilejul audienţei la împărat, din 6 
martie, înaintează o nouă petiţie, cerând extinderea cercetărilor Consi
liului asupra întregii problematici a românilor. 264 În primăvară acestui 
an profesorii Preparandiei se agită, dar pierd multe din drepturile an
terioare, inclusiv autonomia conferinţei profesorale.265 

In vara şi toamna anului 1817 mişcarea românească a intrat în
tr-un vădit recul, provocat de accentuarea divergenţelor dintre cele două 
grupuri care susţineau tactici diferite de acţiune. Numirea lui Iosif Put
nic ca administrator diecezan a consfinţit eşecul acţiunii pentru numi
rea unui episcop român pe scaunul diecezei Aradului. Ea a fost un pre
cedent şi un exemplu pentru toţi românii din comitatele vestice, a fost 
o cauză generală a lor. Mărturia lui I. Tomici este elocventă în acest 
sens: „ ... noi aicea nu ne mişcăm, nici începem ceva; să vedem ce veţi 
săvârşi acolo cu eparhia Aradului ... apoi se va întinde cererea români
lor mai în larg ... "266 Declanşată de pe poziţii confesionale, mişcarea 
s-a lărgit sub aspect social şi programatic, indicând sensul evoluţiei mi
litantismului românesc spre laic şi politic. Chiar şi dezideratele cu ca
racter bisericesc dobândesc o tot mai vizibilă tentă politică. 

Discursul politic românesc se integrează deplin manifestărilor li
beralismului timpuriu din imperiu. Recursul lui Moise Nicoară din 
1819,267 o sinteză a tuturor memoriilor anterioare, o demonstrează cel 
mai bine. În acest document, Moise Nicoară se adresa împăratului în 
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calitate de cetăţean, de deputat, reprezentant al poporului şi clerului 
român din Banat şi de om, ca unul ce are „dreptul firii sau naturii, care 
tot omului este dat şi dăruit". In aceste calităţi, autorul memoriului re
fuza să mai recunoască autoritatea împăratului, motivând în sens con
tractualist: „fiindcă m-ai năpăstuit de toată ascultarea, de toată drep
tatea şi de toată detorinţa legilor mireneşti, care poftesc să mi se facă 
şi să-mi faci dreptate, fiindcă mi-ai răpit toate mijlocirile de a mai pu
tea cerea dreptatea mea; mi-ai închis toate căile şi m-ai despoiat de toate 
modrurile sau puterile de a putea fi părtaş bunătăţilor şi drepturiLor 
acelora care tot insul cetăţean aduc şi trebuie să aducă legile mireneşL". 
Este primul text din literatura politică românească care abandonează to
nul obedient faţă de împărat, acuzându-l de încălcare contractului C:lre 
·stă la baza societăţii. În sprijinul protestului său invocă dreptul natural. 
drepturile omului şi ale cetăţeanului pe care se întemeiază societatea ci
vilă. Moise Nicoară le denumeşte cu o remarcabilă claritate: ,,Intr-ac::s
tea se cuprinde întâia dreptate; apărarea de tot răul din partea altora_ 
şi ascultarea jeluirei a fieştecărui. Fără aceste nu poate fi nici o fericite; 
fără aceste toate legile mireneşti .şi împărăteşti sunt numai amăgire; 
fără împlinirea acestora înceată toată detorinţa care ar putea cineva să 
aibă către mai marii ţării sau către împărat. Dacă de la aceste bunăt1ţi 
m-ai închis şi m-ai afurisit; aşadară şi de la toate detorinţele m-ai slo
bozit .şi m-ai dezlegat". Se recunosc motivele fundamentale ale liber:i
lismului clasic, dreptatea, dreptul de rezistenţă la opresiune .şi dreptul 
la petiţie, ca drepturi ale omului şi cetăţeanului pe care teoria contractu1-
listă le presupune. 1n spiritul acestuia Nicoară a invocat egalitatea în 
faţa legii, deopotrivă a împăratului şi a cetăţeanului, deosebind între le
gea divină, legea naturii şi legile politice, emanaţie a societăţii: „ ... aceste 
sfinte de zisele legi asemenea trebuie să se arate în lucrările sale şi Un3 

parte şi alta, care sunt stăpânirea chivernisitoare, cu toţi cei ce au luat 
parte într-ansa împreună şi poporul chivernisit sau ocârmuit, că legile 
acele sunt mai mari şi mai puternice decât una sau alta parte, adecă de
cât împăratul şi decât poporul". Supremaţia legii în societatea civilă, în 
schema contractualistă formulată, îndreptăţeşte dreptul la rezistenţii a? 
poporului exprimat de Nicoară în Recurs: „ ... de nu le-ar păzi legile 
împăratul, atunci e volnic poporul să-l silească şi adetuiască spre aceea;;. 
ln demonstraţia lui Moise Nicoară, întemeiată pe supremaţia legii, a 
celei naturale în primul r{md, factorul drept este determinant, funda
mentat pe ideea morală a datoriei reciproce a individului către semenii 
săi şi către societate (stat): „dreptul şi datorinţa aşa cum sunt de in
copceate şi unite laolaltă, c;ît nici a se socoti una fără alta nu se poate". 
sau, în alt loc, „că nici o detorinţă nu poate fără vreun drept şi iară nid 
un drept fără vreo detorinţă ... ". 

Fundamentat pe relaţia drepturi-datorii, autorul teoretizează o 
formulă de contract în spiritul căreia concepea alcătuirea societăţii şi a 
statului: „Toate detorinţele omului sânt corelative în privinţa către tot 
insul individualiter şi către tot statul deci şi către împărat şi administra
ţie, ocârmuirea sau stăpânirea cea mai mare, veri cu ce nume să se nu
mească aceea. Sau cu alte cuvinte, precum are unul detorinţele sale că:-
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tr;1 altul şi cătră alţii; aşijdere precum are tot insul detorinţele sale că
tre statul întreg şi Impăratul, tocmai asemenea detorinţe are şi statul 
întreg şi împăratul ... către tot insul şi către toţi împreună şi care tre
buie să se împlinească! De unde urmează că tot insul e detor a ţine şi 
împlini detorinţele acele care au către altul şi către alţii; împlinirea de
torinţelor acestor are spre scop fericirea şi siguranţa a fieştecui şi a tu
turor, fără care nu numai nici o fericire n-ar putea avea loc, ci însuşi 
cristarea şi vieţuirea a tot insului şi al tuturora ar fi în primejdie şi 
peste putinţă a vieţui în pace şi a gusta frugile ostenelilor, agonisirii şi 
a muncii sale ... " Aceasta era în esenţă teoria lui Moise Nicoară, ga
ranţia echilibrului, armoniei şi, în ultimă instanţă, a existenţei societăţii 
şi a statului, deoarece „prin împlinirea detorinţelor care au unul către 
altul şi către împărăţie şi împărăţia către toţi şi către insul, face şi aduce 
cu sine cât toate acele să se poată opri şi depărta că atunci dreptatea şi 
1eE;:le trebuie să apere pe cei puţini împotriva celor mulţi şi pe cel slab 
de cel tare", iar „dacă nu va careva să păzească şi să împlinească deto
rinţele sale, atunci dreptatea, legile şi dreptul care au ceilalţi şi împă
răţia asupra unui ca acela nu numai îl pot, ci şi trebuie să-l silească 

spre păzirea şi împlinirea detorinţelor". 
Pe acelaşi temei de drept, după Moise Nicoară, se defineşte liber

tatea personală, motiv fundamental al liberalismului, pe care o concepe 
1n mai multe accepţiuni: dreptul „care are tot însul asupra altora şi a 
stăpânirii ca să împlinească ei datorinţele către el şi să păzească le
gile ... acel drept ... nu se poate lua nimănui până nu se va dovedi că 
s-a făcut criminal prin orice faptă sau lucrare. Supt dreptul acesta se 
cuprind toate, nu numai cele ce fac şi alcătuiesc viaţa fiziceşte sau tru
peşte, ci şi acele prin care singur numai poate sta viaţa sufleteşte, ţivi -
leşte sau moraliceşte ... ". O altă interpretare: „ ... slobozenie şi plină 

voie, fără vreo împidecare a-şi face ceea ce legea îi dă dreptul, precum 
şi slobozenia întreagă, fără vreo silinţă, a nu face aceea de la ce îl opreşte 
legea". Nicoară invocă dreptul la întrunire în categoria drepturilor fun
damentale („îndură-te ... a judeca cum că rugarea aceea ca să ne pu
tem aduna laolaltă oare nu era întemeiată în dreptate şi adevărul lucru
lui nostru?"), denumindu-se deputatul „acelui popor, adecă a sărăcimii". 
Recursul din 1819 a fost o acuză la adresa împăratului pentru încălcarea 
principiilor şi clauzelor contractului: „şteargă-se toată calea de a mai 
cerea dreptate; dee-se tot insului înapoi dreptul firesc sau a naturii, care 
1-a avut înainte de împărăţii ca să se poată apăra după puterea sa de 
asuprire, de goniri şi nedreptăţi; dacă nu poate împărăţia să-l apere, dee-le 
dreptul să se apere ei cum vor putea mai bine ... " 

Momentul marchează incontestabil o primă fază în cristalizarea li
beralismului la românii din Imperiul habsburgic, ca efect al asimilării 
şi adaptării spiritului revoluţiei democratice, inaugurând totodată şi o 
nouă etapă în evoluţia militantismului românesc, marcată de spiritul pa
şoptist, ce-şi va asocia factorul popor şi problematica socială ca o parte 
organică a doctrinei social-politice. A fost cea mai importantă consecinţă 
a revoluţiei în mediul intelectual, ce a contribuit esenţial la formarea ideo
logiei paşoptiste şi la pregătirea revoluţiei democratice româneşti. 
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128. Insemnare pe Evanghelie, Râmnic, 1784, exemplarul de la Zerveşti. D.J.C.V.R. 

Timiş, inv. 19959. Apud. I. B. Mureşianu, Op. cit., p. 286. 
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132. N. Stoica de Haţeg, Cronica . .. , p. 301. 
133. Arhivele Statului Timişoara, Fond. Arhiva Militară, nr. 3038, Viena, 1813, 

ianuarie 21, f. 111-113. 
134 .. Protocolul de circulare al parohiei Bănia, circulara 3/127 din 25 aprilie 1805 

(în continuare, Circulare, Bănia). 
135. Ibidem. 
136. Ibidem. 
137. Ibidem. 
138. Idem, Circulara 5125, nedatată, inclusă intre cele emise _IŞi înregistrate în 

anul 1805. 
139. Ortsgeschichte, ms. dactilografiat copiat după Cadastrul S.T.E.G„ copie aflată 

în Arhiva Muzeului din Reşiţa. 
140. N. Stoica de Haţeg, Cronica ... , p. 301. 
141.. Circulare, Bănia, circulara nr. 15475 din 15 decembrie 1804. 
142. idem, circulara 3/127 din 25 aprilie 1805. 
143. Ibidem. 
144. Însemnare pe coperta interioară a protocolului din Măidan. 
145. ln.semnare pe Chiriacodromion, Alba Iulia, 1699. Apud. n. Braicu, V. Bunea, 

Cartea veche românească din secolele XVI-XVIII în colecţiile Arhiepiscopiei 
Sibiului. Sibiu, 1980. p. 137. 

146. Gh. Ciulei, Date despre familia Jumanca din Ciclova Română, manuscris, 
p. 45-50. Apud I. Georgescu, Mişcări antihabsburgice .. „ p. 105. 

147. V. Popovici, Monografia comunei Nerapatas, Caransebeş, 1914, p. 51. 
148. B.R.V„ III (1414). Textul a circulat în Banat şi în manuscris. Citatul 
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PARTICIPAREA GRANICERILOR BANAŢENI 
LA CAMPANIILE IMPOTRIV A FRANŢEI 

1. CAMPANIILE DIN ITALIA (1796-1800) 

In Cronica sa, povestind peste ani întâmplările „răzmeriţei fran
ţuzeşti", Nicolae Stoica de Haţeg, protopop al Mehadiei, remarca numi
rea tânărului general Bonaparte la comanda armatei din Italia ca un mo
ment decisiv, care a întors în favoarea francezilor soarta războiului, în
trerupând şirul victoriilor austriece: „După aceea încă ajunsă oberşteru 
Bonaparte gheneral la oastea Parizului, unde începu a să arăta şi Con
ve:itului cunoscut să făcu. Apoi ji orândui la oastea !talii asupra împă
riiteştii armei, careă păn aici tot biruitoare fuseăsă, a merge. Unde el 
progrese şi corajie arăt<lnd, îi deăteră comanda, gheneral şef făcându-l. 
Apoi şi ober-gheneral puindu-l, lui mai mare putere îi deateră şi toate 
ce-i venea în gând, le şi făcea. El încheia ştilştande şi care când vrea, 
după pofta-şi le scurta" 1. 

De numele acestui tânăr general avea să se lege una dintre stră
lucitele clipe de glorie militară românească, aproape cu desăvârşire ig
norată până în prezent, participarea unităţilor de grăniceri bănăţeni la 
evenimentele politico-militare care au pus în discuţie fizionomia conti
nentului nostru. 

Prezenţa regimentelor banatice pe câmpul de operaţii din Italia s-a 
produs cu începere din 1796, după ce unele batalioane primiseră deja 
botezul focului în luptele din Olanda, Germania şi Elveţia. Sosirea lor 
s-a produs deci în vremea în care principalul teatru de război se trans
ferase în aceste părţi. 

In numai câteva zile intervenţia napoleoniană în nordul peninsulei 
i-a silit pe austrieci să evacueze Genova, pierzând apoi controlul în 
Lombardia. Piemontul a fost silit, practic, la o capitulare necondiţionată. 
Garnizoanele austriece părăseau oraşele retrăgându-se spre Tirol. Ceta
tea Mantova a fost însă pregătită pentru a face faţă unui asediu în ideea 
de a lăsa în spatele inamicului un important punct de rezistenţă care să-i 
stânjenească mişcările. Dispunând de importante cantităţi de provizii şi 
de efective numeroase, Mantova prezenta o permanentă ameninţare pen-' 
tru orice intervenţie spre Tirol. Intregul efort militar, din acest moment, 
de o parte şi de cealaltă, se va centra pe acest punct. 

In jurul cetăţii, blocând-o, şi-a desfăşurat efectivele divizia Seru
rier. Restul armatei a fost dispus în aşa fel, încât să închidă văile ce co
borau dinspre Tirol pe malul 'lui Adige şi pe ţărmul vestic al lacului 
Garda. Lipsa diviziei de asediu avea să fie curând resimţită acut de sta
tul major francez. 

La rândul său, comandamentul austriac a luat o serie de măsuri 
menite să pregătească o cât mai rapidă intervenţie în Italia, asigurând 
totodată spaţiul de pe coasta Adriatică, o posibilă direcţie a ofensivei 
inamicului. Câteva batalioane de grăniceri din regimentele slavone au 
fost dislocate la Prosedo şi Fiume. Alţi 1 330 de ostaşi bănăţeni, ce fă
ceau parte din al treilea batalion compus, îşi aveau garnizoana la Go-

9 - Franţa şi Banatul 
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rizzia2• In afară de aceste unităţi, pe teatrul de război italian se mai afla 
al doilea batalion bănăţean, alcătuit din trei companii de la regimentul 
româno-ilir şi trei de la cel germano-banatic. El sosise încă din prim.;1-
vară şi fusese trimis în Tirol, împreună cu al 3-lea karlstăter şi 1-iul ba
nalist, toate incluse corpului comandat de generalul DavidovicP. Cur<înd 
avea să sosească şi al 2-lea batalion de tiraliori de graniţă, care cuprin
dea, printre alţii, ostaşi din cele două unităţi bănăţene. Cu toţii au fost 
repartizaţi brigăzii Mitrovski. La comanda celui de-al 2-lea batalion com
pus, care va lua parte la cele mai grele încleştări, se afla, în acel mo
ment, colonelul Prodanovici. Soldaţii săi aveau oarecare experienţă de 
luptă în războiul cu turcii, dar nu apucaseră încă să acţioneze împotriva 
francezilor. 

Aceasta era situaţia efectivelor bănăţene înainte de declanşarea 
unei noi serii de lupte în anul 1796. 

Prima ofensivă austriacă (iulie-august) 

La sfârşitul lui iulie armata austriacă era pregătită. Fusese concen
trată în Tirol, la Trento, şi număra 28 de batalioane de infanterie, 18 es
cadroane de cavalerie, precum şi artileria corespunzătoare. Bonaparte 
aprecia efectivele inamicului la 67 OOO de oameni, în vreme ce el dispu
nea de 44 OOO, din care o divizie imobilizată în jurul Mantovei4• 

Planul comandamentului imperial urmărea să-l prindă între Man
tova şi trupele de intervenţie. Un alt corp austriac urma să-i taie co
municaţiile pe direcţia vest, spre Milano. In consecinţă, efectivele dispo
nibile au fost împărţite în trei grupări. Flancul stâng îl constituia co
loana lui Davidovici, care trebuia să lovească pe Adige în jos. Mezaroş 
cu divizia sa, coborând pe şoseaua ce urma malul stâng, va demonstra 
în faţa Veronei, atacând dinspre înălţimile de la nord-vest de oraş. Da
vidovici însuşi, secondat de Mitrovski cu cavaleria şi artileria, intenţiom 
să treacă râul pe la Dolce, îndreptându-se spre Cossaria. Acestei coloane 
îi fuseseră ataşate şi trei companii din batalionul 2 combinat al bănăţe
nilor5. 

Centrul, cea mai puternică grupare, îl avea în frunte pe generalul
feldmareşal Wurmser6, secondat de 'Melas, Sebottendorf, Liptai şi Baia
lici, fiecare comandând o divizie. Direcţia de acţiune era spaţiul dintre 
Adige şi Garda. Aici se aflau celelalte trei companii ale batalionului 2 
compus 'bănăţean7 • 

Ultima coloană se desfăşura la vest de Garda, având legături mai 
mult decât precare cu restul trupelor. Avea misiunea de a tăia retra
gerea şi a închide cercul în jurul francezilor. Trupe de grăniceri bănă
ţeni nu au fost incluse acestei coloane. 

In dimineaţa zilei de 29 iulie, ofensiva austriacă a fost declanşată 
prin atacarea poziţiilor inamice de la 'Corona. Aflată pe versantul sudic 
al unui torent râpos, ce se varsă în Adige, vreo doi kilometri mai la est, 
apărată de unul dintre cei mai capabili ofiţeri din divizia lui Massena8, 

Corona va rezista până seara, când a trebuit să rupă lupta. Francezii s-au 
retras spre platoul de la Rivoli, unde Massena se străduia să organizeze 
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o nouă linie de apărare. Inaintarea austriecilor se desfăşura bine. Părea 
că totul este în ordine. Mezaroş atinsese înălţimile din preajma Veronei, 
iar Quosdanovici interceptase şoseaua spre Milano. Bonaparte plecă spre 
seară la Castelnuova, localitate aflată la egală distanţă de Mon.te Baldo 
şi de Verona, de unde intenţiona să conducă operaţiunile. Situaţia se 
agravase. ln rându:r:ile expediate generalului Augereau9 , în acele momente, 
el o aprecia corect: „Iată poziţia nenorocită a armatei, inamicul a stră
puns linia noastră în trei puncte, el este stăpân pe Corona şi Rivoli, 
l\fassena şi Joubert10 au fost siliţi să se retragă, Sauret a ,abandonat 
Sallo, inamicul a ocupat Brescia şi podul de la San Marco, comunicaţiile 
noastre cu Milano şi Verona, tăiate" 11 . Singura soluţie era ca, profitând 
de faptul că austriecii îşi divizaseră forţele, să îi lovească pe rând, pe 
părţi, ceea ce ar fi dus, pe moment, la condiţii de egalitate. Era nevoie 
îns<'i de fiecare soldat. Asediul Mantovei a fost ridicat, tunurile distruse 
şi trupele concentrate. Quosdanovici era cel mai expus pentru că, la 
rându-i, împărţise gruparea în trei coloane, deşi se afla în ipoziţia cea 
mai înaintată. Impotriva sa avea să fie dirijată deci forţa principală a 
francezilor. La 4 august a fost învins la Lonato şi împins înapoi spre 
Tirol. La 6 august vine rândul lui Wurmser, care nu mai putea pune în 
linie decât jumătate din efective. Restul au fost lăsate pe parcursul mar
şului spre Mantova pentru a asigura comunicaţiile. In consecinţă a su
ferit o usturătoare înfrângere la Castiglione, unde Augereau îşi câştigă 
titlul de duce, iar Napoleon, din partea veteranilor, gradul de sergent. 
Austriecii sunt nevoiţi să se retragă precipitat spre văile Alpilor tirolezi. 

Concluziile acestei etape a campaniei italiene le va trage peste mulţi 
ani învingătorul: „era o greşeală a face să acţioneze separat grupuri care 
nu aveau între ele nici o legătură, în faţa unei armate care se găsea în 
centru şi ale cărei legături erau facile ( ... ) O a doua greşeală a fost c<'i 
s-a împărţit gruparea din dreapta şi că s-au dat misiuni diferite divi
ziilor sale." 1 ~ 

Asediul Mantovei a fost reluat, dar în lipsa pieselor de artilerie era 
vorba mai degrabă de o blocadă. Garnizoana era alcătuită din trupe 
proaspete lăsate acolo de Wurmser. 

Nu ştim dacă şi la care bătălie au participat, din cele două, bănă
ţenii, dar este dincolo de îndoială, aşa cum am arătat, prezenţa lor între 
trupele care au luat parte la campanie. 

Un rol important l-au avut bănăţenii în vremea retragerii. Trei din
tre companiile batalionului 2 combinat au fost vărsate într-un detaşa
ment comandat de generalul prinţ Reuss, concentrat la Condino, o po
ziţie extrem de importantă, care urma s:l închidă francezilor accesul în 
valea râului Adige13• Era o mică localitate pe Valea Chiese, la vreo 10-
12 km nord de lacul Idro, pe şoseaua ce duce la Tidone. La 11 august 
francezii dezlănţuie atacul. Detaşamentul Reuss se bate vitejeşte, dar, 
în cele din urmă, a fost nevoit să înceapă retragerea spre Vezano, loca
litate la două ore de drum de Trento, unde se repliaseră principalele forţe 
ale austriecilor. Se deschidea astfel drumul francezilor spre Adige, dar 
.şi, peste coama Ponte di Legno, spre Bolzano. De altfel, în ziua urmă
toare, generalul Saint Hilaire ocupa Riva, pe ţărmul nordic al lacului 
Garda. Astfel austriecii au fost puşi în situaţia de a-şi arde flotila pen-
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tru a nu fi capturată 14 • Cele trei companii bănăţene din detaşamentul 
prinţului Reuss s-au retras până la castelul Croara, încercând să orgJ
nizeze un punct de rezistenţă, dar au fost respinşi şi împrăştiaţi prin 
pădurile din împrejurimi, de unde fiecare, pe cont propriu s-a strecurat 
spre poziţiile proprii. Doar această jumătate de batalion a pierdut în 
luptele de hărţuială, mEnite să tempereze avântul francezilor, 135 de oa
meni, dintre care 15 au fost ucişi, 42 răniţi şi 68 prizonieri sau dispă
ruţi. Între cei din urmă, doi ofiţeri, căpitanul Sturm şi stegarul Obrado
vici15. Retragerea lui Reuss a determinat replierea trupelor izolate de pe 
Monte Baldo spre Rovereto şi Trento. La 11 august Augereau recucereşte 
Corona, apoi continuă să înainteze pe Adige în sus până la Ala. Dar şi 
francezii erau istoviţi şi incapabili să continue urmărirea pe văile înguste 
şi uşor de apărat ale munţilor. Ei au instalat lagăre puternice la Brescia 
şi Verona şi câte 4 OOO de ostaşi la Condino şi pe Monte Baldo. 

Bănăţenii din corpul lui Davidovici, cuprinşi în brigada colonelului 
Weidenfeld, au primit misiuni de supraveghere a mişcărilor inamicului 
în zona de la nord de Garda rn. De fapt ei asigurau flancul drept al arma
tei. Comandamentul îl aveau la Ravazzone, alături de podul peste Adige 
punct important pentru întregul dispozitiv austriac. Două companii au 
fost dispuse la vreo 2 km mai spre sud, pe şoseaua ce vine de la Riva, 
în satul Mori. Un pluton a fost detaşat, tot cu misiune de observare, la 
San Felice. Aceste trupe împreună cu vânătorii tirolezi întreţineau avan
posturi pe versanţii nordici ai lui Monte Baldo, la Castione şi Besango, 
localităţi vecine la sud de şoseaua Riva-Mori. Astfel era controlat şi su
pravegheat şi principalul drum ce cobora din munţi spre Valea Adige. 
De aici erau trimise patrule la Brentanico şi Nago, spre Riva. Un deta
şament de 150 de oameni, conduşi de locotenentul Coronini şi un plu
ton de călăreţi din regimentul româno-ilir controlau prin patrule puter
nice ţinutul dintre Nego şi Arco. În caz de nevoie tot ei trebuiau să asi
gure oraşele Riva şi Torbole de pe malul lacului Garda. Ei aveau şi mi
siunea de a supraveghea cu atenţie versanţii lui Monte Baldo, pe co.re 
se afla un puternic detaşament inamic. Acţiunea bănăţenilor nu era 
uşoară. Trebuiau să străbată zi şi noapte un teren înalt, accidentat şi 
împădurit. Uneori aveau de făcut marşuri istovitoare, de mai multe zeci 
de kilometri. Ei străbăteau dinspre Arco, traseul Bellino, Gavrast, pc'mă 
la Stenico pe Valea Sarea, sau, prin Tenno şi Tiaro, spre Valea Ampola. 
Era un serviciu dificil şi primejdios, de care s-au achitat cu sârguinţă. Cel 
puţin aşa raporta generalul Davidovici în scrisoarea expediată la 30 au
gust din Rovereto17• 

A doua ofensivă austriacă (septembrie) 

Odată blocate căile de acces spre Tirol, austriecii încep refacerea 
armatei pentru o nouă tentativă de deblocare a Mantovei. În acest scop, 
pe valea râului Adige, au fost concentrate toate unităţile disponibile. La 
1 septembrie trupele erau pregătite pentru intervenţie. Corpul genera
lului Davidovici, cu forţele principale, se afla la Rovereto, închizând dru-
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murile ce veneau pe Adige în sus şi dinspre nordul lacului Garda. Ceva 
mai la nord, la Trento, era tabăra lui Wurmser, unde se organiza prin
cipala grupare de izbire, cea care urma să treacă la ofensivă spre Man
to.va. După afirmaţiile lui Napoleon ar fi numărat cam 31 OOO de oa
meni18. Intre aceştia se aflau şi grănicerii celor trei companii ale bata
lionului 2 combinat, provenite din regimentul germano-banatic. Cele
lalte trei, ale regimentului româno-ilir erau afectate grupării Davidovici, 
coa care va intra de fapt prima în luptă. Efectivele sale erau apreciate 
ele către Napoleon la 25 OOO de luptători1 9 , la 20 OOO după alte surse20. 

Oricum, grănicerii bănăţeni fuseseră împărţiţi în mod egal între cele 
două armate, împărtăşindu-le soarta. 

În momentul în care armata de Sambre et Meuse şi cea de Rin et 
Meuse trecuseră Rinul şi înaintau în Germania, totul părea să indice un 
plan de sincronizare a loviturilor dinspre nord şi sud, care urmau să du
că, în final, la joncţiunea trupelor franceze undeva în inima Austriei. 
Aceasta a precipitat lucrurile, obligându-l pe Wurmser să treacă la 
acţiune. Gruparea sa coboară pe râul Brenta spre Bassano, de unde avea 
să urmeze drumul spre Mantova. Liniile logistice trebuiau deci orientate, 
în această situaţie, spre Friuli, unde deja se organizau noi grupări aus
triece. 

Informat, Bonaparte decide atacarea lui Davidovici cu diviziile 
Vaubois~ 1 , Massena şi Augereau, care în seara de 3 septembrie resping 
avanposturile austrice de la Mori şi Serravalle Bănăţenii care executau 
misiunile de supraveghere şi patrulare s-au aflat în faţa detaşamentului 
S3int Hilaire, unitatea înaintată a lui Vaubois, la Mori22 . Dimineaţa 
zilei următoare a găsit armatele faţă în faţă, încălecând râul Adige. 
Atacul francezilor a făcut să se clatine rândurile austriece. O şarjă de 
cavalerie comandată de generalul Dubois, care a şi căzut străpuns de 
trei gloanţe, a agravat situaţia. Retragerea precipitată nu a permis 
organizarea unei rezistenţe la Rovereto şi nici ruperea de urmăritori. 
Francezii ocupă localitatea din mers, intrând odată cu trupele fugare. 
Regruparea a fost posibilă doar în defileul de la Calliano, la nord de 
Rovereto. Aici valea se îngustează foarte mult şi exista şi o linie forti
ficată pe care austriecii au încercat s-o folosească pentru a opri înain
tarea inamicului. Napoleon însusi •a lăsat o scurtă descriere a acestei 
lupte, într-o scrisoare trimisă Directoratului: „O poziţie inexpugnabilă: 
fluviul Adige aproape că atinge nişte munţi care se ridică drept pe 
malurile lui şi formează chei care n-au nici patruzeci de stânjeni lăţime, 
aceste chei sunt închise de un stat, de un castel înalt, de un zid puter
nic între munte şi Adige ... Generalul Domartin împinge înainte opt 
tunuri uşoare pentru a începe canonada; găseşte o poziţie bună, de 
unde poate ţine cheile sub foc oblic . . . Trei sute de trăgători răzbesc 
pe malurile Adigeului pentru a deschide focul şi trei semibrigăzi, în 
coloane strânse şi pe batalioane, cu arma în cumpănire, trec prin de
fileu. Duşmanul, zdruncinat de focul viu al artileriei, de îndrăzneala 
tr<1gătorilor, nu rezistă în faţa asaltului coloanelor noastre; el părăseşte 
intrarea în chei; trupele sale sunt înspăimântate, cavaleria noastră îi 
urmăreşte . . . şase sau şapte mii de prizonieri, douăzeci şi patru de 
tunuri, cincizeci de chesoane, şapte drapele, acestea sunt rezultatele 
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bătăliei de la Rovereto ... "23 . Participarea celor trei companii româno
ilire la această luptă este certă~4 • În ziua următoare, înaintarea spre 
Trento a fost reluată. Nu mai era însă vorba decât de o mişcare demon
strativă, de o diversiune menită să menţină convingerea austriecilor că 
Napoleon îşi canalizase forţele principale pe direcţia Tirolului, într-o 
încercare de a se uni cu trupele de pe Rin. În realitate, gruparea prin
cipală a francezilor era dirijată deja în altă direcţie. 

Chiar în aceeaşi dimineaţă Bonaparte comunica Directoratului 
intenţia de a porni asupra lui Wurmser, anticipând locul şi data bătă
liei, Bassano, 8 septembrie25 . Davidovici nu mai prezenta de acum nici 
o primejdie. Respins până la Neumark, izolat în Valea Adige, trupele 
sale nu mai erau capabile să acţioneze în spatele liniilor franceze. Abia 
în 10 septembrie se vor produce schimbări care au ameliorat situaţia. 
În acea zi un detaşament al generalului Laudon, trimis în ajutorul lui 
Davidovici, a izbutit să alunge avangărzile franceze din San Michele şi 
Lavis, rupând astfel izolarea acestor unităţi. Ocupând poziţia întărită 
de la Cembra, pe valea cu acelaşi nume, el închidea drumul spre Bol
zano şi, mai departe, spre Brixen26. În acel moment însă Napoleon nu 
mai era interesat de sectorul respectiv, imobilismul lui Davidovici fa
vorizându-i planurile. La locul şi în ziua hotărâtă, Bassano, 8 septem
brie, Wurmser a fost înfrânt. Între trupele care au participat au fost 
şi cele 3 companii germano-banatice27• Drumul înapoi, spre Tirol, era 
tăiat. Mai exista o singură soluţie posibilă, continuarea marşului spre 
Mantova. Trecând peste Citadella, Vicenza, Monte Bello şi Legnano, armata 
austriacă ajunge la Mantova. In 14 septembrie, la Due Castelli, divizia 
Massena, care urmărea trupele lui Wurmser, a suferit o lovitură care 
i-a pricinuit pierderi importante28• În ziua următoare, însă, după o 
încercare de rezistenţă, avându-l în faţă pe Napoleon însuşi, el a fost 
nevoit să se pună la adăpostul fortificaţiilor cetăţii. La 20 septembrie 
asediul a fost reluat. între zidurile Mantovei se aflau acum 29 760 d2 
oameni, o garnizoană mult prea numeroasă pentru posibilităţile exis
tente, expusă deci foametei şi molimelor. Companiile bănăţene au cu
noscut peripeţiile şi oboselile marşului spre Mantova şi aveau să su
porte în continuare greutăţile asediului. Astfel, la trupele mobile rămă
sese o jumătate din batalionul 2, companiile româno-ilire, greu încer
cate şi ele în luptele de la începutul lunii septembrie29• 

În doar trei săptămâni armata lui Wurmser se topise. Pierderile 
erau estimate la 27 OOO de oameni, atât, deci, cât număra în acel moment 
întreaga armată franceză din Italia. 

Reluarea operaţiilor. Intervenţia lui Al vinzi 

Pierderile mari şi zadarnice, de fapt, au determinat Consiliului 
aulic să ceară noi recrutări. Confiniile militare au fost şi ele solicitate. 
Alte batalioane de marş au fost organizate din Ardeal până în Dalmaţia. 
focă trei unităţi combinate au trebuit să alcătuiască grabnic şi cele două 
regimente bănăţene. Se adăugau celorlalte două aflate pe câmpurile de 
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luptă, al 3-lea combinat pe frontul german şi al 2-lea combinat pe cel 
italian. Noile unităţi au fost dirijate spre Tirol, unde, lucrul era limpede 
pentru oricţne, primejdia era cu mult mai mare decât în Germania. 
Acolo armatele franceze au fost înfrânte de către arhiducele Carol3° şi 
azvârlite peste Rin, aşa încât întregul efort trebuia rezervat situaţiei 
dezastruoase din Italia. Despresurarea Mantovei rămânea obiectivul 
principal. În acest scop s-a organizat în grabă o nouă armată. Forţele 
principale ale acesteia fuseseră cantoane în regiunea Friuli şi au fost 
puse sub comanda mareşalului Alvinzi3 1• Acestuia i se subordona şi 
corpul din Tirol. Împreună numărau mai mulţi oameni decât aveau 
francezii, deşi primiseră şi aceştia întăriri. În loc de 12 regimente, cât 
făgăduise, Directoratul a trimis doar 12 batalioane. Napoleon aştepta 
o nouă ofensivă, înţelegând că, în situaţia în care se aflau, austriecii nu 
puteau să renunţe. 

Într-adevăr fusese elaborat un plan de luptă, care prevedea ac
ţiunea coordonată a celor două armate, din Friuli şi Tirol. Ele urmau 
să pornească concomitent şi să facă joncţiunea la Verona, după care, 
cu forţe unite, să-şi deschidă drum spre Mantova. Aşadar conţinea şi 
acest plan aceeaşi greşeală, fundamentală care îi permitea lui Napoleon 
să acţioneze împotriva fiecăruia, pe rând, şi să fie superior sau cel puţin 
egal în punctul şi locul hotărâtor. 

La sfârşitul lui octombrie pregătirile se terminaseră şi Alvinzi îşi 
pune armata în mişcare, înaintând prudent spre vest. Din rândurile sale 
făceau parte şi nou venitele batalioane bănăţene, 4, 5 şi 6, toate trei 
compuse32• În momentul sosirii au fost repartizate corpului Quosdano
vici, la Gorizzia. Aşadar, din cele 12 batalioane care alcătuiau această 
grupare, 3 erau bănăţene, respectiv 250;0 din efective33• 

La 24 octombrie trupele lui Alvinzi erau deja la Codropio, pe 
malul stâng al râului Tagliamento. Prima sosise avargarda comandată 
de generalul Hohenzollern, urmată imediat de prima etapă, cea a 
generalului Provera, inclusiv batalioanele 4 şi 5 în brigada Liptai şi 
6 în brigada colonelului Augustinetz. Pe 29 octombrie Alvinzi îşi reia 
marşul plecând din tabăra de la Fontana Fredda şi pe la Lovadia trece 
peste râul Piave. La 4 noiembrie forţele sale se află în tabără la Val
pago, pentru ca în ziua următoare detaşamentul lui Provera să se afle 
deja la Citadella, în apropierea râului Brenta. Alvinzi cu cea mai mare 
parte din trupe trece râul ceva mai la nord, pe la Bassano, unde întâlneşte 
avangărzile francezilor. În consecinţă ordonă lui Provera să treacă şi 
el râul, instalându-se pe malul drept. Socotea că, de la Bassano, îl pu
tea ajuta lovind inamicul în flanc. Provera se grăbeşte să execute or
'dinul. Intinde un pod peste noul curs al apei spre o insulă care se 
formase între două braţe. Trece nestingherit devenind, acum, de fapt, 
aripa stângă, sudică, a armatei comandată de Alvinzi. Batalioanele bănă
ţene 4 şi 5, întărite cu husari, au fost trimise înainte, în poziţia cea mai 
expusă. Aveau ordinul să se instaleze în apărare, sprijinite temeinic 
cu flancurile pe satele Carmignano şi Ospital di Brenta. La şapte dimi
neaţa francezii au dezlănţuit atacul. Împotriva grănicerilor a pornit 
divizia lui Massena. Asaltul ei a fost cumplit, dar trecerea peste Brenta, 
podul de la Fontaniva, a fost apărată cu dârzenie. Toate forţele lui Ma!r-
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sena au fost aruncate în luptă. Atac după atac au fost lansate din zori 
până spre seară, la orele 18. Brigada însă nu a cedat. Batalioanele bănă
ţene 4 şi 5 s-au bătut vitejeşte cu spatele la râu. Aveau pierderi 
serioase, dar continuau lupta, respingând cu foc şi cu baioneta asaltul 
francez. La un moment dat situaţia devenise de-a dreptul disperată. 
Inamicul părea că îi copleşise pe grăniceri, dar intervenţia în sprijin al 
celui de-al 6 batalion i-a salvat. Până seara Massena şi-a trimis de zece 
ori divizia la atac, dar de tot atâtea ori a fost respinsă, lăsând câmpul 
acoperit cu morţi. La adăpostul primelor umbre ale serii bănăţ-:::nii au 
trecut peste Brenta, fără ca francezii să-i fi putut urmări. Românii bă
năţeni au dus greul luptei pe aripa stângă a armatei imperiale. Pier
derile au fost foarte grele. În această privinţă părerile sunt unanime. 
dar se deosebesc totuşi în ceea ce priveşte cifrele. Vanicek afirmă că 
„bănăţenii au suferit 29 de morţi şi 285 de răniţi, printre aceştia din 
urmă şi 7 ofiţeri" 34 • După Carol Schwab ele au fost mult mai mari. Se 
pare că el se află mai aproape de adevăr, întrucât cercetarea sa a fost 
preocupată numai de soarta unităţilor banatice, studiind listele de pier
deri pe fiecare în parte. El ştie şi prizonieri, lucru normal într-o astfel 
de confruntare, despre care Vanicek nu spune nimic. In total la Brenta 
au fost scoşi din luptă 4 75 de oameni: la batalionul 4 au căzut 10 ostaşi. 
132 au fost răniţi (între care locotenentul Guran, stegarii Neagul şi 
Achimovici). Batalionul 5, cel mai expus, a avut, în acea zi, 19 ostaşi 
ucişi şi 2;34 răniţi. Batalionul 6 care a intervenit doar în faza finală a 
bătăliei a pierdut 3 ostaşi morţi şi 39 răniţi. Lista prizonierilor cuprinde 
14 ostaşi de la batalionul 4 şi 5 din batalionul 5, în total 19 oameni3". 
Trebuie însă să precizăm faptul că cele de mai sus se referă numai la 
companiile regimentului româno-ilir, adică numai la jumătate din efec
tive, ceea ce înseamnă că de fapt pierderile au fost duble, pentru că 
acolo au luptat şi cele 9 companii germano-banatice. Aşadar batalioa
nele grănicereşti din Confiniul bănăţean au lăsat în bătălia de pe râul 
Brenta o treime din efectivele cu care sosiseră pe front. Napoleon, peste 
ani, a reţinut, cu oarecare inexactităţi referitoare mai degrabă la detalii, 
dimensiunea sângeroasă, a luptei remarcând încercările din sectorul divi
ziei Massena, acolo unde au luptat românii: „Al vinzi îşi mutase cartierul 
său general la Fontaniva, avangarda sub comanda generalului Liptai 
era pe malul drept al Brentei, la Carmignano, în faţa stângii sale, pe 
care o comanda generalul Provera; dreapta sa, sub ordinele lui Quosda
novici era instalată în poziţii între Bassano şi Vicenza, generalul Mi
trovski comanda un detaşament de observare în trecătoarea Brentei, 
iar generalul Hohenzollern comanda rezerva. Massena atacă în zorii zi
lei şi, după o luptă de cîteva ore, respinge avangarda, pe Quosdanovici, 
Liptai şi Divizia Provera pe malul stâng al Brentei, omorând o mulţime 
de oameni şi făc<:înd prizonieri"36. 

Aripa dreaptă a lui Alvinzi a fost atacată de divizia Augereau, 
avându-l în frunte pe însuşi Bonaparte. Aici luptau grănicerii regimen
telor sîrbo-croate. Atacuri furioase s-au lansat asupra localităţii Nove. 
Unul din batalioanele sîrbo-croate se înjumătăţise, mai avea un singur 
ofiţer, dar continua să se bată. Seara grănicerii s-au retras, dar fran
cezii nu i-au urmărit. Podul peste Brenta a rămas în mâna austriecilor 
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şi Napoleon decide să atace a doua zi pentru a-l cuceri. La ora două 
noaptea un curier îi aduce vestea că austriecii au trecut la ofensivă şi 
în Tirol. După ce l-au respins pe Vaubois, au continuat să înainteze 
spre Verona, pe care o ameninţau în acel moment. Era o veste de na
tură să schimbe planurile. Loviturile dinspre Tirol, în spatele frontului, 
erau extrem de periculoase, aşa încât Napoleon renunţă la urmărirea 
lui Alvinzi pentru a se îndrepta spre noul front deschis în spatele li
niilor sale. La ora trei dimineaţa austriecii au ridicat şi ei tabăra, re
trăgîndu-se spre Piave pentru a se pune la adăpost. O mişcare greşită 
care denotă lipsa crasă a informaţiilor prompte şi exacte, vitale în des
făşurarea operaţiilor militare, cronică neglijenţă a statului major aus
triac. Napoleon putea să-şi coordoneze mai bine mişcările pentru că în
totdeauna afla primul situaţia reală, mereu schimbătoare a frontului. 
Neştiind nimic despre faptul că din Tirol coborau coloane austriece, care, 
zdrobind fragilele linii inamice, se pregăteau să ocupe Verona, Alvinzi 
preferă să facă un pas înapoi, cînd ar fi trebuit să rămână lipit de arier
gărzile franceze. Cu multă întârziere, care va anula avantajele bătăliei 
de pe Brenta, sesizează totuşi manevra de întoarcere dispusă de Napo
leon, aşa încât se reîntoarce la rându-i într-o lentă, ezitantă urmărire. 
Lupta de pe Brenta a rămas de fapt indecisă. Din motive diferite nici
unul din protagonişti nu a izbutit să-şi atingă ţelul cu care au intrat în 
luptă. Dacă este judecată în contextul şirului neîntrerupt al victoriilor 
franceze, Brenta poate fi, indecisă cum a fost, acceptată ca un mare 
succes austriac. El se datorează în primul rând vitejiei grănicerilor ro
mâni, sârbi şi croaţi, care au dus greul pe ambele flancuri. Trebuie să 
remarcăm faptul că aici au dovedit românii pentru prima oară excep
ţionale d 'sponibilităţi în apărarea unui punct tactic decisiv într-o im
portantă bătălie. La Brenta ei au apărat trecerile peste râu, aşa cum o 
vor face peste numai ct1teva zile, într-o confruntare care va rămîne ce
lebră în istoria militară. Din păcate fapta lor a rămas acoperită de col
bul uitării. 

Acţiunea armatei din Tirol 

Intervenţia acestor trupe ameninţa serios comunicaţiile armatei 
franceze. O eventuală joncţiune a lor cu gruparea Alvinzi ar fi pericli
tat toate realizările lui Napoleon pe câmpul de luptă italian. Luclnd în 
calcul toate posibilităţile, el hotărăşte să împiedice cu orice chip unirea. 
celor două grupări. În consecinţă dă ordin lui Vaubois să hărţuiască ne
contenit armata lui Davidovici, împiedicând-o să vină în sprijinul lui 
Alvinzi. Atacul francezilor spre Tirol a dat peste cap avangărzile aus
triece, care, necunoscând situaţia, încep retragerea şi cu toate că au pri
mit ceva întăriri, n-au reuşit să stabilească o nouă linie de rezistenţă. 
Localitatea San Michele Lombarda a fost şi ea cedată. în acest timp o 
altă coloană franceză acţiona în Valea Sugana, care lega Trento cu ba
zinul Brentei. Acolo se afla gruparea generalului Vukassovici, în care 
erau incluse şi cele trei companii româno-ilire din batalionul 2 combinat 
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bănăţean. Şi aici, la început, francezii au avut succese importante. Avan
posturile au fost împinse înapoi şi citadela Segonzano a fost cucerită. 

Acesta a fost momentul în care Davidovici s-a decis, în cele· din 
urmă, să răspundă cu forţele sale principale care încă nu intraseră în 
luptă, organizând o puternică contralovitură. Vaubois nu-i poate rezista 
şi una după alta poziţiile cucerite cu atâta trudă sunt abandonate. Aus
triecii reocupă Lavis, Trento şi apoi Rovereto. 

Aceste lupte de uzură pentru stăpânirea căilor de acces spre inima 
Austriei au pricinuit pierderi simţitoare trupelor de grăniceri bănăţeni. 
Hărţuielile, atacuri şi contraatacuri, retrageri şi ofensive i-au costat cât 
participarea la o mare bătălie: 17 au fost ucişi, 51 răniţi (între care un 
căpitan) şi 178 prizonieri sau dispăruţi, toţi români!37 

Un episod la care s-au remarcat bănăţenii a fost asaltul asupra 
poziţiilor franceze din defileul Caligano. Locul era foarte îngust şi spri
jinit pe cele două forturi, Pietra şi Besana, care-l străjuiau. La 6-7 no
iembrie ele au fost atacate şi luate cu asalt, prilej cu care bănăţenii au 
mai pierdut 4 oameni, 2 răniţi şi 2 prizonieri. Românii au luptat acolo 
alături de un batalion de grăniceri croaţi şi alte două de linie. Asaltul 
lor nu a putut fi stăvilit şi francezii s-au văzut siliţi să-şi abandoneze 
poziţiile, lăsând în mâna învingătorilor 6 tunuri, 7 cărnţe cu muniţii şi 
1 200 de prizonierF8 . 

Exploatc"md acest succes, armata Tirolului trece cu toate for\eie 
sale pe malul drept al râului Adige, depăşeşte Caliagno şi ocupă Tor
bole. Acum devenise clar că Davidovici îşi îndrepta trupele spre Monte 
Baldo şi Rivali. Francezii nu dispuneau de trupe în zona acelor înălţimi 
şi nici pe platoul, de atâtea ori disputat, de la Rivali. Ocuparea lor ar 
fi compromis situaţia întregii armate franceze. Cu fiecare oră care tre
cea lucrurile se agravau tot mai mult. Lui Napoleon nu-i mai rămânea 
decât să trimită în ajutorul lui Vaubois singura unitate de care dispunea 
în acel moment, Regimentul 40. Sosirea lui tocmai atunci a fost o şansă 
extraordinară. Venea direct din Vandeea. Intrarea în luptă a unor forţe 
proaspete, deşi insuficiente, a permis totuşi temporizarea salvatoare, 
pentru că în dimineaţa următoare intervenţia brigăzii a 4-a uşoară, sub 
conducerea generalului Joubert, luată de la asediul Mantovei, a reuşit 
să închidă breşa39. 

Castiglione 

La rîndul său Alvinzi, lansat într-o urmărire lentă şi plină de ezi
tări, începută în 9 noiembrie, după retragerea atât de neaşteptată a 
francezilor, după Brenta, înaintează spre Verona. El aflase despre ata
cul lui Davidovici, dar nu realizează momentul propice pentru a lovi. 
Ocupă Vilanova, pe şoseaua ce duce la Verona, dar se opreşte trimiţând 
înainte, cu misiune de cercetare, o avangardă puternică. Din partea opu
să, pe şosea se apropia o brigadă franceză comandată de generalul Ver
dier. întâlnirea, sângeroasă, se petrece la Vago, aproape, foarte aproape 
de Verona40. Francezii rămân stăpâni pe poziţie, dar austriecii se retrag 
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organizat şi gata de ripostă. Se opresc la poalele unei înălţimi care tăia 
perpendicular şoseaua. Napoleon a sesizat imediat primejdia pe care o 
reprezenta organizarea unui dispozitiv pe acea înălţime', drept pentru 
care a şi ordonat generalului Verdier să o ocupe, instalându-se acolo cu 
frontul spre Vilanova. Era limpede că „cine le ocupă acoperă Verona şi 
este în măsură să cadă în spatele inamicului care controlează Adigele 
de Jos"H. Importanţa acelui loc a fost însă sesizată şi de austrieci. Ho
henzollem tocmai îşi desfăşura trupele, pregătindu-se să-l apere cu orice 
preţ. Avea acelaşi ordin ca şi Verdier. Poziţia sa îşi sprijinea flancul 
stâng pe satul Colognola, iar cel drept pe satul Caldiero, ·aflat chiar pe 
~osea. Peste noapte a primit întăriri, a instalat baterii de artilerie şi a 
construit fortificaţii puternice. Astfel înălţimea de la Caldiero devenise, 
nu numai natural, ci şi prin amenajări o poziţie inexpugnabilă.42 În zori 
Napoleon observă că austriecii au neglijat să ocupe un mamelon care 
le domina flancul drept. O omisiune care le-ar fi putut fi fatală. Divizia 
Massena a fost trimisă îndată la atac cu ordinul de a-l ocupa. In fruntea 
trupelor, asaltul l-a condus generalul Launay. S-a avântat însă prea 
mult şi s-a trezit izolat de grosul trupelor, înconjurat din toate părţile. 
Nu mai avea altceva de făcut decât să se predea inamicului cu mai mulţi 
ofiţeri care-l urmaseră. între timp flancul austriac se ahmgise reuşind să 
ocupe la timp mamelonul. Bătălia se generalizase. Stânga· austriacă se 
clătina sub loviturile diviziei Augereau. Provera este trimis grabnic în 
sprijin. Atunci au intrat în luptă şi bănăţenii. In mod cert batalioanele 
4 şi 5 au luat parte la această bătălie43 • Carol Schwab crede că ar fi fost 
prezent şi al 6-lea. Vremea era rece şi închisă. Cădea o ploaie deasă, care 
muiase pământul şi aşa mlăştinos al regiunii. În poziţiile lor de pe înăl
ţimi austriecii erau avantajaţi. În vreme ce tunurile francezilor nu pu
teau fi nici transportate nici instalate, bateriile lor deschiseseră un foc 
nimicitor. În momentul în care forţele principale ale grupării lui Alvinzi 
au fost aruncate în luptă, superioritatea numerică şi avantajul poziţiei 
şi-au spus cuvântul. Lovit din front şi din flanc, Massena începe retra
gerea, antrenându-l şi pe Augereau. Curînd focul s-a potolit pe întregul 
front, dar armatele au rămas faţă în faţă, sub ploaia grea de toamnă, 
noaptea întreagă. Dimineaţa Napoleon ordonă retragerea armatei spre 
Verona. Era o manevră impusă de evidenţa zădărniciei oricărei tentative 
de cucerire a unei poziţii inexpugnabile. Practic, pentru întâia oară în 
campania italiană, pierduse o bătălie. „Pierderile - afirmă chiar el -
în această luptă fură grele. Inamicul îşi atribui victoria. Avanposturile 
sale se apropiară de San Michele şi situaţia francezilor deveni cu ade
vărat critică"H. Ei lăsaseră pe câmpul de la Caldiero 1 500 de ostaşi ucişi. 
Alţii 775 se aflau în prizonierat. Printre ei un general şi 52 de ofiţeri. 
Austriecii au avut şi ei pierderi serioase, aproape egale ct.i cele ale ina
micului, 1 244 morţi45 • Jumătate erau de la trupele de grăniceri, care şi 
aici au fost aruncate în sectoarele cele mai sângeroase. Bănăţenii care 
au intrat mai târziu în foc, deşi mai puţin decât în altă ocazie, au avut 
totuşi şi ei pierderi: 2 morţi, 5 răniţi şi 5 dispăruţi la batalionul al 5-lea 
3 morţi şi 46 răniţi (printre care un căpitan) la al 6-lea. In total deci 61 
de oameni scoşi din luptă46• Acest succes nu a fost totuşi exploatat. Al
vinzi în loc să profite pentru a face joncţiunea cu armata Tirolului, a ră-
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mas lipit de înălţimile Caldiero, incapabil să treacă la acţiuni mobile. 
Extraordinarul moment fusese pentru a doua oară ratat. In cazul unirii 
cu gruparea lui Davidovici, deblocarea Mantovei ar fi fost doar o ches
tiune de zile. Ezitarea lui Alvinzi a dat timp lui Napoleon să-şi refacă 
forţele şi să redreseze situaţia. Îndrăzneţ şi dinamic, tânărul general a 
manevrat cu cea mai mare iuţeală. Până să se dezmeticească Alvinzi, 
francezii ieşiseră din Verona (apărată acum de numai 1 200 de oameni) 
şi coborau pe malul drept al lui f\dige. Acum oraşul ar fi putut fi luat 
fără mari probleme, dar comandantul austriac nu îndrăznea să iasă din 
poziţia de la Caldiero. Marşul lui Napoleon ţintea spre Villanova, loca
litate la_ întretăierea şoselei Vicenza-Verona cu torentul Alpone, pe 
malul stâng al acestuia, aşadar în spatele grupării austriece principale. 
Manevrând cu repeziciune, francezii încercau să întoarcă poziţia de la 
Caldiero, anulând astfel avantajul câştigat de austrieci în ziua prece
dentă. Dacă mişcările lor ar fi fost încununate de succes, Alvinzi ar fi 
fost prins între Villanova şi Verona. În plus, întregul tren de război şi 
parcul de artilerie aflat la Vilanova ar fi fost şi el capturat. Un alt avan
taj la care Napoleon a reflectat, înainte de a ordona ieşirea din Verona, 
îl constituia schimbarea condiţiilor câmpului de luptă. În loc de a se bate 
avantajat de o excelentă poziţie, Alvinzi ar fi fost nevoit să acţioneze 
într-un teren mlăştinos, între Adige şi Alpone. Operaţiunile s-ar fi des
făşurat deci numai pe diguri şi şosele, adică pe direcţii previzibile şi cu 
efective reduse, ceea ce ar fi anulat cu desăvîrşire avantajele austrie
cilor. 

Areole 

Toate acestea l-au determinat pe Napoleon să-şi înceapă marşul 
pe Adige până la Ronco47• Din această localitate porneau trei drumuri: 
unul cotind către nord-vest, spre satele Biondo şi Porcile până către 
Caldiero, altul se îndrepta spre nord, urmând ţărmul drept al torentului, 
pe care-l trece la Areole. Urcă apoi, pentru a întâlni şoseaua Verona
Vicenza la Villanova. Ultimul coboară spre sud-est, paralel cu Adige. 
Pentru manevrele armatei, în prima fază, acesta avea un interes mi
nim. Trecând podul de la Romeo, Napoleon îl trimite în mare grabă pe 
generalul Massena în fruntea unui puternic detaşament, pe primul drum, 
spre Porcile. Dorea, în acest fel, să-l fixeze pe Alvinzi şi să-l împiedice 
să facă cea mai periculoasă şi cea mai firească mişcare - ocuparea Ve
ronei. în zorii zilei de 15 noiembrie 1796, prin asaltul spre Caldiero, 
Massena deschidea una dintre celebrele bătălii ale istoriei militare uni
versale, bătălia de la Arcole43• Înaintarea sa a fost oprită în dreptul sa
tului Biondo, unde un batalion de grăniceri bănăţeni împreună cu un 
regiment de linie au reuşit să-i taie calea. Divizia lui Massena îşi înde
plinise însă misiunea: când din turnul clopotniţei de la Porcile s-au ză
rit zidurile Veronei, devenise limpede că, având inamicul în spate, Al
vinzi nu va mai risca nici un atac pe direcţia respectivă. Manevra sa 
era menită să ascundă mişcarea forţelor principale, care au pornit pe 
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drumul ce urca pe Alpone. Aceasta era direcţia loviturii principale. To
tul părea să se întâmple potrivit planului napoleonian. Trebuia ocupat 
podul şi Villanova ar fi căzut, iar Alvinzi şi-ar fi văzut întoarsă poziţia. 
Trupele franceze au izbutit să se apropie de pod fără să fie stingherite. 
Părea că nici n-au fost observate. Dar acolo îi pândea o capcană. Acel 
drum, atât de important, nu fusese lăsat, totuşi nesupravegheat, deşi, 
este limpede, mişcările francezilor au rămas enigmatice pentru statul 
major austriac. De la Villanova până la confluenţa lui Alpone cu Adige, 
puţin mai la nord de localitatea Albaredo, erau dislocate patru batalioane 
tu ordinul de a face siguranţa armatei şi a taberei (de la Villanova). Fi
reşte, erau cu totul insuficiente pentru a putea rezista loviturii grupării 
principale a inamicului, dar prezenţa lor acolo avea să se dovedească pro
videnţială. Unul din batalioane se afla cantonat la San Bonifacio, la 
sud de Villanova, alte două chiar la Areole şi ultimul, desfăşurat în tră
gători, pe malul stâng al lui Alpone, cu dreapta sprijinită pe satul Ar
eole şi cu stânga prelungindu-se până la confluenţa apelor. Ascunşi de 
tufişuri, bine apăraţi de digul râului, grănicerii puteau perfect observa 
orice mişcare pe şoseaua de pe malul opus. Salvele lor puteau lovi în 
plin flancul inamic expus pe toată lungimea lui. Ştim cu siguranţă (în 
această privinţă sursele sunt unanime) că ultimele trei batalioane apar
ţineau trupelor de grăniceri. După Vanicek cele două de la Areole erau 
bănăţene, iar cel instalat pe ţărmul lui Alpone, mai la sud, provenea din 
Confiniul Militar croat49 . În orice caz şi-au făcut din plin datoria. Au lă
sat coloana franceză să se apropie şi, când a ajuns la distanţa potrivită, 
au deschis un foc nimicitor. Rândurile inamicului s-au rărit, coloana se 
·clatină şi dă înapoi cuprinsă de panică. Drumul era plin de morţi şi ră
niţi. Comandantul, celebrul general Augereau, ordonă retragerea până 
în punctul în care coloana nu mai expunea decât frontul spre vrăjmaş. 
Căzuseră într-o ambuscadă şi acest lucru punea în pericol întregul plan 
de operaţiuni. Focul unităţilor care apărau Areole a făcut să se cla
tine coloana de atac: „Croaţii erau în tabără, cu dreapta sprijinită pe sat 
şi cu stânga spre gura râului, avînd în faţa lor digul, de care nu erau 
separaţi decât prin râu; trăgând în această direcţie, luară pe flanc co
loana al cărei cap se îndrepta spre Areole. Ea se retrase în grabă până 
la punctul unde şoseaua înceta să-şi ofere flancul malului stâng. Auge
reau, indignat de această retragere a avangardei sale, se repezi pe pod 
în fruntea a două batalioane de grenadieri, dar a primit un. foc viu în 
flanc, fu respins spre divizia sa". În memorialistica sa, Bonaparte, a re
zervat importante spaţii acestui eveniment: „două batalioane de croaţi, 
cu două tunuri, erau acolo în tabără pentru a păzi spatele armatei aus
triece şi a supraveghea incursiunile pe care garnizoana de la Legnano 
ar fi putut să le facă în câmpie, această localitate nefiind decât la trei 
leghe spre dreapta"5o. 

Cu toate că Alvinzi încă nu înţelegea că la Areole se aflau forţele 
principale ale francezilor, rămânând în continuare imobil şi nu schiţa 
,vreo mişcare în sprijinul celor ce luptau la pod, situaţia lui Napoleon 
. devenise aproape disperată. Conform planului său, armata trebuia să 
iasă, cel târziu în jurul orei 14,00, la Villanova, întorcând astfel poziţia 
de la Caldiero şi, practic, încercuind inamicul. Atacurile au fost reluate 

https://biblioteca-digitala.ro



142 FRANŢA ŞI BANATUL, 

cu şi mai multă îndârjire, dar erau respinse unul după altul. Grănicerii 
erau hotărâţi să nu cedeze poziţia. Şi totuşi podul trebuia cucerit cu orice 
preţ. Riscul era enorm, dar Napoleon a hotărât să-şi ducă personal oa
menii la atac. „Soldaţi, nu mai sânteţi voi învingătorii de la Lodi?" Cu 
un drapel în mână generalul s-a avântat primul. In urma lui, fără ezi
tare, grenadierii. Aproape că reuşiseră, erau la jumătatea podului, când 
s-a pornit, din flanc, focul. S-a produs o învălmăşeală cumplită. Prins în 
vălmăşag, Napoleon era târât înapoi şi la un moment dat se prăbuşeşte 
în mlaştină. Cînd l-au văzut prăbuşindu-se, soldaţii s-au repezit să-l sal
veze. Cineva a strigat „Soldaţi, înainte, să-l salvăm pe general!". S-au 
aruncat fără să ţină seama de primejdie şi au izbutit să-l scape. În lup
tele de la podul de la Areole au fost răniţi câţiva dintre cei mai capabili 
şi mai viteji ofiţeri francezii. Între ei şi Lannes. Fusese rănit la Go
vernollo şi abia revenise pe front. La Areole a primit trei lovituri, dar 
a refuzat să părăsească trupele. În vreme ce-şi conduceau unităţile au 
fost răniţi şi generalii Belliard şi Vignolle. Un al treilea, Robert, a fost 
ucis. Însuşi Napoleon a scăpat cu viaţă numai datorită devotamentului 
aghiotantului său, colonelul Muiron, care s-a sacrificat, acoperindu-l cu 
trupul său. Era, cum afirma memorialistica napoleoniană, ziua devota
mentului mi li tar51. 

Abia seara, pe la ora 19,00, un detaşament francez, trecut peste 
Adige, mai jos de confluenţa cu Alpone, deci nu peste mult disputatul 
pod, a reuşit să ocupe satul Areole. Era însă prea târziu, Alvinzi a înţe
les în cele din urmă sensul mişcărilor inamicului şi a evitat încercuirea. 
Unităţile de grăniceri, care până atunci au rămas neclintite în faţa asal
tului unei armate, au cedat acum fără luptă poziţia, părăsind în ordine 
localitatea. Aceste batalioane, prin vitejia lor au salvat de fapt întreaga 
grupare a lui Alvinzi, principalele forţe austriece. 

Este firească întrebarea, cine erau soldaţii de la Areole? În memo
riile sale, redactate la mulţi ani după evenimente, Napoleon vorbea des
pre două batalioane de croaţi, în fragmentele pe care le-am citat mai 
sus. Este vorba însă de o confuzie, datorată faptului că pentru francezi 
toate trupele de grăniceri, distincte nu numai după uniformă ci şi prin 
faptul că nu vorbeau germana, erau „croate", în măsura în care nu erau 
germane. Cu excepţia românilor şi germanilor din unităţile bănăţene, 
a husarilor secui, ceilalţi vorbeau limba sârbo-croată. Cel mai mare efec
tiv în cadrul acestor trupe îl furnizau regimentele slave, de la Titel, în 
Dalmaţi a. 

Asupra identităţii unităţilor de la Areole, cele mai sigure surse 
rămân desigur arhivele militare austriece şi trebuie să precizăm de b 
început că, deşi în privinţa unor detalii ele nu sunt unanime, în ansam
blul lor, infirmă memorialistica napo1eniană, respectiv că acolo ar fi luptat 
„cro~iţi·'. 

Lucrările româneşti, puţine, care se referă la acele evenimente, 
afirmă, toate, că la faimosul pod de pe Alpone au luptat ostaşii bata
lionului 2 din regimentul năsăudean, români ardeleni deci. Sursa ultimă 
invocată care stă la baza acestei opinii a fost o Istorie a regirne~tului 
năsăudean, de Nistor Istrate, scrisă, se pare, la începutul vec.-:ului al 
XIX-lea. Referitor la acest episod, o broşură semnată de George Bariţ 
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face trimitere tocmai la această istorie, dar prin intermediul unei alte 
cărţi, apărută între timp şi a memoriei lui Petru Tancu.52 Toţi ceilalţi 
istorici nu au făcut decât să valorifice această informaţie, mărturisit sau 
nu. De aici o anume nesiguranţă, cu toate că la prima privire lucrurile 
par foarte precise, pentru că pasajul furnizează aspecte în detaliu al lup
telor de la podul Areole. În realitate se invocă textul lui Nestor Istrate, 
dar se citează de fapt după monografia lui Bariţ din anul 1871. O fa
cem şi noi: „Acestui batalion i s-a încredinţat spre apărare tocmai por
ţiunea cea mai importantă din toate, pe care, dacă ar fi luat-o francezii, 
ca să poată trece podul, armata austriacă ar fi fost mai mult decât si-

, gură. Aici comanda însuşi Napoleon Bonaparte ( ... ) Trei zile întregi, 
din zori până seara târziu, batalionul românesc, nu numai că a respins 
cu mult curaj toate atacurile şi asalturile francezilor, ci a şi luat în cap
tivitate 350 dintre ei ( ... ) În aceste lupte înverşunate, dintre toţi ofi
ţerii s-au distins căpitanii Meheşiu şi Nemeşiu, atât prin prezenţa lor 
de spirit, cât şi prin încurajarea soldaţilor în dulcea lor limbă maternă, 
strigându-le la fiecare moment de criză: „Nu vă lăsaţi, feciori! ... Odată 
·şi bine, feciori! Înainte, bravii mei! ... ". În cele trei zile ar fi fost l!lcişi 
135 de ostaşi şi un ofiţer, şi 350 au fost răniţi. Dintre aceştia au mai 

·murit, în zilele următoare, încă 260 de oameni, ridicând numărul total 
la 395 ! Izvorul năsăudean precizează chiar şi numele comandanţilor 
·aflaţi în punctul cel mai expus - stegarul Reu, sergentul Gavriliu şi 
ducterul Herzeg, „cu cetişoarele lor, peste care francezii nu au putut 
trece cu nici un preţ"53 . Nu ştim care au fost posibilităţile de documen
tare ale lui Nistor Istrate, dar numărul mare al pierderilor pe care le 
citează, dacă nu cumva exagerarea aparţine celor care l-au folosit ul
terior, nu concordă cu informaţiile furnizate de alte documente. Cifra 
totală ridică la jumătate numărul celor ucişi din efectivul complet al 
unui batalion grăniceresc, la care se mai adăugau şi răniţii. Din listele 
de pierderi păstrate rezultă că, în general, ele erau mult mai reduse. 
Pe de altă parte, aceleaşi liste, pun în lumină existenţa unei dispro
porţii între numărul celor ucişi şi a celor răniţi, de 1 la 4-5! De pildă, 
patru batalioane bănăţene - 2, 4, 5 şi 6 - au pierdut în toate luptele 
din campania din 1796, pe întregt!il front italian, 78 de ostaşi ucişi şi 
654 de ostaşi răniţi54 • Aceasta în condiţiile în care ele au fost prezente 

_la cele mai importante lupte: Fontaniva, Caldiero, Areole, retragerea 
spre Tirol. 

Ceea ce frapează este o inadvertenţă, care pune sub semnul între
. bării exactitatea celor afirmate de Nistor Istrate şi care totuşi a fost pre
luată de o serie de istorici ai graniţei militare. Este vorba despre cele 
trei zile pe care batalionul 2 năsăudean le-a închis drumul francezilor 
peste podul de la Areole, ccînd datele consemnate de întreaga istorio
grafie a campaniilor napoleoniene precizează că lupta de la pod a durat 
o singură zi, 15 noiembrie 1796. Este adevărat că întreaga bătălie cu
noscută ca bătălia de la Areole a mai ţinut încă 2 zile, respectiv până în 
.dimineaţa de 18 noiembrie, dar încleştarea de la pod s-a încheiat în 15 
. noiembrie, în jurul orelor 19,00, o dată cu intrarea în localitate a deta
. .şamentului generalului Guieu, venit în susul lui Alpone, pe malul său 
stâng. 
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De altfel surse militare austriece nu cunosc între unităţile care au 
participat la Areole acest batalion. În schimb una dintre cele mai avi
zate istorii ale Confiniului militar, cea a lui Vanicek, precizează care a 
fost dispunerea unităţilor, pe care le şi nominalizează, în sectorul podu
lui, în ziua de 15 noiembrie 1796: „Areole a fost ocupat de două bata
lioane de graniţă, San Bonifacio de un batalion de graniţă; un alt ba
talion de graniţă a fost de mai înainte desfăşurat în tiraliori, în faţa lo
calităţii Areole, pe râuleţul Alpon. Aceste patru batalioane şi un escadron 
de husari au format brigada colonelului duce Brigido. Ele au fost, după 
listele de pierderi din 15 noiembrie, al patrulea şi al cincilea batalion 
bănăţean şi al patrulea batalion banalist, care au ţinut ocupate Areole 
şi santinelele de pe Alpon55• Precizarea lui Vanicek că, afirmând cele 
de mai sus, s-a folosit de lista oficială a pierderilor din acea zi (lucru pe 
care ţine să-l afirme desluşit), după care a şi procedat la reconstituirea 
dispunerii unităţilor pe malul lui Alpone, exclude practic orice dubiu 
asupra prezenţei la Areole a două unităţi româneşti, batalioanele 4 şi 5 
bănăţene. De altfel informaţia sa este confirmată de memorialistica na
poleoniană, care cunoaşte, la Areole, tot două batalioane! Care anume 
unitate era cea de-a patra în dispozitivul ce închidea Alpone nu se mai 
precizează; fiind plasată la San Bonifacio, la nord de Areole, ostaşii ei 
probabil nici nu au intrat în luptă în ziua de 15 noiembrie şi deci nu 
figurează pe lista pierderilor. În schimb manuscrisul căpitanului Schwab 
citează şi el batalioanele 4 şi 5 bănăţene ca suferind pierderi în acea zi 
de 15 noiembrie, ziua bătăliei de la pod. El dă un total de 237 de morţi, 
răniţi şi prizonieri, înregistraţi de cele două unităţi grănicereşti bănă
ţene la Arcole56. Aşadar trei surse istorice de cea mai mare importanţă, 
chiar şi un martor ocular, Napoleon în persoană, dar şi informaţii con
servate în arhivele militare austriece, sunt unanime în a susţine pre
zenţa în cel mai fierbinte punct al luptei a două batalioane şi nu a unuia 
singur. Vanicek şi Schwab menţionează pentru aceeaşi zi - singura în 
care s-au dat lupte la pod - pierderi la aceleaşi două unităţi, batalioa
nele 4 şi 5 de graniţă bănăţene. Batalionul 4 pierde la 15 noiembrie şi 
un tun, cu careta sa de muniţii, or, Napoleon menţionează în mod expres 
că dincolo de podul de la Areole se aflau două batalioane cu două tu
nuri!51. 

Trebuie precizat faptul că manuscrisul căpitanului Carol Schwab 
local.izează pierderile batalioanelor 4 şi 5 din ziua de 15 noiembrie la 
Villanova;;8. Această localitate se afla însă în ziua respectivă în mâna 
austriecilor şi nu va fi atacată de francezi. Napoleon fixase această mică 
aşezare ca punct în care forţele sale principale trebuiau să închidă în
cercuirea, distrugând sau capturând trenul armatei inamice. Soldaţii săi 
o vor ocupa de fapt abia în zorii zilei de 18 noiembrie. Deci pierderile 
semnalate de Schwab nu puteau fi localizate, pentru data de 15 noiem
brie, la Villanova şi nici chiar pentru următoarele două zile. Este clar 
deci că ostaşii cuprinşi în listele sale au căzut luptând la Areole. De alt
fel Schwab mai trebuie citat cu un aspect contradictoriu. El spune că 
batalionul 5 bănăţean a luptat laolaltă cu regimentul Spleny la Biondo, 
respingând în dimineaţa de 15 noiembrie trupele diviziei Massena. Este 
imposibil însă ca aceeaşi unitate să fi fost în acelaşi timp în două sec-
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toare diferite ale tătăliei. Unitatea de la Biondo a fost, mai mult ca si
gur, batalionul al 6-lea bănăţean. El luase parte la luptele de la Caldiero, 
deci se putea afla pe poziţia de la Biondo, iar, pe de altă parte, el apare 
în ziua următoare într-o altă brigadă decât celelalte două, al 4-lea şi 
al 5-lea. 

Toate acestea se constituie în argumente privind prezenţa ostaşi
lor români bănăţeni la luptele de la celebrul pod Areole. Ei şi-au orga
nizat foarte bine apărarea, baricadându-se în casele de pe malul râultti, 
făcându-şi ambrazuri şi metereze, transformându-le în adevărate fortă
reţe. Faptul că au luptat acoperit, adăpostit de case şi de taluzul 
râului, poate explica şi pierderile reduse pe care le-au înregistrat în ra
port cu amploarea luptei. 

Bănăţenii şi croaţii au rezistat întreaga zi şi au abandonat loca
litatea numai fa ordin: „Satul fu ocupat fără să se tragă un foc, dar în ac~! 
moment nu mai prezenta interes; era cu şase ore prea târziu; inamicul 
îşi ocupase poziţia sa naturală; Areole nu mai era dec<ît un punct in
termediar între fronturile celor două armate în timp ce, în cursul di
mineţii, el se mai găsea în spatele inamicului"59 . 

În dimineaţa următoare Alvinzi hotărăşte o contralovitură, căzând 
astfel într-o capcană, căci el acceptase astfel o luptă hotărâtoare în con
diţii de teren alese de inamic. Se angaja într-un teren mlăştinos, pe di
recţii previzibile, drumuri practicabile nefiind decât pe digurile lui Al
pone şi Adige. Forţele disponibile în acel moment au fost organizate în 
două detaşamente. Primul, comandat de generalul Mitrovski, număra 
14 batalioane de infanterie şi 2 escadroane de cavalerie. Jumătate doar 
din aceste efective număra celălalt detaşament: 6 batalioane de infan
terie şi 2 escadroane. Din infanterişti nu mai puţin de jumătate erau bă
năţeni. Batalioanele 5 şi 4, care în ziua precedentă apăraseră Areole, erau 
cuprinse acum în trigada Liptai, iar batalionul 6, în brigada Brabck. Ata
când din direcţii diferite, cele două detaşamente trebuiau să facă jonc
ţiunea la Ronco, în dreptul podului de pe Adige. Domnea încrederea în 
reuşita acţiunii, mai ales că francezii, încă din cursul nopţii, abandona
seră Areole. In zori, pe la ora 5.00, Provera a pornit, pe două lungi co
loane, către La Zerpa. A fost rândul austriecilor să cadă, acum, în am
buscada organizată de francezii ascunşi în tufişurile de pe ţărmul lui 
Adige. ln învălmăşeala care s-a iscat, generalul Brabek a fost ucis. în
cepe retragerea precipitată, semănând din ce în ce mai mult cu o fugă. 
Sute de soldaţi cad în captivitate, din care 149 ai batalionului al 6-lea 
bănăţean. Tot atunci au fost capturate două tunuri. Aceeaşi unitate bă
năţeană a mai avut şi 22 de ostaşi răniţi.60 „Massena, care avea misiunea 
de a apăra digul din stânga, îl lăsase pe inamic să se angajeze, apoi îl 
contraatacă în pas de asalt, îl respinse, îi cauză pierderi grele şi făcu 
un mare număr de prizonieri. Acelaşi lucru se întâmplă şi pe digul de 
la Areole. Imediat ce inamicul trecu cotul şoselei, fu atacat de Augere,:u 
şi pus pe fugă, lăsând tunuri şi prizonieri în mâna învingătorului, mlaş
tinile fură acoperite de cadavre"61 . 

Luptele au continuat şi în ziua următoare, când Bon1parte a reu
şit să obţină o victorie hotărâtoare. Faptul că în listele de pierderi nu 
sunt cuprinşi ostaş1 ai unităţilor bănăţene ne face să bănuim că în această 
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zi ei nu au participat în mod direct la lupte. Abia atunci, în 18 noiem
brie, francezii au intrat în Villanova: „Dimineaţa se văzu că el (Alvinzi 
- N.A.) se retrăsese spre Vicenza, armata îl urmă, dar ajunsă la Villa
nova, cavaleria a continuat singură urmărirea; infanteria se opri pentru 
a aştepta rapoartele pe care avea să i le trimită ariergarda sa"62 . 

În cele trei zile de lupte din rândul trupelor de graniţă - în total 
10 batalioane, trei din Confiniul bănăţean - au căzut la Areole 225 ostaşi, 
561 au fost răniţi şi 2 541 au căzut în captivitate. Intre cei din urmă 
326 erau bănăţeni, 743 făceau parte din batalionul 5 de grăniceri waraj
dini, 390 din batalionul 3 croat. Restul aparţin altor cinci unităţi, dar 
între ele nu se numără şi batalionul 2 al regimentului rom{mesc arde
lean de la Năsăud. 

Trebuie subliniat în mod special faptul că episodul eroic al apă
rării podului de la Areole aparţine unor unităţi din ostaşi grăniceri, în 
majoritate cănăţeni. S-a scris acolo un moment de glorie în faţa celui 
meii mare general al vremii şi a celei mai puternice armate din lume. 

Luptele de la sfârşitul anului 1796 şi începutul anului 1797 

În timpul bătăliei de la Areole, Davidovici nu a făcut nici o miş
care importantă în sprijinul celor blocaţi la Mantova, deşi efectivele 
franceze din jurul cetăţii erau, în acele împrejurări, mult reduse pentru i1 

completa forţele principale. ln faţa corpului tirolez se aflau ostaşii genera
lului Vaubois. Acesta avea ordinul să împiedice cu orice preţ înaintarea 
jnamicului spre sud, nu însă şi efectivele necesare pentru a-l îndeplini, 
Napoleon recunoaşte că un asalt asupra Mantovei, în acel moment, ar 
fi avut mari sorţi de izbândă şi că ar fi fost pus într-o situaţie critică. 
La 16 noiembrie Davidovici a iniţiat câteva acţiuni ofensive, dar duse 
fără hotărâre. Avanposturile franceze de pe Monte Baldo au fost alun
gate, iar localitatea Madona della Corona ocupată. De aici o coloană, din 
care făceau parte şi cele trei companii româno-ilire ale batalionului 2 
combinat (celelalte trei se aflau închise în Mantova), a înaintat depă
şind La Groara. Trupele lui Vaubois, care porniseră din Rivali, au fost 
respinse şi silite să se retragă în dezordine, pierzînd 12 tunuri şi 1 200 
prizonieri. Acolo, la cucerirea poziţiei întărite de la Calliano, au luptat 
şi s-au distins companiile bănăţene63. Părea că drumul spre sud a fost 
deja deschis. Francezii abandonaseră chiar şi Rivali, reuşind să se re
grupeze abia la Castelnovo. Davidovici însă n-a ştiut să exploateze acest 
succes şi singura mişcare pe care a îndrăznit-o, şi aceea cu încetineală, 
a fost să-şi împingă avanposturile către Castelnovo, fără a depăşi însă, 
cu forţele principale, localitatea Campara. Trei zile a rămas imobil, din
du-i posibilitatea lui Napoleon să câştige la Areole bătălia împotriva lui 
Alvinzi şi apoi să se întoarcă cu întreaga armată împotriva sa. Singura ac
ţiune a lui Davidovici, în tot acest timp, a fost să ocupe podul de la Dolce, 
peste Adige. Având acum disponibile trupele diviziilor Augereau şi 
Massena, ele au fost trimise neîntârziat în ajutorul lui Vaubois. Una, 
a lui Massena, s-a grăbit să facă joncţiunea, la Castelnovo, cu trupele 

https://biblioteca-digitala.ro



PARTICIPAREA GRANICERILOR IMPOTRIV A FRANŢEI 1-17 

de apărare, iar cealaltă să recucerească podul de la Dolcc şi să respingă 
inamicul peste Adige. Înţelegând în sfârşit situaţia, Davidovici nu mai 
are nimic de făcut decât să evite în ultimul moment o luptă în care ar 
fi fost net inferior, aşa că ordonă retragerea spre Trento, o manevră sal
vatoare. Augereau lansează cu iuţeală o lovitură puternică, care n-a 
reuşit totuşi să surprindă decât câteva subunităţi ale ariergărzii, captu
rând şi câţiva prizonieri, dintre care 48 erau bănăţeni din batalionul 2ii4. 

Napoleon amplifică în memoriile sale importanţa acestei victorii, care 
a fost de fapt o lovitură dată în gol. Este un elogiu adus lui Augereau, 
care „merse pe malul stâng al Adigelui spre Dolce, luă prizonieri 1500 
oameni, două echipaje de pod, nouă tunuri şi multe materiale"65. 

Totuşi francezii nu s-au aventurat spre nord, pe valea îngustă şi 
uşor de apărat a lui Adige, preferând să se organizeze doar pentru a opri 
eventuale atacuri, instalându-se în vechile lor poziţii. La rândul său 
Davidovici, care a fost menţinut la comanda corpului tirolez, şi-a luat 
şi el măsurile de siguranţă. Cea mai mare parte a trupelor au fost dis
puse pe şoseaua ce urca râul Adige. Pentru odihna şi refacerea trupelor 
au fost alese localităţile Rovereto, Trento şi câteva sate din preajma lor. 
Căile de acces spre Monte Baldo au fost şi ele închise. O altă parte din 
trupe, mai puţin numeroasă, a fost trimisă pe celălalt ţărm al lacului 
Garda, pentru a bloca accesul unui eventual atacator pe Valea Giudi
caria, altă cale ce ducea în Tirol. O dată ajuns aici, duşmanul ar fi putut 
urca spre nordul lacului şi apoi, prin Riva. Torbole şi Mori, ar fi ajuns 
în dispozitivul forţelor austriece principale de la Rovereto. Stăpânind însă 
văile şi înălţimile de pe cele două maluri ale lacului Garda, Davidovici 
zăvora practic intrarea în Tirol. La aceste măsuri au luat parte şi cele 
trei companii rom<:îno-ilire, atât de greu încercate în zilele precedente, 
când au fost solicitate în cele mai expuse puncte, atât în înaintare, cât 
şi în retragere. Nici acum nu au primit o sarcină uşoară, ele fiind men
ţinute în brigada Laudon, pe malurile lacului Idro, departe de dispo
zitivul principal. Alături de alte trupe, ele trebuiau să păzească şoseaua 
pe Valea Bona, ce ducea spre Trento, respectiv cea care coteşte drept 
spre est, către Riva şi Rovereto. Totodată ele trebuiau să hărţuiască ina
micul, menţinând o permanentă nelinişte în garnizoanele din Brescia şi 
Bergamo, din localităţile ţinutuluiGG. Intuind, Napoleon întăreşte zona 
Bresciei cu două mari unităţi, a generalului Ray, la Dezenzano şi a ge
neralului D'Hiliers, la Bergamo. 

Informat, la rându-i, despre replierea lui Davidovici, mareşalul Al
vinzi sesizează inutilitatea oricărei mişcări ofensive, aşa că începe şi el 
retragerea. La 24 noiembrie era deja la Bassano, unde organizează dis
locarea trupelor pentru refacere, cu flancul stâng la Padua şi cu cel 
drept urcc'md pe malul stâng al râului Brenta, pe Valea Sugana, spre 
Trento. În acest fel s-au putut restabili şi comunicaţiile cu cei din Tirol. 

Cele trei batalioane bănăţene, 4, 5 şi 6, se aflau cantonate chiar la 
Bassano, în corpul generalului Quosdanovici, divizia Baialici. La înce
putul lui decembrie documentele militare le menţionează pe primele 
două în brigada generalului Augustinetz şi pe ultimul în brigada lui Bri
gido67. Acesta era, de altfel, ofiţerul care a condus trupele în luptele de 
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la Areole, de la pod şi întregul dispozitiv austriac de la San Bonifacio, 
la Albaredo. 

Refacerea a durat însă neaşteptat de puţin. Mantova continua doar 
să fie blocată. La începutul lui ianuarie 1797, mai precis în 7 ale lunii, 
armata austriacă declanşează o nouă ofensivă, având acelaşi scop: des
presurarea cetăţii şi eliberarea lui Wurmser. O primă coloană, pusă sub 
ordinele generalului Provera, porneşte din flancul stâng, sudic, al dis
pozitivului, urmând şoseaua Padova-Legnano-Mantova. Siguranţa o 
făceau trupele lui Hohenzolern. Ele au reuşit să protejeze marşul, în 
ciuda furioaselor atacuri pe care Augereau le lansa într-una încă de la 
Legnano. Provera izbuteşte chiar să pătrundă în suburbiile Mantovei, 
să-l întâlnească pe Wurmser, dar deşi îşi va coordona mişcările cu cele 
ale garnizoanei care a încercat o ieşire, tentativa sa a eşuat în cele din 
urmă. Trupele lui Provera au fost prinse între grupările lui Victor şi 
Serrurier, sosite în ajutor şi zidurile fortului San Giorgio, de unde os
taşii generalului Miollis deschiseseră un foc nimicitor. Aceasta a decis 
de fapt soarta Mantovei. Înţelegând inutilitatea oricărei rezistenţe, Wurm
ser a decis capitularea. Au depus armele 5 500 ostaşi. Astfel a fost pe
cetluită soarta primei coloane de atac68• 

O a doua coloană austriacă fusese dirijată spre Verona, în spe
ranţa că demonstrând, vor reuşi să menţină acolo cât mai multe trupe 
şi chiar să atragă altele, uşurând astfel situaţia lui Provera. Totodată ea 
trebuia să sondeze forţa de care dispunea inamicul în zonă, căci lovi
tura principală urma să fie dată de către Alvinzi dinspre Tirol către Ve
rona-Mantova. în acest scop comandamentul a şi fost mutat de la Bas
sano la Rovereto. Aşadar coloana ce acţiona acum la Verona avea de 
fapt misiunea unei avangărzi. Principala sa unitate este divizia Baialici. 
din care făceau parte batalioanele bănăţene. Ele au intrat în luptă la 
11 şi 13 ianuarie la San-Martin. La 12 ianuarie aflăm divizia instalată 
in poziţie la Castelnovo, aşteptând noi ordine, care n-au întârziat să vină. 
1n noaptea de 12 spre 13 ianuarie toate batalioanele bănăţene s~ aflau 
în foc, în cele mai fierbinţi puncte ale unei sângeroase încăierări69• Primii 
care s-au angajat au fost ostaşii batalionului 6. Ei au pornit la atac alături 
de un alt batalion banalist. Spre seară înaintaserci în josul văii Pentena, 
ajungând în preajma Veronei. Aici îi aştepta un puternic dispozitiv inamic 
condus de generalul Massena. Lupta s-a încins cu iuţeală pe întregul 
front. Profitând de surpriză şi de întuneric, grănicerii reuşesc să dea peste 
cap formaţiunea francezilor, alungându-i până în apropierea zidurilor 
oraşului. In acest moment Massena, întărit cu trupe proaspete, lansează 
un contraatac. Silit de asaltul impetuos al grănicerilor, el a trebuit să-şi 
desfăşoare în faţa a numai două batalioane întreaga divizie. Văzându-şi 
ameninţat flancul stâng, grănicerii preferă să se retragă spre Stallaveno. 
Verona însă nu va cunoaşte liniştea. Abia respins, detaşamentul colone
lului Augustinetz îşi face apariţia. Era alcătuit din 10 companii bănă
ţene, 6 de la batalionul 5 şi restul de la batalionul 4. înaintau pe două 
coloane. Prima, venind peste Valea Policella, porneşte asaltul spre poar
ta San Giorgio, apărată de un foarte puternic pichet. Canonada a ţinut 
toată noaptea. Bănăţenii au primit întăriri: tot un batalion de grăniceri, 
al 3-lea karlst~iteri0 . Cealaltă coloană, reunind companiile batalionului 
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nr. 4, a avut şi ea de înfruntat situaţii dificile. Pe la orele 21.00, tocmai 
ci'md trecea dealul Alsengo, în locul numit Guzzano, a fost atacată. Deşi 
luaţi prin surprindere, grănicerii n-au dat înapoi şi printr-un atac ho
tărît au reuşit să treacă prin liniile inamicului, croindu-şi drum spre 
Verona. Intre timp francezii, alertaţi şi de asaltul lui Augustinez, intro
duseseră în luptă toate efectivele disponibile. Superioritatea era evidentă, 
aşa încât, spre zori, şi acest detaşament a început retragerea spre Stella 
Nova şi, în cele din urmă, la Grezzana. Dimineaţa, la apel, lipseau 3 
ofiţeri şi 300 de ostaşi. În învălmăşeală şi în întunericul nopţii, urmă
riţi de salvele francezilor, mulţi s-au risipit prin pădurile din jur. Câţi 
s-au mai întors, câţi au fost ucişi şi răniţi, câţi au căzut prizonieri, do
cumentele nu pomenesc nimic. De altfel situaţia acestor ostaşi, din ba
talioanele 4, 5 şi 6, sub aspectul echipării, era de-a dreptul deznădăj
duită. Ei veniseră pe front cu armele şi hainele lor de acasă. Unul din 
comandanţi raporta superiorilor că a trebuit să facă opinci din pieile 
boilor sacrificaţi pentru a încălţa grănicerii desculţi71 • 

Dimineaţa, însă, în ciuda pierderilor mari suferite în încăierarea 
care durase întreaga noapte de 12 spre 13 ianuarie, divizia era în stare 
de luptă. Cuprindea, în acel moment, opt batalioane, dintre care trei bă
năţene. La ele se adăugau şi trei escadroane de cavalerie. În dimineaţa 
următoare ea trece la atac, asaltând cu toată puterea avangarda lui Mas
se:-ta, aflată la numai o milă de oraş, la San Michele. Era în zori şi bă
tL'ia pentru Verona continua. Baialici aruncase în luptă toate cele opt 
ba~alioane, inclusiv bănăţenii şi cavaleria. Massena, la rândul său, in
troduce în sprijinul avangărzii forţele principale. Austriecii nu pot re
zista şi încep retragerea spre vechile poziţii de la Caldiero. Pe câmpul 
de luptă rămân morţi şi răniţi. Sunt capturaţi 900 de ostaşi şi mai multe 
tunuri. 1n timpul acestei încleştări Napoleon sosise la Verona, tocmai 
pentru a-l opri pe Massena să plece în urmărirea inamicului, îndepărtân
du-se astfel de zona unde austriecii aveau să declanşeze ofensiva cu for
ţele lor proaspete şi neatinse. Divizia sa va lua parte la bătălia de la Ri
vali, pe care Alvinzi a angajat-o la 14 ianuarie şi în care a fost nimicit. 
Acea bătălie avea să-i aparţină lui Massena şi, mai târziu, sub imperiu, 
avea 5ă poarte titlul de duce de Rivoli. fndată ce trupele sale au deve
nit disponibile, ele au trecut la atac împotriva diviziei Baialici. Trecând 
peste Vicenza, pe şoseaua spre Bassano, învinge divizia austriacă, care 
este nevoită să accepte bătălia în condiţiile grele din Valea îngustă a 
Brentei, la Carpenedo. Aici bănăţenii iarăşi au sângerat. Trebuie însă 
să precizăm că ei nu au luat parte la bătălia de pe platoul Rivoli. A fost 
p.rima din marile confruntări ale campaniei la care aceşti ostaşi nu au 
J,uat direct parte. 

La operaţiunile mai bine legate de acest moment decisiv au fost 
participante nemijlocite cele trei companii româno-ilire ale batalionului 
2 combinat, aflate în corpul Laudon. Instalate în poziţia de la Chizzola, 
ele s-au văzut periclitate de atacul pe care francezii l-au declanşat asu
pra tranşeelor de la San Valentino, pe Monte Baldo, aşa că s-au retras 
în noaptea de 16 noiembrie, peste Rovereto, la Caliagno72• După ce, la 
27 ianuarie, armata lui Alvinzi s-a retras pe malul stâng al lui Piave, 
aceste trei subunităţi au fost lăsate în mica grupare destinată apărării 
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Tirolului. Făceau parte din avanpostul instalat la Salurno. Pierderile 
pe care le-au suferit în toate aceste hărţuieli şi încăierări le-au subţiat în
grijorător efectivul. De altfel, ele nici nu mai contau ca jumătate de ba
talion, fiind pur şi simplu contopite cu alte subunităţi ale avangardei. 

După Rivoli, în ansamblul noului dispozitiv austriac, unităţile gră
nicereşti din Banat ocupau un loc distincF1. Batalionul 4 era dispus în 
flancul drept al corpului generalului Koblăs, în localitatea Santa Lucia, 
Barco şi Harde. Acolo se aflau doar cinci din companiile sale. Cea de-a 
şasea, comandată de căpitanul Boşneagu, era cantonată la Belluno, pe 
malul Piavei, pentru refacere, împreună cu resturile celui de-al 5-lea 
batalion de grăniceri croaţi, decimat în mlaştinile de la Areole. În flan
cul stâng al aceluiaşi corp, la Nigresia, era amplasat batalionul 5 al gră
nicerilor bănăţeni. Flancul stâng cuprindea şi celălalt batalion românesc 
bănăţean, nr. 4, împreună cu un escadron de călăreţi. Companiile sale 
inchideau trecătorile de la Ogordo şi Buchestein, în Valea Cordevole. D2' 
aici, prin avanposturi, ţinea legătura, peste Muda, Maas şi Buske cu ar
mata principală şi, peste Valsago, Frasena, Gazolola spre Fiere cu ba
talonul 2 al grănicerilor ardeleni. Cele două unităţi româneşti aveau mi
siunea de a apăra dealurile de la Roit şi Casstello, văile Miess şi Foss.a. 
In mod deosebit, la nevoie, trebuia apărată Valea Alta. 

În aceste condiţii se aflau bănăţenii când, soluţie extremă, la co
manda armatei din Italia a venit cel mai valoros general de care dispu
nea în acel moment imperiul, arhiducele Carol. Situaţia pe care a găsit-o 
era cu adevărat disperată. La 9 februarie el soseşte deja în Tirol, h 
Brixen. Ordonă imediat retragerea pe aliniamentul râului Tagliamento, 
lăsând în zona Piave doar o avangardă comandată de generalul Hohen
zollern. Cartierul general a rămas, ca şi sub Alvinzi, la Udine. In ca
drul acestor mişcări de trupe, bănăţenii au trebuit să-şi schimbe şi ei 
dispozitivele. Nu toate însă. Astfel cele trei companii româno-ilire au ră
mas în continuare la trupele desemnate pentru apărarea Tirolului. lşi 
păstrau chiar şi garnizoana, Salurno. 

Batalioanele 4 şi 5 făceau parte, al<lturi de alte trei slave, din ace
laşi corp Baialici cu care făcuseră ultima campanie, luptând la Verona, 
la San Michele, în retragerea spre Piave. Se găstau cantonate la Deg
nano şi San Odorico. 

Al 6-lea batalion combinat era dislocat la Pezze de Feltre în bri
gada Lussignan 74. 

Armata franceză a primit şi ea unele întăriri, câteva unităţi de 
recrurţi lipsiţi de experienţă, dar şi veterani sosiţi de pe frontul german 
Alte trupe, rămase disponibile după încheierea păcii cu papa, s-au ală
turat şi ele armatei din nordul Italiei. Ea ocupa poziţii pe malul drept 
al Piavei, între Bassano şi Treviso. De pe acest aliniament, înainte ca 
austriecii să poată primi întăriri de la armata renană de sud, Napo
leon a ordonat trecerea la ofensivă. Era pe la mijlocul lunii martie7!;. 

In 12 martie Massena dezlănţuie asaltul împotriva poziţiilor ocu
pate de Hohenzollern şi-l respinge fără mari dificultăţi. în acelaşi timp 
sunt alungate şi avanposturile brigăzii Lussignan - din care făceau 
parte batalionul 6 - care cedează iBelluno şi se retrag spre Valea Ca
dore. Era o poziţie extrem de importantă, căci pe aici, prin această vale, 
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inamicul ar fi putut răzbi până spre inima Carintiei. Peste numai trei 
zile Hohenzollern era deja azvârlit dincolo de Tagliamento, la doi paşi 
de Udine. Situaţia se agravase foarte mult, dar retragerile succesive ale 
austriecilor au determinat o concentrare a lor într-o zonă îngustă, ceea 
ce începea să le dea mai multă tărie şi posibilitatea unor manevre mai 
rapide. În aceste împrejurări, divizia Baialici, cu batalioanele 4 şi 5, a 
primit ordinul să-şi desfăşoare cele trei brigăzi în formaţie de luptă, 
·pentru a apăra valea râului Tagliamento, de la Tolmezzo la Carpaggio. 
Primul a fost dispus în apărare în cetatea Osoppo, iar celălalt îşi de<;
făşurase efectivele în localităţile Tomba, Susans, Muris, San Tomasso, 
Majan şi Comersio. Cele două unităţi bănăţene aveau ordinul ca în caz 
de nevoie să plece spre Tolmezzo, cu scopul de a împiedica ocuparea şi 
întărirea inamicului în Valea Cadore, dar şi pentru acoperirea flancului 
stâng al generalului Lussignan. Restul diviziei Baialici trebuia să ur
meze şoseaua spre Udine. 76 . La 16 martie avangarda franceză l-a res
pins iarăşi pe Hohenzollern, însuşi arhiducele Carol fiind nevoit să în
·ceapă retragerea, nădăjduind că generalul Ocskay va ocupa trecătoarea 
Pontaffel, aşa cum avea ordin. Brigada Lussignan, aflată la frontiera cu 
Tirolul, era necontenit hărţuită şi, nedispunând de suficiente forţe pen
tru a putea încerca o rezistenţă, s-a văzut silită să se retragă până la 
Belluno şi Longaro, de unde, după o luptă îndârjită, s-a retras în dezor
dine la Piave de Cadore. In această luptă însuşi generalul comandant, 
împreună cu întregul său stat major, a fost capturat77. În locul său a 
a fost numit generalul Sporek. Fiindcă a fost informat că în acelaşi timp 
cu atacul pe frontul Isonzo francezii au trimis o coloană spre munţi, ar
hiducele a îndreptat 4 batalioane în marş forţat de la Gorizzia spre Ca
portetto, pentru a-l sprijini pe generalul KoblOs, aflat într-o nouă pozi
ţie la Cividale, unde a trebuit să retragă de la Oposo, cu întreaga sa 
brigadă, inclusiv batalioanele 4 şi 5 bănăţene. Situaţia evolua rapid şi 
nefavorbil pentru austrieci. Bernadotte ocupă Gradişka, capturând un 
regiment întreg. O mare lovitură au primit-o când generalul Ocskay, 
în loc să se bată până la ultimul cartuş pentru apărarea trecătorii Pon
taffel, a părăsit-o practic fără să se împotrivească, deschizând france
zilor larg drumul peste Villach spre Klagenfurt78• Izolat, Bajalici în
cearcă să se retragă peste munţi, pe poteci necunoscute, drumurile fiind 
controlate de inamic, dar la 23 martie este . înconjurat şi capitulă cu 
toţi cei 4 OOO de oameni ai săi79 . Resturile austriece se repliau grăbite 
spre Stiria, dar la 30 martie Bernadotte ocupă Lubliana. Ultimile îm
potriviri austriecii le schiţează la Neumark şi Unzmark, după care au 
primit ordinul să se retragă către Linz şi Wiener Neustadt. Bonaparte 
stăpânea acum cel mai scurt drum spre Viena. Dar în loc să-l urmeze, 
Ia 7 aprilie a acceptat armistiţiul de la Judenburg80. 

In cursul acestor cumplite operaţiuni de retragere generală, în 
-care situaţia se schimba uneori de la o zi la alta şi chiar de la un ceas 
la altul, în Tirol un corp de armată a rămas izolat, fără sprijin din par
tea forţelor principale. La 24 martie avanposturile sale au fost violent 
atacate de către trupele generalului Joubert81 . Neputând să se împotri
vească, austriecii au abandonat poziţiile de la Salurno şi Brixen, repliin
du-se, nu fără a contraataca, spre Sterzing. Amploarea mişcărilor tru-

https://biblioteca-digitala.ro



152 FRANŢA ŞI BANATUL 
----- ---·- ------·--

pelor franceze l-au determinat pe comandantul brigăzii în care se afiJ.u 
cele trei companii româno-ilire să înţeleagă că nu mai era vorba de obiş
nuitele hărţuieli, ci de o ofensivă pornită cu forţe importante, dae<i r..u 
cumva chiar cu forţele principale. Imediat a ordonat concentrarea tru
pelor la Mezzo Tedesco, cu intenţia de a se salva, grăbind peste Kalte-m 
spre Bolzano şi Brixen. Pentru a închide drumul inamicului prin pas•_1l 
Fi.instermi.inz a fost lăsat un batalion cu ordinul de a rezista cu orice 
preţ. Incă în noaptea de 21 martie, grănicerii bănăţeni, comandaţi de 
colonelul Prodanovici, au fost trimiş din Spore Maior, pe drumul c~l 
mai scurt peste munţii Medula, la Bolzano, ca să ocupe tranşeele întări
te de acolo. In 22 dimineaţa, la scurt timp deci, generalul Laudon în
suşi a pornit pe urmele grănicerilor. In drum, lângă Tramini, aude tu
nurile bătând undeva spre sud, spre Neumark, pe valea râului Adig~. 
Impreună cu grănicerii porneşte într-acolo şi în dreptul localităţii Tn
min a observat deja o coloană franceză - infanterie şi artilerie - tre
când peste podul care, în învălmăşeală, fusese lăsat întreg pe mâna ina
micului. Cu cea mai mare iuţeală Laudon organizează o ambuscadă. ?e
înălţimea de la Tramini instalează două tunuri, iar podgoriile de lân~ă 
şosea le-au ocupat grănicerii batalionului nr. 2. Lăsându-i să se apropi~. 
românii au deschis focul. Tunurile au tras numai două lovituri, dar au 
nimerit în plin. Surprinşi, francezii au intrat în panică. Nebănuind efec
tivul redus al trăgătorilor, au bătut în retragere. Scurtă vreme, însă, 
căci s-au reîntors şi au început urmărirea. Izbutesc să impună două 
lupte, la Kaltern şi Girlan. N-au reuşit totuşi să nimiceasci"1 acea mână 
de luptători. De fiecare dată au fost azvârliţi înapoi. Retragerea aceea 
devenise un infern (drumurile grele de munte, lipsa unor ariergărzi pu
ternice, continua hărţuială). La al patrulea atac, grănicerii regimentu
lui româno-ilir nu au mai rezistat superiorităţii numerice. Dispoziti
vul lor a fost străpuns. Profitând însă d,~ lăsarea nopţii, ostaşii s-au ri
sipit prin pădurile de pe malul drept al lui Adige. La adăpostul întu
nericului ei au reuşit să se adune iar, constituind subunităţi de luptă ~~i 
astfel s-au întors în liniile proprii. La 27 martie se aflau alături de întreag:t. 
brigadă la Merano. Aşadar, de la Bozen Laudon nu a urmat forţele prin
cipale ale corpului tirolez, care se concentraseră la Brixen, ci a urc,1t 
pe Adige în sus. La 2 aprilie austriecii au pornit o contraofensivă în spe
ranţa că împreună cu 12.000 de voluntari tirolezi, excelenţi trăgJ~i;~·i, 
vor izbuti să-l arunce înapoi pe Joubert, scotându-1 din Bolzano. OCn
cercarea a fost respinsă de cei 15.000 de francezi, care dispuneau şi de 
50 de tunuri. Grănicerii batalionului 2 au fost prezenţi şi la această ne
fericită luptă, după care au trebuit să se retragă iarăşi la Merano. Ln 
noaptea următoare francezii s-au repliat din proprie iniţiativă. O parte 
au trecut peste Valea Pusterthal, spre armata din Carintia, iar ceila~ţi 
au coborît spre Trento. La 4 aprilie, pe urmele lor, Laudon ocupă Bol
zano, după care, alături de forţele principale ale austriecilor, alungă 
inamicul din Pusterthal, urmărindu-l pe valea lui Adige. Trupele lor, 
puţin numeroase, care au fost lăsate să închidă valea, n-au reuşit. Rând 
pe rând ele cedează Trento, Rovereto, Roverbella şi Riva. Grănicerii se 
aflau, aşadar, acum pe vechile poziţii părăsite cu vreo două săptămâni 
mai înainte. Detaşamente de recunoaştere avansate au ajuns până la 
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Verona stârnind teamă în garnizoanele franceze, până când, la vestea 
aL'nistiţiului, ostilităţile au încetat cu totul. Se încheia una dintre cele 
mai grele campanii la care românii au luat parte şi nu episodic sau în
t'1mplător. O campanie în care l-au avut ca adversar pe cel mai mare 
ccmandant militar dis istoria universală, Napoleon Bonaparte. în marile 
bătălii ale unei celebre campanii, la Areole cu deosebire, bănăţenii s-au 
ac{,merit de glorie. O glorie plătită cu sânge şi nedrept ignorată, Datele, 
e\'ic1"nt incomplete, atestă pierderile lor la 78 de morţi, 645 răniţi şi 
6-rn prizonieri. În total 1371 ostaşi şi ofiţeri din cei aproximativ 5 OOO 
ciţi au plecat în batalioanele de mcirşs2 . 

1n aprilie 1797, la Leoben au fost schiţate preliminarile păcii fran
co-austriace ce avea să fie semnată peste câteva luni, la 18 octombrie, 
12 Campa Formic. Austriecii se văd siliţi să recunoască ocuparea mnlu
lui stc"mg al Rinului, cedarea Belgiei şi Republica Cisalpină, înfiinţată 
de. Napoleon în Italia de Nord. în noiembrie acelaşi an, la Rastadt un 
congres era chemat să pregătească încheierea unei păci generale, ne
dc,..i t, însă de niciuna din părţi, de vreme ce în aprilie 1798 este sus
P<·ndat fără nici un acord. Monarhiile europene nu intenţionau să ajung<l 
l<. inţelegere cu republicanii francr>zi. 

·Reluarea luptelor în 1799 

În aprilie-decembrie 1798 consecinţă a eşecului de la Rastadt, se 
formează aşa numita Coaliţie a II-a împotriva Franţei, grupând Austria, 
Anglia, Rusia, Neapole, Turcia . 

. . Pregătirile de război au fost reluate cu febrilitate. În întregul im
periu austriac au început recrutări, adunarea unor contribuţii extraor
dinare, s-au reorganizat unităţi. Au avut loc mari mişcări de trupe, care 
au concentrat în Italia forţele principale de care dispuneau austriecii. 
După unele surse, pe acest front se aflau deja 69 OOO de infanterişti, 
12 OOO călăreţi şi 3 OOO de artilerişti. Un total de 84 OOO de oameni şi 
350 de tunuri, din care jumătate piese uşoare, utilizabile doar la nivel 
ele batalions3. 

Unităţile bănăţene au fost repartizate corpurilor op2rativ2. Bata
lioanele 2 şi 5 se aflau la începutul lui 1799 la Trento. Tot în armata 
Tirolului, dar la Zirknitz, se afla şi al .4-lea batalion combinat. Ultimul, 
al 6-lea, cuprins în brigada Lusignan, era cantonat la Gradiska, centru 
regimentar în Confiniul slavon84 • 

Francezii aveau 34 OOO de oameni în Italia în corpul lui Macdo
nald, 24 OOO de soldaţi erau împrăştiaţi prin diferite garnizoane din Pie
mont şi Lombardia, prin trecătorile Alpilor. în orice caz, la nevoie, se 
pi_;tea conta pe vreo 58 OOO de infanterişti şi 7 OOO de cavalerişti85. 

Observc"md preg<1tirile austriecilor, pe care aceştia nici nu se mai 
străduiau să le ascundă, francezii au început şi ei să ia unele măsuri de 
siguranţă, concentrându-şi trupele pe râul Mincio. 

Informat că austriecii aşteptau ajutoare ruseşti, comandamentul 
francez al generalului Serrurier a decis să încerce o puternică lovitură 
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înaintea producerii joncţiunii. La 24 martie el a declanşat ofensiva, tre
când Mincio în fruntea corpului principal. Tot atunci generalii Moreau 
şi Montrichard au început marşul pe Adige în sus, pe vechiul drum al 
Tirolului. Comandamentul austriac şi-a concentrat trupele într-un pe
rimetru restrâns, între Vicenza şi Padova. S-a ordoncit înaintarea spre 
această zonă chiar şi unităţilor care până atunci au constituit rezerva. 

La 26 martie evenimentul aşteptat s-a produs: francezii atacau 
dezlănţuit pe linia lui Adige, încercând să cucerească poziţiile de la Pas
trengo, Verona86. Foarte repede asaltul s-a extins spre Legnano, cu 
intenţia evidentă de a zvârli inamicul peste Adige, învălmăşindu-l, pen
tru ca apoi să-l lovească din spate. La Pastrengo şi la Verona atacul a 
reuşit, dar la Legnano francezii au fost respinşi şi puşi pe fugă. Con
tralovitura austriacă a fost declanşată cu mare operativitate, ceea ce a 
surprins. Serrurier a fost imediat atacat în recent ocupat poziţie de la 
Pastrengo, alungat şi urmărit în retragerea spre Peschiera. Se elibera 
astfel şi şoseaua care cobora din Tirol spre Lombardia. Acest lucru 
avea o importanţă strategică deosebită. Ceea ce nu reuşiseră, nici Wurm
ser, nici Alvinzi şi nici arhiducele Carol, reuşea acum generalul Kray, 
e drept în absenţa lui Napoleon. 

Aceasta era situaţia frontului italian în momentul sosirii rezervei 
austriece comandată de generalul Zoph. Din această grupare făceaet 
parte ostaşi ai batalionului 4 combţnat bănăţean. Ei au fost trimişi în 
garnizoana Verona. Îi aşteptau încercări grele. Acalmia era înşelătoare. 
A ţinut doar cîteva zile. La începutul lunii aprilie, patrulele şi detaşa
mentele de observaţie sesizaseră unele mişcări şi concentrări de trupe. 
Comandamentul francez era hotărît să reia iniţiativa cu orice chip. Trei 
din diviziile sale, fiecare alcătuind o coloană, reiau atacul. La 5 aprilie 
are loc întîlnirea cu austriecii, trecuţi peste Adige, împărţiţi, corespun
zător, în trei coloane şi ei. Fiecare avea tăria unei divizii, \la care se mai 
adăuga o grupare, a patra, ce alcătuia rezerva. Bănăţenii fuseseră repar
tizaţi celei de-a treia coloane, comandată de Zoph, acţionând în flancul 
drept87 • Ea înainta venind dinspre Verona, îndreptându-se spre sud, peste 
Scudorlando şi Castel d'Azzano, în intenţia de a lovi flancul stâng al 
inamicului. In curând bătălia începe şi se extinde rapid pe întregul front. 
Multă vreme a rămas nehotărîtă. In ciuda pierderilor foarte mari, am
bele tabere aruncau în luptă toate rezervele disponibile. În cursul dupl 
amiezii, pe la orele 16.00, divizia Zoph începe să dea semne că rezistenţa 
sa este pe sfârşite, rândurile sal~ se clatină. Simţind slăbiciunea, fran
cezii îşi înteţesc loviturile, concentrându-se asupra punctelor slabe. B:t
tălia părea pierdută până în momentul când intervenţia unui batalion 
de linie şi a unui escadron de cavalerie, conduse de însuşi comandantul 
armatei, generalul Kray, a salvat, miraculos, situaţia. Era vorba de ut
tima rezervă la care se mai putea apela şi ea s-a dovedit salvatoare. Di
vizia prinde curaj şi printr-un atac general dă inamicul peste cap, id
eându-l să se retragă în dezordine. Bănăţenii se lansează în urmărire şi, 
furaţi de avântul victoriei, nu sesizează că s-au îndepărtat mult de ai 
lor. S-au trezit izolaţi, înconjuraţi din toate părţile de francezi. Altă so
luţie decât capitularea nu exista. Acolo au fost capturaţi 483 de grăniceri, 
dintre care 8 erau ofiţeri. Ei s-au adăugat listei şi aşa foarte lungi a 
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p~erderilor suferite în încleştarea care avea să rămână în istoria militară 
ea bătălia de la Isolatta. Acolo au căzut 20 de ostaşi şi 61 au fost răniţi88 • 
Intre cei din urmă s-a aflat şi maiorul Iovici. Trebuie să pomenim fap
tul că la 1817, la Mehadia, Nicolae Stoica de Haţeg ştia un căpitan ba
ron cu acest nume, poate fiul veteranului din'campania italiană89 . 

Înfrânţi, francezii se retrag cu pierderi grele, peste Isola della Scala 
~i Roverbello, trecând râul Mincio în dreptul localităţii Goito. 

In raportul pe care Kray s-a grăbit să-l trimită Vienei, anunţ~md 
victoria, au fost aduse laude grănicerilor din batalionul 4 bănăţean, sub
liniind faptul că „au fost jertfa curajului lor temerar, care i-a înd€mnat 
5ă urmărească inamicul peste limita îngăduită"no. 

Luptele din Tirol 

In vremea acestor confruntări au fost reluate ostilităţile ş1 m Ti
rol. Brigada Vucasovici, din care făceau parte şi batalioanele 2 şi 5 de 
grăniceri băn{iţeni a pornit peste valea Chiese spre lacul Idro. O altă 
grupare s-a deplasat peste Tonale şi Valea Camonica şi chiar mai la 
vest, de unde, coborând spre Bergamo, ar fi putut oricând intercepta li
nijle de comunicaţie ale inamicului între Verona şi Milano. Toate aceste 
mişcări au creat un real pericol în flancul stâng al francezilor şi erau 
deosebit de ameninţătoare pentru Brescia. La 8 aprilie Vucasovici trece 
la atac şi după o luptă de o violenţă extremă, alungând inamicul din 
San Antonio, reuşeşte să ocupe Roca d'Anfo. Continuă însă marşul şi 
trupele sau au coborît înălţimile spre sud pînă la Lavenone. O a treia 
coloană austriacă, ce se deplasa în flancul d1·ept, urma de fapt un tra
seu paralel cu celelalte, ocupă localităţile Bogolino şi Castel Maiona. 1n 
st{mga, cele două batalioane ale grănicerilor bănăţeni au avansat pân<:'i 
la Idro di Sotto şi Bergarno, confruntându-se neîncetat cu inamicul în 
1nc{iierări mărunte, dar sângeroase, care au costat viaţa multor ostaşi. 
Batalionul 5 a avut 14 oameni daţi dispăruţi, iar cel de-al 2-lea a fost mai 
greu încercat: 21 de grăniceri au fost ucişi, 22 răniţi (între care nu mai pu
ţin de jumătate au fost ofiţeri) şi 109 au căzut în captivitate91 • 

La 9 aprilie în zona de operaţii a sosit şi gruparea generalului Ott 
cu trupele de rezervă, între care şi al 6-le<l batalion bănăţean. Astfel 
efectivul militarilor din Confiniul bănăţean a ajuns la aproximativ 5 OOO 
de oameni. 

Colaborarea cu armata lui Suvorov 

La 14 aprilie avangarda rusească intra deja în Verona. Ruşii erau 
prezenţi pe acest câmp de luptă potrivit acordurilor care au stat la baza 
celei de-a II-a coaliţii antifranceze. Chiar în ziua următoare, Suvorov92 

primeşte comanda întregii armate din Italia, inclusiv deci a trupelor aus-
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triece. Batalionul 6 a fost repartizat unităţilor de avangardă şi, la 17 
aprilie, trece râul Chiesa, ajungând la Castenedolo. Forţele principale 
veneau pe trei coloane într-un marş lent. în timpul acestei înaintări a 
fost transferat avangărzii încă un batalion bănăţean, cel de-al 4-lea, cu
prins, însă, în aceeaşi brigadă Vucassovici. Pe aceste drumuri difer[ te 
unităţile afluiau spre Brescia, ocupată de o puternică garnizoană fran
ceză. După un masiv bombardament de artilerie, asaltul victorios, a fost 
dat de ruşi şi de ostaşii batalionului 6 de grăniceri bănăţeni. în aceste 
zile batalionul 4 a fost retras din avangardă şi trimis grabnic la trup2le 
ce asediau Mantova, după ce francezii se retrăseseră peste Adda şi Ogl'.o. 
După cucerirea Bresciei, brigada Vucassovici - inclusiv batalioanele 2 
şi 5 - s-a deplasat şi ea spre Lovere, pe malul lui Iseo. La 23 aprilie 
această mare unitate primeşte ordinul să reia marşul în flancul stâng al 
armatei şi să treacă râul Oglio pe la Palazuola. Inamicul însă reuşe~te 
să-i închidă drumul şi chiar s-o respingă până la Capriolo. Dar nu a con
tinuat urmărirea, aşa că brigada s-a putut regrupa în linişte după tre
cerea peste Oglio. Reia înaintarea şi, pe urmele francezilor, ajunge la 
Seriata, pe malul râului Seria. în ziua următoare se afla la Bergamo, de 
unde avangarda aliaţilor tocmai reuşise să alunge inamicul. Nu abando
nează nici un moment urmărirea şi, ţinându-se lipită de Rriergarcla fran
ceză, trece din mers peste Chiusa, ajungând curând pe malul râului Adda. 
Pe drum brigada a fost anunţată prin curieri că trebuie să treacă peste 
râu, în dreptul localităţii Imbersago. Trebuia improvizat grabnic un pod, 
aşa că unităţile au luat-o de-a lungul râului Brenio, confiscând în drum 
toate ambarcaţiunile întâlnite, cu ajutorul cărora intenţiona să-şi organi
zeze trecerea între Lecco şi Paterno. Francezii au încercat să se împctri
vească deschizând focul, dar n-au reuşit să împiedice traversarea, aşa 
încât au trebuit să bată în retragere. Totuşi grănicerii bănăţeni au avut 
pierderi şi cu acest prilej. Patru oameni au fost ucişi, între care doi erau 
ofiţeri, un locotenent şi un căpitan, 20 au fost răniţi şi alţi 18 daţi dis
păruţi. Bănăţenii au fost primii care au trecut râul, fapt consemnat în 
mod elogios de rapoartele comandanţilor91 . La 25 aprilie întreaga bri
gadă era deja pe malul drept. Peste noapte a fost trimis şi batalionul 6 din 
gruparea lui Otf, cu ordinul de a construi, în cea mai mare grabă, un 
pod peste care urma să treacă intreaga armată. Noii veniţi au fost can
tonaţi la Gervassi, dar experţii, pontonierii, care studiaseră terenul, se 
arătau sceptici în privinţa reuşitei. Malurile erau foarte înalte şi abrupte, 
ceea ce făcea extrem de dificilă coborârea pontoanelor şi a materialului 
lemnos. Totuşi, în cursul nopţii de 26 spre 27 aprilie, în ciuda condiţiilor 
grele, grănicerii au izbutit să construiască puntea trebuincioasă. La 
orele cinci dimineaţa primele unităţi au şi început trecerea. Convinşi cd. 
în acel sector nu se putea construi un pod peste care să treacă o întreagă 
armată cu materialele necesare, francezii s-au lăs<1t surprinşi, aşa că, 

fără prea multă greutate, au fost azvârliţi înapoi. Abia la Pozzo au reu
şit să înjghebeze o oarecare rezistenţă şi doar interven~ia in extremis 
a unui detaşament francez şi apoi a diviziei Victor~4 au salvat armi1::a 
de la un dezastru. Trupele proaspete ale lui Grenier prin contraatacul lor 
neaşteptat, care a lovit din flanc, adică tocmai acolo unde acţiona bat:l
lionul 6, a pus în cumpănă victoria austriecilor. Situaţia se agrava cu 
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fiecare clipă. Un ajutor de ultim moment a salvat însă situaţia. Batali
onul bănăţean s-a lansat şi el, profitând de zăpăceală, într-un atac la 
baionetă şi grenadierii francezi au trebuit să dea înapoi, retrăgâdu-se 
pe şoseaua Vaprio-Milano. Au mai încercat încă odată să stăvilească ela
nul urmăritorilor, dar fără succes. Au fost iarăşi azv;îrliţi înapoi p~mă 
către Gorgonzole. La 28 aprilie cădea şi Milano, marele oraş al Italiei 
de Nord. 

Brigada Vucassovici, cu cele două batalioane bănăţene, 2 şi 5, a 
avut o comportare meritorie. Trecând peste râul Adige, ea surprinde 
corpul generalului Serrurier, care, neinformat despre cele întâmplate, 
a omis să se replieze la timp. În momentul în care i s-a raportat că avan
posturile au fosf atacate era deja prea târziu. Vucassovici, sesizând gre
şeala, atacă dezlănţuit, deşi era în inferioritate numerică. Cele trei co
loane ale sale au sfărâmat dispozitivul inamic. Lui Serrurier nu-i mai 
rămâne decât să se retragă în castelul Verderio, dar, încercuit şi lipsit 
de provizii, hotărăşte să capituleze. Brigada a câştigat deci o impor
tantă izbândă. Au fost capturaţi 250 de ofiţeri şi 4 OOO de ostaşi, între
gul parc de artilerie cu 15 tunuri95. In rapoartele trimise superiorilor 
săi, Vucassovici aduce elogii vitejiei cu care s-au bătut ostaşii bănăţeni. 
Câţiva ofiţeri sunt remarcaţi în mod deosebit pentru îndrăzneala lor. 
Pierderile au fost cu mult mai mici decât în alte lupte: 2 morţi, 26 r:t
niţi şi 6 dispăruţi96 • Între răniţi se afla căpitanul Conde, după nume, un 
francez, posibil dintre regaliştii înrolaţi în armata austriacă. 

După toate aceste înfrângeri, armata franceză din Lombardia, lă
sând doar o garnizoană de 2 500 de oameni în fortul Castell, se retro.ge 
peste râul Mincio, cu intenţia de a aştepta aici sosirea grupării lui Mac
donald. Acesta trebuia să urce dinspre sud şi se afla în situaţia celor din 
rezervă, care n-au luat încă parte la lupte. Era deci o grupare pe care 
se conta mult. Invăţăturile campaniei din 1796-1797 erau prea proas
pete în comandamentul aliat pentru a fi ignorate. Principala era aceea 
după care inamicul trebuia lovit pe părţi, înainte de a-şi concentra for
ţele. Suvorov era decis să împiedice cu orice preţ unirea celor două ar
mate franceze. Toate acţiunile, toate manevrele sale porneau de la acest 
scop. Corpul lui Vucassovici, numărând vreo 8 OOO de oameni - inclu
siv batalioanele 2 şi 5 - a primit ordinul să înlocuiască trupele genera
lului Ott pe şoseaua spre Buffalora. Acesta, la rândul său, deci şi bata
lionul 6 bănăţean, a fost dirijat la Pavia. Pentru scurtă vreme, însă, fi
indcă la 6 mai a trebuit să-şi continue marşul până la Piacenza. Nici 
aici nu aveau să rămână, căci a sosit o nouă dispoziţie să plece la 
Parma. Urmau să sprijine unităţile de blocadă la Ferrara şi Mantova. Tot 
ei trebuiau să organizeze pichete şi patrule de observaţie spre Modena şi 
Bolognia, dar şi în trecătorile Apeninilor pe unde ar fi putut încerca să 
se strecoare armata lui Macdonald97 • 

1n luptele din această fază a campaniei s-a distins în mod special 
batalionul graniceresc nr. 5, care, sprijinit de un mic detaşament de ca
valerie, a ocupat oraşul Novarra, capturând cu acest prilej o mare can
titate de muniţii şi alte materiale de război. Trebuie precizat, de altfel, 
că la 9 mai întreaga divizie Vucassovici s-a deplasat de la Vercelh, 
peste râul Lesia. 
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Intre timp batalionul 4, practic înjumătăţit după luptele de la Iso
lalta, a trebuit să facă faţă unei ieşiri a trupelor franceze din Mantova, 
care au organizat atacul exact în sectorul său. Lovitura a fost respinsă, 
dar batalionul a pierdut 21 de ostaşi, dintre care 5 au fost ucişi, 13 r[1-
niţi şi 3 capturaţi0s. 

Acţiuni importante a continuat să desfăşoare şi divizia Vucasso
vici. După cc a trecut Lesia, această mare unitate, cu cele două batali
oane bănăţene, începe, plecând din Buffalora, marşul spre râul Pad, 
ocupând o serie de poziţii importante pe ambele maluri, la Ponte Saturn 
şi Trino. Patrulele întărite au fost trimise spre nord pe Valea Dora, până 
către !vrea. Toate aceste incursiuni aveau scopul de a încuraja la răs
coală populaţia, pe toţi cei nemulţumiţi de ocupaţia franceză. 

Apropierea grupării lui Macdonald, ajunsă deja la graniţa Tosca
nei, a determinat comandamentul francez să treacă la acţiuni menite să 
faciliteze joncţiunea. S-a decis atacarea trupelor austriece dintre râul 
Bormida şi Servio, ocuparea Tortonei şi aşteptarea lui Macdonald la nord 
de Genova, pe drumul ce trecea prin pasul Boscetta. Atacurile franceze 
declanşate la 16 mai au fost, însă, respinse peste tot. În ziua următoare, 
Suvorov, în fruntea armatei principale, a trecut Podul pe la Casteggio, 
urmând malul drept până la Torino. Pe celălalt mal mărşăluia corpul 
lui Vucassovici, având tăria unei divizii, inclusiv batalioanele 2 şi 5. La 
27 mai trupele lor au intrat în marele oraş italian. Garnizoana inamică 
s-a retras în citadelă. De aici comandamentul aliat a ordonat o serie de 
mişcări menite să împiedice joncţiunea celor două armate franceze. În 
cadrul lor, divizia Vucassovici a pornit direct către sud, peste Cherasco, 
la poalele Alpilor Ligurici ce căptuşesc golful genovez în regiunea Ceva
Mondovi. !n faţa sa, pe linia Asti-Sevigliano-Mondovi se aflau trupele 
generalului Moreau. Aceasta preferă însă să se retragă spre Riviera Le
vante. 

In tot acest timp divizia generalului Ott - cu batalionul 6 - se 
desfăşurase pe dealurile care puteau constitui o bună poziţie pentru jonc
ţiunea celor două corpuri franceze din peninsulă. Pentru a supraveghea 
cât mai bine întreaga regiune şi a sesiza din vreme orice mişcare a ina
micului au fost trimise detaşamente puternice în toate direcţiile. Toate 
văile erau controlate prin pichete şi patrule: în Valea Trebia, la Babbie, 
în Valea Zeno la Bardi, în Calea Taro la Campiano, în Valea M'agra 
la Pontomorli şi Triviziano. Alte mici detaşamente au fost trimise pe fi
rul văilor care coborau spre ţărmul mării. Situaţia devenea tot mai con
fuză. Nu se mai ştia precis unde se aflau garnizoane duşmane, care loca
lităţi erau ocupate şi care nu. Au trebuit date lupte sângeroase pentru 
multe sate şi locuri de trecere. Încăierările între patrule deveniseră fapte 
cotidiene. Toate acestea au subţiat şi mai mult efectivele bănăţenilor. 
Batalionul lor număra ac1:1rn doar 8 ofiţeri, 21 de subofiţeri şi 398 ostaşi, 
încât a fost unit într-un detaşament special cu un batalion de linie9 n. 
In mod constant acestuia i-a revenit misiunea de a asigura flancul stâng 
al diviziei. La 17 mai el a atacat şi a cucerit poziţia duşmanului de la 
Sasalbo, dar în ziua următoare a eşuat într-o încercare similară la Tiviz
ziano. La început totul părea să meargă bine. Francezii au fost scoşi 
din poziţie şi împinşi până la poalele unui castel din apropiere. Erau în-
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tr-o situaţie dificilă, dar intervenţia cu totul neaşteptată a unui detaşCl
ment de vreo 500 de oameni i-a salvat în ultima instanţă. Atacul neaş
teptat, din flanc, a frânt asaltul grănicerilor şi i-a silit să se retragă în 
dezordine spre poziţiile de plecare, respectiv spre Sasalbo. Pe câmpul de 
luptă au rămas 11 morţi şi 41 răniţi. Trei ostaşi au fost daţi dispăruţi1°0 • 

Intre timp divizia Vucassovici a ocupat Ceva, Modovi şi Salietto, 
efectivele celor două batalioane bănăţene din componenţa ei fiind îm
prăştiate prin localităţi şi zone din Munţii Apenini, uneori la mari dis
tanţe unele de altele. Subunităţi grănicereşti erau cantonate, cu misiuni 
de pază şi supraveghere, la Brad, la Arona, pe cel mai înalt pisc al mun
telui Salpino, cu ordinul de a apăra, la nevoie, trecătoarea ce ducea de 
la Vispa la Tavernes. O companie a batalionului 2 şi un escadron de că
lăreţi a fost pusă la dispoziţia comandantului avanpostului de la Trinta. 
Ea s-a desfăşurat, pentru apărarea liniei Ceva-Mendovi, în sectorul Bei
nette-Cuneo, peste Techi, Torre di Pessio şi Castelenetto. Restul aces
tui batalion se afla la Cherasco ca forţă de sprijin a avanposturilor şi 
patrulelor ce ţineau legătura cu Alba, o localitate aflată (ca şi Cherasco) 
pe ţărmul râului Tanaro. Tot acolo avea să fie adus pe la jumătatea lui 
iunie şi celălalt batalion bănăţean, nr. 5. La 9 iunie armata lui Macdo
nald are primele ciocniri cu avanposturile austriece care păzeau trecă
torile Apeninilor101 • Fără a încerca vreo rezistenţă, prea slabe, acestea 
s-au retras. ta 20 iunie divizia Ott a fost şi ea atacată la Borgo San Do
mino, înare Parma şi Piacenza. Asaltul diviziei Victor azvârle pe aus
trieci peste Trebia şi Tidone. Simţindu-se în inferioritate Ott era hotărât 
să nu primească lupta şi să se retragă, a doua zi, spre Stadella. Ajutorul 
sosit l-a făcut să se răzgândească. Trebuie să menţionăm că la comanda 
avangărzii corpului de sprijin se afla unul dintre cei mai capabili gene
rali ruşi, Bragation102. Lupta angajată a fost una dintre cele mai sange
roase. Pentru localitatea Sermet s-a dezlănţuit un adevărat măcel. Până 
să fie ocupată ferm de austrieci, ea a trecut de câteva ori dintr-o mână 
în alta. In cele din urmă francezii s-au retras peste Tidone şi Trebia. Ott 
şi Bragation şi-au regrupat forţele pregătindu-le pentru un nou asalt. 
Batalionul 6 a fost repartizat celei de-a treia coloane, cu misiunea ca în 
zori să pornească de-a lungul şoselei spre Piacenza. Pe la Ponte Tidone 
trebuia să forţeze trecerea peste râul Tidone şi apoi peste Trebia in·drep
tul localităţii Borgo San Antonio. De aici, lăsând Piacenza în stânga, urma 
să-şi continue marşul peste San Lazaro şi Monte Alto până la Ponte di 
Nura şi să ocupe poziţie. Etapele au fost parcurse fără incidente, dar, abi.1 
ajunsă la Ponte di Nura, în noaptea de 15 spre J6 iunie,\ coloana a şi fost 
atacată de un detaşament francez venit dinspre Borgo di San Domino. 
Acesta nu era decât avangarda armatei lui Macdonald care, pornit din 
Parma, urmărea să angajeze o bătălie hotărâtoare cu Ott înainte de a 
atinge Piacenza. Forţele sale împărţite pe două coloane năvăleau deja în 
ziua de 16 iunie, dimineaţa, pe la orele 10,00, în San Lazaro. Prudent, Ott 
refuză să se lase prins într-o luptă şi se retrage spre Borgo San Antonio, 
apoi peste Tidone, organizându-şi dispozitivul pentru apărare la Castell 
San Giovani. Numeroasele avanposturi au fost plasate pe malul lui 
Tidone. Pe linia aceloraşi măsuri de siguranţă se înscrie şi ordinul dat ca 
două companii bănăţene din batalionul 6, împreună cu alte trei dintr-G 
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unitate de linie, să ocupe fortăreaţa Piacenzei, pregătind-o pentru apărare. 
Vrtme de două zile linia ce despărţea armatele o constituia firul râului 
Tidone. Cu toate acestea au avut loc lupte grele finalizate cu o nouă res
pingere a francezilor. 

Suvorov nu întârzie să exploateze succesul obţinut pe Tidone, tre
când la contraatac, pe trei coloane, dintre care cea din flancul stâng 
era comandată de Ott. în acest fel ostaşii bănăţeni au refăcut traseul cu
noscut din vremea retragerii, dar străbătut acum în sens invers. Grupa
rea lui Ott primise ca întărire efective de tăria unei divizii. La Limeto 
avangarda sa, în care se afla şi batalionul 6, alături de alte trei, a sus
ţinut o luptă în care a reuşit să respingă inamicul peste Trebia. Era pe 
înserate şi, prudent, comandantul a renunţat la urmărire, retrăgându-se 
mai aproape de forţele principale, ducând cu sine şi vreo 300 de prizo
nieri. 

Lupta de Ia Trebia 

In ziua următoare grănicerii bănăţeni au luat parte la marea bă
Mlie de pe acest râu103, unde armata lui Macdonald a suferit o gravă în
fr<1ngere. în momentul în care acesta s-a văzut silit să ordone retrage
re spre Parma, se pierdea şi speranţa într-o joncţiune cu trupele ge
neralului Moreau. Divizia din care făcea parte batalionul 6 a participat 
la urmărirea francezilor, luând parte la o serie de ciocniri mărunte, dar 
foarte sângeroase. Astfel ei s-au bătut cu mult curaj, evidenţiindu-se, în 
ciocnirea pentru capturarea podului de importanţă excepţională de la 
Pontalbe. Deşi au fost înfrânţi, francezii s-au împotrivit cu dârzenie. 
Focul lor n-a putut opri asaltul grănicerilor. Ei au ocupat podul, des
chizând cale forţelor principale. Acolo au căzut doi ostaşi şi au fost ră
niţi alţi şase. 

La 28 iulie aceeaşi unitate bănăţeană se afla deja în marş dinspre 
San Giovani spre Corticelli, mişcare inclusă unui ansamblu de manevre, 
care vor duce, în cele din urmă, la ocuparea Bologniei. Peste câteva zile, 
mai precis la 10 iUlie, după capturarea localităţii Urbano, ostaşii bata
lionului 6 au fost desemnaţi (este vorba doar de trei companii) pentru 
ocuparea acelei aşezări, cu ordinul s-o pregătească pentru apărare. O 
parte a batalionului, tot atunci, a fost însă trimisă la Ferrara104 . 

Macdonald nu avea totuşi altă soluţie decât să încerce să răzbească 
cumva spre Franţa, eventual spre Riviera Levante. La 17 iulie trupele 
sale intrau în Genova. Siguranţa o făceau marile unităţi ale lui Victor şi 
Montrichard găseşte o garnizoană destul de numeroasă - 6 OOO-7 OOO 
de oameni - lăsaţi de Moreau. In timpul bătăliei de la Trebia aceasta 
izbutise să concentreze la Gavi vreo 15 OOO ostaşi, în fruntea cărora, într-o 
disperată încercare de a reface situaţia, porneşte spre Novi. Generalul 
Grenier avea ordinul să înceapă înaintarea spre râul Serivia şi să-l treacă 
în dreptul localităţii Seravala. în momentul în care Moreau şi-a pornit 
ofensiva, împotriva lui au fost dirijate cele două divizii - inclusiv bata
lioanele 2 şi 5 bănăţene, ale lui Vucassovici. Ele se aflau dislocate între 
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Serivia şi Tonnazzo, blocând cetăţile Alexandria şi Torova, cînd a so
sit ordinul să facă tot ce era cu putinţă pentru a tăia calea armatei 
franceze. La 18 iulie Vucassovici ocupa Bormida, iar unităţile lui Belle
garde intrau în Spinetto. Acesta a fost momentul în care batalioanele 
de grăniceri bănăţeni au fost transferate într-o altă zonă de operaţiuni, 
nici ea uşoară, la asediul citadelelor Fenestrelles şi Torino. Cei din 
batalionul 5 au trebuit chiar să facă faţă unei tentative de ieşire a garni
zoanei franceze de la Fenestrelles. A fost respinsă, dar documentele nu 
spun cu ce preţ. La 20 iulie a capitulat Torino, ceea ce a adus asediato
rilor mari cantităţi de materiale militare şi un important număr de prizo
nieri. 

La Spinetti, unde a fost oprit, Moreau este informat şi despre 
faptul că Suvorov se apropia în marş forţat în fruntea unei mari armate, 
ceea ce l-a determinat, conştient de zdrobitoarea inferioritate în care 
s-ar fi găsit, să ordone retragerea pe vechile poziţii din Munţii Apenini. 
La rândul său comandantul trupelor aliate dispune cantonamentul de 
refacere. Pentru aceasta s-a ales localitatea Orba, dar o puternică garni
zoană a fost instalată şi la Novi. Corpul lui Vucassovici a fost repartizat 
la Torino, în cadrul unei mari grupări de trupe, cu misiunea de a orga
niza apărarea pasurilor dinspre Riviera franceză. Ott, în efectivele căruia 
se număra şi batalionul 4, dispune acestuia să se deplaseze la trupele ce 
asediau Mantova. 

Batalionul 6 era şi el prins în operaţiuni de luptă în urmărirea 
armatei lui Macdonald. In curând, după capitularea Mantovei la 28 iulie, 
i se va alătura şi batalionul 4. Nu peste multă vreme el va fi trimis la 
divizia ce trebuia să ocupe Toscana. Rând pe rând ostaşii săi au intrat 
în Florenţa, Lucea, Pisa, Livomo. În luptele din Toscana această divizie 
a înfrânt un peternic detaşament francez, respingându-l peste Magra. 
La 31 iulie ea se afla la Sarzana într-o poziţie favorabilă, stabilind ime
diat legătura cu armata principală de pe malul stâng al râului Scrivia. 

La începutul lui august, în noaptea de 2 spre 3, batalionul 2 bănă
ţean, împreună cu ccîteva subunităţi de cavalerie din regimentul 7 şi 
miliţii piemonteze, a luat cu asalt localitatea fortificată Madona dell 
Olmo. Au căzut 2 grăniceri şi 2 au fost răniţi105 • 

Trupe de grăniceri, dintre care ştim cu precizie doar batalionul 4, 
au fost prezente la marea bătălie de la Novi, 15 august 1799. Nu ştim 
nici cu ce misiuni au fost aruncaţi în luptă. 

A urmat un lung şir de ciocniri, marşuri şi contramarşuri, manevre 
menite să cureţe Piemontul de trupele franceze, la care au participat 
şi bănăţenii. 

In septembrie Suvorov părăseşte ILalia, începând marşul spre El
veţia, moment în care, în linii generale, una dintre cele mai importante 
faze ale campaniei, poate cea mai importantă, luase sfârşit. 

Se produc noi mişcări de trupe care vor cuprinde şi unităţile din 
Banat. Batalioanele 2 şi 5 au fost ataşate corpului Kaym, cantonat în 
principal la Torino, dar cu flancul stâng extins mult spre Savalino şi 
Fossano. Avea ca misiune apărarea văilor Susa şi Pignerol. 

Celelalte unităţi bănăţene, batalioanele 4 şi 6 aparţineau de grupare:1 
Klenau, aflat pe Riviera Ponente. La 15 septembrie batalionul 4 a fost 

11 - Franţa şi Banatul 
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reîntregit cu ostaşii capturaţi de francezi la Magran, reveniţi după un 
schimb de prizonieri. 

La comanda armatei franceze alpine, îil locul lui Joubert căzut 
la Novi, a fost numit generalul Championet106. Gândul acestuia era să-şi 
treacă· forţele principale de la Pignerol pe Valea Stura, cu intenţia de 
a ataca corpul lui Kaym. Printre cea dintâi care au intrat în luptă, 
tăindu-i calea, au fost bănăţenii batalionului 2. La început cei 500 de 
ostaşi ai unităţii, ajutaţi de un pâlc de călăreţi ce numără doar 45 de 
luptători, cantonaţi în satul Villa Franca, n-au putut face faţă asaltului 
dezlănţuit cu forţe mult superioare. După o luptă scurtă dar foarte dură, 
în care a fost rănit chiar comandantul batalionului, ei au fost nevoiţi 
să se replieze spre dispozitivul forţelor principale. După ce primesc un 
sprijin, grănicerii contraatacă, oprind înaintarea inamicului. După ce-şi 
consolidează poziţia, un nou asalt îi va alunga pe francezi înapoi spre 
vechile lor poziţii. La 22 septembrie împreună cu subunitatea de cava
lerie erau deja pe vechile poziţii. Patru companii au fost postate !la 
Poncalier şi alte două la Vigore, închizând drumul spre Villa Franca 107• 

Luptele pentru Genova 

La 26 septembrie, Klenau, încurajat de succesul obţinut, face o 
încercare cu toate forţele disponibile în acel moment pe Riviera Ponente, 
deci şi batalioanele 4 şi 6, de a cuceri oraşul Genova, pivot al dispozi
tivului francez. Existau informaţii, cărora le-a dat crezare, că francezii 
ar fi început chiar evacuarea. Ştirea era întru câtva adevărată: un deta
şament de vreo 2 OOO de oameni pornise din Genova, urmând ţărmul. 
spre Savona. In asemenea împrejurări un asalt părea să aibe şanse de 
reuşită. Klenau hotărî organizarea unor atacuri demonstrative asupra 
avanposturilor inamicului din munţii Scofera, cu scopul de a deruta 
asupra adevăratelor intenţii, dar şi de a fixa cât mai multe forţe. Lovitura 
principală avea să se producă, pe două coloane, de-a lungul ţărmului 
mării. Prima a fost repede oprită din princina drumului distrus, dar 
mai ales din cauza salvelor bine ochite trase din spatele unor baricade. 
Cealaltă a fost mai norocoasă. După ce a înaintat fără mari dificultăţi, 
trupele sale, în special cele din batalionul 6 bănăţean au luat cu asalt 
tranşeele fortificate de pe dealurile de la Calcino, în vreme ce o parte 
din efective ocupau satul Panezi. Totuşi principala poziţie inamică nu a 
putut fi cu nici un chip cucerită. Era ocupată de o unitate numărând 
2 OOO de ostaşi şi, prin natura locului, inaccesibilă dinspre vale. După două 
atacuri eşuate, a venit ordinul de retragere spre Uscio şi, surprinzător, 
francezii, deşi aveau posibilităţi, n-au contraatacat. Intre cei 7 grăniceri 
ucişi acolo se numără şi locotenentul Papila, după nume un membru 
a familiei generalului Papila, figură remarcabilă în trecutul Banatului. 
In aceleaşi lupte au mai fost răniţi 26 de ostaşi şi 4 au fost daţi 
dispăruţi108 • 

Proiectul lui Klenau eşuase şi, pentru moment, a fost exclus din 
preocupările comandamentului austriac. 
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Din septembrie până în noiembrie au avut loc mişcări de trupe, 
dar nu s-au produs evenimente de natură să schimbe situaţia generală. 
De fapt ele- erau legate de încercările evidente ale francezilor de a orga
ruza o nouă ofensivă. Şi într-adevăr, ea s-a produs. Inceputul l-a făcut 
generalul Dul\esme, a cărui trupe au înaintat pe valea Susa, cucerind 
Pignerolul şi Saluzzo, respingând totodată corpul lui Kaym. Batalionul 
5 al bănăţenilor a fost greu încercat. El se afla dispus împreună cu o 
companie piemontez între San Brigido şi Castel Vechio. Ostaşii acestei 
unităţi au fost atacaţi prin surprindere din spatele dispozitivului pe care-l 
ocupau. S-a produs panică şi învălmăşeală, în cele din urmă o retragere 
dezordonată. Mulţi ostaşi au fost făcuţi prizonieri. Lista celor capturaţi 
cu acel prilej cuprinde 254 nume, printre care 5 ofiţeri şi 10 subofiţeri. 
Un căpitan şi locotenentul Guran au fost răniţi. A fost una dintre cele 
mai nenorocoase lupte la care au participat bănăţenii în întreaga campa
nie. Toată luna noiembrie grănicerii au dus acţiuni într-un relief acci
dentat, cu drumuri rele, confruntaţi zilnic cu inamicul în ciocniri mă
runte dar foarte dure. Una din cele mai grele luni de front. De menţionat, 
în acest şir anonim, atacul pe care batalionul 6, sprijinit şi de 2 companii 
ale detaşamentului d'Aspre, l-a lansat asupra redutei de la Toriglio109. 

fo momentul în care incursiunea franceză şi-a epuizat potenţele 
ofensive, grănicerii au fost solicitaţi în detaşamentele de urmărire. Un 
episod important s-a petrecut puţin după mijlocul lunii. În noaptea de 
17 spre 18 noiembrie francezii s-au adăpostit în tabăra lor de la Corona. 
Era o poziţie întărită şi foarte avantajată natural. Practic era exclusă 
posibilitatea unui atac frontal. În aceste condiţii singura soluţie a fost 
ocuparea unor înălţimi care o dominau şi de unde putea fi bătută cu foc. 
Garnizoana a trebuit deci să se retragă grabnic spre Genova, abandonând 
tabăra. Pe urmele fugarilor au pornit două detaşamente. Unul, cel al 
colonelului d'Aspre, acţiona de-a lungul ţărmului mării, dinspre Nervi 
spre Quinta, iar celălalt făcea acelaşi lucru pe Valea Bisognia şi pe Va
lea Scrivia. Acest al doilea detaşament era alcătuit din ostaşii batalionu
lui 6 bănăţean. Pierzând mai mulţi oameni, abandonând importante can
tit<'lţi de material de război, francezii au fost urmăriţi până la Montaggio, 
în apropierea zidurilor Genovei. Acolo cele două coloane, bănăţenii şi de
taşamentul d'Aspre au făcut joncţiunea. In cursul acţiunii au fost captu
raţi 211 francezî, dintre care 7 erau ofiţeri. Cu toate aceste succese, deloc 
neglijabile, Klenau nu mai îndrăzneşte să aspire la cucerirea Genevei, 
aşa că trupele au fost rechemate şi instalate pe poziţii mai retrase. Patru 
din companiile batalionului 4 au ocupat culmea şi pantele muntelui Barba 
Gelata şi au început imediat să amenajeze fortificaţii. Alte două au ocu
pat fortul Toreglia, pe care îl cuceriseră prin asalt cu doar puţin timp 
mai înainte. În total bănăţenii au pierdut şi aici 52 de oameni, dintre 
care 7 au fost ucişi, 25 răniţi şi 10 căzuţi în captivitate. A fost ultima 
acţiune importantă la care au luat parte grănicerii în cursul anului 
1799110• Deşi a fost slab organizată şi condusă, ea s-a soldat totuşi cu un 
succes remarcabil, datorită în primul rând vitejiei trupelor şi hotărârii 
comandanţilor direcţi. Incompetenţa persista şi va avea consecinţe grele, 
de fapt un adevărat dezastru. Mişcările nesincronizate ale grupărilor 
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au fost principala cauză, dar nici pe departe singura care a dus în 
final la încercuirea întregului corp Klenau. 

La 13 decembrie a fost pusă la cale a nouă lovitură împotriva cele:· 
ce apărau Genova. Acelaşi încercat batalion 6 avea să fie şi de astă dau 
solicitat. La 14 iunie ostaşii acestei unităţi izbutesc să cucerească o 
importantă poziţie de pe Monte Crtta, dar nu să o şi menţină. Un contra
atac îi aruncă înapoi, până dincolo de linia forţelor principale ale austrie
cilor. Aflând acest lucru, comandantul corpului ordonă retragerea ime
diată a corpului colonelului d'Aspre. În această vreme el personal conduce 
patru batalioane, printre care şi al 6-lea bănăţean, într-un marş peste 
Valea di Bisognia, menit să-i scoată în spatele dispozitivului inamic. 
Nu reuşeşte decât să nimerească într-un foc încrucişat, care a făcut 

mari pierderi în rândurile atacatorilor. Până la urmă cercul pe care ina
micul începuse să-l strângă în jurul lor a fost spart, dar 1795 ostaşi au 
căzut în prizonierat. Mulţi dintre ei erau grăniceri din batalionul bă
năţean.111 

După această nenorocită încercare trupele au fost cantonate pen
tru iarnă. La sfârşitul lui 1799 unităţile grănicerilor se aflau dislocate 
după cum urmează: 

Batalionul 2, în brigada Lamarseille, cu un efectiv de 936 de oa
meni se afla cantonat la Chaumont. 

Batalionul 5, în brigada Schanroth, cu un efectiv de 821 combatanţi 
se găsea la Perusa. 

Cele două brigăzi aveau misiunea de avanpost, de pe Valea Padului 
până în Valea Lanser. 

Batalioanele 4 şi 6 aparţineau brigăzii Klenau şi aveau campaniile 
răsfirate pe Riviera Levante asigurând şi ele avanposturi, dar între Sa
razano şi Genova. Primul număra doar 568 de oameni, iar celălalt, mai 
complet, 840112. 

Aşadar numai pe frontul italian, în acel moment, se aflau 31G:i 
grăniceri din Banat, la care se mai adăugau aproximativ alţii 1000 pe 
cel german. După calculele noastre cam tot 1000 se aflau în lagărele de 
prizoneri franceze. Nu trebuie să-i uităm pe cei în jur de o sută, ce 
constituiau echipajele de vâslaşi în flotila de pe Lacul Garda. Un anumit 
număr, câteva sute, se mai aflau pe la unităţi şi detaşamente mixte de 
tiraliori. Nu ştim însă prea mare lucru despre aceştia şi nici câţi erau 
în această situaţie. Am făcut apel la aceste cifre pentru că ele pot da 
o imagine destul de clară asupra participării regimentelor bănăţene con
finiare la campaniile împotriva francezilor în vremea republicii. Pe <.le 
altă parte, aceşti soldaţi s-au dovedit excelenţi luptători şi mai ales 
foarte disciplinaţi, aruncaţi în punctele cele mai dificile ale bătăliilor. 
Războiul i-a pus în cele mai complexe şi neobişnuite situaţii. De pildă 
cei ce făceau parte din flotila de pe Garda erau ostaşi proveniţi din 
batalionul 2 combinat. Au fost solicitaţi pentru acest serviciu încă din 
anul 1797. Numărau un efectiv de 111 oameni. La sfârşitul campaniei 
au fost chemaţi înapoi la unitatea lor. Comandantul flotilei, căpitanul 
Chavalier, s-a împotrivit însă şi a făcut un raport, arătând că soldaţii 
grăniceri au devenit între timp cei mai buni vâslaşi. El personal socotea 
că nu pot fi înlocuiţi decât, eventual, de specialişti, cum ar fi cei din 
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batalionul de ceaiachişti de la Titel sau de marinari profesionişti. În 
alte condiţii schimbarea n-ar avea nici un rost. in urma acestei inter
venţii ordinul a fost revocat şi cei 111 au rămas să îndeplinească servi
ciul la flotilă şi, la un moment dat, chiar pe lacul Maggiore.113. 

1n campania din 1799 mai mulţi grăniceri bănăţeni au fost distinşi 
pentru bravura dovedită în lupte. Astfel, soldatuJ Petru Stan din bata
lionul al 5-lea a primit cea mai înaltă distincţie pentru gradele infe
rioare, faimoasa cruce de argint. Cu toate că într-o anume împrejurare 
el s-a aflat singur, nu a ezitat să deschidă focul împotriva unui întreg 
escadron inamic şi a rezistat în poziţie până a primit ajutorul camarazilor 
săi. Pentru această faptă de vitejie a fost decorat. De fapt, atunci când 
a sosit ajutorul aşteptat, Petru Stan nu a ezitat să pornească împreuni'! 
cu aceştia la at:tc, respingând detaşamentul cavaleriştilor francezi. Nu a 
fost singurul ostaş grănicer distins în luptele din Italia. Numai în băt'i.
liile care s-au dat pentru Torino au fost decoraţi mai mulţi dintre ei, 
printre care Petru Anticiu, Mihai Ceanca, Voicu Miclea, Pavel Iovanici, 
Iosif Stoian, Zaica Micloşin, Craia Stoica, Matei Panciu şi caporalul 
Ioan Manciu 114. 

Această campanie a fost, spre deosebire de celelalte, una victo
rioasă. Ea a readus nordul Italiei în mâinile austriecilor, dar nu a izbu
tit să intervină pe teritoriul francez. 

Revenirea lui Napoleon 

Campania din 1799 se terminase de fapt, aşa cum arătam, cu o vic
torie, chiar dacă nu a fost hotărâtoare. Frontierele Franţei erau amenin
ţate. In ţară creştea nemulţumirea. Omul providenţial, Napoleon, era de
parte, dar era singurul în stare să refacă situaţia. Intoarcerea sa din 
Orient a stârnit entuziasmul popular. Riscurile pe care le-a înfruntat 
pentru a reveni în Franţa îi apar chiar şi protopopului de la Mehadia, 
Nicolae Stoica de Haţeg, peste mulţi ani, într-o lumină favorabilă, eroică. 
Era, în înţelesul său, întocmai ca pentru milioane de francezi, răspunsul 
unui patriot la chemarea ţării în primejdie: „Dar şi el de-aicea îndărăt la 
Eghipet să dusă, unde dând comanda gheneralului său Cleber, cu porunci 
scrise, el cu cei învăţaţi, buni maistori ai săi, ca nezdrăvani, cu corabia 
pintră flota corăbiilor englezilor în Pariz au venit. Şi franţozii, ce era'.1 
din toate părţile de prinţ Carol al nostru şi de gheneralul Suvorov al mus
calilor cetiţi, abea văzându-l, îndată grand elector (marele conzul), crăi
şor franţozilor îl făcură"115 . 

Reluarea ostilităţilor nu mai era, din acest moment, decât o chestiu
ne de timp. Pentru inevitabila înfruntare, ambele state majore îşi elabo
rau planurile. Potrivit proiectelor austriece, operaţiunile trebuiau declan
şate cât mai repede cu putinţă, chiar şi în februarie 1800 dacă s-ar fi putut. 
O ofensivă bine organizată trebuia să-i aducă în situaţia de a controla 
Riviera. Acest lucru însă nu era posibil decât în condiţiile ocupării Geno
vei, unde francezii se încăpătânau să reziste. Starea nefavorabilă a tim-
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pului a amânat declanşarea acţiunilor de război, a ,celor de anvergură, 
până în luna martie. Pregătirile însă continuau cu febrilitate. Mobilizări 
şi concentrări de trupe începuseră de ambele părţi. Doar iarna cu teri
bilele ei căderi de zăpadă în zona montană, în trecătorile alpine, a men
ţinut o stare de pândă, de hărţuială, dar a împiedecat începutul luptelor 
duse de marile armate. 

Luptele de avanposturi din timpul iernii 

Practic acestea nu au încetat nici un. moment. De importanţă locală, 
ele nu urmăreau decât neliniştirea inamicului, ţinerea lui într-o alarmă 
permanentă, sondarea reciprocă a tăriei efectivelor, corecturi ale poziţii
lor utile din punct de vedere tactic. O astfel de acţiune este semnalată, 
documentar, în 24 martie 1800, aşadar la finalul răstimpului de „pace". 
Un detaşament akătuit din ostaşii companiei căpitanului Popovici, din 
al-5-lea batalion bănăţean a organizat o ambuscadă cu scopul de a dis
truge sau captura o puternică patrulă franceză. Zilnic aceasta ţinea sub 
observaţie avanposturile batalionului de dincolo de Villavetta. In lupta 
scurtă, care a avut loc, francezii au pierdut doi subofiţeri şi şapte ostaşi, 
alţii 11 fiind răniţi116 • Grănicerii grupării lui Ott au trebuit să rămâna 
într-o stare de atenţie încordată. Aproape zilnic au trebuit să respingă 
atacuri. Din această cauză, mai ales, comandantul trupelor din Varese, 
un maior, a decis să-şi retragă forţele principale la Cente şi Tersione. 
PE.ntru supraveghere, pe vechea poziţie a rămas doar un grup de 40 de 
ostaşi, conduşi de un locotenent. Nici nu ajunseră bine trupele în localită
ţile alese pentru cantonament, că pichetul lăsat în urmă a şi fost atacat. 
Mai mulţi grăniceri au fost luaţi prizonieri, inclusiv comandantul. Casti
gliase, localitate în care se afla acest avanpost, a fost luată. In chiar ace
laşi timp francezii au atacat şi alte poziţii înaintate, cum a fost cea de la 
San Ştefano. Cei câţiva soldaţi de acolo s-au retras şi ei pe linia forţe
lor principale. Violenţa acestor atacuri şi tăria efectivelor care au luat 
parte au creat ~maginea unui început de ofensivă. In consecinţă, coman
dantul trupelor austriece ce s-au retras de la Varese a luat măsurile cc 
se impuneau. A căutat să se apropie mai mult de forţele principale ale 
grupării Ott, să-şi scurteze căile de comunicaţie şi să-şi asigure ajutorul 
în caz de nevoie. Şi-a continuat deci retragerea până la Borgo, Val di 
Tarno. La Tersino a lăsat doar 30 de vânători şi un ofiţer. Ofensiva 
franceză însă nu s-a produs. Dimpotrivă, francezii au abandonat noih~ 
poziţii, preferând să se întoarcă la cele vechi socotite mai sigure. 
La 31 martie grănicerii se aflau iarăşi la Varese, punct de observaţie im
portant pe comunicaţia Bobio-Genova. Toate aceste episoade demons
trează care a fost „lini~tea" de care s-au bucurat ostaşii bănăţeni în avan
posturile din munţi117 . Este o filă dintr-un război de uzură, care începea 
iarna, atunci când trupele beneficiau de o perioadă, de obicei nu prea 
lungă, de aşa zisă „refacere". Cei mai expuşi erau cei de la avanposturi, 
aflaţi în permanent contact cu inamicul. Aceasta era o misiune care de
venise aproape o specialitate a batalioanelor de grăniceri. 
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Asediul Genovei 

Aşteptându-se la un atac îndată ce vremea s-ar fi îmbunătăţit, 
Massena, care comanda garnizoana franceză, a hotărât s-o ia înainte, 
dezlănţuind un asalt general asupra liniei de avanposturi. Nu era vorba 
despre o încercare de·spargere a cercului de asediu, deşi era concepută ca 
o mişcare care să-l sondeze, să-l afecteze, pe toată circumferinţa. Prin 
aceasta se urmărea tatonarea poziţiilor şi estimarea efectivelor tru
pelor de blocadă. In prima fază atacul părea să aibe succes. Micile deta
şamente de supraveghere austriece şi chiar unităţi mai importante s-au 
retras peste Sturla până la Giavari şi Sestri. Aici s-au regrupat. Contra
atacul n-a întârziat şi francezii au fost azvârliţi înapoi pe poziţiile de por
nire. Totuşi scopul a fost, măcar parţial, atins. Sondarea necesară a fost 
realizată. 

Către sfîrşitul lui martie vremea s-a îmbunătăţit mult. Erau posibile 
operaţiuni de amploare. Comandamentul austriac a început să-şi concen
treze forţele într-un perimetru tot mai restrâns. În final s-a construit un 
dispozitiv cu flancul drept sprijinit pe satul Era şi cu cel stâng alungin
du-se până în spaţiul dintre râurile Scrivia şi Bonnida. 

Corpul generalului Kaym a rămas pe loc, având misiunea de a păzi 
trecătorile şi văile alpine între Col di Tenda şi Godarth. El trebuia să îm
piedice intervenţia în Italia a oricărei armate, dar şi, la nevoie, să taie 
calea oricăruia ar fi .încercat să iasă din peninsulă şi să se retragă spre 
Franţa. Drumurile care coborau din Alpi spre Piemont şi Lombardia erau 
bine închise de trupe instalate în poziţii fortificate. 1Toate unităţile cor
pului Kaym trebuiau, în caz de retragere, să se regrupeze la Torino. 
1ntr-o astfel de situaţie cele aflate sub comanda lui Vucassovici, ded şi 
două batalioane bănăţene, trebuiau să pornească spre Arona, urmând 
să ocupe poziţii de apărare pe râul Ticino şi pe ţărmul lacului Maggiore 
şi, în cel mai rău caz, să se replieze spre Milano. 

nata atacului general fusese fixată pentru 5 aprilie 1800. în ca
drul acestor operaţiuni, unităţile bănăţene au fost astfel repartizate: ba
talionul 2 era cuprins în trupele ce apărau trecerile spre Piemont. Număra 
acum 586 soldaţi şi ofiţeri. Tot acolo se afla şi cel de-al 5-lea batalion cu 
efective aproape egale. În schimb batalionul 4, greu încercatul batalion 4, 
număra ceva mai mult decât o companie, 209 oameni. Din această cauză 
a şi fost lăsat în refacere la Livorno. În acest oraş se găsea, în momentul 
în care s-a pornit asaltul asupra Genovei, şi batalionul 6 bănăţean. Număr:t 
atuci 575 combatanţi. Spre sfârşitul lui aprilie, aceste două din urmă uni
tăţi aveau să revină la gruparea lui Ott118• 

Înţelegând semnificaţia mişcărilor şi regrupărilor ordonate de sta
tul-major austriac, Massena şi-a concentrat, la rându~i, cea mai mare par
te a trupelor de care dispunea pentru apărarea Genovei. Flancul stâng 
al francezilor îl constituia corpul generalului Suchet119, ale cărui efective 
se aflau răspândite într-un fir subţire de-a lungul Rivierei, de la Vado la 
Nissa. Atacul pregătit de multă vreme a izbutit să-l azvârle ;înapoi spre 
Franţa, nereuşind să-l împiedice să se regrupeze pe o poziţie aflată în 
apropierea graniţei actuale. Astfel Massena a rămas blocat în Genova, lip-
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sit de legături cu Franţa, în afara celei maritime, cu totul nesigură din ca
uza escadrei engleze. Unităţile lui Ott strângeau tot mai mult cercul în 
jurul oraşului. 

in timp ce Suchet era înfrânt şi împins spre frontieră, a sosit vestea 
că o altă armată franceză, aşa numita armată de rezervă, adunată la Dijon 
(în fapt doar o acoperire pentru organizarea adevăratei armate destinat,~1 
frontului italian), pornise spre Italia, sub comanda fostului şef de stat
major al lui Napoleon, generalul Berthier120. Era limpede, în conjunc
tura respectivă, că unităţile care urmează să închidă trecătorile piemon
teze trebuiau urgent întărite în efective şi armament. 

Massena înţelege şi el să acţioneze ofensiv, tot mai insistent, hărţui11cl 
trupele de blocadă. La 17 aprilie garnizoana franceză a trebuit să facă 
faţă unui atac dezlănţuit din ordinul generalului Melas. Era, desigur, o 
încercare de tatonare a frontului înjghebat de francezi în exteriorul Ge
novei. O jumătate de brigadă, care constituia aripa dreaptă a corpului Got
tesheim, a fost aruncată la atac. Coloana aceasta includea şi o companie 
de grăniceri bănăţeni. Batalionul din care provenea ocupa o poziţie îm
preună cu un mic grup de vânători în Valea Besegnio şi împrejurimi. 
Semibrigada înaintă pe Monte Ratti şi apoi pe Valea Bisagno, deschi
zându-şi drum cu multă greutate. Francezii cedau retrăgându-se încet şi 
ripostând prin contraacuri foarte periculoase. După şase ore de luptă ne
încetată, ei au fost totuşi respinşi. Nu ştim nici acum cc pierderi au avut 
grănicerii 121 . 

La 23 martie era rândul lui Massena să treacă la atac12~. Nu mai 
era vorba de o simplă tatonare, ci de o încercare de străpungere a bloca
dei. Croaţii, care aveau pichete pe Monte Parisone, au fost măturaţi de 
forţe mult superioare. Uniţăti ale regimentului de grăniceri ogulini au 
fost imediat aruncate în luptă pe muntele Castagna, dar ofensiva fran
cezilor n-a mai putut fi oprită. Doar contraatacul bine organizat şi de
clanşat la momentul potrivit cu două companii bănăţene a fost în măsură 
să înlăture primejdia şi chiar să alunge inamicul de pe culmea muntelui. 
Emu aceiaşi soldaţi care au sângerat şi la 17 aprilie. Deşi au elibent 
muntele Parisone, nefiind sprijiniţi la timp, românii au trebuit să se re
plieze şi ei. Francezii au pătruns astfel în valea dintre Parisone şi Castan
ga, punând în primejdie flancul stâng al ogulinilor. Doar intervenţia „in 
extremis" a rezervelor a reuşit să oprească inamicul. !ntreaga zi muntele 
Parisone a fost trecut dintr-o mână în alta, lupta crescând pe măsură ce 
ambele părţi aruncau în foc forţe proaspete. Spre seară muntele era stăpâ
nit ferm de austrieci, iar francezii erau azvârliţi până la Sturla. 

Massena, încurajat de vestea sosirii lui Berthier, continua să iasă 
la atac aproape fără întrerupere. rn oraş începuse să se facă simţită lipsct 
proviziilor, iar inamicul, înţelegând, strângea tot mai mult cercul bloca
dei. In ziua de 30 aprilie asediatorii au declanşat un atac pentru cucerirea 
dealului Basagno, o 1 poziţie excelentă pentru artilerie. Fixate pe locul cu
noscut sub numele de San d'Albaro, tunurile ar fi putut provoca grele 
pierderi trupelor ce apărau oraşul. Pentru a mări ~ansele :de reuşită, 
atacul trebuia să fie sprijinit şi dinspre mare de escadra engleză a ami
ralului Keit, aflată în rada portului Livorno. Brigada din care făcea parte 
şi batalionul 4, chemat de la Livorno, urma să treacă peste muntele Pa-
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risone, curăţând de inamic Valea Besagno şi cucerind fortul ce se înălţa 
acolo. lşi continuă marşul şi în colaborare cu o altă brigadă va încercui 
castelul Comandole şi, dacă ar fi fost posibil, urma să-l şi cucereaioca. 
Efectivele au fost împărţite pe trei coloane. Prima, condusă chiar de 
comandantul batalionului de grăniceri bănăţeni a reuşit, în zori, să ocupe 
muntele IRatti, dar încercarea de a cuceri şi poziţia de la Madonna del 
Monte a dat greş. A doua coloană era subordonată comandantului ba
talionului al 6-lea bănăţean. Alături de ei luptau încă două companii 
de vânători. Bănăţenii trebuiau să ia San Martino d'Albaro, acea râv
nită poziţie pentru artilerie. Urmau să treacă deci peste muntele Pri
sone şi peste Sturla. La Verasco au întâmpinat însă o puternică rezis
tenţă, pe care n-au putut-o înfrânge. Un contraatac francez i-a azvâ<
lit înapoi. \Lăsând pe câmp morţi şi răniţi, batalionul 6 a început re
tragerea sub focul necurmat al inamicului. Grănicerii au .izbutit, totuşi, 
pentru moment, să-şi fixeze câteva subunităţi într-o poziţie favorabilă 
la poalele lui Parisone. Din pricina ploilor şi a neîncetatelor atacuri, au 
trebuit până la urmă, să se replieze spre Monte Facio. 

In toate aceste ciocniri, asalturi şi retrageri, grănicerii au pierdut 
mulţi oameni din efectivele şi aşa reduse. Din batalionul 6 au căzut 3 
ostaşi, 35 au fost răniţi şi 30 au căzut prizonieri123• 

Incurajat de seria acestor succese, Massena socoteşte că a venit tim
pul pentru un atac în sectorul Alla Cronata. Deşi au fost angajate forţe 
semnificative, tentativa sa a fost respinsă pe data de 2 mai1 2~. În acea 
zi francezii din tabăra de la San Martino au trecut podul peste Sturla şi 
apoi, după ce au lăsat un mic detaşament pe şoseaua ce duce la Quarto, 
şi-au continuat înaintarea spre înălţimile muntelui Parisone. O scurtă în
căierare s-a petrecut în pădurea Baria, de unde au fost alungate avan
posturile austriece. Două batalioane de grenadiri au fost lăsate între Pa
risone şi Casttagna, în vreme ce forţele principale ale coloanei de atac 
continuau înaintarea spre dealurile din preajma ultimei localităţi. De aici 
aveau posibilitatea de a lovi spatele unui batalion de grăniceri slavi125 . 

Deşi aflaţi întI'-o vădită inferioritate numerică şi surprinşi de un atac 
pe o direcţie neaşteptată, aceştia n-au ezitat să angajeze lupta, în care 
nu aveau sorţi de izbândă. Soarta lor părea pecetluită în momentul în 
care, în sprijinul lor a pornit al 6 batalion bănăţean. Atacul lor a câşti
gat timpul nacesar pentru intervenţia bri({ăzii, salvând astfel de la nimi
cire unitatea sârbă. A urmat un atac la baionetă după care francezii au 
fost puşi pe fugă. Garnizoana din fortul Comandole, sub ochii căreia se 
desfăşurase totul, a ieşit pentru a-i sprijini pe fugari, dar a nimerit sub 
un foc încrucişat şi a trebuit să caute, repede, adăpostul poziţiilor forti
ficate. Abia pe culmea lui Monte Ratti au izbutit francezii s&-şi organi
zeze apărarea, fixându-se temeinic. Pe câmpul de luptă au fost ucişi 1 
comandant de batalion şi 52 de ostaşi. Mulţi au fost răniţi, majoritatea 
fiind însă luaţi prizonieri. Grănicerii aveau, de astă dată, pierderi cu mult 
mai mici: 2 morţi şi 5 Tăniţi, toţi din batalionul 6126 . 

La 11 mai francezii reiau ofensiva, îndreptându-şi şi de astă dată 
forţele principale împotriva aceleeaşi brigăzi Gottesheim. Au pornit pe 
trei coloane. Prima, în flancul stâng, ţintea înălţimile Parisone; cealaWi, 
din flancul drept, înainta spre San George de Bavari. Centrul acţiona peste 
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Sturla, spre Monte Facio. Prin urmare întregul front al grupării din care 
făceau parte bănăţenii era angajat în luptă. Grănicerii au rezistat tuturo1· 
loviturilor, până când, în urma unei acţiuni declanşată împotriva lor 
dispre Monte Becco, gruparea s-a aflat în primejdie de a fi înconjurată 
şi izolată de restul dispozitivului de blocadă. A urmat deci ordinul de re
tragere. Cea mai grea misiune, aceea de a acoperi retragerea, au primit-o 
cele două batalioane bănăţene, ajutate şi de două companii de croaţi. 
Luptele s-au prelungit întreaga noapte şi abia spre zori grănicerii s-au 
repliat pe dealurile Seri şi Recco. Francezii ocupă Monte Facio şi poziţiile 
de pe Castagna. Bătălia a fost câştigată de trupele lui Massena. 

Batalionul 4 a pierdut aici 55 de combatanţi, dintre care 6 au fost 
ucişi, 21 răniţi {inclusiv un ofiţer) şi 28 au fost daţi dispăruţi. Batalionul 
6 a avut pierderi incomparabil mai mici: 7 răniţi şi 4 prizonieri. Raportul 
comandantul de brigadă, referindu-se la comportamentul grănicerilor bă -
năţeni, apreciază că „în general s-au bătut ca leii". Dar poziţiile cedate 
au trebuit recuperate de o altă brigadă127 . 

În ziua următoare, 12 mai, francezii au reluat atacurile asupra avan
posturilor de la Bogliasco, alungându-le spre Seri.;Tot atunci brigada Got
tesheim, inclusiv deci cele două batalioane bănăţene, ocupă o nouă po
ziţie pe Muntele Rua. Era de fapt o poziţie mai puţin expusă, în care 
urma să se refacă după pierderile avute. Batalioanele bănăţene, de pildă, 
ajunseseră să numere împreună doar vreo 900 de oameni, adică mai puţin 
decât un singur batalion cu efective complete128. Având în vedere aceste 
stări de lucruri, ele}au primit misiunea de pază şi apărare a unor depozite 
militare de pe Monte Rua. A fost însă nevoie să primească încă două 
companii de la alte unităţi. 

Situaţia în care se afla Massena, ca şi luptele din mai sunt apreciate 
cu multă exactitate chiar de Napoleon. Rezumând cele întâmplate, el a 
precizat faptul că în planurile 15ale garnizoana ce apăra Genova avea un 
rol foarte important. Nu va mai apuca însă să şi-l asume. Remarca lui 
Napoleon trebuie reprodusă, pentru că ea cuprinde referiri inclusiv la acel 
sector al operaţiunilor unde luptau bănăţeni: „Imediat ce Massena a 
fost informat că nu mai era blocat decât de 30-35.000 de oameni, că 
Melas se îndreptase spre râul Var cu o parte a armatelor, el ieşi din 
Genova, în speranţa întemeiată de a nimid trupele care executau asediul, 
terminând astfel această campanie. În poziţia în care se găsea, 15 OOO 
.francezi valorau mult mai mult decât 30 OOO austrieci; într-adevăr ina
micul fu respins din toate posturile sale înaintate. 

La 10 mai, generalul locotenent Soult merse cu 6 OOO oameni pe Ri
viera Levant, în spatele stângii lui Ott şi se înapoie in Genova prin Monte 
Fascia, capturând provizii şi luând prizonieri. Atacurile fură repetate la 
13 mai. Ott ~şi concentră trupele pe Monte Creto. Lupta fu îndârjită şi 
sângeroasă; Soult, după ce făcu minuni de vitejie, fu rănit şi căzu în mâi
nile inamicului"129_ 

Garnizoana de apărare a cetăţii, ca şi toate celelalte trupe franceze 
care operau pe frontul italian au fost încurajate de vestea, ajunsă la 
4 mai, că în ajutorul lor va interveni cât de curând o mare armată. în 
acel moment corpurile de armată austriece se găseau dispersate în tot 
spaţiul nordic al peninsulei. In localităţile din Valea Var se aflau aproape 
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16 OOO de oameni. Vucassovici cu 8000 de soldaţi păzea trecătorile dinspre 
Saint-Bernard. O altă grupare, mai mică de numai 1 845 de oameni se 
afla la Gavi. Armata principală - 36 160 combatanţi - cantona în :Pie
mont. Acolo se aflau batalioanele 2 şi 5 de grăniceri bănăţeni, la care s-a 
adăugat ulterior şi batalionul 1 al regimentului confini.ar bănăţean ger
mano-banatic. El venea de pe frontul german şi era deci o unitate cu ex
perienţa războiului. A avut, la început, garnizoana la Ivrea, apoi a fost 
chemat la corpul operativ. Batalionul 2 combinat se afla la Chaumont, 
unde de altfel, stătuse întreaga iarnă. Aceeaşi poziţie hibernală şi-a păs
trat-o batalionul 5, la Perusa. Doar pentru scurte perioade de timp aces
te ultime două unităţi au făcut parte din aceeaşi brigadă, ele vor rămâne 
totuşi multă vreme dislocate în menţionatele localităţi. Batalioanele 4 şi 
6, cele care au luat parte la asediul Genovei, vor fi în curând mutate de 
pe muntele Rua, unde păzeau, cum am arătat, depozite de materiale, b 
Santa Croce100. 

Lupte în Piemont 

La începutul lui aprilie divizia care închidea trecerile piemonteze 
a primit ordinul să organizeze o acţiune ofensivă asupra avanposturilor 
franceze de pe muntele Cenis. Pentru declanşarea atacului a fost fixată 
noaptea de 7 spre 8 ale lunii. :Detaşamentul nwnăra 1 200 combatanţi, ju
mătate din ei aparţinând batalionului 2 de grăniceri bănăţeni. Efectivele 
au fost concentrate la Susa. De aici, la 1 dimineaţă, trupele au pornit 
marşul prin munţii împăduriţi şi acoperiţi de zăpadă. Au străbătut Valea 
Chaune, au trecut pasul Cel de Escalier şi au ajuns in cele din urmă pe 
Cenisul Mic. Acolo se aflau multe magazii militare, grajduri şi adăposturi, 
toate apărate de poziţii fortificate. Bazându-se pe factorul surpriză, grăni
ceril au reuşit să le ocupe fără pierderi semnificative. După un scurt 
popas pentru ca oamenii să-şi mai tragă sufletul, detaşamentul a pornit 
mai departe împărţit în trei coloane. Prima a luat prin surprindere for
tificaţiile de la Grandeorix, care adăposteau un important parc de artile
rie. Surpriza a fost atât de mare, încât tunurile nu au mai apucat să 
deschidă focul şi aproape întreaga garnizoană a fost capturată. A doua 
coloană era alcătuită din cele patru companii ale grănicerilor bănăţeni. 
Ea a înaintat peste munţii Ramas, fugărind inamicul până aproape de 
Termignon, unde doi generali - Valette şi Davin - au reuşit să se salveze 
numai cu fuga. S-au reîntors triumfători aducând un număr mare de pri
zonieri, câteva tunuri, arme şi muniţii capturate. In câteva ore întregul 
Monte Cenis fusese curăţat de trupele inamice, obligate să se retragă în 
dezordine pâ9ă la Medane. Comandamentul diviziei menţiona faptul că 
trupele detaşamentului de atac „mergând prin zăpadă, în gerul mare, fără 
foc şi flămânde, au învins cele mai mari greutăţi ... "131 

Răspunsul francezilor nu s-a lăsat aaşteptat prea mult. Atacul lor 
s-a produs peste numai câteva zile, la 11 aprilie, dar cu toate că iniţial 
a avut oarecare succes, lipsa factorului surpriză l-a privat de şansa vic
toriei. Organizat cu forţe egale detaşamentului austriac, 1 200 de oameni, 
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asaltul francezilor a silit avanposturile de la Croix, unde ocupau tranşeele 
fortificate, să se replieze spre Chaumont, ocupat de batalionul 2 al bănă
ţenilor. Presiunea francezilor creştea în fiecare clipă, iar retragerea avan
posturilor semăna din ce în -ce mai mult a fugă. In această situaţie se im
punea urgenta intervenţie în sprijinul lor. Batalionul 2 a trebuit să-si 
desfăşoare efectivele şi, după o scurtă încăierare, reuşeşte să arunce in~
micul dincolo de râul Dora. Pentru a elimina orice posibilitate de atac 
prin surprindere, grănicerii au dărâmat podul de la Ecilles. In luptele din 
ziua aceeaa bănăţenii au mai pierdut 3 ostaşi, care au fost ucişi. Alţii 25 au 
fost răniţi şi 11 au căzut în captivitate. Aşadar o singură încăierare de 
avanposturi, nu o luptă importantă, a diminuat efectivul militarilor din 
Banat cu 39 de luptători. 

Peste o lună francezii vor reveni, dar forţa lor era mult inferioani 
celei din atacul precedent, aşa încât lovitura dinspre Fenestrelles a fost 
respinsă fără mari probleme. Şi totuşi, în acele împrejurări, un grănicer 
a fost ucis şi unul rănit. 

Situaţia pe frontul italian avea însă să se schimbe în curând şi în 
mod radical. Bonaparte, ajuns prim-consul, concepuse unul dintre cele 
mai strălucite planuri militare. Concentrează la Dijon vreo 6 000-7 OOO 
de oameni slab înarmaţi şi prost echipaţi. Totul făcut fără nici o discre
ţie, dimpotrivă. Publicitatea deliberată în jurul acestei concentrări era 
menită să acrediteze ideea că acolo se aduna armata principală a Franţei. 
Reuşita a depăşit orice aşteptări. Austriecii s-au lăsat convinşi că la Di
jon se afla la gruparea destinată intervenţiei în Italia. În realitate aceasta 
era înşiruită, cu discreţie, în localităţile drumului ce ducea spre Saint Bern
hardul Mare, coborând în peninsulă pe la Aosta şi Ivrea. Avangarda, al
cătuită din şase regimente de elită, era comandată de tânărul şi vit~azul 
general Lannes, veteran însă al campaniilor italiene, a celei striilucite din 
1796-1797. La 6 mai, în fruntea semibrigăzilor 2 şi 24, a regimc'ntelor 11 
şi 12 de husari, 21 de vânători, el intra deja în Aosta. Drumul Italiei era 
deschis. 1 ~ 2 

Am văzut că ostaşii batalioanelor 2 şi 5 bănăţene se găseau în pozi
ţii care închideau drumurile dinspre Muntele Cenis spre Italia. În situaţia 
creată prin trecerea armatei franceze peste Saint Bernhardul Mare, 
ei rămâneau într-o zonă oarecum laterală, mai ferită, faţă de direcţia prin

. cipală de atac. Aceasta nu înseamnă că au avut parte de o perioadă de 
linişte, dimpotrivă. 

Pentru a-şi disimula intenţiile, dar şi pentru a fixa efectivele ina
mice pe aceste poziţii, pe muntele Cenis, generalul Turreau ataca neîn
cetat, hărţuind întreaga linie de avanposturi. Detaşamentele acestea erau 
deosebit de active pe muntele Cenis şi pe muntele Genevre. Garnizoane 
destul de puternice au fost instalate în forturile Ecilles, din Valea Sus;:i 
şi Fenestrelles, din Valea Pragelata. Al 2-lea batalion bănăţean supra
veghea, cu pichete şi patrule, drumul spre Ecilles, avându-Şi forţele prin
cipale cantonate în orăşelul Susa. Batalionul 5 avCJa aceeaşi misiune în 
faţa fortului Fenestrelles, care împreună cu regimentele piemonteze To
rino şi Pignerolo, ţinea avanposturi şi patrule pe Valea Pragelato. 

Pentru a crea impresia că ţinta principală a francezilor ar fi To
rino, Turreau avea ordin să pornească un asalt pe această direcţie cu un 
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corp numărând cam 5 OOO de .oameni. La 18 mai avangarda, cam 600 de 
călăreţi, a pornit dinspre Genevre spre Chaumont. Avanposturile au fost 
risipite cu uşurinţă, dar zgomotul împuşcăturilor a alarmat forţele prin
cipale, care s-au organizat pentru luptă, atacând imediat. Ostaşii batalio
nului 2 au respins astfel avangarda franceză spre Sezane. La 20 mai aici 
au fost aduse întăriri, cam 3 OOO de oameni. O altă coloană de întărire 
pătrundea în Valea Susa, după ce şi-a sporit efectivele cu o parte din gar
nizoanele forturilor Ecilles şi Fenestrelles. Era evident că batalionul 2, 
care închisese drumul la 18 mai devenise cu totul insuficient în faţa aces
tei puteri, care o întrecea de multe ori pe a sa. EI s-a retras deci spre Su
sa, unde comandantul brigăzii încerca să alcătuiască un dispozitiv de apă
rare. Poziţia dintre fortul Susa şi satul Graviere părea foarte potrivită. 
Aici a fost instalat şi batalionul bănăţean, după ce, în retragere, a pier
dut 1 mort şi 4 răniţi. Turreau nu s-a lăsat mult ,aşteptat. A sosit pe două 
coloane dinspre Chaumont spre Susa. Prima dintre ele a dezlănţuit ata
cul. La un moment dat francezii au reuşit să ocupe o poziţie foarte im
portantă, satul Graviere. Bătălia părea pierdută. Şi totuşi, după trei ore 
de foc necontenit, grănicerii au fost în măsură să refacă situaţia, să rei:i 
satul şi să azvârle înapoi inamicul. Cea de-a doua coloană avea o misiune 
specială. Ea trebuia să pună mîna pe podul de la Comisela, pe unde co
bora şoseaua spre Torino. Lovitura ei a fost puternică şi neaşteptată. În 
treaga brigadă a fost silită să se replieze spre Susa, unde s-a instalat în 
apărare. Curând orăşelul avea iSă fie supus unui atac, precedat de un bom
bardament care l-a incediat. Pentru apărarea sa şi-au desfăşurat efecti
vele patru batalioane de grăniceri, printre care unul era bănăţean. Ina
micul a fost oprit şi chiar respins până la Navalese. Părea că norocul su
râdea din nou grănicerilor, când, pe neaşteptate, a intrat iarăşi în luptă 
prima coloană refăcută după eşecul din ajun, ea şi-a reluat acţiunile, pu
nând în pericol flancul şi spatele brigăzii. Ameninţată cu încercuirea, 
prinsă între două focuri, ea abandonează Susa şi, cu rândurile învălmă
şite, incapabilă de ripostă, se retrage spre Avigliano. Batalionul bănăţean 
a fost crunt lovit. A pierdut 6 morţi, 5 răniţi şi 295 prizonieri, între care 
5 ofiţeri - 2 căpitani $i 3 stegari133• Luptele acestea au fost remarcate 
chiar şi de Napoleon, care afirmă că scopul pentru care au fost duse -
acela de a înşela inamicul - a fost atins: „Totuşi, începând de la 12 mai, 
Melas (comandantul armatelor austriece din Italia - N.A.) retrăsese din 
alte părţi şi adusese trupe spre l'orino, întărind diviziile care păzeau Va
lea Aostei şi a muntelui Cenis; el, în persoană, sosise la 22 la Torino. În 
aceeaşi zi, generalul Turreau, care comanda pe Alpi, atacă cu 3 OOO oa
meni poziţiile de la muntele Cenis, le cuceri, făcu prizonieri şi ocupă o 
poziţie între Susa şi Torino; diversiunea care nelinişti pe Melas şi împie
dică să-şi îndrepte toate eforturile spre Dora-Baltea"134 Toate acestea şi-au 
atins într-adevăr scopul. Melas socotea acum că ţinta principală a 
Dfensivei franceze era Torino, aşa încât toate manevrele pe care le-a or
donat nu făceau decât să confirme planul napoleonian. La 29 mai Napo
leon reia înaintarea în toate sectoarele şi în numai câteva zile armata sa 
era în inima Lombardiei. Ocupase Milano, de unde primul consul a pro
clamat Republica Cisalpină. Corpul de armată al lui Vucassovici se trezi 
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izolat de restul armatei, aşa cum avea să se întâmple, în scurt timp, chiar 
cu forţele principale ale austriecilor. Comunicaţiile spre nord, spre Alpi 
şi spre Tirol erau interceptate, practic tăiate. Intr-o astfel de situaţie mă
surile ordonate de Melas, care priveau şi batalioanele bănăţene, nu mai 
puteau salva nimic. Totuşi, în baza lor, grănicerii au primit misiuni noi. 
Al 2:lea batalion era nominalizat printre cele 7 unităţi care alcătuia gar
nizoana Torino. După luptele de pe muntele Cenis efectivele sale erau 
foarte reduse. Tot în garnizoană, la Cuneo, se aflau batalionul germano
banatic şi batalionul 5. Alte două, respediv oatalionul 4 şi batalionul 1 
panciovean, au fost trimise să ocupe şi să apere perimetrul cuprins între 
confluenţa-râului Ticino până la confluenţa lui Tanaro cu Po. Trebuia 
să supravegheze trecerile peste Pad oe la Sale, peste Molino di Torte, Se
rada, Silvano, Crevesine şi Bresino, până la Rea. Misiunea începea pe 5 
iunie şi urma să dureze până când întregul tren de bagaje al armatei va 
fi trecut pe malul drept. Totodată grănicerii trebuiau să asigure comunica
ţiile, pe partea stângă, de la Alexandria la Piacenza135. 

Capitularea Genovei 

Un alt sector al teatrului de război italian, unde se aflau grănicerii 
români, era cel genovez. De la începutul blocadei aici acţionaseră bata
lioanele 4 şi 6. Primul, am văzut, la începutul lui ,iunie avea să fie chemat 
într-o misiune pe văile unor afluenţi ai Fadului, celălalt avea să rămână 
până la sfârşit ataşat corpului de blocadă. Intrarea armatei de rezervă în 
Italia punea într-o situaţie dificilă acest corp, născând fireşti spreranţe 

pentru garnizoană. Situaţia ei se agrava însă fn fiecare zi. Proviziile se 
epuizau cu repeziciune. La sfârşitul lui mai practic erau terminate. La 
24 mai încetează distribuirea pâinii. Alimentele deveniseră marfa cea mai 
scumpă: o livră de făină se vindea cu 32 franci, una de carne cu 6 franci, 
iar o găină cu 32 franci! Totuşi speranţa nu a fost cu totul abandonată. La 
26 mai comandantul de escadră Franceschi, care părăsise Genova cu o lună 
înainte, se întorsese cu vestea că Napoleon a trecut Alpii. Chiar el, cu 
ochii lui a văzut. Curând Napoleon va fi sub zidurile cetăţii. Zilele tre
ceau însă şi nu se întâmpla nimk, iar bucuria s-a prefăcut repede în dez
nădejde136. La 29 mai s-a lăţit vestea că austriecii au ridicat asediul sau 
că se pregătesc să îl ridice. ln ziua următoare, Massena a şi pornit un atac 
cu forţe importante împotriva avanposturilor brigăzii Gottesheim de pe 
Monte Fascio, alcătuite, pe atunci, din batalioanele grănicerilor bănăţeni 
4 şi 6. Luaţi prin surprindere, copleşiţi de o evidentă superioritate nume
rică, ei au cedat. Au fost respinşi şi alungaţi pe şoseaua principală, urmă
riţi îndeaproape de avangarda franceză. Au r.euşit, în cele din urmă, să 
se fixeze ferm pe poziţiile întărite de rpe muntele Becco. Cu focuri bine 
ochite şi la nevoie chiar cu baioneta, ei au respins unul după altul trei 
atacuri. Inţelegând că inamicul se epuizase în atacuri sterile, grănicerii 
au ieşit ei la contraatac. Nimic nu i-a putu opri. Năvalnic, asaltul lor s-a 
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extins pe un front larg, care a măturat toate trupele franceze de pe ver
sanţii muntelui şi apoi de la poalele lui Monte Fascia. Vechile poziţii au 
fost recuperate. Aici francezii au schiţat o ultimă încercare de rezistenţă, 
dar fără succes. Au fost scoşi şi alungaţi de un atac surprinzător, pe care 
avangarda brigăzii l-a organizat în flancul lor. Victoria era deplină. Fran
cezii se retrăgeau în dezordine spre Pancione. Amurgul şi apropierea peri
culoasă de poziţiile forţelor principale ale inamicului i-a determinat pe gră
niceri să înceteze urmărirea, întorcându-se pe poziţiile de pe muntele'Fas
cio. In raportul care, în aceeaşi noapte, comandantul brigăzii îl înainta co
mandamentului armatei de blocadă, grănicerii erau remarcaţi pentru vite
jia lor, subliniidu-se şi comportamentu! meritoriu a doi ofiţeri din bata
lionul 6. 1n aceeaşi vreme bănăţenii îşi socoteau pierderile. Nu: erau mari 
pentru o zi de luptă şi oricum mai mici în comparaţie cu strălucitul suc
.ces pe care l-au repurtat. Batalionul 4, puţin solicitat, avea doar un rănit, 
iar al 6-lea avea 4 ostaşi ucişi şi 17 /răniţi. Între cei din urmă şi locote
nentul Mihai din Caransebeş 13i. 

A fost una din ultimele ciocniri din vremea asediului. In cetate 
proviziile se sfârşiseră de mult, iar garnizoana era destul de numeroasă, 
la care se adăuga populaţi;i civilă. Mai existau acolo, după calculele lui 
Napoleon, vreo 8 OOO cîe prizi'.'>nîeri. Pentru i'irana lor, Massena a apelat 
la Ott, sub cuvânt de onoare că nu se va atinge de alimente în favoarea 
garnizoanei. Ott a rugat ca cele necesare să fie puse la dispoziţie de către 
amiralul Keit, comandantul escadrei engleze. Refuzul acestuia va răci 
sensibil relaţiile între aliaţi. In faţa unei revolte ce părea iminentă în 
rândul populaţiei oraşufui, cu trupe epuizate de foame şi tot felul de lip
suri, Massena a intrat în tratative privind capitularea. Generalul Andrieu 
a fost trimis la Ott ca parlamentar. In anticamera acestuia a zărit un o
fiţer de ordonanţă. El aducea orjinul lui Melas de ridicare a Olocadei, 
corpul respectiv urmând să se înarepte în cea mai mare grabă spre râul 
Pad. Napoleon - comunica Melas - era deja la Chivasso, grăbindu-se 
spre Milano. Este de înţeles că Ott era dispus acum să accepte capitula
rea în condiţii favorabile pentru cei asediaţi. Dacă Massena ar fi cunoscut 
realitatea, el ar fi întrerupt tratativele şi ar fi continuat lupta. Lui Ott 
nu-i rămânea altceva de făcut, decât să accepte condiţiile celor care ca
pitulau. Tratativele se vor mai prelungi, periculos pentru austrieci, câ
teva zile. La ele au luat parte şi englezii conduşi de Keith. Patrulele 
franceze erau deja pe Adda. Nu mai era timp de pierdut. Ott ceda uşor 
condiţiilor cerute de francezi, aşa că în ziua de 4 iunie, ora 19.00, capi
tularea era un lucru hotărât. In ziua următoare 8 500 de ostaşi francezi 
părăseau Genova pe uscat, pornind, fără tunuri, de-a lungul ţărmului 
spre vest. Massena a luat calea mării cu alţi 1 500 de ostaşi. Oraşul era 
deschis austriecilor138 . Primul a intrat Hohenzollern în fruntea a 16 bata
lioane. El era acum comandantul Rivierei. Capitularea produsese mari 
greutăţi lui Napoleon, căci ea făcea disponibilă gruparea lui Ott, sporind 
forţa lui Melas. Planul pe care îl concepuse trebuia acum schimbat, în 
chiar elementele sale esenţiale. Practic trebuia elaborat unul nou, ca1:e 
să ţină seama de situaţia nou creată. 
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Marengo 

Între unităţile care au intrat în Genova se numărau şi batalioanele 
4 şi 6 bănăţene.1lmpreună cu regimentul piemontez Cazal, ele au fost di
rijate la Casa Tismana. Este un scurt episod, însă, în lungile lor drumuri 
de război italiene. La puţină vreme au primit un alt ordin, să mărşălu
iască cât mai iute spre Pad şi de aici la Piacenza, alăturânau-se altor uni
tăţi. croate şi slavone. Imediat după capitularea Genovei, configuraţia re
partizării batalioanelor bănăţene suportase, în lumina noii situaţii, modi
ficări importante. Batalionul 2 era în garnizoană la Torino, al 4-lea tocmai 
sosise de pe Pad la Piacenza, iar al 6-lea, cu trupe uşoare, se afla instal::it 
în apărare la Cuneo. Al 6-lea era, cu Hohenzollern, la Genova. De aici, 
după ce în garnizoana Genova au fost lăsaţi proaspăt eliberaţii prizonieri, 
corpul acestui general, inclusiv unitatea bănaţeană, a primit ordinul să 
se îndrepte spre Novi. Tot atunci Ott a primit încă un ordin: să apere 
cu orice preţ podul de la Piacenza139. 

Soarta cea mai grea avea s-o aibă batalionul 4, căci în momentul 
în care Napoleon s-a hotărât să treacă Fadul, Piacenza a căpătat o enor
mă importanţă. La 6 iunie unităţi1e lui Murat treceau Padul şi. ocupau 
oraşul, dar nu şi castelul, care, apărat de o mică garnizoană, a reuşit să 
reziste. Trupele imperiale, în ciuda ordinului primit, au fost nevoite să 
se retragă la Castel Giovani, de aici, peste Strandella, la Bornfo. :Ca 7 
iunie ele ocupau o nouă poziţie, la Casteggio140• 

Un alt corp francez, al generalului Lannes, a trecut Padul, urmat 
de forţele principale, între Belgioso şi Cipriano, sosind la Branio în ace
laşi moment în .care sosea, dinspre Torino, şi Napoleon crezând că francezi 
nu au trecut Padul cu forţe importante, Ott socoti că îşi va putea croi 
drum spre Piacenza, aşa încât porneşte din Novi spre Casteggio. În 8 iu
nie dimineaţa era deja acolo. Bonaparte înţelege imediat eroarea pe 
care o săvârşise generalul austriac. Imediat Lannes este trimis într-acolo. 
Cu 8 OOO de oameni el nimici o armată de 18 OOO. într-un han sărăcă
cios, Bonaparte îl întâlneşte pe cel mai îndrăgit clino.re ofiţerii săi: 

- „A fost fierbinte - îi spune el - foarte fierbinte: ciolanele gre
nadierilor mei trosneau sub gloanţele austriecilor ca un vitraj bătut de 
grindină ... " 141 . Acolo au luptat şi grănicerii batalionului 4, în brigada 
O'Reille, care, retras de la Piacenza, a ocupat dealurile de la Nivetto14 ~. 

Abia după aceste evenimente, după înfrângerea lui Ott la Casteggio, 
după retragerea spre Alexandria, peste Bormida, s-a lămurit şi Melas 
înţelegând intenţiile lui Napoleon. Era însă prea tîrziu. Armata sa era 
înconjurată şi fără putinţă de retragere în caz de nevoie. 

Această mişcare de repliere spre Alexandria, ca şi faptul că ata
cul aşteptat asupra poziţiei ce-o ocupa la Stradella nu s-a produs, l-au 
făcut pe Napoleon să creadă că Melas a renunţat la orice acţiune ofen
sivă şi deci va începe retragerea spre Genova. In consecinţă va lua o se1:ie 
de măsuri, care mai târziu îl vor pune într-o situaţie foarte dificilă. In 
loc să-şi concentreze trupele potrivit principiului pe care l-a aplk:it ci 1 

consegvenţă - în ziua şi în locul hotărât să fii superior inamicului - el 
a ordonat lui Desaix să plece spre Novi, pentru a observa mişcările ina-
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micului pe drumul Genovei. La 13 iunie generalul Victor ocupa, la ordin, 
satul Marengo, cu două divizii. Poziţia era plasată în faţa Alexandriei, 
pe malul stâng al râului Bormida. Lannes cu o divizie se instală în dreap· 
ta sa, între Marengo şi micul sat Castel Cerniolo. Napoleon însuşi, cu 
o divizie de rezervă şi garda consulară, se afla mai înapoi, la Torre de 
Ga!ifolo. Seara un ofiţer este trimis în cercetare pe malul Bormidei, care 
în acel loc face o mulţime de meandre. La întoarcere raportează că n-a 
zărit nici un pod şi că austriecii nu par hotărâţi să treacă râul. Napoleon 
se culcă liniştit, dar se trezeşte în bubuitul tunurilor. O canonadă înfri
coşătoare. In acest timp, peste două poduri aruncate în timpul nopţii, 
austriecii afluiau în câmpia de pe malul stâng. Napoleon este într-o si
tuaţie disperată; trimite o ştafetă pe urmele lui Desaix. Conţinutul me
sajului este scurt şi sugestiv: „Credeam că voi ataca inamicul, dar mi-a 
luat-o înainte: pentru numele lui Dumnezeu, dacă mai puteţi, întor
ceţi-vă!"143 

Trecute peste Bormida, corpurile austriece s-au desfăşurat cu ma
re iuţeală, ocupându-şi poziţiile de luptă. Artileria, numărând 100 de 
guri de foc, faţă cu numai 17 ale francezilor, face mari goluri în rândul 
inamicului. Centrul austriac era condus de Melas personal, dreapta cu 
frontul de-a lungul pârâului Fontanone, de Ott. Flancul stâng, cu frontul 
spre şoseaua Tortonei, ocupa poziţie între Marengo şi Bormida. B avea în 
frunte pe locotenentul-mareşal O'Reille. Aici se aflau şi grănicerii bata
lionului 4 bănăţean. Era singurul din cele 5 câte dăduse Italiei Confiniul 
Banatului. Doar această unitate va lua parte la marea bătălie de la 
MC!rengo.144 

Totuşi, batalionul 4 nu era singurul din trupele de graniţă. În ac0-
laşi corp se mai găseau un batalion ogulin, unul warasdin şi unul oto
cean145. Aceste patru unităţi, după nenorocita luptă de la Casteggio, alcă
tuiseră ariergarda armatei. Acum acţionau într-un sector foarte expus. 
lmpreună numărau 2 188 de oameni, la care se mai adăugau 768 cavale
rişti sosiţi ca întărire. In această zi, 14 iunie 1800, la Marengo, toţi aceştia 
se vor acoperi de glorie. Coloana lor a constituit, chiar în acea dimineaţă, 
corpul de avangardă, care s-a avântat la atac spre mica aşezare de pe 
malul Bormidei, Petra Bona. Lupta s-a extins cu iuţeală pe întregul front, 
dar intensitatea cea mai mare o cunoaşte aici, în flancul drept. Deşi s-au 
apărat vitejeşte, avanposturile diviziei Cardonne au fost date peste cap, 
împinse înapoi şi nimicite. În spărtura deschisă în dispozitivul francez, 
Berthier aruncă în grabă două batalioane de infanterie şi câteva forma
ţiuni de cavalerie. Spaţiul îngust în care acţionau, între Bormida şi malul 
mlăştinos, plin de gropi al lui Fontanone, nu le-a avantajat. Ele au fost 
respinse lăsând locul presărat cu morţi şi răniţi. În scurtă vreme aripa 
lui O'Reille se abătu asupra sătucului Sortiglione, care a fost cucerit din 
mers. Fără oprire, grănicerii şi-au continuat ofensiva spre Cassina Bianca, 
aflată pe şoseaua către Tortona146• Aici a avut loc una dintre cele mai 
sângeroase încăierări. Francezii se agăţau cu disperare de poziţii, încercând 
să oprească valul atacatorilor. Năvala impetuoasă a grănicerilor nu putea 
fi însă stăvilită. Un întreg batalion a fost capturat, odată cu Cassina 
Bianca. Situaţia francezilor nu era mai bună nici în alte sectoare ale bă
tăiiei. După ce au respins primele două atacuri, diviziile lui Lannes şi 
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Victor au început şi ele să bată în retragere. Sub focul cumplit ce se re
vărsa asupra lor, grenadierii lui Lannes se retrăgeau încet, ripostând, eşa
lonat spre stânga. In trei ceasuri ei n-au cedat nici trei sferturi de leghe 
A fost o zi a bravurii la o armată obişnuită cu vitejia. Bătălia părea totuşi 
grănicerii părea strivită. Napoleon însuşi recunoaşte dificultatea momen
tului şi în special starea în care se afla flancul stâng: „Inamicul cucerise 
în· fine Marengo şi divizia Victor după o vie rezistenţă, fiind bătută, in
trase în cea mai dezorganizată retragere. Spre stânga câmpia era plină de 
fugarii noştri, care răspândeau alarma pretutindeni şi mulţi dintre ei 
făceau să se audă strigătul: Totul este pierdut" 147• Nici măcar intervenţia 
gărzii consulare, cam pe la ora 13,00, n-a mai putut schimba nimic şi 
chiar ea s-a amestecat în fuga trupelor înfrânte. Melas era sigur că jocu
rile fuseseră făcute, aşa încât, suferind, s-a retras la Alexandria, încredi
tând comandanţilor Zoph şi Kaym desăvârşirea victoriei. N-au fost însă 
în stare. S-au pierdut în mişcări şi combinaţii inutile, consumând un timp 
preţios. Grănicerii, ajunşi la Frtmgarolo, au fost trimişi în scurte incursiuni 
spre Novi, fără nici un rost. In acel moment se produce intervenţia corpu
lui lui Desaix care schimbă radical situaţia. Austriecii, loviţi pe neaştep
tate, se clatină, rândurile lor se amestecă şi se învălmăşesc. Crezând, la un 
moment dat, că unităţile generalului francez Saint-Cyr vor depăşi stânga 
austriacă şi vor pune mâna pe podurile peste Bormida, cavaleriştii aus:
trieci „care acopereau câmpia ( ... ) se retraseră în galop răsturnând fot 
ce întâlneau în cale"14B. 

Lipsiţi de sprijinul cavaleriei, infanteriştii au trebuit să se descurce 
aşa· cum puteau. Fiecare a pornit pe cont propriu, căutând salvarea peste 
Bormida. Podurile erau copleşite de o mulţime dezordonată şi disperată. 
Panica cuprinsese întreaga armată. În această situaţie unităţile lui O'Reilly 
au încercat tot ceea ce era cu putinţă. Grănicerilor le-a revenit încă o 
dată cea mai dificilă misiune, aceea de a acoperi retragerea celorlaţi. Ei 
au încercat chiar lângă Marengo, unde se aliniaseră cu ariergarda diviziei 
de grenadieri a lui Weidenfeld, să apere satul asaltat de luptătorii diviziei 
Victor. Zadarnic a fost totul. Superioritatea era prea mare. Şi dacă la 
Marengo nimicirea armatei austriece nu a fost totală, aceasta se datorează 
vitejiei acestor ostaşi grăniceri. Ei au fost cei care au împiedicat inami
cul să pătrundă spre poduri odată cu ariergarda. Celor din regimentul ogu
lin şi warasdinilor le-a revenit rolul principal în acea încăierare. Au avut 
şi cele mai mari pierderi: 22 de morţi, 294 răniţi, 33 prizonieri. Bănăţenii 
batalionului 4 au fost şi ei greu încercaţi. La Marengo au căzut 9 dintre 
ei, 87 au fost răniţi şi 44 au căzut prizonieri149. Prin urmare, din cei 2189 
grăniceri, câţi au început lupta, în seara de 14 iunie, în tabăra de Ici 
Alexandria s-au regăsit doar 1 700. Bănăţenii, din cei aproape 1 OOO câţi 
au plecat de acasă, numărau acum doar 388 oameni, nici măcar jumătate. 

Cu tot insuccesul de la Marengo, aliaţii au decis să continuie răz
boiul, deşi Austria era istovită de nesfârşitele campanii şi de marile pier
deri. La 15 iulie beligeranţii au ajuns totuşi la un armistiţiu pe durată 
nedeterminată. Profitând de acest răstimp de linişte, comandamentul aus
triac a încercat să-şi reorganizeze forţele, concentrându-le într-un spaţin 
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mai restrâns. Dar marea aglomeraţie de trupe a dus la izbucnirea unor 
epidemii, aşa că a fost nevoie să se procedeze la o redislocare într-un te
ritoriu mai vast, până la Vicenza. Batalionul bănăţean a fost repartizat 
brigăzii Spleny. In baza convenţiei de la Alexandria, garnizoana Torino -
din care făcea parte şi batalionul 2 combinat - a evacuat oraşul, cum s-<1 

întâmplat şi la Genova. Acolo se afla batalionul 6. La fel s-a întâmplat la 
Cuneo, unde era batalionul 5 bănăţean. Toate aceste unităţi au fost tri
mise in lagărul de la Montamara, unde se concentrau batalioanele des
tinate apărării Mantovei. Batalionul 4, cel care luptase la Marengo, a par
ticipat şi la luptele din 24 iunie pentru Mantova. La 12 iulie a fost tri
mis la Ferrara,unde cele patru batalioane combinate au fost desfăcute ~i 
refăcute apoi după regimentele de provenienţă. Astfel regimentul 12 ger
mano-banatic avea acum pe frontul italian 1 296 oameni: batalionul 1 
cu 4 72 combatanţi, batalionul 2 cu 352, batalionul 3 cu 636. Regimentul 
13 româno-ilir avea pe câmpurile de război 2 124 oameni, din care în 
Italia 1 304. Erau împărţiţi pe unităţi, după cum urmează: batalionul 1. 
cu 820 combatanţi lupta în Germania, batalionul 2, cu 648 combatanţi, în 
Italia. Acolo se găsea şi batalionul 3, cu 656 combatanţi. Aşadar, în vara 
lui 1800, Banatul avea pe fronturile Europei, doar în batalioanele confi
niare, 3 420 de oameni150. Nu ştim la cât se ridica efectivul celor din uni
tăţile mixte, de tiraliori şi nici câţi erau cei recrutaţi în regimentele de 
linie. 

Batalioanele regimentului român au fost dislocate la San Gataedo, 
Coregiolo, Ceresea, Pietole, San Silvestra, Cassino. La 4 septembrie Bona
parte denunţă armistiţiul, încât aceste două unităţi au fost alarmate şi au 
primit misiunea de a păzi malul râului Pad până la Governolo (aproape 
de Mantova). Centrul, poziţia principală a sa, se găsea tocmai în această 
localitate. In noiembrie ele aveau să fie cuprinse într-o garnizoană mo
bilă, pentru Mantova, aflată la Marengo (altă localitate decât cea unde 
s-a dat marea bătălie), pe malul stâng al râului Mincio. În decembrie, spre 
sfârşitul lunii, 4 companii din aceste batalioane au luat parte la un asalt, 
la Levata şi Quasto, pierzând .10 ostaşi ucişi şi 100 de răniţi. Încă din 
noiembrie grănicerii regimentului românesc au luat parte la lupte. La 
23 ale lunii ei au fost semnalaţi in sângeroasa bătălie de la Ceresara, unde 
s-au purtat cu multă vitejie. La 26 decembrie are loc o altă ciocnire la 
Pozzolo (trecut de cinci ori dintr-o mână în alta), unde aceiaşi luptători 
au dus greul151 • 

Intre faptele de arme se numără şi ieşirea garnizoanei din Mantova, 
de la 12 ianuarie 1801. Atacul s-a dat pe patru coloane. In cea de-a treia 
se aflau 500 de grăniceri din regimentul românesc. Alţi 600 erau reparti
zaţi coloanei a patra. In rezervă, comandaţi de colonelul Oreşcovici, se mai 
găseau 600 ostaşi din regimentul germano-banatic. Coloanele au înaintat 
sub focul duşmanului spre Marmirolo în timp ce rezerva ataca spre Cas
tel Vechio şi Rivalta152• Câte pierderi au fost acolo, nu ştim. A fost ultima 
luptă din campanie, ultima din îndelungatul război. Pentru prima oară 
din 1792 urma să se încheie o pace, după care va fi un răstimp de linişte 
şi grănicerii după aproape un deceniu de război, se vor putea întoarce 
acasă. 

12• 
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NOTE 

1. N. Stoica de Haţeg, Cronica Banatului, Studiu introductiv, ediţie, glosar ş1 m
dice de Damaschin Mioc. Timişoara, 1981, p. 299. 

2. Fr. Vanicek, Spezialgeschichte der Militărgrenze. Aus Originalquellen und 
Quellenwerken geschOpft, IV, Wien, 1875, p. 40. 

3. Ibidem, p. 39: „In timp ce Bonaparte înainta spre Torino, au fost puse în 
marş spre Italia, in afara graniţelor, al treilea batalion karlstădter, primul bana
list al doilea compus bănăţean şi al doilea batalion de tiraliori de graniţă'". 
Era luna aprilie a anului 1796. 

4. C. Schwab, Cronica regimentului românesc de graniţă nr. 13, manuscris dac
tilo, traducere ing. Al. Balaş (în continuare se va preciza în paranteză numele 
traducătorului şi fila după numărul indicat pe această dactilogramă), p. 8. 

5. Ibidem. 
6. Dagobert S. Wurmser (1724-1797), general austriac de origine alsaciană. ln 

timpul războiului de 7 ani fusese în serviciul Franţei. Cunoscut mai ales 
după înfrângerile suferite în campania din Italia, sfârşită în mod dezastruos 
prin capitulare. ~ 

7. C. Schwab, Op. cit. (Balaş), p. 8. 
8. Andre Massena (1756-1817), general, apoi mareşal francez, unul dintre cei mai 

valoroşi ofiţeri ai Republicii şi apoi ai Imperiului. S-a distins în campania din 
Italia. In 1799, la Zi.irich câştigă o mare bătălie împotriva aliaţilor antifran
cezi. Ulterior a luat parte la toate marile bătălii ale epocii napoleoniene. 

9. Pierre Augereau (1757-1816), general, apoi mareşal şi pair al Franţei. S-a 
ilustrat în toate marile campanii napoleoniene ca un valoros comandant. Titlul 
de duce al Imperiului ii va câştiga în campania din Italia, la Castiglione. 

10. Barthelemy Joubert (1769-1799), general francez din perioada Republicii, care 
s-a făcut cunoscut mai ales în campania din Italia. A fost ucis in timpul 
bătăliei de la Novi, câştigată de ruşii comandaţi de Suvorov. 

'11. Col. Camon, La guerre napoleonienne. Precis de campagnes. Paris, 1911, p. 3-l 
· Apuci Gh. Eminescu, Napoleon Bonaparte, I. Bucureşti, 1973, p. 94. 
· .. 12. Napoleon, Memorii, I. Bucureşti, 1981, p. 111. 

13. C. Schwab, Op. cit. (Balaş), p. 9. 
14. Napoleon, Op. cit„ I, p. 110. 
15. C. Schwab, Op. cit. (Bala~), p. 9. 
16. Ibidem. 
17. Ibidem. 
18. Napoleon, Op. cit., I, p. 11-l. 
19. Ibidem. 
20. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 9. 
21. Charles Vaubois (1748-1800), general francez. S-a afirmat în Italia, apoi la 

cucerirea Maltei, al cărei guvernator avea să fie numit de către Napoleon. 
22. Fr. Vanicek, Op. cit., IV, p. 41. 
23. Apud A. Castelot, Bonaparte. Bucureşti, 1970, p. 180. 
24. Fr. Vanicek, Op. cit„ p. 41. Acolo· bănăţenii au luptat alături de grănicerii 

regimentului sluin. 
25. A. Castelot, Op. cit., p. 180. 
26. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 10. 
27. Fr. Vanicek, Op. cit„ IV, p. 42. 
28. Napoleon, Op. cit„ I, p. 123. 
29. C. Schwab, Op. cit„ (Balaş), p. 10. 
30. Carol de Habsburg (1771-1847), fiu al împăratului Leopold II,. arhiduce, unul 

dintre cei mai valoroşi ofiţeri şi comandanţi militari ai veacului. După bătălia 
de la Wagram s-a retras din armată. 

31. Josef Alvinczy (1735-1810), mareşal austriac originar din Transilvania. A luat 
parte la războiul de 7 ani şi la campania din Italia. ln 1797 a fost numit 
guvernator militar al Ungariei. 

32. C. Schwab, Op. cit. (Balaş), p. 11. 
33. Ibidem. 
34. Fr. Vanicek, Op. cit., IV, p. 44. 
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35. C. Schwab, Op. cit. (Balaş), p. 11. 
3o. Napoleon, Memorii, I, p. 129. 
37. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 12. 
38. Fr. Vanicek, Op. cit., IV, p. 51. 
39. Napoleon, Op. cit., I, p. 131. 
40. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 12. 
41. Napoleon, Op. cit., I, p. 133. 
42. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 12. 
43. Fr. Vanicek, Op. cit., IV, p. 47. 
44. Napoleon, Op. cit., I, p. 134. 
45. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 13. 
46. Ibidem. 
47_ Memoircs pour servii· a Z-histoirc de France sous la regne de Napoleon I. 

(Paris), 1830. Apud Napoleon, Memorii, I, p. 226-229. Lucrarea conţine apre
cierile generalului Jomini despre campania din Italia. 

48. Cea mai exactă descriere a celebrei bătălii şi, desigur, cea mai credibilă, apar
ţine lui Napoleon însuşi. Vezi, Memorii, I, p. 127-161. Acesta este şi motivul 
pentru care, în ceea ce priveşte manevrele trupelor franceze, ne-am raportat 
în permanenţă la această lucrare şi nu la altele .. · 

-49. Fr. Vanicek, Op. cit., IV, p. 48. 
50. Napoleon, Memorii, I, p. 138. 
51. Ibidem, p. 139-140. 
52. Lucrarea des citată a lui George Bariţiu, Jstori'a regimentului alu II româ

nescu granitiariu Transilvaniu. Dupa monografi'a latina dein 1830 şi după 
documente posterioare de. G.B., Bras.iovu, 1874 ţine să precizeze din titlu, 
chiar, care i-au fost sursele. Şi totuşi rămân. multe semne de întrebare. In ce 
măsură l-au influenţat scrierile directorului Istrate şi .Poemation de secunda 
Legione valachica. Magno-Varadini, 1830? Care a fost prima? Pe de altă parte 
·se afirmă de către Bariţ că o copie a lucrărti lui Istrate a fost făcută de 
locotenentul Petru Tancu, dar ea a fost pierdută în timpul evenimentelor din 
1848-1849. La prima întrebare Bariţ pare să răspundă cu destulă claritate, 
atunci când afirmă: „Acea istorioară a lui Istrate a fost temelia istoriei regi
mentului pe câtă se află ea trecută în cărt~ica Poemation de la pag. 45. până 
la 89, dar îi lipsesc multe". 

· oJ, Apud. G. Bariţiu, Op. cit., p. 20 . 
. 54. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 223. 
55. Fr. Vanicek, Op. cit., IV, p. 48. 
56. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 13-15. 
57. Napoleon, Op. cit., I, p. 138. 
58. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 15 . 

. 59. Napoleon, Op. cit., I, p. 140. 
60. C. Schwab, Op, cit., (Balaş), p. 15. 
61. Napoleon, Op. cit., p. 139. 
62. Ibidem, I, p. 141. 
63. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 15. 
64. Ibidem. 
65. Napoleon, Op. cit., I, p. 144. 
66. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. IG. 
u7. Ibidem, p. 15-16. 
68. Ibidem, p. 16. 
69. Ibidem, p. lG-17. 
70. Fr. Vanicek, Op. cit., IV, p. 53. Cele 10 companii de bănăţeni care au atacat 

prin surprindere Poarta San Giorgio erau comandate de maiorul Zettnitz, iar 
batalionul al 3-lea karlstdăter, care le-a venit in ajutor, de colonelul Miqici. 

71. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 17. Raportul l-a întocmit comandantul brigăzii, 
colonelul Augustinetz. 

72. Ibidem, p. 18. 
73. Ibidem. 
74. Ibidem, p. 19. 
75. Napoleon, Op. cit., p. 177: „Armata lui Napoleon era compusă clin opt divi

ziuni de infanterie şi dintr-o rezervă de cavalerie, având sub arme 53 OOO oa-
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mem m infanterie, 3 OOO în artilerie, care deserveau o sută douăzeci de guri 
de foc şi 5 OOO in cavalerie". 

76. C. Schwab, Op. cit„ (Balaş), p. 20. 
77. Ibidem. 
78. ibidem, p. 21. 
79. Ibidem. 
80. Napoleon, Op. cit., I, p. 195-197. 
BI. C. Schwab, Op. cit., p. 21-22. 
82. Ibidem, p. 22. 
83. Ibidem, p. 25. 
84. Ibidem. 
85. Ibidem. 
86. Jbidem, p. 26. 
87. Ibidem. 
88. Ibidem. 
89. N. Stoica de Haţeg, Cronica ... , p. 309. 
90. Apud C. Schwab, Op. cit„ (Balaş), p. 215. 
91. Ibidem. 
92. Aleksandr Vasilievici Suvorov (1729-1800), conte, apoi prinţ, feldmareşal. 

născut la Moscova. A luat parte la campaniile împotriva turcilor, a înăbuşit 
în sânge răscoala naţională a polonezilor în 1794, apoi a luptat in Italia împo
triva francezilor, câştigând bătălia de la Novi. Ofensiva sa a fost însă opriw 
la Zlirich de Massena, în 1799. 

93. C. Schwab, Op. dt., (Balaş), p. 27. . 
94. Claude Perrin zis Victor (1764-1841), general francez, apoi mareşal al Franţei 

şi duce de Bellune. S-a distins la Friedland şi in campania din Franţa. 
95. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 28. 
96. Ibidem. 
97. Ibidem, p. 29. 
98. Ibidem. 
99. Ibidem, p. 30. 

100. Ibidem, p. 31. 
101. Ibidem. 
102. Piotr lvanovici Bragation (1765-1812), prjnţ caucazian, dar general in armata 

rusă. A luptat alături de Suvorov in Italia şi Elveţia, dar s-a remarcat şi. ia 
Austerlitz, Eylau, Friedland. La Borodino, unde i-a avut în faţă pe Murat ·şi 
Davout, a fost rărut mortal. 

103. Fr. Vanicek, Op. cit„ IV, p. 75. 
104. C. Schwab, Op. cU., (Balaş), p. 33. 
105. Ibidem, p. 34. 
106. Championet, Jean Etienne (1762-1800), general francez, care a rămas cunos

cut mai ales pentru că a fost cel care a orgaruzat la Neapole Republica Par-
tenopeeană. · 

107. C. Schwab, Op. cit„ (Balaş), p. 35. 
108. Ibidem, p. 36. 
109. Ibidem, p. 37. 
110. Ibidem, p. 38. 
111. Ibidem. 
112. Ibidem, p. 38-39. 
113. Ibidem, p. 39. 
114. Ibidem. 
115. N. Stoica de Haţeg, Cronica ... , p. 299. 
116. Fr. Vanicek, Op. cit„ IV, p. 94. 
117. C. Schwab, Op. cit., (Balaş), p. 45--46. 
118. Ibidem. 
119. Louis Suchet (1770-1826) duce d'Albufera, general şi apoi mareşal francez. 

S-a remarcat la Austerlitz, Jena şi în Spania. 
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2. CAMPANIA DIN GERMANIA 

(1796-1800) 

Izbucnirea războiului cu Franţa a determinat mobilizarea forţelce 
militare ale Imperiului austriac, inclusiv a trupelor de grăniceri, conside
rate trupe de elită. Bănăţenii au fost şi ei solicitaţi pe noile fronturi, mi'li 
ales că-şi dovediseră capacitatea de luptă în recentul război cu turcii. 
Practic aceste unităţi vor lua parte la toate marile confruntări care v~ll
frământa continentul până în 1815. 

Primele formaţiuni bănăţene vor lua parte la acţiuni în cadrul a.şa 
numitelor batalioane de tiraliori, alcătuite preponderent din ostaşi croaţi 
şi sârbi, dar şi din români. Chiar din primăvara lui 1793 acC'ste detaşa
mente vor participa la operaţiuni pe câmpul de luptă din Germania, dar 
şi în Ţările de Jos'. 

1n unităţi proprii, bănăţenii sunt semnalaţi pe frontul german în 
toamna lui 1793. Nu cunoaştem luptele la care au participat până în 
1795 şi nici ce pierderi au avut. 

Cu toate că la sfârşitul anului 1795 se încheiase un armistiţiu, ei nu 
au primit permisiunea de a se întoarce. La începutul ostilităţilor primul 
batalion de marş al regimentului româno-ilir, cu un efectiv de 1 284 de 
oameni, se afla în Renania, asigurând cordonul la Ischlingen, spre fron
tiera elveţiană. Subunităţile sale se aflau însă împărţite: două companii 
în brigada Palfy şi patru în brigada Utz2• 

La 18 iunie o armată franceză a trecut Rinul pe la Khel, pătrunzând 
în Baden. O companie bănăţeană care făc'-.1se serviciul de cordon se afla 
în acel moment la Constanţa, pe malul lacului Boden. Atacată de un pu
ternic detaşament inamic, ce număra 1 200 de oameni şi două tunuri, ea 
a trebuit să se retragă de-a lungul ţărmului spre Lindau şi Bregenz, 
apropiindu-se astfel de forţele principale ale diviziei. 

Trebuie să precizăm faptul că în cadrul armatei Rinului, C. Schwau 
menţionează un batalion bănăţean provenind din regimentul germano
banatic cu statul major la Pancevo3, dar mai mult ca sigur este vorba de 
o confuzie cu batalionul de marş româno-ilir, pe care îl citează, nomina
lizându-l cu ocazia luptelor din 23-24 octombrie, de la Siegenkirschen. 
De fapt autorul monografiei regimentului pomeneşte batalionul germano
banatic atunci când enumeră unităţile grănicereşti ce operau pe acest 
front, dar apoi nu:-1 mai menţionează cu nici o altă ocazie. Se ştie însă 
cu precizie că tot aici se afla un al treilea batalion compus bănăţean 
(alcătuit deci din 6 companii, 3 de la Caransebeş şi 3 de la Pancevo). 4 

La 8 august grănicerii au intrat iarăşi în luptă. Francezii, care reuşi
seră să concentreze forţe importante la Bregenz, trec la atac asupra bri
găzilor Wolf şi Graefen, în care acum se aflau şi companiile batalionu
lui româno-ilir, două în ultima şi patru în prima formaţiune. Ofensiva 
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franceză s-a desfăşurat pe trei coloane. Două atacau frontal, de-a lungul 
şoselei principale spre Bregenz, izbutind să azvârle avanposturile brigăzii 
\Volf peste râul Leibach, între Lindau şi Bregenz. Aici însă au fost opriţi 
şi, pentru a-i împinge înapoi, s-a organizat un puternic contraatac. La 
început s-a reuşit un oarecare succes dar, lovite din flanc de cea de-a 
treia coloană inamică rămasă până atunci în rezervă, trupele austriece 
;o·_1 fost nevoite să se retragă în grab;\ evitând în ultimul moment încer
cuirea. rn ziua următoare atacul, mai bine pregătit, a fost reluat şi fran
cezii au fost, la rândul lor, azvârliţi peste Leibach. Intunericul a împie
dicat însă exploatarea succesului, înc{1t trupele au fost retrase pc vechile 
poziţii de pe pantele dealurilor de la Bregenz. In timpul acestor lupte os-
taşii batalionului bănăţean au avut pierderi simţitoare: 36 de morţi, între 
care stegarul Verite şi 37 de răniţi, între care un locotenent Lapressy''· 
ln raportul comandantului de brigadă a fost remarcat curajul şi îndrăz
ne-ala grănicerilor din cele 4 companii ale regimentului caransebeşean. 

Către S<îrşitul lui au~ust, francezii au reuşit să realizeze o altă con
cc·1trare în zonă, la Lindau, destinată, în viziunea comandamentului au
st:·iac, unei lovituri spre Tirol. în virtutea acestei ipoteze, brigăzile din 
care făceau parte trupele grănicerilor au început retragerea de la Bre
genz spre Alstadt, Blindenz, până la St. Peter, pentru a închide astfel dru
mul francezilor spre Tirol. La J 8 august colonelul Rachitievici a primit 
ordinul s:1 lase două companii de grăniceri în localitatea Oberndorf, iar 
cu celelalte patru şi un escadron de cavalerie să se deplaseze la Immen
stadt, oraş de importanţă deosebită în aceste împrejurări, cheia poziţiei ce 
'.<Jpăra drumul spre Tirol. Abia ajuns, detaşamentul său a şi fost atacat 
de forţe mult superioare, dar grănicerii români au rezistat cu dârzenie 
loviturii şi au declanşat apoi un contraatac. forţând inamicul la retragere. 
Ej vor rezista în acest" poziţii până către mijlocul lui septembrie, când 
au trebuit să cedeze în faţa superiorităţii, părăsind oraşul. 

Situaţia corpului de armată al lui Latour - în care luptau şi bă
r~:ţenii - devenise, în ansamblul operaţiilor, destul de critică. Spre sfâr
şitul lui august, începutul lui septembrie, lucrurile s-au schimbat, îns<1, 
datorită faptului că arhiducele Carol rew;ise să azvârle peste Rin armata 
lui Jourdan şi, cu forţele astfel disponibile, să înainteze spre râul Isar în 
Bavaria. Deşi învingător asupra lui Latour, Moreau a fost nevoit să or
done o retragere din ce în ce mai accelerată, căci trupele arhiducelui ame
ninţau să-i taie drumul, încercuindu-l. Schimbarea situaţiei l-a determi
nat pe Latour să ordone, la rându-i, reluarea acţiunilor ofensive. Astfel, 
la 5 septembrie divizia din care făceau parte bănăţenii a atacat şi a reuşit 
să cucerească tabăra unei puternice formaţiuni inamice la Dachau, după 
rare, cu o parte din forţe, s-a deplasat spre râul Lech, alungând trupele 
inamice dintre Dunăre şi Freisingen, ocupfmd totodată Messburgul. In 
retragere francezii au distrus podurile de pe Isar. Două companii de gră
niceri rom<îni le-au refăcut în cel mai scurt timp, astfel încc.ît corpul de 
armată a putut să-şi continue urmărirea." 

La 17 septembrie divizia a primit misiunea să pornească spre Kem
ten şi Immerstadt, pentru a-l împiedica pe generalul Laborde să intre în 
Tirol. Cu doar ce:îteva zile înainte cele patru companii de grăniceri au fost 
nevoite să abandoneze oraşul cu o poziţie atât de importantă. Deşi erau 
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de aşteptat lupte grele pentru recucerirea lui, francezii l-au cedat sur
prinzător de uşor, practic fără luptă, chiar primei coloane de asalt a di
Vliziei. Din ce-a de-a doua coloană făceau parte şi patru companii de bă
năţeni, care porniseră de cu noapte din Nesselwagen. Întunericul l-a îm
piedicat pe inamic să observe manevra, astfel că au reuşit să ajungă fără 
dificultăţi la Durach, unde, printr-un asalt surprinzător, garnizoana fran
ceză a fost alungată. Spre seară atacatorii au revenit pe poziţiile de ple
care. Din a treia coloană făceau parte celelalte două companii ale grăni
cerilor din batalionul de marş româno-ilir. Ea a pornit în trei valuri din
spre Hohenembs către Lauterach, surprinzând inamicul cu un puternic 
atac din flanc. După o rezistenţă îndârjită francezii au abandonat loc.iii~ 
tatea cuprinsă de flăcări, din care cauză nici n-a mai putut fi ocupata_ 
Grănicerii au trebuit să-şi organizeze dispozitivul la periferia localităţii, 
de unde au ţinut foc vreme de patru ceasuri împotriva unui inamic re
venit mereu la contraatac. Copleşiţi, s-au retras pe vechile poziţii de· la 
Hohenembs. Aceste hărţuieli aveau rostul de a distrage atenţia coman
damentului francez de la lovitura plănuită cu forţele principale. Ea s-a 
declanşat pe două coloane. Prima a ocupat Durach, după care, cu tru
pele de cavalerie, a început urmărirea. Cea de-a doua a izbutit să ia cu 
asalt Kempten încercând şi aici aruncarea cavaleriei pe urmele duşmanu
lui, dar terenul mlăştinos a împiedicat această manevră. Raportul coman
dantului, înaintat imediat după încetarea luptelor, aduce elogii grănice
rilor. Locotenentul Cârpanu de la călăreţii grăniceri, care, în fruntea unei: 
subunităţi a reuşit să taie retragerea multor francezi, luându-i prizonie.ri. 
a fost remarcat în mod deosebit. 

La sfârşitul lui septembrie a sosit pe front al 3-lea batalion corn.bi
nat bănăţean. A fost repartizat, ca şi celelalte, corpului de armată Latour. 
Ei au urmat un traseu spre Triest, apoi spre Carintia. De aici, în căruţe 
rechiziţionate, au pornit spre frontul Rinului, unde au sosit pe 27 ale 
lunii. Companiile batalionului nu au fost însă ţinute laolaltă. Patru com
panii sub colonelul Duca au fost afectate brigăzii Hegel, iar celelalte două 
brigăzii Merkaudin. Acestea din urmă, comandate de căpitanul Nedelcu. 
au fost trimise în poziţii de avangardă. Ostaşii veniseră pe front în costu
mele naţionale, aşa cum le purtau în Banatul natal. Trupa avea efectivele 
complete, dar ofiţerii erau jumătate din cât ar fi fost necesar7• în acest 
interval batalionul de marş al regimentului rome:î.nesc a fost repartizat bri
găzii Wolf, având dificila misiune de a stânjeni prin atacuri r-ermanente 
retragerea spre Breisgau a unităţilor inamice din flancul stâng al Lui 
Moreau. 

La 28 septembrie corpul de armată al lui Latour, angajat în urm<'i
rirea armatei lui Moreau, ocupă localitatea Laubheim, iar în ziua urnia
toare, dintr-un salt, îi scoate pe francezi din Biberach, aruncându-i p~i1ă 
:1a Grodt. Aici însă comandamentul francez decide să angajeze o mare 
bătălie. In consecinţă, ariergarda s-a întors spre inamic, întâmpinându-l 
cu un foc puternic. Trupele proaspete din avangarda lui Latour au reuşit, 
încă odată, să-i respingă. În cadrul acestor operaţii de importanţă, un re
giment de cavalerie, sprijinit de două companii a batalionului bănăţean 
combinat nou venit, a primit ordinul să ocupe şi să păstreze drumul spre 
localitatea Ahla. In ziua următoare - 30 septembrie - francezii at:lcă 
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violent avangarda brigăzii Merkaudin. În fruntea lor se aflau cei mai 
'buni comandanţi disponibili şi asaltul lor a reuşit să dea peste cap li

nrne vrăjmaşului, alungându-l până la Biberach, unde se afla întregul 
corp de armată al lui Latour. Tocmai atunci comandamentul austriac pri
mise vestea că trupele sale trimise să închidă drumul spre Ahla s-au re
tras. !n noua situaţie s-a dispus intervenţia a două coloane care să resta
biJească situaţia. Prima a înaintat spre dealurile de la Groth, iar a doua, 
din care făceau parte şi patru companii ale batalionului bănătean com
binat, spre Stafangen. Scopul imediat al acestei mişcări era de a' descoperi 
flancul drept şi de a acoperi totodată retragerea trupelor care au cedat 
drumul spre Ahla. Între localităţile Steinhausen şi Ogelhausen s-au desfă
şurat două companii bănăţene, întărite cu două tunuri. În apropiere, la 
Ogelsheim, se aflau o companie de infanterie şi un escadron de husari. 
Divizia din care făcea parte batalionul grănicerilor de la Caransebeş era 
şi ea cuprinsă între marile unităţi care au luat parte la această luptă.8 

Ocupa o poziţie la Felt\vagen. Aceasta a fost dispoziţie grănicerilor până 
la I octombrie, când un detaşament din 4 companii obişnuite, 2 de gră
ni~ri ai batalionului combinat şi o jumătate de "escadron de cavalerie a 
primit ordinul să recucerească poziţia de la Ahla. A doua zi, însă, francezii 
au trecut la atac tocmai în acest sector. Poziţiile de pe dealurile din ju-

rul localităţii au permis o vreme detaşamentului să reziste, respingând unul 
dtipă altul trei asalturi. Dar când inamicul a primit noi întăriri, a fost 
ne-voit să bată în retragere de-a lungul şoselei spre Biberach. Acoperirea 
a făcut-o divizia Kospoth, care a deschis un foc puternic din ·poziţiile 
avanposturilor sale de la Staffangen. În acest timp ofensiva franceză se 
generalizase şi intenţia de a lovi, atât din flanc, cât şi din front, dispozi
ti'vul austriac era acum clară. Neputând rezista, armata a început să se 
replieze spre Laubheim. Prinsă sub focul concentrat al artileriei fran-
1ceze, divilia Kospoth reuşeşte totuşi să se retragă şi ea spre Biberach. 
Pi:Hru companii bănăţene, cele comandate de colonelul Duca, împreună 
cu· alte patru de infanterie, postate la ordinul locotenentului de stat ma
jor Fucs pe dealurile din stânga Biberachului, au rămas izolate. Acestora 
li s-au mai adăugat încă cinci companii din regimentul Kaiser, adică efec
tive ce se apropiau de două batalioane au fost încercuite. Pentru a nu fi 
nimicite fără rost, ele au fost nevoite să capituleze. S-au predat generalu
lui Desaix, cel care va ajunge unul dintre cei mai cunoscuţi adjuncţi ai 
lui :'.'Japoleon9 • 

Cele întâmplate atunci au fost descrise în raportul colonelului Duca: 
„ln baza ordinului primit în dimineaţa de I octombrie am dat două com
panii la comanda colonelului Nostitz, care, separate şi divizate în câte o 
jumătate de companie, au fost aşezate în diferite poziţii. Celelalte două 
companii, împreună cu mine, le-am plasat în pădure, în aşa fel că Ogelt
hausen era la dreapta şi Schonof la stânga mea, în faţă. Între aceste două 
;localităţi, pe marginea pădurii, au fost postate santinele şi patrule care 
asigurau legăturile, la dreapta cu regimentul Kaiser şi la stânga cu regi
mentul Wenkheim. Pentru ocuparea acestor posturi s-au măcinat aproape 
în întregime cele două companii ce mi-au mai rămas, încât centrul, cu 
mine, abia au mai rămas 53 perechi. De altfel este bine cunoscut coman-
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damentului corpului de armată şi faptul cc\ două companii, deja la sosi
rea mea pe front au fost detaşate la alt corp şi nu mai erau cu mine. 

La 2 octombrie inamicul înaintase la dreapta şi la stânga, către Bi
berach, unde s-au angajat lupte crâncene. Cele două companii dale coio
nelului Nostitz au ajuns în foc, iar eu am rămas pe poziţie spre a respinge 
atacul din front. Cum însă focul a devenit mai puternic şi întins, am de
dus că sânt în pericol de a fi complet încercuit şi atunci am retras avan
posturile, care, stând o bună vreme în foc, au fost sprijinite de micul rest 
ce mi-a mai rămas şi aşa am început retragerea spre Biberach. Totodată, 
cu gândul la acoperirea după putinţă şi a flancului drept al generalului 
Bailet, am suit pe un platou, de unde s-a oferit putinţa de a ataca pc inJ.
mic şi al incomoda. Cele două companii repartizate colonelului Nostitz 
din ordinul locotenentului Fuchs din statul-major au fost postate la circa 
800 de paşi la dreapta, în pădure. Eu am ţinut această poziţie până când 
l-am întâlnit pe maiorul Egger, care m-a avertizat că toate trupele s-~w 
retras deja. Impreună cu acesta am mers şi cu p{mă la un deal, unde 
două companii Gemmingen, care şi-au epuizat toate cartuşele, mi s-au 
ataşat mie. Cu acestea şi cele patru companii ale mele - din care două, 
la fel, au rămas fără cartuşe - am format un careu şi am acoperit dru
mul către Biberach, alungând cu un foc bine nimerit cavaleria inamică ce 
ne urmărea. Intre timp s-a făcut noapte, iar inamicul înaintase tot m:'i 
intensiv şi în cursul nopţii. Noi în toate părţile căutam ieşirea spre Bi
berach sau altă localitate, ori chiar şi înapoi, dar toate încercările noastre 
au fost zadarnice, fără ieşire din acest teren păduros şi necunoscut. 

Noi rătăcirăm peste dealuri şi văi fără nici o orientare şi observăm 
destul de bine că pe dealurile din dreapta noastră se transportau tunuri, 
iar pe partea stfmgă, înainta infanteria şi cavaleria inamică, aşa că noi 
eram înconjuraţi din toate părţile. După orele 10 noaptea a venit un coloP.el 
francez cu o escortă şi în numele generalului Desaix ne-a somat să ne pre
dăm ca prizonieri, făc<îndu-ne atenţi că suntem înconjuraţi din toate pJx
ţile şi că în caz de opunere nici un om nu va rămâne viu. Deoarece, după 
toate mijloacele şi încercările de scăpare, ofiţerii, subofiţerii şi soldatii 
au fost provocaţi să-şi spună părerea, care, unanim, a fost ca «Să ne dea 
liberă trecere cu armele». Această propunere, după lungi desbateri, nu 
~-a admis. Astfel, între două rele, am ales răul cel mai mic şi pentru a 
nu jertfi toată lumea care încă în mai multe locuri şi la alte ocazii po3.te 
să aducă mari şi preţioase servicii, am convenit să depunem armele, r<.1-
lmânându-ne mondurul şi bagajele particulare, iar ofiţerilor şi sabia cu 
obligământul ca până la raisonarea noastră, respectiv până la schimbul 
formal, nimeni dintre noi să nu lupte contra Franţei. Pierderile - m01·ţi 
şi răniţi - nu se pot cunoaşte precis şi detaliat, din motivul că toată tru
pa a fost împărţită în diferite unităţi şi poziţii şi unele plutoane, lipsite de 
ofiţeri, erau comandate de subofiţeri, care în timpul retragerii erau peste 
măsură de ocupaţi cu adunarea plutoanelor răsfirate şi nu se mai puteau 
ocupa cu numărarea morţilor şi răniţilor. în total se ştie de o pierdere de 
7 morţi, 15 răniţi şi 49 dispăruţi. 

Dat în Dellmenzingen la 7 octombrie 1796, Duca colonel" 10. 

Raportul său a fost susţinut de mărturiile mai multor ofiţeri şi sol
daţi care au adeverit că faptele s-au petrecut întocmai. Între cei audiaţi 
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au fost locotenentul Măciucă, sergentul Pantelimon Miloşescu, ostaşii Ma
xim Ciric şi Ion Pănduru. În noaptea de 2 spre 3 octombrie, la Biberach 
au fost capturaţi 666 soldaţi şi 6 ofiţeri, dar conform înţelegerii ei nu au 
:fost trimişi în lagăre de prizonieri, ci li s-a permis să se întoarcă în li
niile proprii. Au fost transferaţi la Willmersbach şi Hasbach, unde urmau 
să aştepte primul schimb. Proiectul însă a eşuat, încât companiile au 
pornit spre Offenburg pentru a fi reînarmate şi echipate cu materiale din 
depozitele de la Linz. Imediat după acesta au fost trimise pe câmpul de 
luptă la trupele care tocmai asediau Khel şi Hi.iningen pe Rin, unde au 
ajuns la sfclrşitul lui noiembrie. 

În acest timp pe teatrul de operaţiuni s-au produs evenimente im
portante. Victoria de la Biberach asigura francezilor căile de retragere 
spre Freiburg, aşa că armata lor s-a îndreptat spre nord-vest, respectiv 
spre Khel. Manevra aceasta însă nu a reuşit, căci, la 17 octombrie, arhi
ducele Carol face, la Mehlburg, joncţiunea cu armata lui Latour. Cu forţe 
de acum superioare, austriecii obţin o serie de victorii la Emmendingen, 
Waldkirch, Schlingen, Freiburg, Krotzingen, în urma cărora francezii au 
fost nevoiţi să treacă peste Rin pe la Honingen. 

După aceste lupte unităţile de grăniceri au fost iarăşi dispersate pe 
la mari unităţi cu misiuni diferite. Astfel două companii din cel de-al 
treilea batalion combinat se aflau prinse în brigada generalului O'Reilly, 
în timp ce batalionul regimentului românesc de la Caransebeş făcea parte 
din brigada Wolf. Aceste mari unităţi aveau misiunea de a urmări tru
pele generalului Thareau, peste Waldstetten în Pădurea Neagră. Manevra 
aceasta făcea posibilă o lovitură din flanc, înainte ca trupele franceze să 
fi atins Steckingen şi Hohling. După lupte crâncene francezii au fost res
pinşi spre Elveţia, peste Rin, la Rheinfelden. După ce au izbutit să treacă 
fluviul, au rupt podurile împiedicând urmărirea. Cu prilejul acestor lupte 
un detaşament alcătuit din trei companii de grăniceri ai batalionului I 
de marş au reuşit, luptând în flancul stâng al brigăzii Wolf, să captureze, 
pe şoseaua St. Blasien, 200 de soldaţi francezi. In timpul luptelor de ur
mărire românii au pierdut şi ei un număr destul de mare de luptători: 
cinci morţi, 48 de răniţi, între care un căpitan şi un locotenent. 11 

Retrăgându-se peste Rin, francezii au menţinut totuşi două capete 
de pod, Kehl şi Hi.iningen, ca baze fortificate pentru alte expediţii. Arhi
ducele Carol a hotărât să le lichideze. La asediul care a ţinut de la 21 
noiembrie 1796 până la 9 ianuarie 1797 au participat, între alte unităţi, 
şi cele două batalioane bănăţene, dar şi de această dată în brigăzi dife
rite. Batalionul 3 combinat a primit aici şi cele patru companii pierdute 
la Biberach. Unităţile bănăţene au participat aici la 23 de lucrări consi
derate ca foarte dificile şi periculoase, mai ales la construirea unor tran
şee fortificate. La început au avut mari greutăţi din cauza gerului, care ::i 

îngheţat pământul, dar după jumătatea lui decembrie, o schimbare a vre
mii, a umflat râurile Kinzing şi Schutter. Tranşeele şi aşa impracticabile 
din cauza noroiului au fost acum pur şi simplu inundate, iar trupele au 
fost nevoite să le abandoneze. în cele din urmă forturile au fost ocupate, 
!Ia 7 ianuarie Hi.iningen şi două zile mai târziu Khel. Bănăţenii au mai 
pierdut şi aici 17 morţi şi tot atâţia răniţi. 
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La mijlocul lunii ianuarie 1797 armata renană de sud a primit or
dinul de cantonare pentru iarnă. Batalionul nr. 1 a fost trimis la Em
mendingen, în timp ce batalionul 3 combinat a fost adăpostit în satele 
Maisenheim, Oftenheim, Wittenrich, Rust şi Kappel, unde se afla Şi 
statul-major. 

In această campanie caporalul Martin Călţun din satul Cornea, un 
veteran al războaielor cu turcii, a fost decorat cu medalia de argint. 
Această distincţie i s-a acordat pentru că, la Sonnenberg, în Tirol, aflân
du-se în fruntea unui mic detaşament de 25 de grăniceri, a atacat şi a 
capturat o· întreagă formaţiune inamică.1 2 

Odată cu venirea primăverii lui 1797, operaţiunile militare pe acest 
front au fost reluate. La 15 aprilie francezii au anunţat armistiţiu, dar 
peste numai trei zile o armată comandată de Hoche a trecut Rinul pe 
la Neuwied. Peste alte câteva zile o altă armată a lor, comandată de 
Moreau, a trecut şi ea fluviul între Direheim şi Gemsheim. În câteva 
zile o încercare a trupelor austriece de a se opune a fost spulberată. 

Batalionul 3 combinat se afla în flancul stâng al acestei grupări, 
prima care a intrat în luptă, ocupând la un moment dat, la izbucnirea 
ostilităţilor de fapt, localităţile Nieder, Oberhausen, Wihl, Wiesenwicht 
şi Sasbach, unde îşi avea şi comandamentul, pe malul râului Elz. Avea 
misiunea să menţină un şir întreg de avanposturi, dar să fie pregătit şi 
pentru o eventuală intervenţie în sprijinul celor care apărau Khel şi 
Breisach. 

Batalionul 1 de marş românesc de la Caransebeş se afla tot în flan
cul stâng, dar într-o altă divizie, avându-şi subunităţile dispersate în 
diferite localităţi. Două din ele făceau serviciul de cordon de la Seer 
spre frontiera elveţiană, iar celelalte patru aveau misiunea de observare 
şi asigurare a Voralbergului, fiind desfăşurat între Bregenz şi Feldkirchen. 

In această situaţie s-au aflat bănăţenii în momentul în care s-a 
încheiat armistiţiul de la Leoben, care s-a prelungit apoi în toamnă, 
când, la 17 octombrie, a fost semnată pacea de la Campoformio. 

Răstimpul liniŞtit care a urmat a dat posibilitatea unor măsuri de 
reorganizare. Astfel prin rescriptul marelui cartier general de la 14 
octombrie, în Schwitzingen, s-a ordonat desfacerea batalioanelor combi
nate. Din cele două batalioane de pe frontul renan s-au format două 
batalioane distincte după regimentele de origine. Măsura privea şi uni
tăţile din Italia, respectiv batalioanele 2, 4, 5 şi 6, dar acestea, din cauza 
marilor pierderi, aveau efective atât de reduse, încât ea nu a putut fi 
practic aplicată. Batalioanele bănăţene, indiferent de frontul pe care 
luptau, cuprindeau câte şase companii, iar cele de vânători numai câte 
patru. Având însă efective reduse, ele au fost desfiinţate şi ostaşii 
împărţiţi celor două batalioane din Renania. 

După încheierea păcii de la Campoformio, acestea se aflau dislocate 
după cum urmează: Batalionul 1 de marş, sub comanda colonelului Duca, 
avea toate companiile în cadrul aceleeaşi brigăzi, dar răspândite pe un 
teritoriu destul de întins: trei pătrimi de companie se aflau în nu mai 
puţin de 42 de sate, asigurând cordonul Speer. Comandantul oficiului 
vamal pentru această zonă a fost numit locotenentul Popovici. Trei 
pătrimi de companie erau desfăşurate de la Steppach la Wagen, aco-
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period pichete şi patrule în 39 de localităţi. Comandanţii acestor forma
ţiuni erau doi sublocotenenţi. Alte trei pătrimi de companie controlau cu 
posturi fixe şi patrule 24 de localităţi între Mannenhofen şi Stockach, 
fiind comandate de un locotenent adjutant şi de un stegar. O jumătate 
de companie se afla în zona lacului Boden cu efectivele risipite de la 
Bregenz la Feldkirchen. Comanda o avea un căpitan asistat de un loco
tenent. Un sfert de companie, subordonat direct comandantului de bata
lion, alcătuit din ostaşi recent sosiţi din Banat, era cantonat în 6 locali
tăţi din jurul Bondorfului. Aici se instalase şi comandamentul. 

Batalionul 3, comandat şi el de un colonel, cuprindea acum numai 
ostaşi ai regimentului panciovean, îşi avea efectivele la Seckingen1J. 

Pacea aceasta însă nu a durat mult. O coaliţie antifranceză îi ală
tura acum pe austrieci ruşilor şi altor vechi aliaţi. Imperiul îşi concentra 
forţele militare în Bavaria, în Tirol şi în Italia. Noua situaţie a impus 
desigur o nouă dislocare a unităţilor bănăţene. Batalionul 1, comandat 
tot de colonelul Duca, a fost trimis la Neuburg, pe malul râului Lech. 
Nu ştim însă dacă şi batalionul 3 a fost dislocat sau a rămas tot la 
Seckingen. 

După ruperea oficială a păcii, beligeranţii şi-au mobilizat forţele 
în zonele prevăzute de planurile lor de război. Imperialii dispuneau în 
Bavaria de o armată condusă de arhiducele Carol, desfăşurată între r<lu
rile Isar şi Lech. O altă armată cantona în Voralsberg şi în Tirolul central, 
gata de acţiune, gruparea feldmareşalului Bellegarde. De cealaltă parte 
generalul Joubert, numit la comanda generală, îşi împărţise forţele în trei 
corpuri. Primul, cel dunărean, era condus personal de Joubert. Pe Ri
nul mijlociu, aşa numita armată de observaţie era comandată de Berna
dotte şi ultima, cea mai puternică, avându-l în frunte pe Andre Massena, 
cantona în Elveţia. Primele acţiuni le-a declanşat armata dunăreană, 
care trece pe malul drept al Rinului pe la Khel şi Basel, împărţită în 
patru coloane. Imediat şi-a desfăşurat efectivele pe dealurile de la Rot
weil şi Blombel, împingându-şi avangărzile până la Tuttlingen. În aceeaşi 
zi, 1 martie, a trecut fluviul, pe la Manheim, corpul lui Bernadotte. La 
3 martie au început trecerea râului Lech şi unităţile arhiducelui Carol. 
!naintarea se desfăşura cu multă prudenţă, încât infanteria urmă avan
gărzii abia în 9 martie, iar cavaleria numai în 14 ale lunii. Forţele princi
pale au fost concentrate în zona Memingen-Leutkirch, dar avangarda 
ajunsese deja la Biberach. La 5 martie gruparea lui Massena a primit 
ordinul să înainteze, ocupând poziţiile fortificate de la Luciensteg (?), 
odată cu ocuparea Schellenburgului de către trupele generalului Oudinot. 
Sincronizându-şi mişcările, generalul Lecourbe îşi trece unităţile în valea 
Rinului şi a Innului, după o trecere destul de dificilă a crestelor alpine. 
Totodată generalul Desoles ocupă Murns. Ofensiva franceză a reuşit să 
deschidă văile Inn şi Miinsterthal. Informat despre aceste succese, Jou
bert a dispus şi el trecerea la ofensivă, înaintând cu flancul drept spriji
nit pe lacul Boden, iar cu cel stâng pe Dunăre. Centrul îl avea pe şo
seaua ce ducea la Mi.inchen. La 17 martie avangarda îi raporta că a 
atins Ostrackh. în ziua următoare arhiducele Carol îşi concentrează tru
pele la Breisach, de unde avangarda reuşeşte să respingă unităţile înain
tate ale inamicului înapoi spre Ostrackh, pe care îl depăşesc la 20 martie. 
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Cu această ciocnire a început de fapt o bătălie importantă, care se va 
încheia în 22 martie cu o victorie austriacă. La ea a participat şi bata
lionul 1 caransebeşean. Iniţial el a fost dislocat în preajma localităţii 
Neu Coburg şi Kossig, de unde, la 11 februarie a fost detaşat la Kenerz
hoffen, pe malul stâng al Dunării. Nici aici însă nu avea să rămână multă 
vreme, căci la 28 februarie un alt ordin îl mută în zona localităţii Ki.inz
berg, de unde s-a desfăşurat până la Eichsstadt. In bătălia de la Ostrackh 
a luptat în avangardă, angajându-se în ciocniri violente pe dealurile de 
la Grinzhopen, Ursendorf şi Alteschweiller. 12 grăniceri, între care că
pitanul Iovanovici, au fost ucişi şi 55 răniţi, 21 daţi dispăruţi 14 . 

La 24-25 martie batalionul se afla iarăşi în vârtejul luptei. Din 
ordinul arhiducelui Carol un important detaşament comandat de genera
lul Meerweldt primeşte misiunea să respingă şi, eventual, să izoleze 
avangarda inamicului de forţele sale principale, în dimineaţa zilei de 
25 martie. In zori însă, după ce retrage unităţile de pe flancuri, Jourdan 
dezlănţuie un asalt de-a lungul şoselelor Singen-Reisslingen şi Eugen
Stoccach. Situaţia se modificase aşadar substanţial, dar Meerwelt rămâne 
la ordinul primit şi atacă pe direcţia Emmingen. Batalionul caransebeşean 
trebuia să asigure flancul regimentului Kaiser, deplasându-se de-a lungul 
rambleului drumului Ziebtingen-Emmingen. Acest regiment trebuia, la 
rândul său, să ocupe o poziţie pe dealurile de la Emmingen, de unde 
tocmai fusese alungată o formaţiune franceză, alcătuită dintr-un escadron 
de husari şi trei batalioane de infanterie. In timpul executării misiunii 
au fost observate mari unităţi franceze, masate pentru a lovi flancul 
drept al armatei arhiducelui Carol, trei divizii şi o masă de cavalerie. 
În faţa lor, lui Meerwelt nu i-a mai rămas decât să încerce să se retra
gă la timp. Pentru acoperire a fost lăsat un detaşament mult prea slab, 
disproporţionat chiar faţă de inamic, batalionul românesc, unul de in
fanterie şi o unitate de voluntari. Aceştia din urmă au cedat repede 
asaltului violent al francezilor şi, cuprinşi de panică, au năvălit între 
batalioanele regimentului Kaiser, învălmăşindu-le. Panica a cuprins re
pede şi batalionul de linie care a părăsit poziţia. Rămaşi singuri, bănă
ţenii au încercat să reziste, dar, copleşiţi, au trebuit să se retragă. La 
început au reuşit să menţină ordinea, dar sub presiunea avangărzii fran
ceze retragerea a degenerat. Abia la Tutlingen intervenţia forţelor princi
pale a reuşit să redreseze situaţia şi un contraatac să azvârle înapoi 
unităţile avangărzii franceze. După această bătălie, cunoscută în istoria 
militară ca bătălia de la Stoeckach, batalionul nr. 1 a fost transferat, pe 
la începutul lui aprilie, la Neustadt, unde îşi avea lagărul brigada Gyulay. 
La operaţiuni de război va mai lua parte abia în luna iunie, când a 
luat parte la atacul asupra capului de pod de la Breisach. Acolo, prin 
acţiuni neîncetate, zilnice, a reuşit să înainteze cu mult peste linia ini
ţială a propriului dispozitiv. Rapoartele militare vorbesc despre o acţiune 
foarte curajoasă a lor, în noaptea de 23 spre 24 iunie, când au reuşit să 
împingă trupele inamice pe linia cordonului iniţial între localităţile Hoch
solet-Pinzen, au capturat 26 de francezi şi, pentru că refuzau să se 
predea, 80 au fost azvârliţi pur şi simplu în Rin. Acolo au fost răniţi 4 
grăniceri. La 27 iulie însuşi arhiducele Carol aduce laude ostaşilor de la 
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Caransebeş, remarcând in mod deosebit bravura şi priceperea locote
nentului Popovici15 . 

· Câteva zile mai târziu, după luptele de la Breisach, grănicerii au 
trebuit să participe la alte ciocniri sângeroase. La 25 iunie gruparea 
generalului Meerwelt, din care făceau parte, a primit ordinul de plecare 
la Haslagh. în ziua următoare atacă şi respinge avanposturile franceze 
din Ettenheim, Oberkirch şi Offenburg. La 4 iulie, însă, un puternic 
contraatac, cu un detaşament compus din unităţi aduse din Olanda, co
mandat de generalul Legrand, a recucerit, la 6 iulie, Offenburg. La 
vestea că va fi atacat cu forţe puternice, Legrand decide şi el retragerea, 
lăsând totuşi o linie destul de subţire, de la Marlen peste Oppenweger 
p<înă la Bischofheim. Cu aceste lupte, până în septembrie, pe frontul 
german se instalează o perioadă de oarecare acalmie. 

Spre toamnă grănicerii au primit ordinul să se deplaseze la Frei
burg, în aşteptarea repartiţiei pentru cantonamentul de iarnă. Curând 
el a fost dislocat după cum urmează: o companie comandată de căpita
nul Popovici îşi avea punctele de alarmare la Ebenthal şi la podul de la 
Treisam. O jumătate de companie comandată de locotenentul Măciucă 
se afla Ia Stegen, în timp ce un sfert de companie era cantonată ~a 
Zarten, iar altul la Ebenet. Toate aceste grupe aveau ca punct de adunare 
Io.calitatea Treisam. Acolo trebuiau să se prezinte, în caz de alarmă, şi 
companiile căpitanilor Vancea şi Mona, aflate la Freiburg. O altă compa
nie de grăniceri, cu locul de alarmare la Heidendorf, se afla la Zehrin
gen. Trei sferturi de companie era încartiruit la Guldelfinten şi un sfert 
la Heiweiler, cu punctul de adunare la Heidendorf. 

Despre operaţiunile la care au luat parte grănicerii români în 
toamna lui 1799, pe frontul elveţian şi german, manuscrisul căpitanului 
Scwab nu menţionează dec~'tt ciocnirea de la Rotweil, unde au căzut 
doi soldaţi răniţi şi alţii doi au fost făcuţi prizonieri. 16 Vanicek însă 
aduce un spor de informaţii, referindu-se mai pe larg la întâmplările 
din septembrie-decembrie 179917. La 18 septembrie primul batalion 
gennano-banatic, alături de alte două croate, a participat la atacul forti
ficaţiilor de la Neckerau şi Mannheim. Rapoartele comandanţilor au elo
giat şi de astă dată bravura bănăţenilort8• Ei au făcut parte din prima 
coloană de atac, care a înaintat printre localităţile Faidenheim şi Releis
hausen şi, în vederea asaltului asupra Schwezingenului şi Meidelburgu
lui, şi-a divizat forţele într-un detaşament de izbire şi unul de sprijin. 
Primul cuprindea o treime din efectivele grănicerilor şi alte câteva subuni
tăţi de infanterie. Două treimi din batalion, avându-l în frunte pe colone
lul-comandant, era destinat rezervei, ce urma, gata să intervină, imediat 
după primul val. Cu toate că francezii au dezlănţuit un infernal bom
bardament de artilerie, grănicerii au izbutit să ocupe întăriturile, să 
captureze soldaţi inamici şi chiar un tun. Primind ajutoare, francezii 
au trecut imediat la contraatac, dar au fost respinşi până la porţile 
Heidelbergului şi respectiv spre Mannheim. Restul batalionului aflat 
în rezervă a înaintat spre poarta Neckar, după ce un atac a fixat trupele 
franceze de poziţiile lor. Manevra a reuşit. Ea a permis înconjurarea re
dutei Neckar şi, în scurt timp, încercuirea întregii garnizoane inamice. 
P<înă la urmă aceasta a fost constrânsă la capitulare. Intre cei capturaţi 

13 - Franţa şi Banatul 
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atunci se afla şi un căpitan-inginer, un brigadier şi alţi 11 ofiţeri. Tot 
atunci au fost cucerite şi şase tunuri. O altă subunitate din acelaşi bata
lion, înaintând spre poarta Rinului, a capturat alţi 40 de francezi şi 2 
ofiţeri pontonieri. Victoria a fost însă foarte scump plătită: un ofiţer şi 
opt ostaşi ucişi şi 62 de răniţi. 

Aceeaşi unitate este menţionată între trupele care la 3 decembrie 
1799 au participat la asaltul asupra Philippsburgului, asediat a doua 
oară de francezi. Bănăţenii au luptat pentru ocuparea localităţii Weiler. 
Este ultima operaţiune de care au cunoştinţă sursele militare, la care au 
luat parte grăniceri bănăţe.ni. La încheierea acestei campanii, primul 
batalion de tiraliori de graniţă a fost desfiinţat. Era, de fapt, singurul 
care mai exista, căci celălalt, distrus de francezi la Coronaberge, la 23 
martie 1797, nu mai fusese refăcut. 

In timpul acestei campanii s-au distins mai mulţi ostaşi şi ofiţeri 
români, unii fiind înaintaţi în grad, alţii decoraţi, cum a fost Ioan Pătraşcu 
din batalionul caransebeşean. La 21 martie, în timpul bătăliei de la 
Ostrach el a deschis focul asupra unei patrule inamice, capturând un mare 
număr de francezi. A fost distins şi sergentul Alexandru lenea din bata
lionul al 3-lea. El a condus atacul asupra unui grup de francezi care 
capturaseră comandantul de batalion la Liptingen, în 25 martie, reuşind 
să-l salveze. In timpul asaltului de la Alt-Breisach, din 22-23 martie, 
sergentul Teodorovici a capturat singur 40 de soldaţi inamici. Asemenea 
tuturor celor de mai sus a primit crucea de argint.rn 

La începutul lui 1800 corpurile ruseşti, care au sprijinit armat--le 
austriece în Italia şi Elveţia, au primit ordinul să se retragă, dar răz
boiul a continuat. Arhiducele Carol dispunea de o armată în jur de 
100 OOO de combatanţi, împărţită în două corpuri. Unul, mai mic, dis
pus în Voralberg şi Tirol, era pus, de la 27 martie, sub ordinele prin
ţului Reuss. Celălalt - armata renană principală - se afla sub comanda 
directă a arhiducelui. Campania care abia începea nu mai găsea îns<:) 
pe acest front decât un singur batalion, cel caransebeşan, celălalt fiind 
trimis în Tirol pentru a se alătura altor unităţi bănăţene. În tot timpul 
campaniei el va rămâne cu toate companiile în aceeaşi brigadă. Eveni
mentele îl găsesc într-o poziţie la Freiburg. Un detaşament de 100 de 
oameni cantona la Mi.ilheim, cu misiune de supraveghere prin patrulare 
a Rinului, la Rothaus. De aici linia avanposturilor cu lungimea totală 
de 30 km continua peste Iringen, Ahkhoron, Nieder, Ober Rothweil, 
până la capul de pod Alt-Breisach. Brigada avea sarcina să apere Hollen
thal, cel mai important pas din munţii Pădurea Neagră spre izvoarele 
Dunării. La nevoie urma să se retragă spre forţele principale ale ar
matei, respectiv către Neustadt. Pe frontiera Rinului se aflau încă trei 
corpuri, care, împreună, alcătuiau armata principală, pusă, la începu
tul primăverii, sub comanda mareşalului Kray. Pe acest front cele mai 
importante forţe franceze erau masate în Elveţia, sub comanda lui Mo
reau. Planul francez intenţiona să izoleze armata Voralbergului de ar
mata lui Kray şi, lovindu-le pe rând, să le alunge peste Isar şi Dunăre. 
1n consecinţă Moreau şi-a concentrat trupele între Basel şi Strasbourg, 
hotărât să treacă Rinul în luna aprilie. Intre 9-21 aprilie 1800 au avut 
loc mai multe încercări reale sau simulate, ceea ce a determinat impar-
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tante mişcciri de trupe. Brigada din care făceau parte gramcerii a ră
mas în poziţia de la Freiburg, de unde, trimiţând detaşamente de su
praveghere spre Hollenthal şi spre St. Mergen, încerca să-şi asigure, la 
nevoie, calea de retragere spre forţele principale. 

Pe malul Rinului, la Strasbourg, se afla gata să intervină corpul 
de armată al generalului Suranne, iar la Breisach corpul de armată al 
lui Saint-Cyr. In Elveţia o armată pusă sub comanda generalului Le 
Courbe, desfăşurată între Ale şi St. Gallen, era şi ea gata de atac. La 
25 aprilie o armată franceză a trecut fluviul, atacând trupele ce apărau 
trecerile peste fluviu de la Biberach la Strasbourg şi respingându-le peste 
tot. Brigada din care făceau parte ostaşii grăniceri a încercat o rezis
tenţă dârză la Zahringen, dar după pierderi grele a trebuit să se re
plieze pe direcţia Freiburg-Hollenthal. Batalionul bănăţean a cunoscut, 
c.u această ocazie, pierderi serioase. Chiar dacă au căzut numai 3 sol
daţi, alţii 20 au fost răniţii şi nu mai puţin de 24 daţi dispăruţi. La in
tervenţia unor forţe austriece puternice, francezii au preferat să se re
tragă spre tabăra lor de la Khel, fără a angaja lupte de importanţă. Bri
gada grănicerilor îşi reocupa astfel vechile sale poziţii de la Breisach. 
La 27 şi 28 aprilie alte corpuri de armată inamice au trecut Rinul, des
fo~urându-şi unităţile pe direcţia Râului Alb, astfel că brigada a fost 
introdusă iarăşi în foc. In zilele de 2-3 mai a participat la bătălia de 
la Messkirch. Tot timpul a ocupat o poziţie de ariergardă a corpului de 
armată comandat de arhiducele Ferdinand. In timpul marşului pe care 
acesta l-a făcut între Neuhaus şi Buchen, grănicerii au respins atacurile 
de hărţuială ale francezilor. La Bielingen ei au reuşit nu doar să-i res·
pingă, ci să şi captureze 300 de soldaţi! A ocupat şi menţinut, atât cât 
avuseseră ordin, localităţile Hensdorf şi Grombach. în cursul acestor con
fruntări batalionul de grăniceri bănăţeni a pierdut 2 morţi, 26 răniţi şi 
33 prizonieri. La 6 mai brigada lor a fost iarăşi atacată, prilej în care au 
mai pierdut 29 de oameni răniţi şi prizonieri. 

La 9 mai generalul Le Courbe, cu armata din Elveţia, a ajuns 
deja la Schussenried şi Reichenbach. Pe de altă parte corpul de armată 
Saint Cyr se afla şi el între Buchau şi Dunăre. Informat despre aceste 
mişcări, de fapt o adâncă înaintare pe Valea Dunării, feldmareşalul Kray 
şi-a schimbat planul, trecând iarăşi pe malul drept. O astfel de ma
nevră urma să asigure protecţie marilor depozite de echipament de la 
Biberach, dar şi stabilirea unei legături facile cu armata prinţului 
Reuss din Voralberg şi Tirol. Contrar dispoziţiilor pe care le primise, 
aceasta n-a făcut nimic pentru a sprijini manevra lui Kray, ci a în
cercat un proiect propriu, sfârşit de altfel printr-un dezastru şi punând 
astfel în pericol şi alte trupe. La rândul său Kray a decis să rămână la 
planul iniţial, deşi situaţia era mult schimbată. La 7 mai a ordonat un 
marş pe două coloane spre Biberach şi, ajuns aici, ocupă o poziţie între 
Mcttcnberg şi Ummerdorf, încercând zadarnic să reziste violentelor ata
curi inamice. 1n aceeaşi noapte a fost nevoit să abandoneze şi această 
localitate, repliindu-se grabnic spre Memmingen. Aici au reuşit să se 
consolideze, să reziste atacului dezlănţuit de trupele generalului Le 
Courbe şi chiar să le respingă. Un grănicer a fost ucis, 39 răniţi şi 16 
daţi dispăruţi. 
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Canvingându-se că legătura cu armata Voralbergului era imposibil 
de restabilit, Kray a decis retragerea spre Ulm, unde a ocupat o pozi
ţie pe malul stâng. Pe celălalt mal a lăsat doar două brigăzi, între care 
şi cea din care făcea parte batalionul bănăţean. Moreau a preferat însă 
să se retragă, la rându-i, pe malul drept al Dunării. Pentru a tatona 
poziţiile şi tăria adversarului, el a ordonat lui Saint Cyr să execute un 
atac asupra avanposturilor brigăzii aflate la Weissenhorn. Neputând re
zista, întreaga brigadă s-a retras spre Bubersheim şi Pfaffenheim. Fap
tul că prin ultimele lor mişcări francezii şi-au divizat armata şi şi-au 
desfăşurat forţele pe un front prea larg pe ambele maluri, l-a determinat 
pe Kray să declanşeze un atac asupra lui Saint Cyr, izolat practic de 
restul armatelor franceze. Atacul s-a produs la Wissenhorn, la 15 mai. 
pe trei coloane. O divizie, între unităţile căreia se număra şi batalionul 
grănicerilor bănăţeni, a fost trimisă să acţioneze din front pentru a fixa· 
inamicul, dar cu ordinul de a nu se lăsa antrenată totuşi într-o bătălie 
decisivă până la sosirea unor întăriri. Manevra a reuşit şi la Pappenau 
centrul lui Saint Cyr a fost strivit, în vremea ce flancul stâng al său 
era zvârlit în Dunăre. Pentru a stânjeni executarea acestor manevre. 
brigada grănicerilor a ocupat poziţii pe dealurile de la Ranenztofen, de 
unde a declanşat mai multe atacuri asupra inamicului în retragere, pro~ 
vocându-i pierderi mari, între care 41 de prizonieri. Acolo a căzut un 
grănicer şi doi au fost răniţi. În zilele de 17, 18 şi 19, grănicerii au mai 
luat parte şi la alte ciocniri, dar fără importanţă. 

In cursul acestor lupte armata austriacă a fost concentrată lângă 
Ulm, între Inningen, Băhr şi Mihaelisberg, pregătindu-se pentru desfă
şurarea unor operaţiuni. Aşteptându-se la aceasta, Moreau şi-a concen
trat, la rându-i, forţele pe malul stâng al Dunării şi apoi, cu o mişcare 
spre Augsburg, încearcă să-l facă pe Kray să treacă la urmărirea sa. 
ademenindu-I spre o bătălie decisivă. La 25 mai armata sa a pornit mar
şul pe malul stâng. Până la Pfaffenheim tot timpul a avut ciocniri cu 
brigada grănicerilor. Cea mai importantă dintre ele s-a produs la 25 
mai, când brigada a lovit o coloană franceză în deplasare de la Bleien 
spre Wiltenhausen. Trei escadroane de călăreţi din trupele de grăni
ceri au ocupat drumurile de la Oberhausen şi Rieden, tredmd apoi ra 
atac din front şi din flanc. 

Generalul francez Benoit, după ce a suferit pierd.eri mari, a fost 
nevoit să ordone retragerea. Grănicerii au avut doar patru răniţi. Ra:.. 
portul comandantului de brigadă aduce elogii trupelor de sub comanda 
sa, în mod deosebit remarcându-se curajul romfmilor şi în special loco
tenentul Măciucă. 

Manevra prin care Moreau încerca să atragă pe Kray a dat greş. 
Armata austriacă a rămas nemişcată, trimiţând în urmărire doar câ
teva detaşamente, e drept destul de puternice. Ele aveau misiunea să 
raporteze orice mişcare a inamicului, dar să-l şi împiedice în aprovizio".'" 
nare. La 29 mai, brigada destinată şi ea trupelor de urmărire a anga.:.. 
jat o luptă violentă cu o coloană franceză. În lupta de la Oberhausen 
au căzut un grănicer şi 2 au fost răniţi. 

La 12 iunie Moreau ordonă un atac general. În acel moment bri
gada avea misiunea de a forma avangarda corpului Sataray. E~ a fost 
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atacată pe la ora 16 pe întregul front, respectiv între localită~le Krum
bach, Pilhausen şi Dissenhausen de către două divizii inamice, Leclerc 
şi Decăn. Luptele deosebit de îndârjite au ţinut până noaptea târziu, 
când întreaga divizie Sataray a fost nevoită să se retragă spre Gi.inzburg, 
iar avangarda spre Wettenweiler şi Wettenhausen. Ataca.tă iarăşi de 
forţe superioare, la 14 iunie ea se retrage spre Leinheim şi Norheim. 
Au căzut acolo 2 grăniceri şi 18 au fost răniţi. Între aceştia din urmă 
se numără şi locotenentul Popovici, mult lăudat în rapoartele coman
danţilor pentru priceperea şi vitejia sa. In noaptea de 15 spre 16 iunie 
gruparea aceasta a trecut Dunărea pe malul stâng, urmându-i şi brigada 
grănicerilor, pe la Falheim, unde batalionul a şi ocupat localităţile Leip
heim, Strase şi Kissendorf. 

Văzând că o mare parte din trupele austriece se aflau acum pe ma
lul stâng al fluviului şi considerând că armata Voralbergului nu are 
cum să-i producă neplăceri, Moreau a trecut şi el Dunărea mai jos de 
Ulm. Avangarda sa a trecut, la 19 iunie, între Greinheim şi Blindheim, 
ocupând imediat poziţie la Altheim, după ce, printr-o lovitură hotă
râtă, aruncă înapoi avanposturile lui Sataray. Trupele acestui corp s-au 
retras luptând la Gri.indenfingen, dar, respinse şi de aici, s"".au repliat la 
Sudheim şi Grengen. In acest timp Kray a izbutit să-şi concentreze 
forţele principale între Albeck şi Elchingen, cu scopul ca printr-un 
atac decisiv să azvârle inamicul în Dunăre. Conform planului elaborat 
de statul major, Sataray a trecut iarăşi Dunărea, aşezându-se între Bo
gauwaler şi Herbrechtingen. Brigada grănicerilor a fost repartizată între 
Riedheim şi Stetzingen. Francezii, concentraţi la Griindenfinden şi Sach
senhausen, trimiteau pentru recunoaştere puternice patrule spre Sudz
heim şi Neresheim. Una dintre ele a fost surprinsă de grăniceri în timp 
ce se deplasa spre Sudheim şi a fost nimicită. Românii au pierdut şi ei în 
lupta care a avut loc acolo 2 soldaţi, unul ucis şi unul rănit. în conti
nuare batalionul bănăţean a participat la cele mai importante acţiuni 
de luptă ale campaniei. Astfel, în timpul marşului armatei principale, 
început la 22 iunie, dinspre Albek spre Nărdlingen şi Mannheim, uni
tatea· de grăniceri a făcut parte, ca de obicei, între cele mai expuse 
trupe, în ariergardă. În aceeaşi zi au ajuns la Neresheim, de unde bri
gada a organizat avanposturile de-a lungul drumului pe care mărşă
luia armata principală, respectiv în localităţile Auerheirri, Mattheim, 
Frieking, Schweindorf şi Ederheim. în cursul nopţii de 22 spre 23 avan
posturile lor au fost asaltate, dar au rezistat, permiţând armatei să-şi 
execute marşul fără probleme. În cele din Lirmă s-au retras spre Ne
resheim. Aici a zărit, spre Dossingen, o coloană inamică, care punea în 
primejdie avangarda armatei. De altfel o brigadă fusese deja atacată şi 
aruncată peste dispozitivul grănicerilor. Infanteria acestei brigăzi şi 
batalioirnl bănăţean a primit ordinul ca în cea mai mare iuţeală să ocupe 
dealurile de la Bofingen. Aici au instalat imediat baterii de artilerie, 
în timp ce cavaleria trecuse deja la atac. Aceste măsuri au reuşit -
mai ales focul tunurilor - să respingă inamicul. Grănicerii români au 
pierdut însă doi ostaşi, ucişi, cinci răniţi şi cincisprezece daţi dispăruţi. 

Dacă această luptă de importanţă secundară, de fapt o ciocnire, 
a fost încununată de succes, situaţia lui Kray era de fapt critică. În-
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conjurat din toate părţile, el cere un armistiţiu, pe care Moreau i-l re
fuză. În *ceste condiţii comandamentul austriac ia hotănîrea să depla
seze armata pe malul drept al fluviului, pentru a se pune la adt'1postul 
cetăţii de la Ingolstadt. La 28 ale lunii trupele erau deja sub zidurile ei. 
Singură brigada în care luptau grănicerii a fost lăsată pe cclc'Ualt mal, 
la Hagen. Căderea 'Milnchenului l-a silit pe Kray să-şi continu~ retra
gerea dinspre Ingolstadt spre Landshut. Brigada era repartizată la tru
pele care făceau siguranţa marşului. Ea se afla în flancul st;~ng, tre
când, la 30 iunie, peste Geinszenfeld şi Rotteneck spre i\fainburg, iar 
în ziua următoare peste Fi.irth, Eigenbach, Landshut, Tiefenbach, în 
această din urmă localitate fixându-şi şi avanposturile. Aici i-n g[tsit 
şi armistiţiul. 

Situaţfa de armistiţiu s-a prelungit până la luna noie1T,brie, dnd 
comanda supremă a întregului front a fost încredinţată arhiducelui 
Johann, după care ostilităţile au fost reluate. 

Batalionul grăniceresc îşi avea în acel moment poziţiile de la Nils
hofen spre Nilrenberg, iar statul major la Deggenfeld. Un nou armisti
ţiu, scurt, a oprit iarăşi operaţiunile la 21-25 noiembrie (deşi termenul 
expira, potrivit înţelegerii iniţiale, la preavizul francez, abia în 28 ale 
lunii). Armata imperială a ocupat poziţiile de plecare. Batalionul se 
afla acum peste râul Nab, între localităţile Stadt am Hof şi Schultzbach, 
ocupând şi cetatea Passau. La 30 noiembrie au primit ordinul să plece 
spre Kelheim. La Obersaal brigada a avut prima ciocnire cu inamicul, 
de fapt un avanpost, care a fost nimicit în întregime, luându-i şi 300 
de prizonieri. La 3 decembrie, mereu în avangardă, batalionul a ajuns 
la Pfaffenhofen, unde l-a găsit vestea înfrângerii suferită de armata 
principală austriacă la Hohenlinden. Operaţiunile au fost sistate şi ar
mata a primit dispoziţia de retragere generală peste Salzburg şi Neu
markt, până peste râul Traun. Aici a ajuns la 18 decembrie, când arhi
ducele Carol a luat iarăşi comanda acestui front. 

La Regensburg avanposturile brigăzii în care se aflau grănicerii 
au fost atacate. Era 25 decembrie. Două companii postate în afara ora
şului au intervenit, acoperind retragerea soldaţilor de la avanposturi. 
Aceasta a fost şi ultima luptă a războiului. 20 . 

La 9 februarie 1801 a fost încheiată pacea de la Luneville. Batalio
nul grănicerilor nr. 1 al regimentului româno-ilir a primit pentru prima 
oară, după ani de zile, permisiunea să înceapă marşul spre casă. Urmând 
un traseu prin Viena, el a ajuns la Caransebeş la 10 septembrie, deşi 
celelalte unităţi, cele de pe frontul italian, au ajuns în graniţă încă în 
luna aprilie 1801. În tot acest interval batalionul a făcut parte din gar
nizoana oraşului Budapesta, fiind supus unor exerciţii şi manevre mi
litare obositoare. A fost un singur batalion din cele plecate care va mai 
întârzia, ajungând acasă după peste trei luni de la semnarea păcii. 

Care a fost lista completă a pierderilor pe care le-au avut grăni
cerii pe frontul german nu se poate cunoaşte, cel puţin în .:i.ccastă faz{1 
a cercetărilor. Ea trebuie să fie fost însă foarte cuprinzătoare dacă se 
ţine seamă că aceste unităţi au luat parte la lupte vreme de mai mulţi 
ani, în toate campaniile războiului. Intotdeauna au fost plasate în po
ziţii expuse, respectiv în avangardă când se duceau lupte ofensive şi 
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în ariergardă în caz de retragere. Chiar şi din cele ştiute din manuscri
sul căpitanului Schwab, pierderile au fost impresionante, deşi este spe
cificat, nu o dată, că nici ele nu sunt exacte, că erau de fapt incomplete. 

NOTE 

1. Fr. Vo.nicek, Spezialgeschichtc der Militărgrenze Aus Originalquellen und Quel
lenu:crke geschopft, IV. Wien, 1875, p. 4-32. 

2. C. Schwab, Cronica regimentului românesc de graniţă nr. 13 (Balaş), cap. Răz
boiul pe frontul renan (1793-1796), p. 1. Deşi capitolul acesta fixează ca început 
anul 1793, ele fapt documentul narează evenimentele militare doar din primele 
luni ale lui 1796. 

3. Fr. Vanicek, Op. cit., p. 55. 
4. C. Schwab, Op. cit. (Balaş), p. 3. 
5. Ibidem, p. 2. 
fi. Ibidem, p. 3. 
7. Ibidem. 
8. Ibidem, p. 3-4. 
9. Louis Charles Antoine des Aix zis Desaix (1768-1800). S-a făcut remarcat în 

armata Rinului în 1796, l-a însoţit pe Bonapart.e în expediţia egjpteană. Bănă
ţenii aveau să-l mai înfrunte la Marengo, unde avea să aibă rolul decisiv în 
înclinarea victoriei de partea Franţei şi unde avea să fie ucis. 

10. Apud C. Schwab, Op. cit. (Balaş), p. 5-6. 
II. Ibidem, p. 7. 
12. Ibidem. 
t:l. Ibidem, p. 24. 
14. Ibidem, Cap. Războiul pe frontul german (1797-1799), p. 40. 
15. Ibidem, p. 42. 
16. Ibidem, p. 43. 
17. Fr. Vunicek, Op. cit., p. 90-92. 
18. C. Schwab, Op. cit. (Balaş), p. 45. 
19. Ibidem, Cap. Războiul pe frontul renan (1800-1801), p. 63. 
20. Ibidem, p. 66. 
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In vara anului 1805, pentru militarii din Confiniul bănăţean, ca 
şi pentru atâţia alţii, lua sfârşit cea mai lungă perioadă de pace pe care 
au prilejuit-o răzooaiele napoleoniene. 

La 11 ap~rilie Rusia şi Anglia semnaseră o alianţă la care a aderat 
şi Imperiul habsburgic. Au fost mobilizate trei armate. În fruntea ce
lei mai importante se afla împăratul însuşi. Arhiducele Carol comanda 
trupele din Italia, iar Tirolul a fost încredinţat arhiducelui Johann. Miş
cările suspecte au fost motivate francezilor cu eternul argument al 
exerciţiilor militare. 

Cele 17 regimente grănicereşti trebuiau să dea fiecare câte trei ba
talione a câte patru companii, cu un efectiv de 220 luptători, respectiv 
2 640 în total 1• Laolaltă cu husarii secui, Graniţa asigura nu mai puţin 
de 48 OOO de oameniz. 

Banatul a dat şi el, din cele două regimente - româno-ilir şi ger
mano-banatic - şase batalioane, aşadar peste 5 OOO de ostaşi şi ofiţeri. 
Toate au fost trimise în Austria, unde se concentraseră deja alte 21 ba
talioane grănicereşti, dintre care şase erau româneşti ardelene. Astfel, din 
cei 24 OOO de oameni, aproape jumătate erau bănăţeni şi transilvăneni3. 
De fapt, în afară de batalioanele de marş, grănicerii au mai dat- unităţi 
garnizonelor din Timişoara şi Arad4• 

Cele şase batalioane plecate spre front au fost repartizate corpu
lui de armată comandat de feldmareşalul Kienmayer, care pe atunci 
număra 20 OOO de soldaţi. Aşadar 250/o din efective proveneau din Ba
nat. Pentru prima oară aceste unităţi nu erau combinate, ci luptau s~parat, 
după regimentul de provenienţă şi, dacă nu în aceeaşi mare unitate, 
cel puţin în acelaşi corp de armată. Era o noutate ce trebuie menţio
nată. Pentru început li s-a ordonat să-şi instaleze tabăra în localită
ţile Neu-Otting şi Muhldorf. Ceva mai la est se găsea bivuacul arma
tei ruseşti comandate de faimosul mareşal Kutuzov. Curând însă cele 
şase batalioane sosite din Banat au primit ordinul să ocupe malul drept 
al râului Inn, desfăşurându-se până la Rosenheim, în apropiere de Mlin
chen. Au rămas puţină vreme însă şi pe aceste poziţii. O altă poruncă 
i-a pus în mişcare, o dată cu întreaga armată. Kutuzov ceruse feldmare
şalului Rienmayer să-şi alungească aripa stângă, astfel încât să facă 
joncţiunea cu trupele sale, închizând un front mai larg. În această situa
ţie bănăţenii, peste 5 OOO de oameni, aveau misiunea ca împreună cu 
două escadroane de husari să pornească spre Salzburg şi, peste pasul 
Lueg şi pasul Griesen, să facă legătura cu trupele din Stiria şi Tirol. 
Kutuzov nu va izbuti însă să se menţină, aşa că, după ce a pierdut bă
tălia de la Remelsbach, s-a retras, trecând Dunărea pe la Melk. Drumul 
spre Viena era deschis şi pe 13 noiembrie francezii intră în capitala 
imperiului. Era un nou dezastru după capitularea din octombrie a ge
neralului Mack la Ulm. Nu însă şi ultimul, care se va produce la Aus
terlitz, în 2 decembrie. Dezastrul armatei aliate din acea zi va pune ca-
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păt războiului. Până atunci, însă, grănicerii bănăţeni au trebuit să treacă 
prin multe încercări. Din fericire manuscrisul căpitanului Schwab le-a 
consemnat. 

Deşi cunoscuse unele succese, după capitularea de la. Ulm, armata 
din Italia a trebuit să se retragă. Acelaşi lucru l-a făcut armata din Ti
rol. In principal ea trebuia să asigure trecătorile ce duceau spre Bavaria 
şi Salzburg. Flancul stâng al acestei grupări, comandat de feldmareşa
lul marchiz Chasteler, s-a deplasat, prin Pinzgau, apoi peste munţi, spre 
Werfen. La 3 noiembrie deja grănicerii bănăţeni se aflau acolo. Peste 
o săptămână se va întâmpla şi joncţiunea îritre trupele aflate în retra
gere. Cu o jumătate de companie bânăţenii au ocupat trecătoarea Lueg, 
dar pentru sprijin, la Stegwalden s-a mai postat o companie şi jumătate, 
iar la Aschauer Brucke, în acelaşi scop, alte patru. Toate proveneau clin 
regimentul româno-ilir. Se aflau concentraţi în jurul aceluiaşi obiectiv 
1 400 de ostaşi şi ofiţeri, peste jumătate din totalul efectivelor batalioane
lor româneşti. Celelalte şase companii, conduse de colonelul Peretici, 
ocupaseră o poziţie la St. Martin. Un detaşament mai mic, de numai 
două·. companii, se instalase în apărare pe înălţimea Hochauer, supra
veghind trecătoarea Manoling. Acesta a fost dispozitivul în care uni
tăţile au rămas până la 13 noiembrie. în dimineaţa zilei de 14; Chasteler 
a primit vestea că francezii din corpul de armată al mareşalului Mar
mont se îndreptau pe râul Mur spre localitatea Bruck, de unde a apucat 
drumul spre Graz, lăsând în urmă mici detaşamente menite siguranţei co
municaţiilor sale. Slabe subunităţi franceze au umplut văile dintre Enns 
şi Mur. In consecinţă, detaşamentul bănăţean din preajma trecătorii 
Manoling a primit ordinul ca în aceeaşi zi, 14 noiembrie, să pornească spre 
Schlading, de unde urma să-şi trimită patrulele de cercetare până la 
Grodwing. In dimineaţa următoare s-au pus în mişcare toate unităţile lui 
Chasteler. In 16 noiembrie coloanele lor se intindeau între Raminstein 
şi Tiefenbach, ţinând malul Murului. Ele vor fi primele care., în 16 noiem
brie, au făcut joncţiunea cu armata arhiducelui Carol, la St. Veit. Divi
zia Mitrovski şi alte două brigăzi ale acestei armate intraseră deja în 
Klagenfurt. Inamicul îşi dezvolta acţiunile acum între Judenburg şi 
Knitteifeld, iar mareşalul Chasteler, care continua să dispună şi de bata
lioanele din Banat, încerca să intercepteze legăturile dintre corpurile 
lui N'ey şi Marmont. Patrule şi chiar detaşamente puternice au fost prin 
urmare trimise în cercetare spre Judenburg, pe şoseaua Klagen:furt
Graz. Cu ocazia acestei acţiuni, pentru prima oară în campania anului 
1805, grănicerii români din Banat şi cei din Ardeal făceau parte din 
aceeaşi mare unitate şi împărţeau grijile unei misiuni primejdioase. 
Nimeni nu ştia cu precizie unde se afla dwşmanul. El putea lovi din 
orice parte. In acele momente în brigada de avangardă, comandată de 
colonelul Mesco, 8 companii, deci 2 batalioane, proveneau din regimentul 
de la Caransebeş, 4 din regimentul germano-banatic şi 6 din Confiniul 
transilvan. La ele se mai adăugau 3 batalioane de linie şi 4 escadroane 
de husari. Cealaltă brigadă a diviziei, comandată de generalul Schanroth, 
cuprindea, alături de trupe de linie şi de cavalerie, 4 companii din regi
mentul germano-banatic şi 6 companii de grăniceri ardeleni. 
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La 25 noiembrie divizia lui Chasteler a început un marş spre Eh
renhausen. Grănicerii au primit misiuni proprii. Un batalion a fost 
postat pe creasta muntoasă dintre Merburg şi Radel, cu ordinul ca la 
nevoie să acţioneze, tăind duşmanului cea mai scurtă cale către Marburg. 
Un alt batalion românesc era împreună cu alte două de linie şi cu o 
grupare de cavalerie de tăria a trei escadroane. Cu acelaşi prilej, un al 
treilea batalion românesc din Banat a primit misiunea de a trece munţii 
spre Gaming. 

De fapt în momentul în care armata din Italia şi cea din Tirol au 
făcut joncţiunea, marchizul Chasteler a fost numit la comanda unei 
avangărzi unite, compusă din unităţi furnizate de ambele părţi. La 27 
noiembrie el a ordonat dispunerea în flancul său drept, în localităţile 
Murek şi Radkersberg. Două din ele au trecut imediat la ocuparea po
durilor de acolo. Germano-bănăţeni se aflau pe aripa opusc':i, în loca
lităţile Ehrenfeld şi Kleinstatten. Tot ei alcătuiau, cu 2 batalioane, centrul 
dispozitivului plasat în localitatea Erenhausen. Intr-o poziţie mult mai 
expusă se aflau restul companiilor româno-ilire aflate în Lavanderthal 
şi pe linia avanposturilor. Erau de fapt două batalioane întregi cu patru 
companii la Eisgriffen, St. Andre şi St. Paul. 

Inaintarea lui Marmont îl determină pe comandantul avangărzii să 
formeze dispozitivul de marş. Prima coloană alcătuită din 1 batalion 
caransebeşean, 2 germano-banatice, 6 companii de vânători tirolezi, 2 
batalioane de linie şi 6 escadroane de husari a pornit spre Mureck. Cele
lalte două batalioane româno-ilire, al 2-lea şi al 3-lea au fost dirijate 
spre Marburg, înşiruindu-şi avanposturile între Langenthal şi Unterpla
tich. !n ziua de 5 decembrie Chasteler continua marşul pe direcţia Rad
kersburg şi apoi spre Ungaria. Pentru puţină vreme, Radkersburgul a 
rămas controlat de un batalion caransebeşean. Celelalte două, citate mai 
sus, conduse de colonelul Peretici, au ajuns cu o seară mai înainte în 
acelaşi loc şi au primit misiunea să asigure flancul stâng al diviziei, care 
se deplasa peste Hochstraden şi Ferring spre Furstenfolde. 

În 6 septembrie, ariergarda lui Chasteler, cuprinzând două bata
lioane bănăţene, se afla dispusă pe un aliniament între localităţile Furs
tenfeld, Ils, Hennsdorf, Burgau, Loidsdorf, Birnbach, Blumau, Dobers
dorf, Konigsdorf, Altendorf, Gillesdorf, Altenmarkt şi Rudersdorf. Către 
seară un detaşament al acestor trupe va intra în Graz. În aceeaşi zi 
ariergarda a fost pusă sub comanda feldmareşalului Hiller, urmând a fi 
reorganizată la Steinamanger exclusiv din trupe de grăniceri, însumând 
17 batalioane, dintre care două de pancioveni. Cele trei batalioane ale 
caransebeşenilor au rămas mai departe în divizia Chasteler, brigada 
Schauroth, fiind repartizate pe poziţii la avanposturi. 

Toate aceste manevre se datorau, de fapt, intenţiei de a elibera 
Viena, pe care şi-o atribuiau armatele Italiei şi Tirolului şi de stânje
nire a francezilor, concentraţi asupra armatei austro-ruse din Moravia. 
Dezastrul de la Austerlitz face inutile toate aceste planuri. 

Conform condiţiilor de armistiţiu, în 11 decembrie grănicerii băni:i
ţeni menţinuţi între unităţile diviziei Chasteler au părăsit oraşul Graz, 
la ora şase seara intrând deja garnizoana franceză. Peste trei zile unită
ţile din Confiniul bănăţean părăseau Stiria. Ele au fost trimise în coroi-
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tatul Eisenburg, în localităţile Welsen, Dober, St. Marton, Altenmarkt, 
Totfahr, Tenersdorf, Kreistein, Hensdorf, Poppendorf, Eltendod, Konigs
dorf, Rudersdorf, Kalthenbrunn, Rohrbrunn. 

1n urma păcii de la Bratislava, încheiată pe 2 ianuarie 1806, a 
fost dat ordinul de desfiinţare al unităţilor operative, batalioanele fiind 
trimise, prin Ungaria, acasă, în Banat5 . 

Se încheia una din campaniile la care bănăţenii nu au participat 
în sectoarele decisive, ci în zonele oarecum secundare. Nu cunoaştem 
nivelul pierderilor, dar, cel puţin în comparaţie cu cele din campaniile 
precedente, îl bănuim mic. Batalioanele grănicerilor din Banat au avut 
şansa de a nu fi repartizate nici armatei care a capitulat la Ulm, nici 
celei care a fost zdrobită la Austerlitz. Cei mai mulţi din ostaşi au pierit 
din cauza greutăţilor marşurilor, condiţiilor grele din munţi, dar mai 
ales a gerului. Nicolae Stoica de Haţeg, bazat probabil pe informaţii de 
la participanţi, deci demne de crezare, subliniază acest lucru într-o ln
semnare manuscrisă6 . Impactul asupra populaţiei din Graniţă a acestei 
scurte dar dezastruoase campanii în care Viena a fost cucerită, a fost 
imens. Este evidentă slăbiciunea unui imperiu, care se desprinde şi din 
însemnările pe cărţi făcute în satele grănicereşti, mai ales ale lU!i. Ilia 
Călţlin din Pârvova7. Nu trebuie subestimat faptul că aceste însemnări 
exprimau opinia stratului fundamental al societăţii româneşti din Banat. 
exprimau ruralul. Ele pot foarte bine explica implicarea unor ofiţeri şi 
soldaţi români din Graniţă în răscoala pusă la cale în anul 18088 . 

NOTE 

1. C. Schwab, Cronica regimentului rom6nesc de graniţă nr. 13, Cap. 1805, p. 3 
după numerotarea pe capitole care s-a dat la achiziţionarea manuscrisului de 
către Muzeul din Reşiţa. Cifra de 2 640 rezultă din calcul, fiindcă autorul mono
grafiei regimentului caransebeşean nu dă efectivul unui batalion. Ea este ceva 
mai mică decât cea ştiută de Fr. Vanicek, Spezialgeschichte der Militărgrenze 
Aus Originalquellen und Quellenwerken gesch6pft, Wien, IV, 1875, p. 103: 
„ ... fiecare din cele 17 regimente ... a adus pe câmpul de luptă, 2 762 de oa
meni". Diferenţa poate fi dată de auxiliari, curieri şi artilerişti. 

2. I-'r. Vanicek, Op. cit., p. 103. 
3. Anlelenii aduceau şi ci, din cele două regimente de la Năsăud şi Orlat, peste 

5 OOO de oameni. După cifrele lui Vanicek, aceste unităţi împreună cu cele din 
Banat adunau 11 °'18 de luptători. La aceştia se mai adăugau husarii secui şi 
români din regimentele ardelene de cavalerie. 

4. Fr. Vanlcek, Op. cit., p. 104. 
5 C. Schwnb, Op. c!t., p. 14. 
6. Insemnare pe Apostol, Bucureşti, 1784, Colecţia Mitropoliei Banatului, Timişoara, 

inv. 19.960. 
7 Insemnare pe o filă din Biblia, Blaj, 1795, acum pierdută. Reproducem după o. 

fotocopie pusă la dispoziţie de colegul O. Bozu. 
8. Vezi capitolul II al acestei cărţi. 
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4. CAMPANIA DIN 1809 

I Deşi n-a luat parte la cea de-a patra coaliţie, Austria urmărea cu 
speranţă· desfăşurările militare şi politice. Victoriile napoleoniene de la 
Jena, Auersta:dt, Eylau şi Friedland o vor spulbera însă foarte repede. 
Tratatul de la Tilsit va adăuga marilor nemulţumiri, legate de pierderile 
teritoriale, altele. cum ar fi cele rezultate din politica Blocusului continen
tal care afectau· economia. In aceste condiţii nu este surprinzătoare mobi
lizarea Austriei, îndată ce conjunctura internaţională părea favorabilă. 

Incă la 20 .februarie 1809 armata austriacă a fost pusă pe picim de 
război. Peste 300 OOO de oameru au fost puşi sub comanda arhiducelui 
Carol. Cu excepţia a două corpuri aflate în Austria de Sus, armata a fost 
concel'l.trată în Boemia. 

· Regimentele bănăţene au trebuit să mobilizeze şi ele. Potrivit or
dinelor, trebuiau &ă trimită câte două batalioane. Cel de la Caransebeş, 
regimentul românesc, a chemat sub arme pentru front două batalioane de 
tiraliori· şi un escadron de husari de graniţă. Fiecare batalion· se · com
punea din şase companii cu efective sporite, aşa cwn spunea regulamen
tul că se va proceda în caz de război. Primul din ele, aflat sub comanda 
maiorului Golubovic, s-a adunat în tabăra de la Straja1 pe 20. februarie. 
Celălalt şi-a adunat luptătorii în ziua următoare, chiar la Caransebeş, unde 
se afla şi statul-major al regimentului. După regulamentul de organizare
mobilizare al trupelor de grăniceri, fiecare regiment trebuia să dea, în 
cele 2 batalioane de marş, 2 966 de oameni, dintre care 240 trăgători de 
precizie şi 44 artilerişti. Un al treilea constituia rezerva şi număra 1 437 
ostaşi, la care se mai adăuga un al patrulea, aşa numit „al ţării", cu mi
siuni de întreţinere a ordinii şi de poliţie, având numai 675 de oameni2. 
Pentru front însă erau destinate, cum am arătat, doar două. Cele de la 
Caransebeş au fost adunate într-o tabără comună, unde au fost subordo-
nate colonelului Gratze. În ordinea de bătaie ele aveau să fie nominali
zate ca regiment. Formaţiunea de cavalerie a fost însă subordonată loco
tenent colonelului J ohan von · Betzmann, comandantul unui regimet obişJ 
nuit. Unitatea românească de la Caransebeş a trebuit să mai mobilizeze 
2 companii cu efective complete care au pornit imediat marşul spre Arad, 
unde au constituit garnizoana cetăţii. Curând au pornit şi batalioanele, la 
o zi unul după celălalt, spre Timişoara. De aici a început marşul spre 
câmpul de luptă. În 13 martie primul sosise la Pesta, urmat în 15 de celă
lalt. Acolo se afla al 4-lea corp de armată austriac, condus de prinţul Ro
senberg, pregătindu-se să pornească, peste regiunea boemiană, spre Viena. 
Aceleiaşi armate i-au fost destinate şi două batalioane ale regimentului 
germano-banatic, ridicând astfel numărul luptătorilor pe care Banatul îl 
trimitea spre front la 7 OOO, numai din Confinul militar:i. Continuându-şi 
marşul, la 27 martie batalioanele caransebeşene sunt consemnate de do
cumentele militare în localităţile Pisek, Miercovitz şi Stracovitz, unde, 
alături cu 8 unităţi de husari, au fost repartizate brigăzii Kadirojevich. 
Intre timp însă planul de operaţii conceput de statul-major austriac a fost 
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brusc modificat, aşa ca m Boemia n-au mai rămas decât trupele coman
date de feldmareşalul Bellegarde~. Grănicerii de la Caransebeş, împreună 
cu husari din regimentele Vincent şi Stipsic, au fost repartizaţi brigăzii 
Stetterheim. La 27 martie Austria declarase oficial război Franţei, aşa că 
·bănăţenii fuseseră incluşi trupelor destinate luptelor. Ei au mărşăluit spre 
ora·şul Steyer, pe care l-au părăsit în 10 aprilie, îndreptându-se spre Schar
<ling, unde au ajuns în 16 ale lunii. Cu trei zile mai înainte împăratul 

·francez părăsise Parisul şi în 18 era deja la Ingolstadt, preluând perso
nal comanda trupelor. În câteva lupte a reuşit să izoleze aripa stângă a 
armatei arhiducelui Carol, silindu-l să ordone retragerea în vederea jonc
ţiunii cu forţele lui Bellegarde. Până în acest moment bănăţenii nu au 
.intrat în luptă. La 20 aprilie ei soseau la Passau, unde, chiar în aceeaşi zi, 
primesc botezul focului în campania din 1809, în cadrul brigăzii Vincent. 
Deşi s-au bătut cu mult curaj, ei au trebuit să cedeze în faţa superiorită

. ţ:ii numerice. Se ştie că aici au căzut primii bănăţeni, dar o listă a pier
derilor nu s-a păstrat". Tot aici trebuie să menţionăm şi faptul că în ace
leaşi zile vor intra în luptă şi cei din batalioanele germano-banatice, pe 
22 aprilie, la Eckmilhl. Ulterior aceleaşi vor fi trimise în brigada Radi
·voievic, către nord-vestul Boemiei, pentru a alcătui un dispozitiv de apă
·rare al Văii Eger6• 

Cei din regimentul românesc au urmat, în acel sfârşit de aprilie, 
·traseul corpului de armată al lui Hiller, prin Haag, Lambach şi Wels, spre 
Linz. Făceau parte din coloana generalului Pianchi, deplasându-se pentru 
siguranţa armatei, a misiunii de ariergardă de fapt, pe direcţia Efferding
Waizenkirchen-Alkofen-Linz. 1n primele două localităţi enumerate au 
trebuit să facă faţă la două puternice atacuri declanşate prin surprindere. 
Au fost pierderi grele, dar nici în acest caz nu se cunosc cu precizie. Pro
babil că aici (dacă nu cumva chiar la Passau) a căzut maiorul Iosef von 
Gollubovic, comandantul primului batalioni. Presiunea crescândă a ina
micului nu i-a dat prilej lui Hiller să înjghebeze o rezistenţă la Linz, aşa 
Jncât, distrugând podurile peste Dunăre, pe 3 mai orele 16, trupele sale 
~i-au reluat retragerea peste Traunn, în direcţia Ebersberg. Ariergarda a 
_rămas însă pe malul stâng, cu misiunea de a menţine cât mai mult cu 
putinţă podurile, asigurând trenului de bagaje evacuarea. Pe malul .stâng 
se desfăşuraseră pentru luptă trupele lui Radetsky. Localitatea Kleinmin
den şi pădurea din vecinătate erau ocupate de brigada Vincent. Un deta
şament al acesteia fusese plasat şi în castelul aflat pe malul drept. O 
baterie de 6 pfunzi fusese instalată chiar acolo, pentru a lovi, la nevoie, po
dul de peste Traunn. Casele din apropiere adăposteau trăgători şi o uni
tate caransebeşeană. Efectivele cele mai numeroase ale bănăţenilor fuse
seră, însă, plasate chiar pe mal, în dreapta, mai jos de pod. Detaşamentul 
de la castel era tot al lor. Alte câteva batalioane ocupau terenul la sud de 
Ebersberg, iar restul trupelor se dispuseseră pe platoul dintre Ebersberg 
şi Schildsberg. · 

Pe la orele 9, în dimineaţa zilei de 3 mai, francezii au declanşat ata
cul. Un foc viu s-a pornit de ambele părţi. Curând un incendiu a cuprins 
podul apărat de grăniceri. Două picioare au trebuit distruse, chiar în acele 
împrejurări, pentru a împiedica inamicul să treacă şi a salva de la încer-

. cuire trupele proprii. După ce a refăcut podul, Massena şi-a trecut to-
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tuşi forţele peste râu, aşa încât lui Hiller nu i-a mai rămas decât să dis
pună retragerea pe direcţia Enns-Krems8• La Ebersberg s-a dat una dintre 
cele mai crâncene lupte din întreaga campanie. Oraşul arzând, mormanele 
de cadavre de pe străzi ofereau un spectacol sinistru: „Femei, copii neno
rociţi, mistuiţi de flăcări, unii în braţele altora şi, în mijlocul acestui de
zastru general, o armată ce străbate teatrul de distrugere în sunetele unei 
muzici războinice, trăsurile ce înaintează peste o mie cinci sute de morţi, 
sfărâmându-le craniile şi smulgând fâşii din rămăşiţele lor"9. Intre ei au 
fost destui români din Banat. Pentru a putea trece suita imperială, a tre
buit să i se deschidă drum cu lopeţile printre grămezile de cadavre. 

Planurile arhiducelui Carol au trebuit iarăşi schimbate în faţa ra
pidei înaintări a francezilor. El ordonă lui Hiller să înainteze spre Krems 
cu un detaşament de observaţie şi cu grosul trupelor să încerce, după caz, 
ocuparea luncii inundabile a Dunării, a căilor de comunicaţii spre Viena 
şi, cel mai important lucru, a podurilor peste fluviu10• Incă de la 8 mai, 
batalioanele bănăţenilor, întărite cu un escadron şi jumătate de husari 
Stipsic, au pornit din Krems spre capitala imperiului. Sosiţi acolo la 10 mai, 
au primit ordinul ca împreună cu alte 4 regimente şi un detaşament de 
cavalerie să se unească cu brigada Mesko. Astfel ei ajung să alcătuiasc<I 
aripa dreaptă a liniilor întărite între Leopoldstadt şi Prater. Incă din 9 
mai avangărzile franceze îşi făcuseră apariţia în spaţiul de siguranţă al 
oraşului, aşa numitul glacis. Câteva salve de artilerie le-au făcut, pentru 
moment, să se retragă. Pe data de 13 mai Hiller a primit ştirea că fran
cezii se aflau deja în lunca Schwarzelaker şi că erau aduse în continuare 
trupe cu bărcile dinspre Nussdorf. Napoleon înţelesese perfect faptul că 
era mai important să-şi menţină forţele principale pe malul stâng al flu
viului, pentru a putea astfel controla cele 2 drumuri importante care ple
cau spre Boemia şi Moravia. 

Ca urmare a ştirii primite, Hiller ordonă brigăzii Weisenwolf să pJ
răsească tabăra, deplasându-se în grabă spre Iedlersee, de unde Landswerul 
tocmai îşi retrăgea ultimul detaşament. La comanda acestei brigăzi a fost 
numit colonelul de stat-major Ciottic, stabilindu-se, cu acelaşi prilej, ca 
două companii de bănăţeni să sprijine acţiunea trecând Dunărea, de fapt 
unul din braţele fluviului, spre capătul inferior al insulei, unde trebuiau 
să declanşeze atacul. Deşi asaltul brigăzii a fost de trei ori respins de-a 
lungul digului ce lega insula de mal, în cele din urmă a reuşit. Sincroniza
rea cu acţiunea grănicerilor a fost perfectă şi astfel brigada a izbutit s.ă 
încercuiască şi să captureze un puternic detaşament francez: 16 ofiţeri, 
386 de ostaşi şi 50 de răniţi. Restul trupelor inamice - 9 companii din re
gimentele 72 şi 105 - au rămas pe câmpul de luptă ori s-au înecat.11 Ra
portul lui Hiller remarca bunul comportament al unităţilor angajate cu 
acel prilej. 

Chiar în aceeaşi zi, însă, unităţile austriece au părăsit Viena, retrâ
gându-se peste podul Thabor, după care I-au incendiat. Vestea l-a găsit pe 
arhiducele Carol între Horn şi Meissan. Marşul armatei a fost oprit. For
ţarea Dunării, în aceste împrejurări, devenise inutilă, aşa că dispune ocu
parea terenului de la poalele înălţimilor Bizam, sperând să poată oferi 
lct;taşlor câteva zile de odihnă. Avangarda rămăsese pe poziţii pe malul 
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fluviului, pentru a observa şi a împedica orice tentativă de trecere din 
partea inamicului. 

Chiar în dimineaţa capitulării Vienei, Napoleon, însoţit de Lannes, 
a inspectat malul fluviului, sesizând importanţa insulei Lobau - patru 
pe şase kilometri - dispunând ocuparea grabnică a ei. Suficient de în
tinsă pentru a adăposti chiar şi o armată, ea era în acelaşi timp o etapă 
în trecerea peste fluviu. 

ln aceste zile grănicerii români şi-au reluat locul în formaţia gene
ralului Rosenberg, corpul I de armată, având în frunte pe colonelul Gratze, 
nu:mit însă şi la comanda unei divizii. focă din 19, avangarda raportează 
că inamicul ocupase insula, iar în luncă se lucra febril pentru ridicarea 
unui pod peste marele braţ. Pe 20 mai, arhiducele Carol ordonă o recu
noaştere care confirmă pregătirile. În dimineaţa următoare podul la care 
lucraseră cu toţii, de la soldat la general, era gata. Armata austriacă fusese 
deja alarmată şi-şi ocupa dispozitivul pentru luptă. Forţele lui Rosenberg 
au fost dispuse în coloane de batalioane. Românii bănăţeni se aflau chiar 
în avangarda acestui corp, în primele sale linii. între timp francezii conti
nuau să treacă braţul Dunării pe pod şi cu bărcile desfăşurându-se apoi 
în formaţiuni de luptă. Era vădit că vizau localităţile Gros-Enzerdorf, Es
sling şi Aspern. Arhiducele socoti că a sosit clipa. Francezii însă păreau că 
şovăie. Din cauza apelor umflate, marele pod fusese avariat. Napoleon în
clina chiar să dispună retragerea pe insulă, cu excepţia unui cap de pod 
care urma să apere trecerea. Vestea că podul a fost reparat şi înaintarea 
austriecilor l-au decis să pornească lupta. Massena acţiona pe direcţia 
Aspern, pe aripa stângă, iar Lannes, pe dreapta, pe direcţia Essling. 

Grănicerii bănăţeni, corpul lor de armată, ocupau o poziţie pe malul 
drept al pârâului Ri.isbach. Se aflau acolo ambele lor batalioane. În veci
nătatea lor se aflau husarii prinţului Lichtechstein. Mersul luptei va im
pune, însă, ca, până la urmă, asaltul lor să se îndrepte împotriva celui
lalt flanc inamic. Două puternice coloane, de fapt corpuri de armată, 4 
şi 5 s-au pus în mişcare din dreapta şi stânga localităţii Wagram. Avan
garda lor era condusă de feldmareşalul Klenau, un veteran al campanii
lor antifranceze. Grănicerii s-au lansat asupra Enzersdorfului şi, într-un 
~iureş nestăvilit, sprijiniţi de husari, au izbutit chiar de la prima tenta
tivă să-l ocupe. În parte fusese părăsit de francezi încă de dimineaţă, dar 
cei rămaşi au opus o rezistenţă dârză. 30 dintre ei au fost capturaţi de 
bănăţeni. Fără să se oprească, cele două mari coloane continuă să avan
seze spre Essling. Satul a fost atacat de patru batalioane de infanterie. Re
zistenţa francezilor devine tot mai hotărâtă, luptele se dau acum pe uli
ţele în flăcări ale satului. În cele din urmă vraăjmaşul este azvârlit îna
poi. Revin şi bătălia se încrâncenează. Oamenii se încaieră cu baioneta 
şi cu patul puştii, liniile se amestecă, se învălmăşesc. Francezii ştiu bine 
că abandonarea Esslingului ar prăbuşi întregul lor dispozitiv, aşa că se 
bat cu disperare. Napoleon ordonă intervenţia unor forţe de sprijin şi, 
pe măsură ce se însera, francezii recuperează poziţiile pierdute, inclusiv 
Enzersdorful. Noaptea trece în vreme ce inamicii se pândesc din poziţii 
fomte apropiate. Zorii i-au găsit pe grăniceri gata de luptă în faţa divi
ziei Boudet, care apăra Essling. Se aflau exact pe direcţia localităţii. Acum 
însă francezii sunt cei care declanşează asaltul. Napoleon era decis să 
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.forţeze victoria12• Lovitura lor se concentrează chiar în punctul unde se 
aflau bănăţenii, asupra coloanei a 4-a. Gruparea lui Rosenberg a rezistat 
asaltului şi apoi a declanşat un contraatac, aruncându-se cu batalioanele 
regimentului „Arhiducele Carol" asupra Esslingului, în timp ce altele, în
tre care şi românii, depăşiseră pe flancuri localitatea. Singura cale pen
tru francezi rămăsese acum retragerea. Atacurile cavaleriei lor, avanta
jate şi de o ceaţă căzută pe neaşteptate, au fost respinse, dar Esslingul a 
rămas totuşi la ei. Spre orele 11 o ştafetă venită de la arhiduce ordona re
luarea atacurilor. Se formează în grabă două coloane; din ultima, coman.., 
dată de prinţul Rohan, făceau parte şi bănăţenii. Atacul lor s-a produ<> 
frontal în vreme ce alte trupe acţionau împotriva faimosului hambar ce 
mărginea drumul spre Gros Erzensdorf. Au reuşit să intre în sat, dar nu 
să-l şi ocupe, să se menţină pe acele poziţii, aşa că Rosenberg ordonă o 
repliere şi trecerea la defensivă. Artileria reuşeşte să le acopere retrage
rea şi să ţină în frâu un inamic mereu tentat de atac. 

La celălalt flanc însă lupta se duce în favoarea austriecilor. În mo
mentul în care Napoleon sesizează imposibilitatea ocupării Aspernului şi 
replierea, bătălia este pierdută. Totuşi arhiducele Carol ţine să captureze 
Essling, de unde ar fi putut să-şi trimită trupele spre podul Lobau. Fur
tuna îl rupsese şi aceasta a frânt atacul, până atunci victorios, al france
zilor. Un asalt austriac pornit pe la orele 12, la care au luat parte şi ba
talioanele bănăţene, a fost iarăşi respins. Fiindcă inamicul începuse ori
cum retragerea, arhiducele renunţă să reia asaltul. Pe la 3 dimineaţa fran
c:ezii părăsesc localitatea, din care n-au mai rămas decât mormane de 
ruine fumegânde. Erau zorii zilei de 13 mai 1809 şi inamicul îşi trecuse 
armata pe malul stâng al Dunării, supraaglomerând iarăşi insula Lobau. 

Mii de morţi umpleau câmpurile după marea bătălie, poate cea mai 
sângeroasă de la declanşarea revoluţiei franceze13• Românii au lăsat acolo 
jertfele lor: 47 de luptători au fost ucişi, căpitanul Vancea şi alţi 6 ofi
iteri au fost răniţi, ca şi 245 de ostaşi. La aceştia s-au mai adăugat 34 
daţi dispăruţi. Dispărut a fost dat şi maiorul Cerrini, comandantul bata
·i1onului .2. El a fost de fapt capturat de francezi şi va reveni la unitate 
în 25 septembrie, cu ocazia unui schimb de prizonieri. 

Câteva săptămâni armatele au rămas faţă în faţă, despărţite de bra ... 
ţul Dunării. Inactivitatea aceasta prelungită a privat Austria de o victorie 
decisivă, creând, însă, premizele viitorului dezastru. Este lăsat timp lui 
Napoleon să pregătească pe îndelete o nouă lovitură. Insula Lobau a fost 
fortificată şi împânzită de baterii, s-au construit noi poduri, de astă dată 
pe piloni, asigurând o posibilitate de acţiune mult mai rapidă şi mai 
sigură. 

Atacul francez se produce pe 5 iulie. Orice întârziere l-ar fi expus 
pe Napoleon unei lovituri din partea armatei arhiducelui Johann. In ciuda 
faptului că în după amiaza zilei precedente a izbucnit o furtună violentă, 
atacul n-a fost amânat. La revărsatul zorilor coloanele franceze atacau 
pe toată linia, iar pe la orele 6 fortificaţiile austriece dintre Essling şi 
Gros-Enzersdorf erau deja în mâinile lor. Până spre amiază francezii au 
continuat să înainteze. Regimentul bănăţean suferise deja pierderi grele, 
mai ales că se afla în avangardă şi deci a suportat primele lovituri, întot
deauna mai puternice, mai viguroase. Intre timp o grupare inamică ataca 
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între Essling şi Gros-Erzensdorf, dezvoltându-şi acţiunea spre Breitenlee, 
în vreme ce avangarda austriacă atinsese cu toate unităţile aliniamentul 
armatei principale. Feldmareşalul Nordman, în replierea executată sub 
permanentă presiune franceză, atinsese cu stânga sa Neusiedl şi Grinzen
dorf. Această din urmă localitate fusese ocupată de subunităţi ale bănăţe
nilor. Pentru ei situaţia s-a agravat în jurul orelor 16, când inamicul era 
pe punctul de a sparge centrul armatei. Grănicerii şi vânătorii au luptat 
alături, apărând Grinzendorful şi reuşind, în cele din urmă, să-l men
ţină. Bătălia s-a stins abia pe la orele 23, dar armatele au continuat să 
rămână faţă în faţă pentru o încleştare decisivă în ziua următoare. Sta
tul major austriac urmărea să lovească de-a lungul Dunării, pentru a tăia 
astfel legătura francezilor cu baza de pe insula Lobau. În consecinţă s-au 
emis ordine către toate corpurile lor de armată14 • 

La orele 6 Napoleon este trezit de o cumplită canonadă. Austriecii 
începuseră atacul, coborând scundul platou de la Wagram15. Frontul avea 
- caz fără precedent în istoria militară - nu mai puţin de 15 kilometri 

lungime. Peste 1 100 de tunuri vărsau un torent de foc nimicitor. Flancul 
stâng francez, unde raportul era de la 1 la 3 în favoarea adversarului, se 
îndoaie şi începe să dea înapoi, fără ca această retragere să degenereze. 
Trupele se retrăgeau ripostând şi în perfectă ordine. În noua ordine de 
bătaie batalioanele româneşti se aflau în extrema stângă, ocupând locali
tăţile Markgrafen, Neusiedl şi înălţimile care le flancau. Se subordonau 
corpului 4 de armată, comandat de feldmareşalul Hohenzollern. De fapt, 
după grelele pierderi din perioada anterioară, efectivul lor se redusese la 
aproape o jumătate de batalion, deci la 250/o din câţi veniseră pe front 
!în primăvară, 652 de luptători. 16 Misiunea corpului 2 părea să fie una 
mai uşoară. Un timp el nu a fost deranjat în poziţia sa de pe pârâul Rliss
bach. Efortul ambelor armate se concentra pe aripa opusă. Bănăţenii vor 
intra în luptă mai târziu, când planul napoleonian de a înconjura aripa 
stângă a austriecilor devenise un fapt împlinit. Hohenzollern nu mai avea 
nimic altceva de făcut decât să urmeze în retragere unităţile corpului 
4 de armată, care abandonaseră Baumersdorf. Stânjenită necontenit de 
şarjele cavaleriei franceze, manevra a reuşit totuşi. Grănicerii aveau mi
siunea de acoperire a flancului stâng. In 8 iulie era la Kammersdorf, unde 
la rămas şi în ziua următoare. In 10 iulie, la miez de noapte, ajunge la 
Znaim, pentru a se alătura forţelor principale. El ocupa înălţimile de din
colo de Znaim şi pădurile din lunca Thaya. încadraţi unei a doua coloane 
de acoperire, bănăţenii au rămas în câmpie, la poalele înălţimilor. La 
Wagram au pierdut: 28 de oameni ucişi, din care 5 ofiţeri în frunte cu în
suşi colonelul Gratze, 179 răniţi, dintre care 5 ofiţeri, 4 ofiţeri au căzut 
prizonieri. 93 de oameni au fost daţi dispăruţi. La aceştia se adaugă o listă 
de şapte ofiţeri. Un total de 307 luptători deci. Conform unei situaţii 
ulterioare, se pare că numărul lor s-a ridicat la 460. Este drept că din 
cei dispăruţi, cei mai mulţi rătăcind prin împrejurimi, au reuşit totuşi 
să revină în rândurile proprii.17 

în această poziţie de la Znaim i-a găsit armistiţiul. Din pricina efec
tivelor foarte reduse, regimentul a fost reorganizat ca batalion, avându-l 
comandant pe maiorul Del Rio, avansat recent prin ordinul mareşalului 

14 - Franţa şi Banatul 
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Duca. Locurile lor de cantonament au fost fixate la Landskron, Hohen
stadt, Muglitz, Blaim. Curând arhiducele a condus armata spre Ungaria 
pe ambele maluri ale DLUlării, dislocând-o pe râurile Vak şi Komarom, 
până la Balaton. În acest timp regimentul a primit completări, aşa încât 
număra acum 1 907 oameni. A fost repartizat diviziei Fresnell, brigada 
Alstern, corpul 2 de armată de la Hossu-falu. Urmează alte dislocări pân<'i 
când, la începutul anului 1810, a primit ordinul de a pleca spre patrie. 
Avându-l în frunte pe colonelul Mihailovici, care, în cadrul unui regiment 
de croaţi se distinsese la Wagram18, a pornit la 12 ianuarie din localitatea 
Urmey pe itinerarul: Surany, Udvar, Szellin, Szalka, Waitzen, Tocit, Ke
resten, Ocsa, Arkeny, Kecskemet, Felegyhaza, Kistelek, Szegedin, Sânni.
colaul-Mare, Biled, Timişoara, Topolovăţ, Lugoj, Sacul, Caransebeş, unde 
a ajuns la 13 februarie. 

In anii 1810-1812 grănicerii au rămas acasă, îndeplinind serviciul 
specific timpului de pace. 19 Vitejia românilor s-a remarcat şi în această 
campanie şi a fost pusă în lumină de ordinele de decorare sau recom
pensă. Astfel, stegarul Şchiopu Raici a primit medalia de argint, cea mai 
înaltă distincţie militară pentru gradele inferioare, pentru că, în 20 apri
lie, la Passau, a reuşit să salveze, folosindu-se de un drum numai de el 
cunoscut, averea batalionului. Aceeaşi răsplată a primit-o caporalul Iancu 
Grosan. El s-a oferit în mod voluntar să neutralizeze o baterie inamică 
şi, spre mirarea tuturor, a reuşit. Trei ducaţi imperiali a primit capora
lul George Costescu. Acesta s-a remarcat lângă Viena, în zona celebrului 
„Spitz", în preajma aşa numitelor „poduri negre", când în fruntea pluto
nului său a capturat un ofiţer superior şi 20 de soldaţi francezi. Tot el, 
(pe 23 mai, împreună cu 3 soldaţi a reuşit să se strecoare la Essling în 
liniile inamice, de unde s-a întors aducând un sergent, un cavalerist şi 
şapte infanterişti francezi capturaţi. Pentru această faptă de arme a primit 
încă trei ducaţi. Teodor Juha, plutonier, s-a purtat vitejeşte la Essling, 
pornind cel dintâi la contraatacul la baionetă şi reuşind astfel să oprească 
înaintarea inamicului. El a fost răsplătit cu 2 ducaţi. Recompense prin 
citare şi bani au mai primit plutonierii: Grigore Chiriac, Alexandru Iri
mescu, Ion Tepeniag pentru bravura de la Esslingen. Toţi şi-au îmbărbă
tat subordonaţii să reziste asaltului francez şi să atace curajos. Mai ales 
ultimul s-a purtat vitejeşte. A participat la 4 atacuri şi rănit fiind, a re
gretat că nu a mai putut să-şi conducă plutonul la al cincilea. Tot acolo 
plutonierul Gheorghe şi soldatul Grigore Hatman l-au salvat pe căpita
nul Vancea, care fusese rănit, scăpc"mdu-1 astfel de prizonierat. Tot aşa 
Franţ Aghescu, rănit la Esslingen, n-a părăsit lupta, salvându-l şi pe 
locotenentul Isolka. Merite şi-au câştigat şi caporalul Olariu Zvanici şi 

fruntaşul Mihai Schintee, care s-au remarcat în acţiunile de acoperire 
de la Efening. Asemenea şi soldatul Ioan Borlovan. Ultimii doi au fost 
citaţi şi pentru bravura de la Passau şi Ebersberg. Caporalul Petru Pepa 
a dovedit mult calm şi curaj la atacul asupra întăriturilor de la Esslin
gen. Soldatul Gheorghe Pătraşcu - trăgător de elită - s-a acoperit de 
glorie în atacul nocturn de la Waisenchirchen. 2'1 

Chiar şi din cele de mai sus răzbate limpede faptul că în această 
campanie grea şi sângeroasă în ansamblul ei, cel mai dificil pentru bata-
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lioanele românilor bănăţeni a fost momentul marii încleştări de la Ess
lingen. Această luptă, prin prezenţa ostaşilor români, ar trebui înscrisă, 
ca atâtea altele, şi în istoria noastră militară. 

NOTE 

1. Localitate aflată acum în Jugoslavia, la frontiera cu România. In vremea la 
care ne referim avea denumirea germană de Lagetsdorf. 

2. Fr. Vanicek, Spezialgeschichte der Militărgrenze Aus Originalquellen und Quel
lenwerken geschopf t, IV, Wjen, 1875, p. 116. 

3. Ibidem, p. 118. 
4. C. Schwab, Cronica regimentului românesc de graniţă nr. 13. Campania din 

1809, manuscris, p. 4. 
5. Ibidem, p. 5. 
6. Fr. Vanicek, Op. cit., p. 122. 
7. C. Schwab, Op. cit., p. 6. 
8. Ibidem, p. 7. 
9. Apud A. Castelot, Napoleon, II. Bucureşti, 1970, p. 237-238. 

10. C. Schwab, Op. cit., p. 8. 
11. Ibidem, p. 10. 
12. A. Castelot, Op. cit., p. 241. 
13. C. Sehwab, Op. cit., p. 19. 
14. Ibidem, p. 24. 
15. A. Castelot, Op. cit., p. 251. 
16. C. Schwab, Op. cit., p. 25. 
17. Ibidem. 
18. Colonelul Mihailovici avea să fie numit la comanda acestui regiment la sfârşi

tul campaniei, dar nu va ajunge să ia parte nici la campania din 1812, unde 
regimentul nu a fost solicitat şi nici la cea din 1813, când a fost chemat să 
conducă corpul voluntarilor. 

19. C. Schwab, Op. cit., p. 32. 
20. Ibidem, p. 32-35. 
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Dezastrul Marii Armate în Rusia si contraofensiva aliat<\ au creat 
condiţii favorabile intrării în război a Austriei, evident în tabăra anti
napoleoniană. Victoriile francezilor la Li.itzen şi Bautzen, din mai 1813, 
erau totuşi de natură să îngrijoreze. 1 Austria dispusese însă de un răstimp 
destul de lung pentru a se reface şi avea acum rezerve militare impor
tante, întrucât ea nu-şi trimisese în Rusia elita armatei, batalioanele de 
grăniceri. 2 Ele fuseseră, pe cât a fost posibil, ferite, pentru a fi disponibile 
la momentul oportun. Intrarea sa în luptă nu mai putea surprinde pe ni
meni. Problema era doar urta de timp. La început, pentru a mai câştiga 
timp de pregătire, Austria a mijlocit un armistiţiu de şase săptămâni 
între Franţa şi inamicii săi ruşi, prusaci, suedezi şi englezi. Ea punea la 
dispoziţie aliaţilor o armată de nu mai puţin de 130 OOO de oameni3. La 
comanda supremă a fost numit feldmareşalul prinţ Schwarzenberg. 

Armistiţiul de şapte săptămâni negociat în mai-iunie, atitudinea du
plicitară, au asigurat imperiului timpul necesar mobilizării şi pregăti
rilor de război. In ceea ce priveşte Graniţa, unităţile sale au fost iarăşi 
din plin solicitate. Două batalioane ale regimentului românesc din Ca
ransebeş erau deja gata de marş încă de la începutul verii. Primul, co
mandat de maiorul baron Cerrini, având însă şi statul major al unităţii, 
condus de colonelul Mihailovici, a plecat la începutul lunii iulie. Foarte 
q,mîn.tl însă colonf;!lul Mihailovici a primit ordinul să revină la Timi
·şoara, pentru a se ocupa de organizarea unui corp de voluntari sârbi şi 
români, destinat şi el frontului:1 Al doilea batalion, comandat de maiorul 
Brandhuber, a plecat din Caransebeş pe la începutul lui august şi, ase
menea celor din regimentul germano-banatic, a străbătut Ungaria în că
ruţe rechiziţionate de la populaţie. Toate aceste formaţiuni bănăţene au 
fost dirijate la armata din Boemia sau, cum mai era amintită în docu
mente, armata principală. 

Primul batalion a fost repartizat corpului de rezervă al feldmareşa
lului prinţ Reuss, în divizia Meerveld şi brigada Bach, dar apoi a fost 
mutat la divizia Crenneville, brigada generalului maior Greth. Din aceeaşi 
mare unitate mai făceau parte şi un batalion germano-banatic, unul de 
grăniceri gradişkani, unul de warasdini şi unul de Sn. George';. Tabăra 
lor a fost instalată în localitatea Arnau. 

Al doilea batalion românesc a fost trimis, împreună cu 6 escadroane 
de husari, la divizia a 2-a uşoară, în brigada Neipperg, comandată pe 
moment de colonelul Wieland. Pentru început tabăra lor a fost la Trau
tenau, apoi a fost mutată la Falkenau. 

După 10 august primul ordin de luptă a fost anulat. Potrivit celui 
nou, unităţile bănăţene s-au pus în mişcare, trebuind să treacă în subor
dinea altor comandamente. Astfel batalionul 2, ultimul sosit, a fost inclus 
diviziei 1 uşoară a feldmareşalului Mesko, brigada Paumgartten, alături 
de un batalion germano-banatic, unul din regimentul 1 al grănicerilor 
români din Ardeal şi 6 escadroane de husari, toate cu tabăra la Pilsen. 
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Celălalt batalion româno-ilir a rămas în continuare la Falkenau, în aceeaşi 
mare unitate. 

Între timp aliaţii continuau să-şi completeze efectivele, aducând pe 
câmpul de luptă noi armate. Astfel în regiunea Berlinului se aflau deja 
150 OOO de ruşi, prusaci şi suedezi, în Silezia 95 OOO de ruşi. şi prusaci. 
Îm.preună. cu alte grupări, trupele aliate ajungeau la 700 OOO de oameni, 
din care la operaţiuni vor lua parte, în mod direct, cam 600 OOO de ostaşi. 
Francezii nu puteau opune acestora decât aproximativ jumătate din efec
tive, dar mai bine dispuse în dispozitiv. Forţele lor erau concentrate pe 
cljrsul superior şi mijlociu al Elbei. Cursul inferior al acestui râu era şi el 
controlat de corpul lui Davout. 

Napoleon intenţiona ca, bazându-se pe cetatea Dresda, pivotul miş
cc'ir1lor sale, să lovească fiecare grupare inamică. în parte, zdrobindu-le 
pe părţi . 

. ,, Primul lovit şi obligat să se retragă precipitat a fost corpul de ar
mată comandat de generalul prusac Bllicher. Profitând însă de această 
mjşcare, prinţul Schwarzenberg s-a pus în. marş, dirijându-şi armata prin
dpală spre Dresda. Divizia uşoară Mesko a primit ordinul să urmeze a 
4:--a. coloană, ca rezervă. Aici se afla şi batalionul 2 caransebeşean. Pe 
2.4 august era în mişcare dinspre Freiberg spre pădurea Tharand, cu mi
siunea ca, ocupând-o, să asigure trecerea coloanei principale. La 
o.rele 22 brigada în care se aflau bănăţenii a primit dispoziţia de a 
începe să înainteze spre Dresda, să-şi trimită înainte detaşamente de '.'.er
cetare şi să ocupe localitatea Krumbach. Până în zori avanposturile sale 
tr~buiau să atingă Corbitz. .· . 

Al doilea batalion din regimentul româno-ilir, în cadrul diviziei 
Crenneville, cu cinci ore mai înainte ocupase Koschitz, dar ordinul primit 
c_erea să fie ocupat şi Plauen, mai ales podul de piatră peste Weseritz. 
Totodată trebuia să stabilească legătura cu unităţile feldmareşalului 
1Ylesko, Ia Libta, iar pe dreapta, la Racknitz, cu cele ale mareşalului Lich
testein. În condiţiile în care inamicul se instalase ferm în case fortificate 
fa Plauen,. iar Mesko nu apăruse încă, divizia nu avea altceva de făcut 
decât să renunţe la un atac fără sorţi de izbândă şi să ia măsuri pentru 
A-şi asigura flancul stâng, expus deja în mod periculos. Abia în zori a 
apărut şi divizia Mesko, care a trebuit, la rândul ei, să-şi ocupe locul 
într-un dispozitiv care fusese trasat. Stânga şi-o sprijinea pe Elba, având 
astfel posibilitatea unei supravegheri atente a drumului spre Maissen şi 
a· eventualelor mişcări din Friedrichstadt. Flancul său drept se afla în 
legătură cu divizia Crennville. 
· Când s-a realizat concentrarea tuturor forţelor disponibile, când 

frontul a fost bine închegat, divizia a trecut la asalt asupra satului Libta 
(Lobtau) şi a cartierului periferic Schusterhauser. A nimerit însă sub un 
foc intens de artilerie şi a trebuit să se retragă, după ce suferise pierderi 
destul de însemnate. Pe la orele 11 a zilei (26 august) Mesko primeşte 
ordinul de a trimite cât mai urgent o brigadă spre Meissen, pentru a 
captura importantul pod peste Elba de acolo. Misiunea ·aceasta a fost 
încredinţată unui detaşament format la repezeală din cea mai mare parte 
a brigăzii Paumgartten: 4 companii caransebeşene, 4 germano-banatice şi 
2 escadroane de husari. În dispozitivul din faţa cetăţii Dresda au rămas, 
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pentru a continua asediul, 2 companii ale regimentului româno-ilir, 2 ale 
celui panciovean, 2 batalioane de linie şi 5 escadroane de husari. 

Zgomotul atacului declanşat de divizia Mesko l-a alarmat pe Cren;-i
ville, care a ordonat imediat brigăzii Greth să sprijine cu patru batalioane 
asaltul pornit pe stânga sa. Două din aceste unităţi erau bănăţene, cate 
una din fiecare regiment din acest confiniu. Grănicerii s-au bătut cu mult 
curaj şi au reuşit să ocupe mai multe poziţii inamice. Pentru fiecare casă. 
transformată de francezi în fortificaţie, s-au dat lupte sângeroase. Pe mj
sură ce lupta creştea, comandamentul austriac arunca în foc forţe noi. 
Patru companii din regimentul germano-banatic s-au avântat asupra unei 
case întărite şi apărate de un detaşament puternic. A fost totuşi ocupată. 
capturându-se şi 53 de francezi. Pe la orele 14,00 inamicul a trecut l::t 
contraatac, pentru a recuceri poziţiile pierdute de dimineaţă. A fost însă 
respins de trei batalioane de grăniceri, dintre care două erau bănăţene. 
Cel din regimentul caransebeşean abia pornise la asalt, că a şi pierdut 
comandantul. Totuşi n-a dat înapoi. Asaltul a fost continuat în ciucb 
unui foc intens. Acolo batalionul a pierdut 17 4 de oameni morţi, răniţi 
şi dispăruţi. Trei erau ofiţeri, intre care şi maiorul Cerrini, care a murit 
în ziua următoare. Raportul pe care comandantul diviziei l-a înaintat pe 
1 septembrie prmţului Schwarzenberg sublinia curajul şi vitejia acestor 
trupe: „De fapt spiritul dreptăţii ar cere acordarea laudei generale deme
rit a comportamentului trupelor, care din zori şi până la ora 7 seara au 
stat sub foc continuu şi este de plăcuta mea datorie să recomand respec
tivele înaltului comandament al armatei principale" .8 

Chiar în momentul declanşării atacului celor două divizii în care 
luptau grănicerii bănăţeni, pe 26 august la orele 10,30, Napoleon intra 
în Dresda pentru a prelua personal conducerea operaţiunilor, ceea ce va 
schimba mersul lucrurilor în favoarea francezilor: „Napoleon, care a re
nunţat la urmărirea lui Bli.icher, atacă şi joi 26 august, la ora zece dimi
neaţa, urmat de corpul de armate al lui Marmont şi de vechea gardă:, 
străbate în galop forţat podul August, ajungându-l pe Neustadt la 
Dresda". Care era situaţia? Fără îndoială că ruşii, care ocupă înălţimile 
din cealaltă parte a oraşului, strigă de pe acum: „La Paris! La Paris!", 
trupele lui Gouvion Saint-Cyr sînt respinse dincolo de suburbii, dar 
Dresda nu este încă cucerită de inamic. Drumul spre Franţa nu este încă 
ocolit. Aşa cum va afirma baronul Peyrusse, prin simpla sa prezenţă, îm
păratul redă viaţă şi speranţă locuitorilor îngroziţi. „Ei se îngrămădesc 
în jurul lui, îl aclamă ca pe un eliberator. Entuziasmul acesta este împrăş
tiat de toate coloanele pe care maiestatea-sa le face să defileze în faţa lui 
în pas de atac". El arată locul de staţionare al regimentelor fiecărui colo
nel care trece prin faţa lui cu unitatea respectivă. Pare să cunoască Drescl-. 
tot atât de bine ca şi Parisul. A reţinut chiar şi numele Dippodiswalde .. _ 

In rîndurile inamice, teribilul nume e pe buzele tuturor: „Napo
leon! ... Napoleon! ... " Răsună fanfarele regimentelor. Redutele şi întă
ririle pe care Gouvion Saint-Cyr a fost silit să le abandoneze sînt recuce
rite. Aliaţii sînt respinşi şi în curând francezii îi urmăresc, hărţuindu-i 
de aproape".7 

Iată cum s-au întâmplat lucrurile din perspectiva opusă. 
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Spre seara zilei austro-ruşii atinseseră suburbiile oraşului, dar un 
contraatac francez, pe la orele 21,00 i-a împins înapoi. Divizia Mesko a 
fost şi ea respinsă. 

Pe 27 august bătălia a fost reluată. Era o zi întunecată, ceţoasă, 
care a ajutat inamicului să-şi ocupe fără să fie observat poziţiile de ple
care la atac. Curând s-a pornit şi o ploaie torenţială, dezavantajând încă 
odată aliaţii. Unităţile lor erau şi aşa dispuse neglijent, separate prin 
râpe, care acum deveniseră torente de noroi adânc şi moale. Deşi erau 
evidente condiţiile improprii unui asalt, Schwarzenberg intenţiona să reia 
aeţiunile ofensive din ziua precedentă. Situaţia era însă cu totul alta nu 
doar din punct de vedere meteo, ci şi pentru că acum francezii erau con
duşi de însuşi împăratul Napoleon. În zori trupele aliate îşi ocupaseră 
dispozitivul de atac potrivit ordinelor de luptă. Divizia Mesko, pe care o 
aşteptau grele încercări, încălecase drumul spre Freiberg. În spatele ei, 
ca sprijin, se mai aflau două brigăzi. Grănicerii batalionului 1 din regi
mentul de la Caransebeş se aflau în primele linii din acest sector, gata 
de luptă. Cel de-al doilea, din acelaşi regiment, acţiona în brigada Paum
gartten, din corpul condus de feldmareşalul Klenau. El avansase dinspre 
pădurea Tharandt, împingându-şi patrulele şi în urma lor avanposturile 
:P{ină la Plauen. Mişcarea a venit însă prea târziu, pentru că Plauen a 
fost atins abia atunci când divizia Lichtestein începuse deja retragerea 
spre Giltersee. Toate jertfele sârgeroaselor atacuri de peste zi deveneau 
acum inutile. 

De fapt lovitura principală fusese rezervată de Napoleon nu flan
cului drept aliat, aşa cum însă s-a străduit tot timpul să lase impresia, 
ci ·celui stâng, acolo unde dintr-o privire a sesizat lipsa unor importante 
unităţi de cavalerie. Ioachim Murat, regele Neapolelui, porneşte una din 
celebrele sale şarje cu mari mase de călăreţi, aduse din timp pe poziţii, 
care să permită atacul prin surpriză. Când Mesko a sesizat că tot câmpul 
<lin faţa sa era literalmente umplut cu escadroanele franceze, era prea 
târziu ca să mai poată evita dezastrul. A ordonat părăsirea ţărmului El
bei, abandonarea drumului spre Meissen şi retragerea (celor care mai 
puteau) spre înălţimile Leutenitz. Cavalcada dezlănţuită de cavaleria lui 
Murat a dat totul peste cap. Din cauza noroiului şi a ploii infanteria nu se 
mai putea apăra cu focuri de puşcă. Praful devenise inutil, se muiase la 
umezeală. Rândurile diviziei s-au clătinat şi s-au învălmăşit, apoi a înce
put fuga dezordonată. Francezii au putut măcelări în voie, fără să aibă 
vreo împotrivire cât de cât organizată. Toţi alergau spre Kesseldorf şi 
Krumbach, urmăriţi de călărimea inamică. 1n aceste două zile de luptă, 
după listele făcute în seara de 27 august, numai batalionul de grăniceri 
români din Banat a pierdut două treimi din efectiv, respectiv 780 de 
oameni. ln realitate, însă, ele s-au diminuat foarte mult în ziua urmă
toare, când foarte mulţi au revenit la unitate. Unii au izbutit să ajungă 
la pădurea Tharand şi prin localităţi apropiate, scăpând de prăpăd. Situa
ţia finală dădea drept pierderi pentru bănăţeni 35 de ostaşi morţi, răniţi 
şi dispăruţi. Însuşi feldmareşalul Mesko împreună cu generalul maior 
Seczen a căzut prizonier în acea zi nefastă. 

În timp ce cavaleria zdrobea stânga aliată, asaltul dezlănţuit pe 
celălalt flanc se dezvolta şi el cu mult succes. Practic francezii înaintau 
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impetuos pe întreg frontul din jurul oraşului. Intenţia lor de a intra în 
Prohlis a fost însă întâmpinată cu o dârză împotrivire. Spre orele 17,00 
situaţia se agravase din nou pentru austro-ruşi. In acele momente inter
vine pe neaşteptate corpul generalului Vandamme, trimis încă din 25 au
gust de Napoleon spre Konigstein, pe Elba, pentru a tăia comunicaţiile 
inamicului şi orice posibilitate de retragere. El a trecut pe malul stâng al 
Elbei, grăbindu-se să închidă cercul în jurul aliaţilor. Singura manevră 
care-i mai rămăsese lui Schwarzenberg în acele circumstanţe era să or
done imediat retragerea spre Munţii Metalici, ceea ce a şi făcut! 

Trimis în urmărire, Vandamme şi-a prelungit nepermis comunica
ţiile, lăsându-se surprins de o contralovitură, atunci când nimeni nu-i mai 
putea veni în ajutor. La 30 august el a fost atacat din spate de prusacii 
lui Kleist şi din front de ruşii lui Ostermann, aşa încât a trebuit să capi
tuleze. Astfel francezii au pierdut vreo 12-13 OOO de oameni în frunte 
cu generalul acestui corp de armat<'i.~ 

1n timpul retragerii bănăţenii au rămas în formaţiunea comandată de 
feldmareşalul Klenau, însărcinată cu misiunea de ariergardă. Tot timpul 
hărţuită de inamic, brigada Paumgartten, cu al doilea batalion bănăţean 
a ocupat la 31 august Basbergul, unde a rămas până pe 4 septembrie. 
Atunci a fost primit un ordin prin care se stabilea o nouă organizare a 
armatei principale. Cu această ocazie ambele batalioane de grăniceri din 
regimentul caransebeşean au fost repartizate brigăzii Paumgartten, divi
zia Mohr, din corpul de armată al lui Klenau. In aceeaşi brigadă fusese 
cuprins un batalion de grăniceri români ardeleni şi 12 escadroane de 
husari. 

Victoria de la Dresda l-a determinat pe Napoleon să încerce o lovi
tură asupra armatei lui Bliicher, pe care l-a înfrânt, dar n-a reuşit .sii:-1 
zdrobească. 1n această situaţie a decis revenirea la Dresda, excelent pivot 
al dispozitivului său, de unde putea la fel de repede acţiona împotriva 
oricărei armate duşmane. 

1n ziua în care Napoleon revenea la Dresda, feldmareşalul Klenau 
primea un ordin prin care i se cerea să se pună în mişcare pe direcţia 
Comottan-Basberg-Marienberg, în încercarea de a induce inamicul în 
eroare cu privire la intenţiile armatei principale a aliaţilor. Francezii îşi 
trecuseră cea mai mare parte din forţele lor pe malul drept al Elbei. Pe 
ziua de 7 septembrie trupele lui Klenau ocupaseră un dispozitiv sprijinit 
pe localităţile Zobling, Satzung, Annaberg, Wolkenstein. Brigada Paum
gartten, cu cele două batalioane caransebeşene, îşi avea detaşamentele 
înaintate la Heitzenbach, de unde aveau posibilitatea să observe eventua
lele încercări duşmane de a trece peste crestele înalte ale munţilor. Tot 
timpul s-a menţinut o legătură sigură cu forţele principale ale armatei. 
în acest moment a sosit şi vestea că Napoleon s-a întors pe Elba, încât 
aliaţii au decis să revină în Boemia, concentrându-se în ţinutul trecăto
rilor montane. 

Klenau a pornit, în urma acestei manevre, spre Comotton, punctul 
său de placare cu doar câteva zile mai înainte. Batalioanele bănăţene au 
rămas, însă, pe o poziţie de observare la Heitzenbach. Ele trebuiau să 
fie atente la orice mişcare dinspre localităţile Freiberg, Oederan şi 
Chemnitz. 
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· La rândul său Napoleon nu a îndrăznit să atace armata principală, 
Clare se întărise în excelentele sale poziţii. încă o dată el a hotărât să se 
reîntoarcă la Dresda. A urmat o serie de hărţuieli şi mărunte ciocniri de 
patrule sau subunităţi în preajma acestei cetăţi. 

La 27 septembrie armata principală a declanşat o nouă ofensivă în 
Saxonia, profitând de masivele întăriri ruseşti pe care tocmai le primise. 

Corpul de armată al lui Klenau trebuia să asigure trecătorile spre 
Boemia de la Annaberg şi Marienberg. Brigada Paumgartten avea misiu
nea de observare şi supraveghere a unor direcţii importante. Un puternic 
de1.aşament a fost instalat la Schellenberg şi totodată au fost ocupate po
durile de la Hochenfichte şi FlOha, pe râul cu acelaşi nume. Patrule nu
meroase au fost trimise spre Mittelweyda, Heischen şi Freiberg. în acest 
sector se concentrau trupele corpului francez de armată comandat de ma
re~alul Victor. În seara zilei de 2 octombrie, brigada din care făceau parte 
cele două batalioane de la Caransebeş a primit ştirea că unităţi inamice 
de- infanterie şi cavalerie se deplasau pe şoseaua Dresda-Frieberg
Chemnitz, pe tronsonul Oederan-Chemnitz. Aceasta indica fără dubii 
intenţia inamicului de a ataca dispozitivul aliat instalat de-a lungul râului, 
intre cele două poduri recent ocupate la Hochenfichte şi FlOha, care stân
jeneau, tăiau de fapt deplasarea coloanelor franceze. Victor nu-şi putea 
expune flancul stâng focului dinspre râu. Odată dezvăluite intenţiile duş
manului, patru companii de infanterie au fost trimise în mare grabă spre 
podul de la FlOha pentru a întări o subunitate de bănăţeni şi un escadron 
de husari palatinali, care se aflau deja instalate în apărare acolo, dar 
care erau în mod evident incapabile, singure, să menţină acel punct atât 
de important. O altă subunitate a regimentului de la Caransebeş se desfă
şurase la liziera dinspre şosea a pădurii Falkenau. Un mic detaşament a 
fost plasat la Grunburg, închizând astfel defileul spre râul FlOha. Un ba
talion din acelaşi regiment de grăniceri şi-a instalat şi el efectivele de-a 
lungul râului de la Hochenfichte la Hetzdorf. Restul trupelor brigăzii se 
aflau la Schellenberg şi Grunburg, de unde ar fi putut interveni la fel 
de repede spre ambele treceri, acolo unde era clar că se va da asaltul 
francezilor. 

Spre amiază, în jurul orelor 13,00 s-a pornit atacul. Trei regimente 
de infanterie, trei de vânători şi unul de husari, cam 10 OOO de oameni, 
comandate de mareşalul Murat au fost aruncate în luptă pentru a forţa 
trecerea spre Chemnitz. Punctul fierbinte, cum era de aşteptat, a fost la 
FIOha, mai ales că podurile peste râul Tschoppa fuseseră demontate. Apă
rarea, bine organizată, s-a dovedit mai puternică decât se aşteptau fran
cezii. Cinci atacuri au fost respinse unul după altul. Atunci a fost găsit 
un vad prin care a trecut un întreg regiment de husari înconjurând satul. 
Primele au căzut casele aflate pe malul drept, deşi au fost apărate cu în
verşunare de grăniceri, apoi a căzut întreg satul. Nu înainte însă ca ro
rn;~nii să distrugă podul, de fapt miza întregii bătălii! Un foc de artilerire 
bine dirijat şi un viguros contraatac avându-i în primele rânduri pe 
aceiaşi ostaşi grăniceri au izbutit să-i azvârle afară pe francezii siliţi să 
lupte pe uliţele în flăcări. Devenise limpede că apărarea în acel punct era 
bine articulată şi suficient de puternică pentru a rezista închizând dru
mul. Soluţia ar fi fost doar ocolirea sa, căutată o altă direcţie, un punct 
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slab în dispozitivul grănicerilor şi aceasta cât mai repede. Un moment 
a părut că atenţia francezilor s-a deplasat asupra Falkenaului. Trei com
panii au fost trimise prin urmare pentru a întări detaşamentul de acolo. 
Alte trei au fost dirijate spre Flăha, unde, foarte curând, a redevenit clar 
că se va concentra în continuare efortul francezilor lui Murat. Sosirea 
artileriei sale a permis deschiderea unei canonade susţinute asupra satului 
care a fost iarăşi abandonat. Apărătorii săi s-au retras la Plauen, o bătaie 
de tun de Flăha. In schimb asaltul asupra localităţii Falkenau, apărată 
de numai 6 companii, din care jumătate erau bănăţene, a fost respins. 
ln acest moment a început un duel de artilerie peste râu. Sub protecţia 
artileriei, inamicul a făcut trei tentative, toate eşuate, de a trece peste 
Floha, între Hetzdorf şi Falkenau. Importante avanposturi au fost desfă
şurate de-a lungul râului, bine mascate de vegetaţia de pe mal. Era deja 
limpede faptul că misiunea francezilor de a curăţa drumul spre Chem
nitz şi apoi mai departe, spre Leipzig, a fost zădărnicită. Trupele brigăzii 
Paumgartten şi-au apărat cu îndârjire poziţiile, la nevoie contraataC:tnd 
şi au terminat lupta în acelaşi dispozitiv în care au început-o. Batalionul 
2 caransebeşean a pierdut aici 12 oameni, 6 răniţi şi 6 dispăruţi. O situa
ţie mai grea a avut-o batalionul 3, care a avut 4 morţi şi 51 de răniţi, 
la care trebuie adăugaţi 73 de prizonieri. Aşadar, în total, aici rândurile 
g'r'ăni.:Gerilor s-au mai rărit cu 140 de oameni. In lupta de la Flăha s-a 
distins în mod excepţional ofiţerul român Dragu Berzescu, care, în con
diţiile încercuirii, a reuşit să distrugă podul, împiedicând astfel trecerea 
annatei franceze spre Chemnitz. Comandantul brigăzii a ţinut să aducă 
la cunoştinţa superiorilor bravura acestui ofiţer, recomandându-l pentru 
recompensă. Din fericire s-a păstrat, deşi fragmentar, acest raport: „Ste
garul Dragu Berzescu, din regimentul de grăniceri valaho-ilir s-a eviden
ţiat în mod deosebit, căci respectivul, neţinând seamă că era încercuit de 
duşmanul care trăgea din mai multe direcţii asupra podului, asaltându-l 
sub protecţia acestui foc, acest domn stegar nu numai că nu şi-a pierdut 
prezenţa de spirit, dar a şi incendiat podul, oprind astfel trecerea inami
cului, ceea ce a fost de mare importanţă în acele clipe. După să-
vârşirea acestei fapte, susnumitul domn stegar s-a retras la adăpostul tu
felor (de pe mal), revenind apoi la comanda trupei, care sub o altă con
ducere, nu numai că ar fi fost pierdută, dar n-ar fi fost oprită nici înain
tarea vrăjmaşului. De aceea consider ca pe o datorie a mea să recomand 
în mod deosebit acest brav domn ofiţer forurilor mai înalte, pentru a 
fi recompensat". Documentul citat a fost semnat „In Avanpost, la 7 oc
tombrie (1)813, Paumgartten". 

In zilele următoare au avut loc mai multe lupte, dar de o amploare 
mult mai redusă. Astfel, la 4 octombrie divizia Mohr, inclusiv greu încer
cata brigadă Paumgartten, a contraatacat la Chemnitz şi Ebersdorf, arun
când inamicul spre nord, la Frankenberg şi apoi spre Mittelweyda. Şi cu 
această ocazie grănicerii bănăţeni au mai pierdut trei dintre ei, răniţi. In 
ziua următoare Klenau a intrat în Chemnitz, desfăşurându-şi trupele de-a 
lungul drumului dintre Reicheim şi Bernsdorf, o mică localitate la cîţiva 
kilometrii de Zwickau, la liziera unei păduri. Brigada Paumgartten avea 
o poziţie de avanpost între Chemnitz şi râul Tschoppa. Pe 7 octombrie 
Klenau şi-a reînceput marşul conducându-şi unităţile pe înălţimile dinLre 
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Chemnitz şi Zwickau. Brigada în care se aflau bănăţenii şi-a organizat 
p0ziţia pe înălţimile ele la Roten Vorwerk. 

Francezii îşi aveau tabăra la Oederan. Trei corpuri, comandate de 
Lauriston, Victor şi Murat îşi concentraseră efectivele în vederea reluării 
operaţiunilor. Tot pe 7 octombrie forţele lor au ocupat Penning, după 
('are au trecut râul Fli:iha, pe la Hohenfichte, izgonind avangărzile lui 
Gyt!lai, care cu doar două zile mai înainte înlocuise în poziţia respectivă 
ur:iUiţile corpului Klenau. 

Planul statului major aliat cuprindea între unităţile operative şi 
br~gada Paumgartten, ca şi toate celelalte în care luptau ostaşi din Banat. 
Ei au intrat în luptă chiar în prima zi a noii ofensive, pornită pe 8 octom
brie. Avangarda brigăzii o alcătuia un detaşament de cercetare, destul de 
puternic pentru a angaja operaţiuni pe cont propriu până la sosirea for
ţclor principale. De fapt deschidea drumul brigăzii şi era alcătuit dintr-un 
batalion al regimentului caransebeşean, unul de linie şi două subunităţi 
de cavalerie. Era condus de însuşi comandantul brigăzii şi s-a îndreptat 
spre FlOha, mărşăluind astfel prin locuri bine cunoscute, unde a luptat 
cu doar câteva zile înainte. O altă coloană alcătuită din restul trupelor, 
inclusiv batalionul 2 românesc din Banat, s-a îndreptat spre Frankenberg, 
postându-se pe malul stâng al râului Tschoppa, într-o adâncitură. O pa-
1rulă din grăniceri români şi husari palatinali a trecut râul prin vad, 
intrfmd în orăşel tocmai în momentul în care îl părăsea ariergarda ina
mică. Husarii au urmărit convoaiele de căruţe capturând câteva şi luând 
14 prizonieri dintr-o subunitate de intendenţă. Peste câteva ore cele două 
coloane au făcut joncţiunea la Hilbersdorf. Imediat a sosit ordinul de a 
porni la atac asupra Penningului. Era vorba de un asalt dat cu efectivele 
întregii divizii Mohr. Francezii aveau o excelentă poziţie pe nişte înăl
ţimi în faţa oraşului şi dispuneau de efective numeroase: şase regimente, 
din care jumătate de cavalerie. Două piese de artilerie instalate pe malul 
opus al Muldei puteau oricând deschide un foc din flanc, extrem de peri
ci;Jos pentru atacatori. Foarte stânjenitor era şi detaşamentul francez de 
pe înălţimea Galgenberg. Fără a fi ocupat dealul acela, nu era de con
ceput atacul asupra oraşului. Misiunea, extrem de dificilă, a fost încredin
ţată la două companii de grăniceri caransebeşeni, care urmau să lovească 
dinspre dreapta, de-a lungul malului râului Mulda, în vreme ce alte sub
unităţi de infanterie vor acţiona din stânga şi din front. Totul era susţi
nut de focul a şase tunuri. Poziţia cea mai grea o aveau totuşi românii, 
care trebuiau să lupte sub focul celor două tunuri pomenite mai sus. în
tre cei care urmau să atace din front se mai aflau alte două companii de 
Mnăţeni. Asaltul desfăşurat cu repeziciune şi sprijinit eficient de artile
rie a izbutit, dar poziţia n-a putut fi totuşi menţinută decât foarte scurt 
timp. Azvârlind la contraatac noi forţe de infanterie şi cavalerie, france
zii au preluat înălţimea şi, sub focul tunurilor, erau cât pe ce să treacă 
Mulda. Salvarea a venit de la două escadroane de husari, care au izbit 
"înainte ca duşmanul să-şi poată desfăşura efectivele, tăind şi fugărind 
până spre Penning. Imediat, bănăţenii, împreună cu un batalion de linie, 
au relansat asaltul şi au recucerit poziţia cu pricina, dar au şi intrat în 
oraş pe urmele duşmanului, mai ales că francezii nici n-au reuşit să 
distrugă podul peste Mulda. Stricăciunile mărunte au fost imediat repa-
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rate, încât s-a putut continua urmărirea până aproape de Ober-Elsdorf. 
Seara a împiedicat luptele şi peste noapte francezii au reuşit să se con
solideze şi să-şi concentreze forţe în vederea reluării vechilor poziţii. Di
mineaţa unităţile lor au reuşit să respingă avangarda brigăzii Paumgart
ten şi au recucerit Penningul. În acest moment s-a hotărât introducetca 
în luptă a întregii divizii Mohr. Tocmai când se pregătea ofensiva, ea s-a 
trezit atacată de două regimente de lăncieri polonezi, care au ţâşnit din
spre oraş şi dinspre dreapta acestuia. Intervenţia propriei cavalerii a fost, 
încă o dată, salvatoare. Canonada a continuat până noaptea târziu, dar 
toate atacurile lansate de Mohr au fost respinse. Francezii se băteau. cu 
îndrăzneală, cu disperare chiar. Ei ştiau că apără retragerea corpului prin
cipal pornit din Mitweida, peste Rochlitz, spre vest. In zorii zilei urmă
toare luptele au fost reluate. Rolul principal a revenit de astă dată unui 
batalion bănăţean, destinat să atace frontal. Bateriile diviziei au deschis 
un foc nimicitor. Cele două tunuri franceze au fost în sfârşit adusL.• la 
tăcere. Ploaia de ghiulele revărsate asupra rândurilor francezilor le-a fă
cut să se clatine şi să se învălmăşească. Neputând rezista, ei încep să- se 
retragă spre stânga, pe drumul către Frohsburg, lăsând totuşi un batalion 
adăpostit în valea împădurită a Muldei, spre a le acoperi retragerea. Pen
tru curăţirea pădurilor din jur şi pentru cucerirea oraşului grănicerii. au 
trebuit să lupte cu un inamic dârz şi disperat. Au ieşit victorioşi, captu
rând şi 150 de ostaşi francezi, printre care doi ofiţeri, personal medical 
şi mai multe căruţe cu medicamente. Însuşi comandantul diviziei a aclµs 
laude bănăţenilor: „Comportamentul brav şi dârz al tuturor ofiţerilor. şi 
al trupelor pe timpul celor trei zile de luptă -·- scria el - rămaşi neclin
tiţi sub focul neîntrerupt al duşmanului, este demn de laudă şi merit<.l 
adus la cunoştinţă înaltă"~. 

Luptele de la Penning au costat batalioanele grănicerilor caranse
beşeni 84 de oameni morţi, răniţi şi dispăruţi. 14 dintre ei au fost luaţi 
prizonieri. Intr-o încăierare maiorul Vancea, probabil fiul faimosului haj
duc bănăţean Petru Vancea10, care comanda batalionul 2, a fost doborât 
de pe cal. Greu rănit el va fi trecut în rezervă cu gradul de locotenent
colonel, iar la comandă a fost transferat, pentru moment, un ofiţer qin 
regimentul grănicerilor gradişkani. 

Incercările lui Napoleon de a surprinde şi a nimici armatele aliate 
pe rând, l-au făcut să decidă părăsirea Dresdei, îndreptându-se spre Leip
zig. Intră în oraş la 14 octombrie hotărât să impună aici bătălia care sâ 
pună capăt războiului. ·· · 

„Bătălia Naţiunilor". Leipzig, 16-19 octombrie 1813 

Iodată ce armata franceză a început marşul spre vest, unităţile lui 
Klenau au şi primit ordinul s-o urmărească îndeaproape supraveghindu ... i 
şi, pe cât posibil, stânjenindu-i mişcările. Grupurile şi detaşamentele mai 
mici trebuiau atacate si nimicite. Orice schimbare a traseului urmat de 
inamic trebuia urgent ·raportată comandamentului. În 10 octombrie pa
trulele sale de cercetare au atins şi apoi au ocupat localitatea FrohbuFg, 
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iar în ziua următoare intră în Flăsberg. In acest moment s-a primit ordi
nul ca divizia Klenau să se subordoneze armatei conduse de prinţul rus 
Wittgestein. Misiunea în liniile sale principale însă nu i se schimbă, înciit 
în dimineaţa de 12 octombrie marşul este reluat spre Lauterbach şi Otter
wisch, mereu pe urmele ariergărzii vrăjmaşe. Siguranţa întregului corp 
Klenau, în toată această vreme, pe flancul sttmg, o făcea faimoasa brigadă 
Paumgartten, în care, de la începutul campaniei, se aflau batalioanele 
bănăţene de la Caransebeş. Marşul său se menţinea pe o direcţie paralelii 
cu cel al forţelor principale, peste oraşul Grimma, de-a lungul ţărmului 
Muldei. Dimineaţa următoare a adus informaţii importante pentru statul 
major general. Unităţile lui Klenau au remarcat, îndată ce ceaţa dimi
neţii s-a ridicat, o mare concentrare de trupe inamice pe platoul din 
spatele localităţii Libertwolkovitz, dar şi pe câmpul din faţa acesteia. Co
loane masive afluiau din toate părţile, indic<:î.nd limpede că se pregăteau 
evenime[\te de anvergură. Totul sugera că Napoleon era decis să cţea 
bătălia hotărâtoare. Manevrele feldmareşalului Klenau, în stânga armeţtei 
franceze, au determinat replierea, în noaptea de 14 octombrie, abandonând 
mai multe localităti - Stormenthal Gross Posna - care au fost imediat 
ocupate de divizia 'Mohr. Totodată f;ancezii au părăsit nord-vestul pădurii 
Universităţii, care a fost de asemenea ocupat de aliaţi. 

Dimineaţa s-a făcut o recunoaştere asupra platoului de la Libert
wolkovitz. Patrulele de cercetare au adus vestea că acolo se aflau mari 
mase de cavalerie, dar că, în spatele localităţii, pe înălţimi se aflau şi 
puternice unităţi de infanterie, care ar fi putut cu uşurinţă interveni. 
Se aprecia că efectivele ce ocupau platoul ar număra în jur de 10-12 OOO 
de oameni. Wittegstein ordonă imediat lansarea unui atac asupra satului 
şi a înălţimilor din stânga lui. Nepregătit, susţinut cu forţe insuficiente, el 
s-a terminat printr-un eşec general. Cavaleria franceză a lansat şi o con
tralovitură, care ar fi putut fi nimicitoare dacă n-ar fi intervenit salvator 
cuirasierii ruşi şi prusaci. Un contraatac lansat de Klenau asupra flancului 
stâng al inamicului, organizat in extremis, însă, a contribuit şi el la evi
tarea unui deznodământ nefericit. 

Bătălia a continuat cu violenţă întreaga zi. Punctul cel mai fier
bin;te a rămas la Libertwolkovitz, care a fost trecut, cu preţ mare de 
fiecare dată, dintr-o mână într-alta. Seara batalionul caransebeşean a 
mai fost odată trimis la asalt. Lovitura sa a fost dată din front şi a reuşit 
să-i alunge pe francezi. Prea slabi pentru a se menţine, în ciuda vitejiei 
lor, caransebeşenii au trebuit totuşi să se replieze, în plină noapte, pe 
vechile poziţii. Acolo au pierdut grănicerii bănăţeni încă 209 oameni: 142 
ucişi (printre care un căpitan), răniţi, dispăruţi şi 67 capturaţi de fran
cezi. Era aproape efectivul complet al unei companii. 

A urmat o zi de tatonări, cu atacuri şi contraatacuri, cu dueluri de 
artilerie, dar fără angajări importante. Se pregătea, pentru 16 octombrie, 
acea mare bătălie care va rămâne cunoscută în istoria universală sub 
numele de „bătălia naţiunilor". Ceea ce se ştie mai puţin sau chiar deloc 
este faptul că acolo au luptat şi câteva mii de români, cu o bravură şi un 
curaj remarcabile. 

Armata aliată, o mare armată, cu mult superioară numeric celei 
franceze, a fost împărţită în trei coloane principale. Ultima din ele, ală-
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turând corpuri de armată ruse, prusace şi austriece, comandate de Witteg
stein, cuprindea şi brigada bănăţenilor. Misiunea lor era de a împinge 
formaţiunile franceze spre Leipzig, curăţind astfel malul drept al Pleis
sei. Era unul dintre cele mai importante sectoare ale marii bătălii, poate 
cel mai important. El va fi cunoscut în istoriografia militară cu denumi
rea de „bătălia de la Wachau". Dispozitivul francez era comandat de Mu
rat, care îi avea în subordine pe Victor şi Lauriston. 

Atacul s-a pornit dimineaţa. Era încă ceaţă, care împiedica buna 
vizibilitate. A treia coloană, împărţită la rândul ei în alte patru mai mic'i, 
a 1nceput ofensiva la orele 8,00. Corpul feldmareşalului Klenau alcătuia 
coloana a 4-a şi sectorul ei era deja bine cunoscut: faimosul sat Libert
wolkovitz. Punctul de plecare a fost localitate Gross Posna. In vreme ce 
brigada Paumgartten înainta pe direcţia localităţii Holtzhausen, brigada 
Spleny a lansat un prim asalt spre Libertwolkovitz. El a fost respins, dar 
formaţiuni ale acestei unităţi au reuşit totuşi să se fixeze pe liziera pă
durii din preajmă. 

Lovitura francezilor nu s-a lăsat aşteptată nici ea. Mareşalul Macdo
nald trece la ofensivă, ocupând crângul de lângă Gross Posna şi o poziţie 
favorabilă pe o înălţime alăturată. Spre orele 15 mareşalul Mortier 
aruncă în luptă forţe noi, care izbutesc să ocupe Pădurea Ciorilor, după 
care o coloană este lansată în direcţia satului Seifertsheim, plasat la ju
mătatea distanţei între şoselele Nossen-Leipzig şi Grimma-Leipzig. Noua 
situaţie a impus aliaţilor abandonarea înălţimilor din faţa satului şi orga
nizarea, mai la sud, a unui nou dispozitiv între Gross Posna şi Fuchshain. 
O şarjă a cavaleriei franceze, extrem de periculoasă pentru nou înjghe
bata linie, a fost respinsă la intervenţia oportună a cazacilor hatmanului 
Platov şi a unor escadroane prusace. 

Bănăţenii împreună cu întreaga lor brigadă au rămas la Seifartshein. 
La ora 17 ei se aflau în plină luptă cu francezii, care atinseseră marginile 
satului. Au fost respinşi cu salve bine ochite şi cu baionetele, iar grăni
cerii au reuşit să rămână pe poziţii întreaga noapte. De altfel, când seara 
a învăluit câmpul de luptă, poziţiile celor două armate suferiseră prea 
puţine şi nesemnificative modificări în raport cu ceea ce fusese dimineaţa. 
Nici una din părţi nu-şi adjudecase victoria. Au rămas pe loc, faţă în faţă, 
supraveghindu-se reciproc. Ziua următoare, cu excepţia unor focuri spo
radice şi a unor scurte dueluri de artilerie, s-a scurs în linişte. Şi totuşi 
ea s-a scurs în favoarea aliaţilor, care au reuşit să-şi aducă noi corpuri 
de armată, ce însumau peste 100 OOO de oameni. Astfel ei au reuşit să dis
pună de trei ori mai mulţi ostaşi decât francezii. 

Noaptea de 18 octombrie a fost folosită de francezi pentru a-şi reor
ganiza dispozitivul, retrăgându-şi dreapta şi centrul înspre Leipzig. La 
2-3 ore după miezul nopţii efectivele lor erau gata de luptă. 

Aliaţii au profitat şi ei de răgaz pentru a-şi redispune trupele în 
6 coloane. Potrivit acestei noi împărţiri, bănăţenii făceau parte din cea 
de-a treia, care număra 50 OOO de oameni şi era condusă de generalul rus 
Benigsen. Ea trebuia să acţioneze împotriva flancului stâng al lui Napo
leon, învăluindu-l. Desfăşurându-se în alte patru coloane, această gru
pare atât de puternică a cucerit, rând pe rând, Molkau, Pannsdorf, Baals
dorf, Zweinanendorf. în cadrul acestor acţiuni, bănăţenii au ocupat înăl-
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ţimea din faţa Seifarsthaimului, pe care apariţia unor trupe de cavalerie 
pe câmpul din faţa Holzhausenului o făceau şi mai importantă. Coman
dantul brigăzii a alcătuit un detaşament de asalt din primul batalion al 
caransebeşenilor, un altul din românii ardeleni şi un al treila de linie. 
Lor li s-au mai adăugat formaţiuni de cavalerie şi infanterie ruse. Aceste 
unităţi au fost destinate atacului asupra Holzhausenului apărat de efec
tive numeroase. La 500 de paşi acest detaşament era urmat de corpul feld
mareşalului Klenau, într-o formaţiune de tablă de şah. La început batali
oanele detaşamentului au reuşit să pătrundă pe uliţele localităţii, dar n-au 
reuşit să se menţină. Intervenţia a două batalioane ruseşti pe dreapta şi 
câteva escadroane pe stânga au redresat situaţia. După ce şi artileria 
inamică a fost adusă la tăcere, un nou asalt a fost încununat de succes. 
In schimb satul Sotteritz a rezistat tuturor atacurilor. Alături de restul 
tr;upe-lor, brigada a luat parte, până la sfârşit, la marea bătălie de la 
Leipzig. 

La 19 octombrie Napoleon a părăsit oraşul, dar a lăsat în urmă 
corpurile de armată ale lui Macdonald şi Poniatowski, grupate într-o 
puternică ariergadă, care să-i acopere retragerea până ce va fi trecut de 
defileul Elster. 

Practic marea bătălie a luat sfârşit, dar bănăţenii au continuat sii 
;parti~i'pe la operaţiuni de luptă. în ziua în care împăratul francez re
nunţa să continuie o bătălie pe care o socotise pierdută şi abandona po
ziţiile de la suburbiile Leipzigului, unităţile feldmareşalului Klenau au 
primit ordin să-şi instaleze tabăra la Probstheida, aşa că nu au luat parte 
la ultimele ciocniri care s-au dat în suburbiile oraşului. Li se rezerva în 
schimb o misiune cu mult mai dificilă. In timpul acesta au fost întoc
mite listele de pierderi. Grănicerii batalioanelor din brigada Paumgart
ten au avut în zilele de 16-18 octombrie 20 de ostaşi şi un ofiţer ucişi, 
212 răniţi, printre care locotenentul major Grivei, sublocotenentul D{1-
nescu, stegarii Mila, Brancovici şi Guran, 73 dispăruţi. În total lista cu
prindea numele a 6 ofiţeri şi 300 de ostaşi. Raportul comandantului de 
brigadă confirmă o dată în plus bravura cu care s-au bătut caransebeşenii: 
„ ... înaintea tuturor celor care au excelat în această luptă trebuie sJ-1 
recomand pe maiorul Lang din regimentul valaho-ilir, care s-a eviden
ţiat în mod deosebit prin conducerea hotărâtă, cu sânge rece, a trupelor 
sale. Este drept că s-au mai evidenţiat mulţi alţii, pe care însă nu-i pot 
numi, pentru că în îmbulzeala luptei nu te poţi interesa de numele fie
căruia"11. 

În timp ce armata aliată străbătea triumfătoare străzile Leipzigu
lui, corpul feldmareşalului Klenau a pornit spre Pegau şi apoi spre Gros
sen. În localitatea Zeit a fost ajuns de o ştafetă care aducea o nouă mi
siune: să se îndrepte în marş forţat spre Chemnitz şi apoi spre Dresda, 
unde gruparea franceză a lui Guvion Saint-Cyr îl înfrânsese pe generalul 
rus Tolstoi, ameninţând să dezorganizeze comunicaţiile armatei princi
pale. Traseul a fost stabilit prin Altenburg, Pening, Chemnitz, Dresda, 
adică teatrul luptelor pe care le-au dat cu doar cflteva săptămâni mai 
înainte. Ambele batalioane bănăţene din brigada Paumgartten se aflau, 
ca de obicei, în cea mai expusă poziţie, adică în avangardă. După ce au 
trecut prin localităţile Nanndorf, au străbătut pădurea Tharanndt şi apoi 
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au luat drumul spre Herzogswalde. În 26 octombrie patrulele lor au fost 
îmtâmpinate cu foc din poziţii aflate la vest de Dresda. Atacul grănicerilor 
a fost declanşat cu iuţeală şi iureşul lor a dus la ocuparera unui şir de 
sate mai mici sau mai mari: Benesig, Burgstadt, Gorbitz, Pestewitz, Ross
thal, Joltzsche. Au fost luaţi şi vreo 50 de prizonieri. Peste trei zile ei 
participau, împreună cu ruşii, la asaltul asupra oraşului Plauen, unde au 
mai pierdut trei oameni, răniţi. La 1 noiembrie au făcut parte dintre 
trupele ce atacaseră poziţiile fortificate de la Dresda, luptând exact în 
vechile sectoare din vremea marii bătălii de la porţile oraşului. Aici două 
din companiile lor au cucerit faimoasele Case ale Cizmarilor, luând şi 
.10 de prizonieri. Până în 11 noiembrie zilnic au avut loc ciocniri, unele 
de mai mare anvergură, care au uzat forţele apărătorilor. Atunci când 
era evident că trupele ce apărau Dresda nu mai aveau nici un fel de spe
ranţă de ajutor, Saint-Cyr a decis capitularea. Au depus armele 1 mareşal, 
13 generali de divizie, 20 de generali de brigadă, 1 759 ofiţeri şi 27 714 
ostaşi. intre 12 şi 17 noiembrie, şase coloane dezarmate urmau să fie lă
sate să treacă spre liniile franceze, sub cuvântul că nu vor servi, până 
la proximul schimb de prizonieri, în trupele combatante. Răniţii din spi
tale - 6 031 de oameni - au fost consideraţi ca prizonieri de război. 
Austriecii însă n-au avut onestitatea de a-şi respecta cuvântul dat. Sub 
pretextul că feldmareşalul Klenau nu ceruse, înainte de încheierea actu
lui de capitulare condiţionată, acordul prinţului Schwarzenberg, francezii 
au fost capturaţi, declaraţi prizonieri şi internaţi la Dresda şi în fortă
reaţa Sonnestein din Boemia. 

După această ultimă operaţiune gruparea lui Klenau a fost destră-
1mată şi doar o parte a acestor trupe au urmat armata principală spre 
Rin. Bănăţenii nu se aflau printre aceştia. Impreună cu un batalion de 
grănif~ri I1omâni din Transilvania şi cu 12 escadroane de husari ei au 
urmat traseul: Hertzogenwalde, Freiburg, Oederan, Lichtestein, Zwikau, 
Reichenbach, Plauen, Hof, Munchberg, Kulmbach, Stadelhofen, Bamberg, 
Burgweinheim, Schwarzach, Ochsenfurth, Beresfelden, Mergentheim, Kup
ferzell, Heillbron şi Kirchheim. La 30 decembrie au primit ordinul să-şi 
instaleze tabăra la Ludwigsburg. Efectivul celor din regimentul românesc 
de la Caransebeş număra acum doar 1 219 luptători. 

Aici au fost acordate şi recompensele pentru cei care au săvârşit 
fapte de arme de un deosebit curaj. Caporalul Pera Nicolici a primit fai
moasa cruce de argint, cea mai mare distincţie rezervată gradelor infe
rioare, pentru vitejia dar şi pentru competenţa dovedită la comanda unei 
'mfl:::'i formaţiuni în timpul bătăliei de la Leipzig. Cu şase ducaţi se re
compensa caporalul Avram Ciocârlie pentru curajul arătat la asaltul asu
'pra Oederanului, din ziua de 2 octombrie. Pentru bravura în bătăliile 
din 7-9 octombrie de pe râul Mulda când au luat prizonier şi un ofiţer 
inamic, soldaţii Iovan Ciurei şi Adam Nicolici au pr:imit, fiecare, câte pa
tru ducaţi. Au fost citaţi în faţa frontului, pentru vitejie, plutonierii Filip 
Nicolici, Adam Iova, Costa Surulescu, caporalii Mărtin Piu, Nicola Marin, 
cadetul Dimitrie Tinţar, fruntaşii Gheorghe Boţoc şi Iancu Dobromir, sol
daţii Ianoş Banda, Ioan Popovici, Ioan Vior. Toţi s-au distins în luptele 
de la Fl6ha, Pennig şi Holtzhausen. 

Cu aceasta, sângeroasa campanie din anul 1813 a luat sfârşit. 
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NOTE 

1. Gh. Eminescu, Napoleon Bonaparte, II. Bucureşti, 1973, p. 133. 
2. Fr. Vanicek, Spezialgeschichte der Militărgrenze Aus Originalquellen und Quel

lenwerken geschăpft, IV. Wien, 1875, p. 115, Din corpul expediţionar austriac 
doar 4 batalioane erau din trupele de Graniţă, iar din acestea numai 2 vor lua 
parte la dPzastruoasa retra1,wre a Marii Armate. 

3. C. Schwab, Cronica regimentului românesc de grani~ă nr. 13, Cap. 1813, p. 5. 
Trimiterea se face la numărul paginii din acest capitol. Manuscrisul este nume
rotat doar pe capitole. 

4. Vezi capitolul II al acestei cărţi. 
5. C. Schwab, Op. cit., p. 15. 
6. A. Castelot, Napoleon, II. Bucureşti, 1970, p. 452-453. 
7. Ibidem, p. 454. 
8. C. Schwab, Op. cit., p. 36-37. 
9. N. Stoica de Haţeg, Cronica Banatului, studiu introductiv, ediţie glosar şi indice 

de Damaschin Mioc. Timişoara, 1981, p. 112. 
10. C. Schwab, Op. cit., p. 57. 
11. Ibidem. 

15 - Franţa şi Banatul 
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6. CAMPANIILE DIN 1814 ŞI 1815• 

Operaţiunile militare au continuat şi în 1814 scopul ofensivei aliate 
fiind cel al forţării lui Napoleon la capitulare. Bănăţenii, integraţi armatei 
austriece comandată de mareşalul Schwarzenberg, aveau acum prilejul 
să cunoască direct ţara care a determinat schimbarea continentului euro
pean, redimensionarea sa. Direcţia de acţiune a aripii stângi, cea mai 
sudică, a dispozitivului aliat, alcătuită din corpurile de armată austriece, 
fusese stabilită între munţii Jura şi Vosgi adică de la Basel, de la fron
tiera elveţiană spre vest. 

Primele mari unităţi au trecut pe la Basel încă în decembrie 1813, 
celelalte urmându-le în ianuarie viitor. Obiectivul lor imediat era să 
ocupe platoul Langres poziţie considerată ca foarte importantă. Primele 
mişcări ale austriecilor au surprins pe francezi ceea ce a făcut ca, cel 
puţin parţial, înaintarea să se petreacă fără mari probleme. Pe ziua de 
18 ianuarie Schwarzenberg hotărâse un atac asupra oraşului Langres 
dar inamicul l-a cedat fără luptă repliindu-se spre Chamont. Ocuparea 
acestei localităţi deschidea perspective favorabile pentru întreaga cam
panie. La aceste operaţiuni a luat parte şi regimentul românesc de la 
Caransebeş. 

La sfârşitul lunii decembrie 1813 această unitate a fost repartizată 
diviziei feldmareşalului Lederer. Împreună cu alte trupe românii au tre
cut frontiera franceză la 16 ianuarie având în frunte un alt comandant, 
colonelul Zellesy. Fiindcă după marile pierderi din anul 1813, cu toate 
că primiseră şi ceva întăriri, regimentul număra doar 1 177 luptători, el 
a fost trecut în ordinea de bătaie a armatei ca batalion, printr-un ordin 
din 5 ianuarie. Impreună cu 18 escadroane de husari şi 3 batalioane de 
vânători alcătuiau divizia a 2-a uşoară şi a început marşul pe tra
seul Basel-Dell-Montbeliard-Arcey-Villersexel-Vesoul-Grandvelle 
-Gray unde ajunge pe 24 ianuarie. Primele ciocniri cu inamicul au fost 
consemnate la începutul lui februarie. Românii au luptat pe 4 februarie 
la Grand-Vachennes şi în ziua următoare la Maisons Blanches. In prima 
luptă bănăţenii au pierdut 3 morţi şi 9 răniţi între care şi un căpitan iar 
în cea de-a doua, 5 morţi, 6 răniţi şi 3 dispăruţi, toţi soldaţi. Ulterior au 
fost cuprinşi între trupele care urmau să asalteze Troyes dar Napoleon 
a retras unităţile franceze concentrându-se în jurul localităţii Nogent. 
Urmează câteva lovituri dirijate de Napoleon care pun în mare dificul
tate dispozitivul aliaţilor. Oraşul Troyes a fost recuperat după ce în ziua 
precedentă austriecii au fost supuşi unei puternice canonade. In zorii 
zilei de 21 februarie ei au început retragerea repliindu-se spre Bar sur 
Seine. In 23 şi 24 ianuarie listele de pierderi indică faptul că bănăţenii 

* Singura sursă pentru cercetarea acestei campanii este manuscrisul căpita
nului Schwab, pe care l-am utilizat la acest capitol, precum şi cele 2-3 însemnări 
m~nuscrise pe cărţile vechi din satele grănicereşti, pe care le-am valorificat în 
primele capitole ale acestei lucrări. 
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se' aflau iaraş1 m luptă fiindcă se consemnează 4 morţi şi 5 răniţi, alţii 
1'6 oameni fiind daţi dispăruţi. ln timpul retragerii de la Troyes divizia 
din care făceau parte mărşăluia pe şoseaua Sens îndreptându-se, în avan
garda corpului 3 de armată, spre Dijon. Comanda o avea colonelul Bi
anchi. Misiunea acestor trupe era să împiedice eventualele încercări ina
mice să forţeze trecătorile Elveţiei. Marşul lor a continuat apoi spre 
Villeneuve l'Archeveque. 
. După capitularea lui Napoleon şi ocupqrea Parisului, românii au fost 
tt)mişi în departamentul C6te d'Or. Pe 23 ap_rilie un ordin al armatei 
îi· transferă diviziei Solth care ocupa localităţile dintre Chambery şi Gre
h:oble. La nevoie ele trebuiau să poată interveni în Italia. Curând feld
mareşalul Buhna, fostul comandant al diviziei 1 uşoară, a fost numit, cu 
titlul temporar, guvernator al Piemontului şi Savoiei. Bianchi, între timp 
Inaintat în grad, avea ordin să le ocupe cu trupele destinate Italiei. Astfel 
regimentul românesc a ajuns în Savoia dar nu a rămas multă vreme nici 
aici. Pe 22 mai s-a ordonat eliberarea din garnizoană a tuturor trupelor de 
grăniceri care urmau să plece spre casă. De fapt Bianchi ordonase chiar 
tHn 21 adunarea lor lângă Alessandria de unde pe 8 iunie au pornit 
marşul de întoarcere, prin Lubliana, spre Caransebeş. în luna septembrie 
sosiseră deja în Banat. La sfârşitul anului 1814 toţi participanţii au fost 
distinşi cu o coroniţă de luptători aflaţi şub a1:me iar la începutul lui 1815 
au fost chemaţi din nou· pe front. Pe 20 martie Napoleon intrase tri
umfător în Paris şi în aprilie batalionul 1 românesc a primit ordinul de 
marş. Pleca pe 5 aprilie cu destinaţia Italia. După un marş obositor pe 21 
mai era la Verona. 

Armata din Italia primise misiunea de a acţiona împotriva corpului 
de armată al lui Suchet care refuza să capituleze organizându-şi dispo
zitivul bazat pe oraşul Lyon. Forţele principale austriece urmau să intre 
în Franţa dinspre Italia prin pasul Simplon dar, pentru a deruta ina
micul, unele unităţi au fost dirijate prin Mont Cenis. Batalionul sosit din 
Banat a şi fost inclus avangărzii armatei principale şi trimis chiar a doua 
ii, pe 22 mai, pe traseul Ticino-Castelnuovo-Desenzano-Brescia
Chiari-Treviglio-Gorgonzolla-Milano-Saranno-Sonnio unde ajunge 
după 9 zile. Aici vine vestea că Suchet ordonase unor detaşamente ale 
sale să înainteze de-a lungul frontierei spre Geneva. Incepe un marş 
contracronometru, ambele părţi grăbindu-se să ocupe poziţiile cele mai 
importante. Având un avans de trei zile avangarda austriacă a reuşit să 
ocupe Saint Maurice dar nu şi-a oprit înaintarea căutând să câştige cât 
1nai mult spaţiu. Francezii organizează o lovitură de întâmpinare îndrep
tată împotriva brigăzii Bogdan. Ei trimit, parte pe şosea, parte prin munţi, 
un detaşament de vreo 2 OOO de oameni, spre Meillerie şi St. Gringolph. 
Deşi nu dispunea de tunuri pe care să le contrapună artileriei franceze, 
brigada îşi organizează în grabă dispozitivul. O parte din trupe - 2 com
panii rom[meşti, 2 de vânători şi o subunitate de husari - au ocupat o 
poziţie avantajoasă lângă Meillerie iar restul s-au eşalonat de aici spre 
St. Gringolph. Pe la orele 15, sprijiniţi de focul tunurilor, francezii au 
declanşat atacul dar au fost opriţi şi alungaţi spre Evian. Astfel drumul 
armatei de-a lungul ţărmului sudic al lacului u~man a fost deschis. 
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Urmează o serie de operaţiuni menite să cureţe împrejurimile Ge
nevei de trupe inamice şi să ocupe poziţii-cheie care să permită un marŞ 
lipsit de surprize spre Lyon, la care, desigur, bănăţenii au luat parte. 

Pe 27 iunie ei au fost incluşi unui detaşament care a reparat un 
pod foarte important peste torentul Arne pe care apoi a trebuit să-l 
apere împotriva unui asalt francez. După ce la Boneville au făcut faţă 
acestei situaţii, grănicerii au fost trimişi la trupele care au atacat şi ocu
pat Carouge. Pe 28 iunie avangarda austriacă depăşise deja oraşul elve
ţian alugând francezii de pe înălţimile dominante. Pe 2 iulie a fost pornit 
asaltul asupra dispozitivelor inamice din munţii Jura. Bănăţenii s-au în
dreptat spre pasul Les Faucilles în vreme ce alte formaţiuni au ocupat 
Gex după care, împreună, au alungat inamicul spre St. Claude şi St. 
Laurent. Detaşamentul din care făcea parte batalionul românesc trece 
munţii Jura apoi se desfăşoară de la St. Claude la Bourg en Bresse şi de 
aici spre Nantua. A dat de inamic într-o poziţie favorabilă la Oyonnax 
de unde l-a alungat. 

Intre timp însă Lyonul a fost cedat de Suchet, care s-a retras pe o 
linie convenită de ambele părţi, unui corp de armată austriac venit pe 
malul stâng al Rhânului. Astfel, practic, luptele au luat sfârşit. Grănk:erii 
au avut pierderi mici, incomparabile cu alte campanii - 5 morţi, 16 
răniţi şi 2 prizonieri. . 

Ordinele comandamentului i-au dus apoi în diferite părţi ale Franţei. 
La inceput au fost trimişi la Châlon, apoi la Nevers. Luna august i-a găsit 
lângă Valence de unde îşi organizează cantonamente la La Motte, Anzo.n, 
St. Germain, Arlant. . 

Pe 11 septembrie un document al armatei vorbeşte despre partici
parea la campanie nu doar a unui singur batalion bănăţean ci a. 4, două 
germano-banatice şi două româno-ilire, aşa ca în toate celelalte campap.li 
din 1805 începând. Ne întrebăm, fără a putea răspunde, de ce totuşi Carol 
Schwab vorbeşte de unul singur? . 

Ordinul de plecare spre patrie l-au primit pe 1 septembrie. Traseul 
pe care l-au străbătut merită reprodus pentru că el indică etape etifo
pene care au lăsat desigur urme în ştiinţa şi conştiinţa acestor ostaşi ro
mâni: Graponne, St. Etienne, Rive de Gier, Septeme, Bourgoin, Beau
voisin, Chambery, Montmelian, Aiguebelle, St. Jean de Maurierine, 
Monade, Lanslebourg, Susa, Settina, Crescentia, Torino, Vercelli, Novara, 
Buffalora, Magenta, Milano, Treviglio, Chiari, Brescia, Desenzano, Castel
nuovo, Verona. Apoi au urmat cunoscutul drum prin Lubliana şi Câmp~;1 
Panonică până la Timişoara. La 29 decembrie 1815 erau la Caransebeş. 
Până în 1831, cu excepţia unei alarme provocate de evenimentele din 1821 
din Ţara Românească, regimentul nu va participa la operaţiuni importante 
şi nici la lupte. · 
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LA FRANCE ET LE BANAT 
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Resume 

Le livre porte sur les contacts roumanO-fran~is du Banat ă l'epo-
que de la Revolution et de Napoleon. A cet egard, 1e Ban:at offre un 
avantage special ~ la recherche par son statut politique, par .sa posi
tion geographique particuliere - voisinage de zones btâ.Iantes. pendant 
cette peri.ode de l'histoire europeenne --, par sa drinension multirt'atio~ 
nale et multiculturell~. mais aussi p~r la place importante qu'i1 occu.,pe 
dans le systeme militaire autrichien. Le. ~~u;1at etait le siege d'un impar·_: 
tant com~ndement militaire provincial de l'Empire auttj~bien, de d~ 
regiments de gardes-frontieres et. joua un role not"J;>le dans Ies ,cam
pagnes anti-franyaises auxquelles prit .part l'AutriChe. ă <:eţte epoque-la. 
Notre recherche s'est coI11Centree tout pa.rticulierement ·~. une categorie 
importante de la societe roumanne . .du Bţtriat, Ies. garp.es-frontieres, qµi 
se trouverent en contact direct. avec la. Franoe 'et les F'ranc;.a.is et vehi-, 
culerent une certaine image de la Revolution et de Napoleon dans le 
milieu roumain. · · 

La premiere ~ection d~ livre est consacree ă_ l'im~ge de la Fran.Ce 
et des Franyais au Banat ă l'epoque des Lumieres, 4 l'infh1ence fra~aise, 
aux echos, reactJions et attitudes d~ la societe rownaine1 - d~nt sou.rtout 
le comportement des gardes-frontieres - envers l'esprit revolutionnaire 
ou envers Napoleon. La seconde section consacree ă la pqrticip~tion des. 
gardes-f.rontieres banatois · aux C'aimp:agnes contre fa FraP.Ce, aux' opera
tions militaires auxquelles ils prjrent part, ă leurs faits a·ar;rnes. 

L'epoque des Lumieres Clhez les Roumains · contoura l'dmage de 
l'Europe en tant que modele global conc;u com111e ideal normatif, systeme 
ideologique, schema theorique abstrait. C'est une i:m:age exemplaire 
offerte comme modele aux contemporains. Parallelement ă cette image 
abstraite, globale, les Lumieres consaorerent egalement les images des 
peuples, des nations et des Etats occidentaux, notamment -celles de la 
France et des Franc;ais. 

Cette derniere cristallisa par deux voies: celle de la tradition 
populaire qui souligna dans le folklore une irnage vague du Franc;ais, 
associee a celle de l'etranger, du catholique, du guerrier, du chevalier: 
une alterite lointaine, floue; la seconde dkection est celle <ies milieux 
intellectuels, .proposant une image culte. Si la premiere image en fut 
une negative, la seconde exaltait les vertus de la France et des Franc;ais, 
en les associant a la civilisation, ă la .culture, aux Lumieres et ă la 
raison. 

Les Lumieres roumaines du Banat recerpterent des influences de la 
culture franc;aise moins systematiques, il est vraâ, mais decisives pour 
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la constitution de certaines domaines de la culture tels que la linguis-
tique, la litterature et, partiel1ement, la pedagogie. Le milieu culturel 
roumain etait familriarise avec la langue fran<;.aise, chose temoignee par 
Ies dictionn:aires et Ies grammafres· · ~ trouvant dans Ies bibliotheques 
rournaines de l'epoque. De la 1itterature fran~is, l'auteur le plus connu 
fut Marmontel, dont on tr.aduisit rp1usieurs contes moralisateurs, suivi 
par Voltaire", MontesqUJieu, Rousseau et Condillac. L'influence la plus 
forte en est identifiee chez Paul Iorgovici, qui adopta la philosophie et 
la theorie linguistique de CondiTI:ac et les idees d·e Rousseau. 
· .. L'image de la .France et des Fran~ai.s fut completee par les contacts 
~"\'.eţ_' ·~· emj$.aire.8 ·ae. c_etie "civilisation:: voyageurs,. diiploma:tes; a.gents 
~rets. Pen.dai:it cett~ periode sont attestes au Baru!.t les voyageurs 
Roger de. Dam.as, ~uguste de Lagarde, Madame Reinhard. D'habitude, 
les.· diploin.ate:s fran~ais envoyes en rrrlssion a Constantinopole ou en 
<Jr.i~nţ tiaveraaient .I;a provin~. Sebasti:ani apprecia la qualite de5 baîns 
qlid fonetionnaierit depuis l'epoque romaine, amenages par les Autri
ch~eris •. et ·eut· envie d'y fii.ire Un sejour. P.a.nmi les agents ayant active 
pcit.îr la Franee .sont atteste.,<; Leon Dupleix et I. Toth. Les rapports· con
sulafres fraric;ais, · mis en valeur dans ce livre, relevent l'importance de 
~ette pr_ovinc:e. (faiSant partie de la Hongrie) pour la politique fran~aise 
et .l'dnteret special de l·a diplomatie ip'arisienne pour cette zo~. C'est 
notarriment les ielations de cette province avec la Serbie, le Vidin, les 
Pr{r1ci.pâuteş ROtiln'l'aines, la Dalmatie, la Bosnie, la Transylvanie et la 
Hoilgrie · qui · interessent les diplomates franc;ais accredites ă Bucarest, 
Jlassy ou. Constantinopole. Des informations interessantes sur la zone 
fUrent fournies aussi par l'ad.judant Meriage, accredite a Vidin . 
. ·· Une certaine image de la France et des Fran~ais fut promue par 
lă ·prop·agande contre-revolutionnaire et antifranc;aise de l'Eglise ortho
c}oxe. celle~ diffusa des theme8, des idees ou des attiitudes qui se 

· iangeai.ent dans la phenomene contre-revolutionnaire europeen avec 
leqtiel sa propagande presente une serie d'analogies. De ce point de vue, 
le Banat offre de · nombreuses similitudes avec le canton suisse de 
Fribourg ou ·Ies militaires de gardes suisses fournirent un important 
contigent a la contre-rew.llution. Au Banat, les gardes-frontieres s'enro
lerent avec U.ne telle energie dans les .guerres contre la France, qu'ils 
rurent souvent donnes comme exemple par la propagande antifranc;aise 
de l'Eglise aux autres h:abitants de la province, pour la plU1part rpaysans. 
La propagande contre-revolutionn.aire et antifranc;arlse de il'Eglise s'integra 
au systeme officiel de propagande monte par les HaMbourg afin de 
contrecarrer l'expansion de la revolution et de l'esprit fran~ais. Le fac
teur le plus important qui determina l'ampleur, la constance et la conti
nuite du discours contre-revolutionnaire en rfut un reldgieux. L' hierarchie 
ecclesi.astique diffusa l'image d'une France et d'une nation fran~ise qui 
men:ac;aient la croyance et l'Eglise ahretienne. La theme de la religion 
en iperil, de la nation franc;a:ise immora1e, kreligieuse dominait le discours 
eontre-revolutionn'aire de l'Eglise orthodoxe du Banat. Le dynastisme 
jouait un râle de premier ordre dans ce phenomene. La propagande ecck
siastique dressa l'image de l'empereur autrichien restaurateur de la 
r.eligion et de l'Ancien Regime. La propagande de l'Egliise orthodoxe eut 
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comme but pratique la concentration de l'effort humain et ·materiei 'du 
Banat autour du treme pour legi.timer et soutenir la iuerre contre la 
France. Cette propagande menee par l'Eglise orthodoxe trouve auss.i une 
€xplication politique: c'etait une tactique de sa hiârarchie .qui esperait 
detenniner par une telle conduite une ameliorat.non de· l'attitude de 
Vienne envers l'orthodoxie et le.ş peuples qui se trouvaient ·sous .l'auto-
rite du metropolite de Karlowitz. .. 

A la fin du regne de Napoleon, l'image de la France et .des Fr.anc;ai~ 
se diversifie grâce a des ecrits antinaipoleoniene parus en 1814-1815, 
inspires par la propagande officielle autrichienne,. lmprimes en roumai-n 
dans· l'irnpri..merie de Buda, ils furent diffuses en nombreux exemplaires 
dans la province. C'etaient, pour la pilupart, des traductions de l'allemand, 
dues au pretre roumain de Pesta, Ioan Teodorovici, originaire du Ba
nat. Cette fois-d, par l'internnediaire de ces ecrits, la propagande offh 
cielle develawait de nouveaux themes et motifs (differents de ceux du 
discouns contrerevolutionnaire de l'Englise}, i~pires des objectn:fs .:4e 
cette propagande pendant la fin du regne de Naipoleon: la denigration 
de l'empereur, la paci~tion de la France .et <;le l'Europe. La nation fran
c;aise y est ·maintenant absolue de tous ~es m.alheW'S dont on · l'avait 
accuBee; le seul coupable en est Napoleon. La propaganQ.e officielle opere 
une diisoociation entre la F.rance et Napoleon, proclam.ant que celui.,.ci 
est contre la Fra~e, contre ses interets, qu'il est le seul coupable de la 
compromission de la nation franc;aise en Europe. Dans ce sens,. ces ecrits 
vehicullent toute une serie de cliohes: Napoleon contre !'Europe, ennemi. 
des peuples et des Etats, ayant souleve toute l'EurQPe contre la France; 
Na;poleon, le dictateur qui a impose par la force des armes les institu~ 
tions, Ies lois, Ies moeurs et l'esprnt franc;ais; Napoleon, l'usurpateur, 
ayant instaure sa propre dynastie i11egitime (l'on soulignait) â cet egard 
son origine sociale modeste); Napoleon, le guerrier brutal, produit ex
clusif de l'instruction et de l'education militaires. 

La serie des brochures antinapoleoniennes s'integrait au rnouve
ment patriotique exaltant l'ideal autrichien inaugure par Hormayr, .mou
vement ou l'on accordait un role important â l'histOtire, definissant et 
relevant la rnission historique de l'Autriche en Europe, actualisee â l'o<;
ca.sion des guerre contre la France. Certa.ins motifs de cette propagande 
ont penetre dans celle de l'Eglise orthodoxe. Les formes sous lesquelks 
elle se manifeste au Banat etaient semblables a ce11es que l'on retrouvait 
dans les provinces gennaniques de l'empfre. 

Il y eut egalement une certaine Etterature, d'une grande variete 
(chroniques, odes, allegories, maximes etc.), impregnee du meme esprit 
antinapoleonien, litterature qui circula surtout en manuscrit. Rapiproche.e 
esthetiquement de la litterature baroque, e11e s'•integrait a la propagande 
antinapoleonienne ou elle 'Puisait themes et idees. Sa f<;>rce .de penetra
tion fut grande grâce a se forme proche de celle de la litterature folkla.. 
rigue. 

La presse en langue hongroise et en langue allemande diffusa de 
nombreu:s25 infonrnations sur la Revolution fran~aise. „Becsi Magyar 
Kurir" et „Der Kniegsbote" circulerent au Banat ou bien eurent des cor
respondants dans cette province et dans les regions limitrophes. Entre 
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1794 et 1814 il y eut des tentatives de publier des periodiques roumains, 
due.s A Iorgovici, Piuariu Molnar -et, paraît~il, Ţichindeal, repoussees le 
plus souvent A cause <le 1eur syimpathie pour Ies id~ fran~aises. 

· Les prisonniers fram;ais jouetent un râle considerable dans la pro
pagande fran~ise au Banat. Dans 1es camps de ;prisonniers de Transyl
vanie et d'iJ Banat i'l y eut 36 670 solda-OS, 1 867 officiers ,jnferieurs et 
superieurs, 5 generaux, repartis a Vârşeţ (875), Timişoara (6 115); Cia
cova (2 195), ·Sânnicolau! Mare (5 660), Arad (5 110), Lugoj (2 630). Les 
contacts des prisonniers avec la population locale ou les tentatives des 
emi.Ssaires· fra~i~r-de- ies contacter causere-nt de nombreuses diffiicultes 
aux autorites. Le ·:tnauvais- traitement provoqua le mecontentement des 
prisoriniers -E?t ·Ies p<>ussa aux protestations et aux mutineries dont celle 
de Lugoj. A-firi de degager Ies camps trop agglomeres, le Conseil auliquc 
de ·guerre iapprouva en 1809-l'enrolement -des prisonniers dans les unites 
del11interieur,-maiS:le nombre de ceux qui accepterent l'offre autrichienne 
fu't ·tres reduit. Le Conseil aulique accepta aussi qu'on Ies empioyât a 
des tr-avail'X d'interet niilitaire ou ecommrique, iaux travaux agrieoles, 
auX: travaux publics ou dans Ies a-wliers. 

L'influent:e _de l'~rit f.ranQais sur les ,peuples de l'Europe Centrale 
et C>peri.U:de ne'·s'est pas- manifeste simultanement ni .identiquement au 
meme phenomene-d'Occident. Dans cette zone, l'infltience fran~ise s'est 
exercee pendant 'Une iperiode plus Jongue; sur le fond du processus de 
moderniSatiori de·['esprit 1public et des idees. Voila pourquoi l'aS5imilation 
et i 1adeqµatiori des idees· franyaises dhez Ies Roumains se ptolonge 
jtisqu'en -1848 et nierile apres. 

Les :houv~lles 0u '.le.5 ii.nformations· sur la R~voiution fran~aise ·se 
~dirent dan.s u:rr CliJrnat marque par les agitations paysannes et la 
reaction de l'aristocratie, evenements qui suivirent Ia mort de Joseph II. 
Toute manifestatioh contre 1'ordre etabli est ineluctabiement mise en re-
1ation avec Ies evenements qui se passent en France. Les sold:ats revenus 
du front et des deserteurs eurent un role important dans l'agitation de 
la population. La diffusion de l'esprit franc;ais encouragea la manifesta
tion des mecontenteinents des maSses, mais ils furent provoques eil fait 
par Ies acca:blantes charges de guerre qui pesaient sur le dos des nabi
tants de la province: i:mpâts, contri!butions en nature et en argent, trans
ports, hebergernent des troupes, recrutements forces, entretien des pri
sonniers. Tout ceci engendra un mouvement de resistance, d'opposition 
aux charges de guerre, manifeste sous des formes variees: evasion, de
sertion, multtplication des petitiions, revoltes, sooitions. L'episode le plus· 
cormu, rn:is en rela1li.on avec Ies evenements de France fut la mutinerie 
des gardes-frontieres de Cruşiţa dont Ies chefs avaient ete, affirme-t-on, 
prisonniers chez Ies Fran~is. 

Ces guerres contre 1a France eurent un fort impact dans le mmeu 
rural du Banat, surtout dans Ies villages situes sur le territoire des re
giments de frontiere. Dans Ies eglises de presque chaque village on de
couvrit des notes sur les livres religieux, ou l'on avait consigne, com
mente ou evaiue Ies oampagnes contre la Franoe. Ces notes indiquent 
egalement un clrangement de mentalite, une autre attitude chez ce 
growpe de paysans militaires. Ils ont une autre 1perspective du temps et 
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de l'espace, un horizon continental, leur propre opinion sur la strategie 
politique et militaire de 1a periode 1789-1815. La guerre etait devenue 
un .aspect de leur e:xiistence de gardes-frontieres, une dimensă.on du quo
tidien, de sorte que ces notes constituent de veritables chroniques, des 
journaux d'operations ou l'on inscrit avec precision les dates du depart 
sur le front et du retour des gardes-frontieres, Ies combats auxquels iJs 
ont pris part, Ies eta.pes de marche, les pertes subies, Ies paix condues 
et les conditions stipulees. La f1in des guerres, la ohute de Napoleon, son 
e:r;ile furent notes dans presque chaque village. 

Dans le meme milieu .prit naissance la .Legende de Napo~eon. Une 
!c;>is eteinte la campagne antinapoleonienne du temps des guerres contre 
l<l France, dans les decennies suivantes la personalite de l'empereur fut 
reevaluee, en irelevant a la fois la dimension tragique du grand chef. 
~- tradition populaire locale se concentrait sur le tragisme de l'exile de 
Na,poleon et sur son patriotisme. Des manuscrits du siecle passe repan
dirent des variantes du Chant de Bonaparte, une complainte qui circula 
dans tout l'espace roumain, avec une frequence plus elevee au Banat et 
en. Transylvanie, et qui fut attrihue au milieu des gardes-frontiere.s. Crea,.. 
t)Qn culte a l'orJgine, au rythme et a la structure des vers des oraisons 
funebres, cette complainte entra dans le folk!lore et jouit d'une large cir
culation dans le peuple. 

Ce fut sur les intellectuels que les evenements de France eurent 
le plus grand effet dans le temps. Au niveau de cette categorie, l'on peut 
remarquer un sensible changement d'attitude, depassant visiblement 
le.s limites du josephisme par une combativite accrue, par un esprit IDJ
litant et un criticisme qui annoncent les e:>epressions du liberalisme. Le 
mouvement jacobin eut de forts echos dans l'esipace banatois et des re
flets dans le milieu roumain, il este certain, meme si dans le stade actuel 
des recherches nous ne pouvons parler d'une presence roumaine dans Ies 
organisations j'acobines. 

L'opposition de l'intelectualite roumaine aux autorites politiques 
et ecclesiastiques coanmence a se manifester depuis 1790. Elle s'Jntensiiie 
apres 1794 et atteint son aipogee pendant la periode 1813-1819, lorsque 
nous pouvons delimiter la premiere phase de la cristallisation du libe
ralisme chez Ies Rou:mains de cette zone, comme effet de l'assimilation 
et de l'adaptation de l'esprit fran~ais, et l'inauguration d'une nouvelle 
(>tape du millitantisme politique roumain annon~ant l'esprit de la revo
lution de 1848. Ce fut la plus importante consequence de la Revolution 
franc;aise dans le milieu intellectuel, et qui contri'bua d'une maniere de
cisive a la formation de l'ideologie de la generation de 1848 et a la pre
paration de la ·revolution democratique roumaine. 

Parmi les unit~s de gardes-frontieres des copf1ins autrichiens dont 
J'organisation avait souleve l'admiration d'un specialiste comme le ma
rechal Marmont, .i.l y avait aussi deux regiments du Banat. Ils couvraient 
presqu'entierement le territoire montagneux de la provii.nce, s'etendant 
vers l'ouest le long du Danube jusque dans la plaine de la Voivodine. Le 
premier regiment etait roumain, sauf quelques officiers et sous-officiers. 
Son etat-major etait situe a Biserica Albă et, a partir de 1805, a Caran
sebeş. L'autre, nomme germano"'"banatique ne comprenait que 100/o de 
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colons allemands, le reste etant compose de Roumains et de Serbes en 
nombre presque egal. Son etat-major se trouvaiit a Pancevo. Les deux 
regd.ments s'etaient bien comportes et avaient acquis rune utile exiperience 
dans la guerre de 1788-1792 contre la Porte. 

Le comencement de la guerre contre la France determina la ino
bilisation de cette armee permanente, professionnelle de gardes-fron~ 
tieres, y compris Ies unites du Banat. C'etait pour la premiere fois 
qu.'elles quittaient la province, l'espace falmilier, pour aller combattre dans 
des pays lointains, en long et en large d'un continent bouleverse, en voie 
de restructuration, ce qui n'allait pas manquer de laisser de profondes 
traces dans la conscience de ces .paysans-soldats. Ils allaient prendre con
tact direct avec le monde occidental et, evidemment, avec !'ideologie de 
la Revolution franc;aise, contre laque1le on Ies envoyait lutter. La par-' 
ticipation deces mi1liers de Roumains aux grands evenements europeens 
de l'epoque fut pourtant ignoree tant de l'historiographie etrangere que 
de l'historiographie rownaine. C'est la raison pour laquelle nou.._ avons 
ajoute a natre livre Ies chapitres sur les operations militaires. Nous 
avons tente par la de relever une modalite d'entrer en contact avec l'es~ 
pace et Ies idees de l'Europe Centrale et Occidentale, meme si ce con
tact se produisit dans Ies rudes conditions de la guerre. Mais il fut di
rect, de longue dun~e, dans un espace immense s'etendant de la Med.i~ 
terranee a la mer du Nord, le long du Danube, du Rhin, du P6, l'Inn 
et de la Seine. Nous avons oeneficie des informations fournies par un 
manuscrit monograplhique du regiment roucrnain elalbore vers la moitie 
du XIXC: siecle par le capitaine Carol Schwab, de Caransebeş. Celui-d 
avait utilise aes documents de l'archive - aujourd'hui perdue - de :cette 
unite. Egare lors de la premiere guerre mondiale et recemment retrouve, 
ce manuscrit s'avere une source extraordinaire dans la penurd.e de do
cuments concernant le sujet. 

Les premieres fonnations comprenant des gardes-frontieres bana'
tois envoyees sur le front furent Ies detachements de tirailleurs formes 
de Serbes, Croates et Roumains. Ces detachements prirent part aux ac
tions militaires d'Al1emagne, des Pays-Bas et de Suisse. En formations 
propres, Ies gardes-frontieres banatois sont signales sur le front allemand 
de 1793 a 1795, mais on ne connaît pas Ies operations auxquelles ils ont 
pris part. En 1795, un bataillon banatois faisaiit partie d'une grande unite 
disloquee pres du lac de Constance. Il comptait 1 284 hommes, mais au 
mois d'aout de la meme annee, dans Ies batailles de Bregenz et de Lindau, 
îl eut des pertes importantes dont le porte-drapeau V er,ite et le lieute
nant Lapressy. Nous Ies citons pour la raisonnance frarn;:aise de leurn 
noros, parce qu'ils suggerent l'enrolement dans le bataillon banatois d'of
ficiers qui provenaiient des royalistes fran<;ais internes iau Banat. A cette 
unite venait s'ajouter, au mois de septembre, une autre, arrivee elle 
aussi du Banat. Chase insolite, cette fois-ci les soldats ne portaient pas 
l'uniforme de garde-frontiere, mais leur costume national roumain. Les 
Banatois se distinguerent dans la bataille de Biberach, mais ici meme, par 
l'erreur de l'etat major, quatre de leurs compagnies et quatre d'un r2.
giment de ligne furent oubliees 1ors de la retraite. Il ne leur resta donc 
plus que de se rendre au general DesaUc, le colonel Duca en tete. Celui-ci 
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allait devenir plus tard l'un des offiCiers 1es plus proches de l'archiduc 
Oharles. On leur permit de rejoindre leurs troupes sur la promesse de 
ne pas prendre part au combat avant le premier echange de prisonniers. 
Quelques semaines plus tard, ces unites prirent leur revanche en cap
turant 200 Franc;ais. Les annees suivantes eNes sont mentionnees parmi 
les unites operatives et, pendant les brefs armistices, au service de cor
don surtout dans la zone du fameux pont Kehl, un ipoint entremement 
dangereux. Ensuite, elles prirent part aux combats de Ostrach et de 
Stoekach. Le 10 septembre 1801, apres une marche extenuante, elles 
etaient de retour a Caransebeş. 

En ItaliE', des gardes-frontieres banatois sont mcntionnees a parlir 
de 1796, pres du moment ou Napoleon fut nomme a la tete de l'armee 
fran~aise sur ce theâtre d'operatinos. Leurs bataillons, arrives successi:... 
vement sur le front, aboutirent a un effectifde 5 OOO hommes. Ils furent 
repartis dans des brigades et des divisions diiferentes, mais participerent 
souvent aux memes actions. Les Banatois se distinguerent dans la dc'
fense du Tyrol, dans Ies tentatives echouees de delivrer Mantoue 
assiegee, dans la garnison de laquelle se trouvaient quelques-unes de 
leurs · compagnies. Leur premiere bata.i.lle importante fut celle sur la 
Brenta, ayant eu a affronter les unites du fameux Massena. Ils avaient 
le cours d'eau derriere, mais ils reussirent a maintenir leur position au 
prix de 437 hommes tues ou blesses et de .19 tombes prisonniers. Trois 
de leurs hataillons furent rattaches a ceux de Caldiero. Ce fut au pont 
d'Areole qu'ils se couvrirent de gloire. Des trois bataillons qui y lutterent; 
deux en etaient du Banat. Le manuscrit de Schwab le prouve sur la 
tJase des rapports et des listes des pertes autrichiennes de ce 15 no
vembre--18. Napoleon lui-meme iparlait des ·bataillons de Croates. Tous 
Ies soldats qui portaient l'uniforme de garde-frontiere et ne .parlaient 
pas l'allemand etaient probablement .pris ipour des Croates en raison du 
fait que ceux-ci efaient les plus nombreux dans les troupes provenant 
des confins de l'empire. D'autres luttes suivirent, diminuant encore .plus 
leurs effectifs. Sur un effectif normal de 1 250 combattants, vers la fin 
de 1799 1es bataillons de gardes-frontieres du Banat en compta.i.ent beau
coup moins: Bt. 2, 936; Bt. 5, 821; Bt. 6, 840 et Bt. 4, le plus eprouve, 
568 .seulement. Il nous faut egalement mentionner que 100 Banatois .ser
vaient dans la flottille sur la Garda. I1s devinrent si habiles que lorsque 
l'on posa le probleme de les remplacer, leur commandant s'y opposa ca
tegoriquement. 

Le retour de Napoleon sur le front italien changes la situation. 
Jusqu'alors, les Banatois avaient :pris part a des combats au nord-ouesţ 
de l'Italie. L'hiver 1799-1800 connut des heurts sanglants, des attaqucs 
et des harcelements reciproques dans Ies montagnes enneigees. Les 
gardes-frontieres banatois se trouverent egalement parmi les troupes qui 
assiegerent Genes. A peu pres a la meme epoque, arrivait d'Allemagne 
un cinquieme bataiHon banatois. 11 y avait deja en !talie 1presqu'un re
giment. 

A la bataille de Marengo pr,it part le quatrieme bataillon banatois. 
Ce matin-la, ils faisaient partie de la colonne gui attaqua dans la direc
iion Pietra Bona pour. se diriger ensuite vers Casina Bianca. Les COB1~ 
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battants banatois furent d<mc places en avant-garde. Au retour; en 
eohange, on Ies pla~a en arriere-garoe. Un detachement forme de trois 
bataillons - deux Croates et un roumain - reussit ă couvrir le pass;age 
des dernieres unites autrichienne'> sur Bormida et ă empecher ~es Fran
~s de Ies -rattraper. Les Croates perdirent 249 hommes et Ies Rou
mains 140. Leur effectif se reduisit ă moins de deux compagnies; c'etait 
ce. qu'il en restait de six. Ce fut leur dernier grand combat de cette cam
pagne. Tout comme aux Banatois du front a1lemand, ce ne fut qu'alors 
qu'on leur permit de retourner chez eux apres tant d'annees de guerre. 

En 1805, on Ies rappel1a sous le drapeau. Ils durent alors mobiliser 
a nouveau six bataillons que l'on envoya en Autriche ou iils agirent au 
flanc gauche des troupes du Tyrol, place qu'ils garderent meme pendant 
la retraite. Ils iparticiperent aux combats, mais, ă la difference des cam
pagnes precedentes, ils activerent dans un secteur secondaire de la guerre. 
En janvier 1806 Hs repartirent vers la patrie. 

Pendant la campagne de 1809 on Ies int.egra aux troupes placees 
dans Ies positions •Ies plus exposees. Les gardes-frontieres du Banat en
voyetent cette fois-lă deux bataillons par regiment, et Ies regiments rou
mains un escadron de hussaros en iplus. Ceux-ci assurerent egalement 
Ia ·garnison de la citadelle d'Arad. Les effectifs des demc bataillons 
comptaient 2 966 · c(}mbattants auxquels s'ajoutaient 240 tireurs -d:'e1ite 
et· '44 artilleurs. Les :Banatois contritbuerent donc avec environ 7 OOO sol
dats en tout. Ills lutterent ă Ebersherg, aux abords de Vienne. Seul le 
regiment des Rol.l!lnains perdit 332 combattants sur le plateau de Wagram 
et 311 ă Essling. Apres ces pertes, Ies deux bataillons de ce regiment 
furent rassembles en un seul. lls r~urent bientât des renforts, mais il 
n'.y en avait plus besoin, car le 12 janvier tous commencerent la mai"che 
de retour. · · 

A la campagne de Russie ils ne participerent pas. En tant que 
trO':upes d'elite, on les epargna. Seuls deux ou trois bataillons serbo-cro
ate·s furent envoyes avec la Grande Armee et ils n'en rentrerent plus. 

Au debut de l'ete 1813, Ies gardes-frontieres furent ă nouveau mo
bi'.lises. Ils prirent part ă la bataille de Dresele et a la celebre „bataille 
des nations" de Leipz·ig. Dans une seule etape de la bataille de Dresele 
ils perdirent 780 hommes. Sur le plateau de Libertwolkowits tomberent 
,209 Roumains, leurs pertes ă Leiipzig montant ă 300 soldats et 6 officiers . 
. 11 y eut ensuite la campagne de France, mais ils ne participerent pas ă 
~es actions importantes. En 1814, 1ils sont signales pres de Troyes, en
suite, dans l'avant-garde de l'armee, ă Dijon. Ils furent u1terieurement 
repartis awc gro111pes charges de prevenir une tentative fram;aise de 
;f oreer Ies defnes de .Ja Suisse. Aipres la caipitulation, on Ies cantonna dans 
le departement de la Cote d'Or. Le 22 mai, ils quittaient la Savoie 
pour rentrer ă Caransebeş ou ils arriverent au mois de septembre. Cette 
fcf:s encore, leur repos fut bref, parce qu'au mois de mars 1815 ils 
durent repartir. Le 21 mai 1815 ils arrivaient a Verone ou, le lendemain 
meme, a l'avant-garde d'un corps d'armee ils s'engagerent dans le <lefile 
de Simplon. Ils se dirigeaient vers Lyon, que defendait Suchet. En 
chemin, i1s se heurterent '(ă St. Mauriitz et ă Meillerie) aux detachements 
fram;ais avances et ouvrirent la route vers Geneve. Ulte.rieurement, on 
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le.s retrouve a Châlon et a Nevers. Le mois d'aout les trouva pres de Va
lcncc, d'ou, _le 1 er septembre reprirent le chemin de retour, empruntant 
un trajet que nous allons presenter pour sa signification, vue cette pre
sence roumaine si Iongtemps ignoree par Ies histoires militaires: 
St.-Etienne, Rive-de-Gier, Septeme, Bourgoin, Beauvoisin, Chambery, 
Montmelian, AiguebeUe, St.-Jean-de-Maurienne, Monade, Lanslebourg, 
Susa, Settin·a, Crescentia, Torino, Vercel11i, Novara, Buf:ţalora, Magenta, 
Milano, Treviglio, Ohiari, Brescia, Desenzano, Castelnuovo, Verona, en
suite, par Liubliana et par la plaine pannonienne, Timişoara et, fina
le·ment, Caransebeş. 

En fran~ais par TIBERIU TOADER 
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183, 184, 18H, 199, 201, 203, 211, 225, 
228 

Schwarzenberg, feldmareşal, 38, 42, 48, 
212, 213. 214, 216, 224, 226 

Sebastiani, general, ambasador francez, 
19, 20, 22, 23, 24, 25, 26, 27 

Scribete, 88 
Scripete, Toma, locotenent, 83, 84, 86, 

88 
Sebottendorf, comandant de divizie, 

130 
Serrurier, general, 129, 148, 153, 154, 

157 
Seczen, general maior, 215 
Sima, Adam, soldat, 98 
Spleny, comandant de regiment, 144, 

179, 222 
Solth, divizie. 227 
Soult, general locotenent, 170 
Sorel, Albert. 29, 66, 67 
Sporek, general. 151 
Springer, colonel, 58 
Stadion, 44, 108 
Staici, Atanatco, negustor, 86 
Stamati, C„ agent francez consul, 20, 

66 
Stan, Petru. soldat, 165 
Stancovici, Meletie, paroh, 117 
Staţco, Anastasie, 86 
Stetterheim, comandant de brigadă, 

205 
Stipsic, comandant de regiment de hu-

sari, 205, 206 
Stoian, Iosif, ostaş grănicer, 165 
Stoica, Craia, ostaş grănicer, 165 
Stoica de Haţeg, Nicolae, 15, 17, 18, 19, 

21, 22, 28, 29, 3H, 41, 42, 43, 52, 53, 
54, 65, 66, 67, 68, 6H, 82, 8J, 85,.87, 
89, HO, 91, 92, 93, 95, 96, 97, 99, 100, 
123, 124, 125, 126, 129, 155, 165, 18-0, 
182, 203, 225 

Stoica, Petre, locotenent, 282 
Stojcovic, Milenco, conducător de re

beli sârbi, 81, 84 
Stratimirovici, Stefan, mitropolit, 103, 

110, 113, 116, 119 
Stefanovici, Vasile, 95 
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Sturm, căpitan, 134 
Străin din Jitin, 97 
Suchet, Louis, general francez, 166, !GB, 

182, 227, 228 
Suciu, I. D., 122, 123. 126, 127, 128 
Surulescu, Costa, plutonier, 224 
Suţu, Al., 24, 25, 26 
Suvegheţ, Lazăr, grănicer, 90 
Suvorov, Aleksandr Vasileevici, feld
mareşal rus, 155, 157, 158, 160, 161, 
165, 180 

Suranne, general, 195 
Szănt6, asesor, 111 
Szabo, Mikl6s (Nicolae), 7, 102, 126 
Szacsvay, Al., redactor, 55 
Szlăvy, S., membru al lojei masonice 

din Pesta, 103 

Şerban, C., 7 
Şerban, I., 117 
Şchiopu, Raici, stegar, 210 

Talleyrand, 22, 23, 24, 25, 26, 52, 66, 108 
Tamas Sava, Incu, soldat, 77 
Tancu, Petru. locotenent, 143, 181 
Tapalcsanyi, Laurenţiu, 73 
Taşcu, V., 69 
Tămaş, Mihai, caporal, 98 
Tekelja, Sava, 103 
Tepeniag, Ion, plutonier 
Teodorovici, sergent, 194 
Teodorovici, Ioan. paroh, cenzor, 47 
Teodorovici, Nicolae, 89, 99 
Teodorovici, Tri:fan, preot, 86 
Terlaici, sârb, 103 
Thareau, general, 189 
Tige, general, 38 
Tokodi, directorul districtului Oradea, 

104 
TokO!y, Sava, 117 
Tomici, Ion, protoprezviter, 97, 98, 117 
Topol, Nicolae, soldat, 78 
Tornigand, .Jean, locotenent francez, 

64 
T6th, Ianoşi, 20 
Tunea, Gruia, soldat, 98 
Turreau, general, 171, 172, 173 

Ţichindeal, Dimitrie, 15, 16, 17, 46, 56, 
57, 65, 105. 106, 108, 109, 110, 111, 112, 
113, 114, 115, 116, 117 118, 119, 126, 
127, 128 

Ţîganu, Iancu, soldat 
Ţârni, Gheorghe, 28, 83 
Ţenovici, Marcu, 19 
Ţintar, Dimitrie, cadet, 224 

Uroşevici, diacon, 86 
Utz, comandant de brigadă, 184 

Valette, general, 171 
Vallya, Ladislau, comite, 74 

Vancea. căpitan, 193, 208, 210 
V:mcea, maior, 220 
Vancea, Petru, haiduc bănăţean, 220 
Vandamme, general, 216 
Vanicek, Fr., 136. 141, 144, 180, 181, 182, 

183. HJ3, HHJ. 201, 211. 225 
Vasilievici, Moise, arhimandrit, 71 
Vaubois, Charles, general francez, 133, 

137, 138, 146, 180 
Vălingean, Vasile, preot, 36 
Vârtosu. E., 126 
Velea, Paul. soldat, 98 
Velia. Gheorg·he, învăţător, 117 
Verdier, general francez, 138, 139 
Verite, stegar, 185 
Veselinovici, căpitan, 96 
Victor, Claude Perrin, general francez, 

148, 156, 159. 160, 177, 178, 182, 217, 
2rn, 222 

Vidac, epi~cop, 39, 40, 41. 83 
Viclak, Tonen-Ioanovici, asesor, 113 
Vignolle, general francez, 142 
Vincent, baron. ngent austriac, 24 
Vincent. comandant de regiment de 

husari, 205 
Vintilescu. V., 126, 127 
Vior, Ioan, soldat, 224 
Voltaire, 18, 19 
Vuriis, asesor, 111 
Vucenici, Radu, căpitan. 28 
Vuia, Gheorghe, deputat, 72 
Vukassovici, general, 137. 155, 156, 157, 

158, 159, 160, 161, 167. 171, 173 
Vulcan, I., 126. 127, 128 
Vulcan, Samuil, 106, 110, 111, 112, 115, 

116. 119, 126 
Vurţ, baumaistor, 93 

Zbârcea, Mândru, soldat, 98 
Zbârcea, Trăilă, soldat, 98 
Zellesy, colonel, 226 
Zettnitz. maior, 181 
Zichy, Carol, judele curţii regale, 73 
Zimmermann. A. V., 56 
Zoph, general. 154, 178 
Zvanici, Olariu, caporal, 210 

Wagner, baron, lt. col., 60 
Wangerman, 102 
Weidenfeld. colonel, 131, 178 
Weisenwolf, comandant de brigadă, 

206 
Wenkheim. comandant de regiment, 
Wetzler. E., 70 
Wieland, colonel, 212 
Wilsbach, Johann, locotenent, 86 
Wittgestein, 221, 222 
Wolf, comandant ele brigadă, 184, 185, 

186, 189 
Wurmser, Dagobert, feldmareşal, 57, 

130, 131, 133, 134, 148, 154, 180 . 
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